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atoned rio&iiato aS^oeS^aSo epsrfrod rfo^Udg d>$dod:>odod n&.t Sod 

»sto, soa^as^, doak ©^^eiSesjirt^a & icrer^d.. A^aoftdri.sJ '^*rttfoic&e 
sfd^eada^F^^rte ^srt&a rfao eroro^^rf epariritf^tfftfcoacbc3)s& rfooddOTd 

ri#odora esaUs! rf.fcri era ft era d. 

sSq^ttf so s3oe fcScfosJo 4^s3re ssofioas S^o3o=3o<jqj§ e^skFFb&F 

ara^esirori d^e&3, ^ond?^ ? ^ato&jqJ, e^, dosk ■as^o sto&rt* 5^ 

^iD^oiorfoSoicxba d^o*)^. «ad^o ^e^sysd doo^tt^ £odo ijseo&ri toodo ri^desJ^ 
4* oca oScSf^tomS, 

(^5505^^ aJdO^od^ ^^OTd fi ^rfd€TO^^c3^OTOTt^F55\0 23oJodjS)d 

Too. Dcd V) 

c^sSoeqi do^ aSdo^esG ao&^dsD sr^d dod^d^ 4#driD5da, ^ftsrad 

dodo storieSriiS^oGk d?siraF3Jo33dto&. e3ri 5J s&eqSofc doo^d^^osSoa ^edo aSjaflo&tt 

^a^d es^jj^p e«ozSe a^srahd)OTrt sf^orori&dori ©f^^^e)^ ^ori so^tf 
OTotoak, ^orori ^fte Tra^^oEto dodoF^ iteaf^. e?dodOod 3s TOd^sj OTqJjsyscfl^ 
o^odo) dd^^d^ en^dd^ AbU^, <aod:> i^Ofak So&SskO d^o^sl 



ii 

* o?4 ^o^^rfoFrfcfo «#cforfooride 53osS dao^dtf^c&ea&ft rid t^e risk ^ 
^djsre^^d^ ri^aSafc ^&d ^f\&5^c3. en^dasrad ejradd^ ri^siria&sseiri 
e sp-add ©epri^rt Soodo aqJsafcri ^spadd?^ d^afo^ ^odd^dci%, tfjarii^ asp^ 
ro^rW dtf^okO rid^d?* ^o^^- * a^ok^ d^ofc&sa, 

^ddo is^do^ed^ I^oo no-vj>) 'ado ddoe|^dd d^^, aodo oSes?, 

rigakda dda^sdabfcok |£> 5 aaSobrtf ^djad, da*, doo^ri^ a^oSjaeri •as^o adcxfcrttf 
dcar^ 'ad, (so. ssa,. as-oo Ood n& ^od) £s adc&d^^ $1)4 da. do. e?"sri no d£> 

ae^d^ w^sJ, a&BjddateedcJ daijddodflrWo, e^osS wda^ari&d dja ^ 
^dtjJ*,, ads3 dads^d ^.ro^rt^od ad^ es^^a fifdirte? a^r^aod^ dzldado 
•as^a a^odarttf^ o-nvt-si dc^ o-omj-l c3e ak*j5J aiedaaSokrWg ado&d. 'adoSo 
^s^rWfi ^{d^daosaftoSwa, 3doF$d 0 ^f\o3oja -ad^dOod 'adjsrt ^^J^afoc3o& 
ad<3&&«d a^ta^sftfiS. 'ad^d, 

a^F^djra djada^oifce amtosyaFSf dtfdoe o&arfe I 

ao*)© sa;k dfid ero^doasad ridaak sj^djarid^ ara;Se deSp^sa^. arr^&dedi 
rt#od 'ad^o es^ri^d^ ddddoes3 add^ %^d adabdsi^ ^sod^dSafcSJ, 

s3$asgd ^^s|^o$F«3aF3s35ddo I 
Sas^d a|d jtow^spa^o ttA/ae^e^tras^fes 1 

■fc^asa^rteori ade'ftfi. * sft&ob ^Artife doooaci a^cdod^ aieaSsteftcfaadd 
Oodeja 'ad^ i^esa^d tfj^'dao&ja ^dasadeJzStko&ja efi a&dssad 6e*a5o£> a^d^ 
srarb^ctoodoja ^d^ dod'sa d rfo carina, a© adotfeario^ d. 



iii 

dd^e^d^^d a^rfdoc^j^dS (n-ma) » tSeriirW s^rtaearitf dear^ 

o§lcj JJjJ^ dg ^p^cd aacsSrtocsrttf rfcsr^ca^. eddg w^sS ^ow ai«rica«$ 
s%r? TOdrasraftri. aJjM^artti rf^rte^, Bloomfield •aa^a do^do esd^e es^o 
zto^ri c^e)j^e ab*^ aSeria^o&ri^S (s$U 

Srtzfc&aocfc .tftfF&s^doSjae. a*e^e®rt*o^ wea^da^ dcra^ -sidtSeTOftg. a era, 
iSerfirttfrte a^cflorieoaoocSodo ^dd srarissaftd #oed a&jaeqratf^ofcrWoi^ ?tot3?k 
^jrfdojs) rf^ do^^d^ 3e*$ aqradrWgJ^ iaeofc ^rf^ rigs* 5^ ^roaric^d. 

sroro^dratf — 

S^Og^a rfjS3e) £ 0 tfjad^ VSaSoecS tf^ tijti «3S|^rfj©cS8 II 

^oeo ato*j5Sa sgpsSsfc Aad^cl dja^odo) riortcS^fysncj^^ocJja, 8o«tf<&{ ^d efocra^dsS 
rts?od waaf^rtja ggpss^rto wsotf s^a^s-sri sodrhfc irsewa^sSc&ocifc 3j^o&<ot& 25023, 
ab. rfo. e;-3r ^? *[a^de &g^z3«rfir!<g ^djadd^ ricSF&srari agpaSotedsraft T^drkcsd 
rfcsF^oSi? -ado^ao, as^aotoft s3*3f& TOo^rodtotfroft storiritessciriog ^»^^ wa^ fl 

^^eriara&^ea^ri doaso^ri^) abrt^dd wd^odo dood£)d£) sssl Ood ssey <3ab 

ny^€js>o^rf dodo affriawdaid epartri^ an^orida " ^fs^rfo^^ " £>odo ^6od^ 
'ad^cS tiohioi) *a^d qrarirt^gxa rfso 'aod,, tfjaerfa sar^a a^d Ssdiri^ s&fciodo 
gafoja 3^33^ s^^riaa <3. ato. rfo L-m-r, l-^sl-o, ^.-mm-sl •a^a atakjrW© 

•^daF? ? steosraqS;*?, ^^sj? tfdoqrecf, £3233^ •aa^a rfrar^rt^s^p ^dort 3^5$ ?>aF3^ 
rod Soorf^ eJ^rf^ ^jarfo^d ^d sSerf^rlte^^ ^?odarf ^dq^)de9o3dd rfctsrt^ 



iv 

^*#F?5i 3^*50 834^*50 ?5o $s>8 ^d§3e I e?&8o5^«5)OT r5&o II 

(ado. rfo. l-hv-l) 

^3^0oto3ft efface) a $53*3 ft 33^ ^do^ d&jJodj^sJ^ s^a dJadsS^oda sg^FfccS. 
£s $ds3^^o^o±>dd;> 2oocSd c3<3otoft $>ge5e dde sdtSe rto^dri^l^jaoac^odja Srio^ 
jsjo^dtraadg) s^as^^e dJsrtFdsJF^o^ftokja d^ofc^ftofoja qraS&c^flodoa wqk^tfsrad 

aaB^ddaraddarad oslf cSdo zjj^dg) $e)s$ riraF<3rtoo ^^tfd^Gtoodew 
ejqs^A^srad ^^ctoodoja riao^srad a^dri^ftd. en)craaode8rt osie"-j& Kb^^g 
©ta^d^djadsrazpe — s&^Oori a^d^^do^ci ^oto sj^^OTd d^cfiaod 

wzsSrd^ tfftfrarta^ag). ©6 £oodo eo^^srododja rt?p{dsradocio S3d toqJrodeS?tfo. 
?toe)5raft sBetfo^rodfl abarcef — wa^jorf; »5^o — (^d^d) erod'tfdsJ^; wdsrazp? 
« £odo a§etf&0o3od:> <yd3 wa<i t art afa^jSoeo sorfdo oirad rioesd^ de^rri^doSoodo aSe^o 
^do &fo^53e ro^srad d^rir;^, t&goSe ssdcS oSjse&ojojs w ^radsga 

e5ft!3(sk. rfo- 8L-MV-&. ; o^otO d£9F^0d^|)Je) 7o5d ttbgd ^dJ&dsS^o&fcd^ ado?3 

eaq5F*jo^oja ria^dsraftdo^fi. 

•ad? rfjsi^d w^cte-ftjcSa djs sao 3 do address sisftjSjOTjAg «BrC3*) aStf! £>otiz 
djs^dcd e*soaddjadd cts^jsj cSfdirW esp^a riodo^i^Jtajj ©i^t^^afadjadsssd sioeoo^ 
ado3c>od:> $jaeo?od. «as3drija ^^osS^^rt^ol as^d d^dao^d^^ it&rfTOftd. d^dlritf 
ca&rt ofos^de do^o^ do^ oi^^a ded$rf<tf ©sbrt^sooSe wqrcds^, ^odo ded 
oto^sraaritf dd^drod ^ouo^ B^js^^ft *3$d;> d©e^ ^od^otorttSfwdfl 
aqfc^srad ^otoF^deSao^ ^dsSsorf^oeo a^otafcd^ <3s?ftd. 

^©ofcfi af^^iTOriSd^sJ^ djaad&s$da vss^d^dtood toso<$ tfoa^dosrad asSo&sj&fttf. 

d^s^^d TOqJcis^ndoSoodi ae* rtoTOdtfodaf^ s^a d^dod esda^iok^, escSe riosrad 
dossoaod Erased ^dos^ fctWj Seedo^do d^atfrod eA)dd^d dosS^^ds^ 
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ero^ $8 wrtm^ to doited &ot) ^cS^od^g rio^dsr^rtd wd^jtfSotafc, o3js> rirfoF 
<rodo ^oeo j&ojgo&g) w^dtortri &sod qrad^a&a adorio^ odos^ djadd ?redoto 
dd^dafljajqjsred 3s <addo TO$cSr!£rifc oirad o^odoe risBaafcdo^ djadttgadowod;^ 
a** afc^a tfdJ3F5bs5\ tfrW ^d^iofo^ o^^FG^d sb^naarftf^ 

Sw^a^rtert aSjseOfc dtortd f/ab^fi TraqSstersd edd rbd^drod ttrow^oofo^ d#*i3. 

rieodexft ^jsad. a^FisbJ^sJ ei 4 oi g,ed s«)d ^irWO 'adjs koOThzS. wfo^esto^ 
dirf^dsta^ z3{dars>a3?3stttf ^dadd^, afo&ofc eNOT^srod dojfoetp&dd;!^ 
addsiofefi aidsraft (s3f«o 333 Oori ^l.) 

oaw, nasas, nwt^e rija^ritf© rtdFoJ^dtfared ass^a?* rieaFcSodw adoa?i ?^&ted • 
d^ **cxtio^cSde ad^d^rt essd^rasJorafMS. as^Fss-a?) arf^oSoe d«ao* a5o. rio. 
(rv-asv-o) afc&f^dosjo ^sfc a^sSosles^S^o^od $odo3e>ci (s&. 7J0. o-owv-o), 
*as^a ara^ritfa £dj d^rod esqSFrW^ &»cfosda§). ^sfa S^dasSssjo ao&fcd3j eroddo, 
en^^ciftd^do, °<3^ o^oeo ^d^tf dwado ssd^rfsSodqiFdcraadad KsaFsre^reart^ sbi 
ri^ ^do^^ddo eroOTaodsirt^jad^ **fcn^6. (sSesa as^ss-L) £s do^d^ rida$F?ta$d3j 
tfo^ ab^obsra s^rWjS^ ^qradsraf\ofojs> irtda&Q^aos&do. (ato. rio. o-omm-4., rvr.fc.v-v). 

&ddF?S £3^5$ rfjsdjdiodudci^, syri^ ^^mcfioodjad d^&iaWd' ietssi^ 

ofo^, &$3e>owd5^) ictss^ottrt^j^ rijAOoOrf^oSo&od^ aS^zoaoocfe. (cf. P. O S- 
No- 75- P- 99)- ^aiqStt^ao^cadScrfaja rioj a&^a^ btiti^ ^orf^fa^rt rfja^diad^ 
dossAF^sraoaaSodo aBjifcd de3F<3oi>o 3s esotfdoJ^ aidda&^cS. 

3? oe^ aafo asS desF^cdo^ €ed£> waaj^diab dds-aftoSo? e$Fdj^&dc! wrt 
assies dc3e aSddoe do^ eni^8(ab. rio. o-omv-m) ^oeo swtf a 3j ^oatod sD^d^d^ 
&iar&^a§). * erod$dnfca?W{D aS^dod ri^&Q^d^ dcSF&sJsraPid 3s aiafj 

dis>e^ wa^ 4;?3S 0 OTd d$;$ 3edo OT^srers dj^ado^cSodo eroded*, rttf do^OTAd 
?SjS)o3iFC3^3(S£0 is Sd23^8 s^dj^o^ 0303^31^^8 sg)dos§jse B^o^oSrew^ I (d^.ew. 
j-no) •as^a OTT^rt^fi * dddoddd^ ri^&^frjo^oja aieodoron drfr^tS. wda 
dood a^djaJbcdisd ddd^^)do^^ ^^srahd^^odo ^e)dd di^. 'add ^^^crf^do^ 
aa&art ©io^ en3^3S(.5rad?ra cia3 oeooddfl sSocieooa^. ^ ded3a>dd53«)d rfja^r!^ 
Tjo^od^ ^^^Ad^dDod d^^ 'aoo^afiedirt^noiew tf^ci ?racidodo sS^o^rto^a^. 
& ti&ivis d€9F-frsart«od do^^O^dd e3i^e^?i^^ saj^ dososd rfAd^e^d d?d^c3oodj^ 

CO CO — fi £) 
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Macdonell brings forth other traces of Hindu Vishnu's general character as the 
'Preserver* in the Veda- Vishnu is beneficent (1-156-5), is innocuous and bountiful 
(VIII- 25. 12.) and a generous protector (I. 155. 4.) but only such features of an ordinary 
sun-god cannot adequately account for Vishnu's sudden rise to prominence in Hindu Mytho- 
logy- Vishnu must have already been a great God among 4 extrarVedic ' circles and his 
later eminence was merely a legitimately recognised come-back, [P. 0. S* No. 75* P» 104-5] . 

wdorfood c3esi;irWc3 m rfocrorfsirfja, s&oa^arteffi fswaofocacSoria rfcSr^srerv 

©A^aaesfcgp, aartsoci^p, esAa^d^p, rirfrsrarf^rt^rte rfojs)^^^^ erf *sio^3o 
aii^tcS^oSoSoi)^ 73d^rorf ^rf^rasfioba ariasraFSSo^srsft ad^^aSa&^rfa 
sbej^torf tforirig,). wrfdja 'ao^eo riaaos^aori rioaatesao&roaajjad 7o^e)«^dje> 
ra^c^^^o&ci^ aSzido ^OTsbrijaMfj s^rori^oeo s^s^d erotf^iaod, tfw^FUtf 

ed ^5 tto&tnsbo^eogi, fcdofco* zaadd/^a 5, A. a., <a?3*. so. doso^ 

sirac&^do^do, ^jwFUijtt^€ja€yoto ^^o3od? a!etf«5e<o. ■siosso ■ erooadskdrtTOci 
^$osSakFOrto, $3dd tfaUaowtfjaj (s3?drioo^ritfe ©arfo^sSock riorieSri^l^dari n*)o±>£,e 
aoso .oS^b ^jraSScra 0 tS^to rf ) o^ttArfcreortia, rido^ ^ss^j^rija, ded^dos^d rfsSF^d^ 
bfcrtfcjtortTOd eo^c^iSjasj^^^'oiraFOrt^orfo^^ sraddj^F^srarf aqra^^tfd^ 

20—6—1950 3 s&tooot^ 
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■'"ova. tfaodj^ eij^ <ta>dcd©sif s ddc3c& stotf,s$ 



e^erfja^ritf askxksraft ^4 aieaSaaSaJortoa 223 

^^S^W^qSraridel 9S|^& 242 

»4oF82f^d sf>$r ^cSjse^ 245 

c3s£)$8 o^oeo cSesd^odo asSoio 249 

i^a^QS/dsno^ <^ozo rfSesSlak £>3^a3o 259 

a&G^deaes ao&> sSd^&s $rad& aow a^do 263 

^si^a^ ^djaad tts^a 269 

rftf&S ^o^ derfiab j^djsai ^ara^a 27 4 

^TO^Soii ^dj^dj 'as^a 281 

jto^ri a^c&aeri 287 

aJD&fierfsraejJodrfOjrt^ 288 

^?s^3idodw i^i s^rf^e sfotfoftri sgpoSFSAa^sJ «as^a 290 

esssooJssDsr d«s33ab ^dj^rf 293 

afo s&fcio^rt TOrifcrfjaod asSafa *as^a 298 

^rtrfg c^oeo ri a£(£&»ids8 -as^a 309 

sto d ^^^rrt^ sfoak, ^oSjaertrtsk 321 

a$a5j«ri 330 

5xb&aerf3ra^ocj^rtHte 33i 

fieri! rtsto ^^sd^oi) riarteari ^3^do^ sSzlotoe^ $$hti ri^Fofo 

aea^d «as^a 333 

* oi&sS)2ie^d 5T3cra$rjWo riosj^ Syofoeri 345 

crf^8{2JOT Q qJc)F^S3c)d QSjSc^a 353 

ova. a^^i oso& ^d^rif^riiSofc Pto*^— 

rija^ri s^oi^eri 359 



X 

SKSo&S^oSs'ae^orf^rt^ 360 

s^-&a^8 tdow deo^rf esqraFsksrari nasa^a 361 

^ M £^dra •siS^a 383 

erQ^ v oSjacie^rf dw rt^ aside* 387 

§Qddw d c3wra#Fritfa 397 

& ^eo add?! , siOT A a 401 

sto^ri a^oSj^ri^ 423 

Kb&cSteSs'a e^ori^rto 424 

esf^ato aaqSdjadrW ^dj^Sj «a^a 426 

?rado ^u^qSraridS 432 

doiraF d&> d arfdei 439 

ti&^ti a^oSj^er! s&io, aJo&Serfs^ qSoci^rt* 444 

^l^asidgi Taa^jO 446 

oSjae?) deori ^c^rri^o 451 

^ 3 wrfffr siadOTrf deo rfs* arfd§S 454 

d^asSdsi 462 

?to&ci as>c&G>erf stosfo, sxb&Ststo qSodsi^rW 464 

ijs^d d^d ©qraF^053c)cS 466 

ss^sfosis&s, *3o^8 «aara a a deo^rttf adds! 473 



xi 



rtrfgrfs ^ow deo d eaqSF&rideS ^ara^a 478 

ssjsSori zJ^qJrarfdrf 494 

to^o sta&^dgl *sise).a 503 

sdjaote deo arfdei 314 

<do&) ^j^dsod^dd^oi} ^ijs^ s$ — 

rija-j^d &5>a3jaeri da^, a3a&z3?d33 qiod&jrisk 516 

siwd esqprsjFfJosrarfSi^dgl qs^Q 521 

^SeTOo aoeo deo^d ©qSr^rfdsg 530 

waa^Sj addcS 535 

w,^, $Scfo sSw^rfrarf d^rW eszjSFaddsi 538 

^js^d a$o5j3?rt sfo^ ak&fledsa e^orf^rto 544 

aJjfopA c^oeo 33e>Qqra&3 dso &dd?§ ■asejjfc 549 

efoaj^ea^^oJoso ^o^^ oA^L 0 ^ 551 

Tto^d £>^o3j3eri Qs^a 563 

sk&23?d3e> efcd^ritfa 564 

a^j^^or^o o^oeo ab*jsi ai{3Sa$cftfcerte§ 566 

asS^ jto^ritf ^djssos^l)^ ^ 566 

dzo d d)<^A •as^i 570 

a^a^ 3raddj^d ©s^a 575 

^qrs ^tt^qJparfdEJ 582 

S^Ad s5w d es$F£dd?§ 583 

55e)^g ds^d 53qSr^rfd?i 589 

O^SoJ ddddosddd j^djasj 589 

ewA deo d asSFarfdeS 591 

as^oji adddadd das^ rodd^eriritf addei as^a 596 

sto^d a^oSj^ri^ 599 



xii 

TOefc 2to d addei «s^0 602 

^jwsbatf ^djad «3^j0 606 

^ortosto d adds! 613 

^oo^a^rferto e*a^&rt» 'adod sacre^ as^a 615 

Mg^qlraddrf 617 

$btis^£ 2to Q $Fadds§ 617 

a^ajj ^a^da dss>F$ «s^o. 623 

^8 »}o20 s(^d c^c^qiF 'a^a 627 

rioda^d, we) *a^a addei 633 

*to£d a&o3A?ri 639 

8&>&&(d3d$ori&^ritia 640 

Asiii^ita addfi «a;sE>.a 646 
as^orto ddaes^rira, ass^arto eft^fitdlriffrtA 'adod ?oosoo$ -as^a 656 

dodo3 sto d ?^^ 5 es^Faddgl «s^a 660 

'godj^d'draaS^^ 'asrsjga 665 

sto^d SD^oSj^^rt do*^ s>i>?*ded3ra ejSodri^rttfo 668 

33^d^oOT^ doo^ri^ addsi •as^a 671 

S^j siw d aitsraqSraddei •as^a 677 

es^SjtfedSrttf dqS#j duacfc tf^rttfo 3§?fi eoodsSoso az^d 681 

tfsra s^d eq^Fjfcsrad adasiF 685 

e^cdediritia dtd^^ow aw>d 691 

e9^;>«a{dirftf> ^c^do diafc^ o&ttd^sV* dja&d a^d «s^a 692 
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odo^ & o^^^o sSecra oiae sSerfc^ja^ 55^00 arts* I 

sp-srS— - on 

iid^c3o3o ess^d® ^dd<3ojo ©rra^o&sfc 



0 jrootoeatpaa^o if 

^eo^s*^ OjasoSj^sqnjjOb ^d^l? I o3j*>^ao3 j^j^o 

ek^siosSw ! riosksfc s^s&aara^dSioa II dsJois^^ ^*3 Q «^?) ss^srisicSs s^erort 
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aks&sto o&^doa^s I ss-o I ^&^ed ^a^d&sa^ ai,* 3afca- 

©oiasrad^— a^ecto^tfdg ^qSdJDzp^aks^ dttftados^dOod oidd$o±> sq^ab 
d^ B^doeji&d^. ?So^odJ3 afca^o £oeo & rfjs^ d>q5d:> doodod ^d^jSato 

^^d adda&ed^oawdok afa&ato. ^ocS^od^ ab-Sjdg esdd^ 9gdrf$do3)riood 3§ 

a#cda*3«fo. e3$^doc8£o&{D— jtos&sira ^^rfofi^^do o^odi aSe^do^dOod dwado 
sbtf^ritfatf, * sto 5 ^ e3A^ote0od«jS$ ^odo AfloitSrt^ dsio^dow ^Aj^ri* 
d<raciitf» ojj&rtas!?3SdO edrfcrfiOci sra^sridsSdS d^riirf.dao^rWck, ds&srari 
ridiC8u3?dOTtfOTd ^a?oio *^£d (^«*s3od3 do^do sxb^rt^) d^ste^ft £s rfj^d 

^ow rfja^aod abates ft dos§ do (e, ey. n) . do%, £5 ote>rid£)o3:>e d^^ddora^osoo^ss^d 
d,^3jodrae5^sboS,rt«rrsn 3s rija^d d^d£>^o±> akfcjcS S)^o3jsertS)do^)dodo y^o^cd^ 
s^^^^d aja^rijg ^^d?3<2 aozo soodd rios^djs olra^doa^s ^ow jte^Ood £>d 3 3 

ii 11 

-JO 

II 55^ ^ — 3 II esqrejok — 3 II drfF — n II 

ii dt*$&D — aos^sddoEB^ II 
tl e^otft — ©5^0? II 

111 ! 
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1 I I I 

~ ~~ 11 0 11 

abrtorio I 6- 1 o3jc>^o I ^4s^s I rtjaes^ws I sk^oas I <ss3oe I rtfl« starts 1 srfo^o-ss I 

s§e Stos^sfdoaF* w o3js)^o I ^rt^w^o c^^rt^^o I ^rtsfocteoita * stores 
^s^so I w^#d$3$riraq{^r^Foi$8 rtos&sio I ft/dgstao &g«4o&Jde rfofoo II 
rtoc3jS)5i5©r!3 djaaSo II ssijse rtj&s&^ar^ I avsSe ajl^W^s I aSoSjae^Sar^s'ss I 

^W^cS^S^rfd^rOQ ^030W^ &|CS9dS^d So 23^90^0 I rfo^C^rt, ^ 3aQ^rf8 Vestas I 

sio^ds pSj^^^s s&ori^ert^&^rioFW oirart^s I a. I <g5&cj3g)d&ae rf^ss) 
sijasScSe sta3J,ofoFoio&fts o3e3dofo^rt3;foe3oe^8 ?8j^Q3iJS8 I ■Se^s" 3 
rt oKRSjjeio I ara. &-auf-o I ^^oo^ II ■tiscS^ o3^to^^3^to^o sb$ jS esrt A s , | r 

dari^s^&OF&^s rtoKsns I a&E^ I 7irs>e$s rt^&o^si^Fo^&OFl^s I ®$ £>rf 
a^as^s ?3o23e)3e)8 I e*§>dsiosi ?5o3o& rtdotf^ofo I ^. rto. fe.-0-fc.-3S I 

?reqi5fcrs&$) tfgartSod-l rto^orfo— (fys^y jtoe&dririsfcj Joofti^fd I (s?rforfe>orf) 



4 sao&c®^ strife 33 [ s&o. n. a. jsq. sift. na.fi.. 

rtj»5|)€W8 — rtj^rttf so^Sfiorf aa&^OTc&sgp I stomas 8 — ^^OTototfsrcdsjp 
tfjaerfadriri* I qsfcc— siWe, kvi ss^nsS I osiske stos stoats— * AfteofcdrirWo I 
sd^oss— (^d ofott^ &aes£>esiri&3oart) sj^rfc eros^ajjOTftsS I oaTOFft— sd^i 
stotfdta 1 aa^gjs— ri^diartsafcritfja I s^w, — 5*5^ sra^dja £?d 9?s$risfe I 

ridaeade I ssao— ^sfcraft 1 <as3oe tisazzim— & ^erf:d?3ri^ I rtsroids— g^daori 
aaa^mri^p (do^) | rtroid8— ae^FecS*rt*od aaa^syaris&a I stow, 8— j^vasi 

^{s&djtfrisfa 'aftae adonsh »aO &d sraftsS. *ari) ^d o±>« rte Aiaerfodrfrt^jsoart Ti^Fh 

English Translation 

Come, (Mitra and Varuna, to our sacrifice) ; where we express (the 
Soma juice) with stones : these juices mixed with milk are exhilarating ; these 
(juices) are exhilarating : come to us, royal divinities, dwellers in heaven, 
and our protectors ; these juices are mixed with milk for you, Mitra and 
Varuna ; they are pure, mixed with milk. 

^oriqir, g&i, c^oeo adcfo -sicirterto djs>&oi)£) £00 aoso Trasto&OTci es^racidja 
woararideya JTOodicsd^ p c? 3dui^> TOjrf ^odjs, 7va,rf dw rij wocrartera ssssrseasSocija ef$r 
rfj^dbsj dw siQ^^OTd s5rfri*odyj3 ^ o^dcso " as d Crista ^eS^^doS^ori^ ^^oiooi^. 

CD 
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eo^^ra (as-vcvos) ; drfri (oo-rv-n) ; s^riara, es^^i, 9ri^A> 4 , e^sad, e&d, 
ai^esrisfe, faffloSrt d^, 3^2jbeoaq^, 93^ a aieastari* n^dd sto>^ 

a&^E^ o&$s5$^s&rttfaaki5 rf^s^rS^god^ ri©^rond^cysr\ ?tb^d 

rtj&ei^wg— ffdoSj^^^r^^s I cs^a^od ao&^sad Aia?rfodrf. 
ddorao aSafcws |^sste& | *j 0 . l-v-^-o) ■as^ass^rtek aas^sdoraort e&Frii^ 

Stt^ 53c) hlS. 

^rfrj"^ ssa ^^o gto^stoft^a Asians 3* sd^sSo^s ^es^ae^do d^ 

(;|. sic. L-v-e;) 

ri^o ssddc^ ao^dJ3d*5tt?ocn>ri ao^rfo 3ja{d:>s?j doj^^ Stog, carina e&FrieS^odo 
ddd^i ^e&aocsrert zSfdirisk Swaraj do sod 5k. vuzS ^l)F£;>d &&ed;)#> Hdddi Stol 
dJ^^ddo t^o^ ^od^Fddo^ so^zS. 

rtsn&ds— AfcestocWA Swti-i^ e*Sdd,d*ritf adddd^ d cSjsc^cdd^y ^rt^d 

ron a8effc5. . & * dri^ q^do^OTMS. . sS^do^Sajo dd^ rt^e^s a^^asras 

^odj^ ? addcSojo dd#^ rlft$$s srod^8 aoi^wg, Ojod^ ^^o^r|doFo^^8 tiotisz 



«^odi 'a^orfo tiv$p> e^Po^So^S. ^dai^radrtfi siso 3? 3od^ ^5 <add:> esqjFrW;^ 
sq^to 8. sio^ds Arsestoe ^odie^S^ dorses 3-^) ;^ok^oUc>stori;> 
^owzjSrrf^ stooa* qra&a^ori ^d^roft A^did^ sJo^oioTOft en)£o5jaeft^ 

ood do^ddoso ^^do ^odjs> & dd^ 5Hfc£wdd $rfFtf5Sai. ai^TOcS ato^jSJO 
^dd<3cdo do^d deo^ ^d oio^rte A^esAdrfrt^oOrt ^f& en>^.^TOr\s3ofoodijSF. 

(to. *J5. ao&odOod d^n sfozSte. ^ft 3^*3 588$ 8 7$ 8 TO. (&--fVLV) 

ragfo^s 5 " (to. &a. n-j-aj) ^oWidOod jd,^a&^ £3c>^£edad^dOod esd^ 
paa^etfoa rkcs wdasjag. sfostosi oSodo djsdTOrfo^ci OTTOasfcgd^dOod £^^*ld 
sodas^ag). ^^o&^daod ©oijaSTO^TOria^cS. 

o3je>^sd3* — cdcra ss^sieS?. qra&. dj^fo** d^da^da^a^rfpso^djaal ss^&o^d 
dddSd^dOod s^g^d wdo^d, 

rtj&s&^SeJS — tfjae^s S^sss ^?^?3e)8 ^e^r 6 * to$? q5e>*. Sap (to. ?}ja. si -3 
oo3) aotodOod ^Fricrf^a ^ d^ofo. ^&?q3j«> tfzSarsi (to, Sl-s-w) doeood 
Ood ^dF^dsd^.^^.d adaicS. 

#3* (tfu. suwssi) ^oeoirfOod sid d^ojx £&^j$%;torfdtf;3e&*3 (to* sto. 

Dod .8s ^8 (to, 7*13. L-D-n^a.) ioWideorf 25oijscs3^^^d wd^d 

tfj&edja^g — j&fees&tfw ^ ddTOrorl ^^ijdrfjv* (to. rija. 2.-0-^0) ^o^d 
Sod ad#j ©sfawrtdo. 

^sJjedo. rfoeSjaeqJsra^rf^.BaddTOTOTl Jiow 1 ^ (to. ?5js. t-n-sie) ^o^dDod 
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Dorf dd,a^ esejjif ada^a. boa^oi sio&oedsfcJfi »^craded esdooS^ 

cO — 0 

«^«2,— du. jj^Kifcojta sfc{«3 ad^ c3es*sb&a^a$&9t$tia— (are. 
rta. M-v-wt) £oug wdoe)ri j5 ^adidjd0od araadsfyraod 5^ d^odo s^dFdS 

rfoto— rida^Oj rtars daei? dod^djd^dd^rig oeq^dadadjd 

Ood ^djsded. wrtioo tfod*. ^wodoorf atfdra^ ewe. adod&od ejraded wd^djaa. 
93*»5i dowdtfj s^okood esda^d dd^drar. gjssogd dddgdidjde 0 ri spa^d 
udi^a. eqfes, rf^oirij ^ ^ ^^^^ ^-.^ 

»&r rosfr-qrasW^ ^sdodjdOfd ad^ ss^'aoadadjdood e$cnfctf Ane.d 

wdodjae. 

aoaodood ^drrfdSj wdsrade*. a d d*^ >«oano jfcoa** (an. t-ci-w) >>oWi 
dDod w^Ocidfd. wrf*,*,*^ (are. ^. y , n _^ } iotMB j 0od 



— — — ' 6 4 2) 

<§dg i 

I I II 
I 

xto&oe ao3^ojo sjcosssofc &?^o3o5 zysdoD&rssofo 
i 

&e;3o3oe ii s ii 



8 



[ S&o. 0. S3. 30, C)^L 



| | | | I 

I I I 

c 

^ TtwoSoF^ d!>^?>8 to^o ^o3or*dfij8 ried a$jW$$ sda^^OTodo ^023^^12 
«.o3jc)9od^rfj«>?)^553e)Ojo £qn> »j doss? afraid 53 ofc as®, £$rfjc>g)z3$o3e>ojo d ^rf^ro 

&ago&8 &&A&s$afr;g8 II 

c3*?3> 4 &d8 — edQoifcri<3 a^^rt^n(ftd a-snd. rfii^) I ciqs^&ds— d^oS^cS^ a^i^rtwft I 

S3c>rfone)ri0e e?zjjJs3e>) I rtfcd^ — rijad^ (erocicxtoorazSjarf^) I d\$8 watfo— (adsS) *dra 

rfdOTOojo— sddira^rtjs I &$«o3:§— OT^qtesraftodwa (9g)*3) | a&«o3o — o&tt^rfFaS 
assorts^ ^il^23?TOrf I &?io3o5— (e? d^irt^) ro^^ncioja (£00^ rof\i3) II 



e. j). es. .j) rf. p,.] 
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d$ znbj&rtigvTs ^rio^ ara^ ^rf^53a>r\^. esdorfDod rfcrf^^y^ eo^o. ^ri^rfo^S^Traft 

English Translation 

Come, for these dripping Soma juices are mixed with curds ; they are 
expressed and mixed with curds ; whether they be prepared for you at 
the awaking of the dawn, or (be associated) with the rays of the sun : the juice 
is effused for Mitra and for Varuna, for their drinking the grateful (libation) ; 
for their drinking at the sacrifice- 

a Susans asorttfa 

ciqr^&dS; — rf^^oSososio^s I rf^^^TOrf A^erfidrf. cS^idd asSakricS^ 
gcrfOsQ aid are ft sS^S. 

Soorfo^y^ ftc^ss«>r\z3, WufcrfDod ^odjs asj^Ffcd. ^d? ^q$F<-5o&tt aw. ?Jo. 

€30jOo oto saos^rfdosss uio^&s^rfo nigral s3os3o<°833 sioj^o n*o sdriol 

<^020 OT^,rf€)cb 5f>£)oi)Jc> ?oa> &&930&0233e0 o^o& ddd^, 5>j:>tfO rf^Q o3o« 0 £5*3 5f^ u cS 

sb^rioori a3o9ao$ws3oGk sfqSFSj^ arfo&oS tpas^ad. 



-godsSg—enjoae £fd^e qresfc. eruodedw^des (em. dja. n-as) „aow.deod 
snjcs*" s^ofc. wd&adc? qraatoajj «art a^. erodf, a£ aodas v^^aSf^* 5, 

dgtyldg— -riqn* dj;sa <H -ad dip. tfc«pf9w r qretjeasgpealeaoSae! qrada. wi^rtsja- 
s^&JoJs *#sf9©63«- ^ sija. sujun&n) ^owadOod ad^ #o> f sJ^cfc. Od^d 
adadjdOod qradoart o^. ^dodeod e&ae «»eaJ «s»83 s3 (ara. dja. t-v-Lv) .aowad 
Ood OTOddaetf. ^sradadOod wc^Bsd.Jgd udi£«3. ^ &o?radJ3o qra*. ^tnl 
Kd?)(ododJ3do da' *aesia^ ^^od» akaeid^oka£o ?>{ddo 
d»erfo sra -as wifs ds qradaart si tfja. aowarfood ^j?. oiuag 

<asra (09. dja. £_n_ooo) ^oWideod qradaofl «aat. erudss.a^ds aowadood 

^irfraJcisk* (ss». L ._3_ 0 ) i5 oaj3C j 0oE j ^drddd^^sLd wdad d. 

An^J-As' «se?3is3«. qrada. dskreSo&a (sra. ajja. a -3-003) oio 

dood d, d^oda. qjsa^art d*,. d^oda^d&od Ooiaeoa^ ^rtad,d. -aritfj tiff 
dd^CTrt e^ed^oW (ins. *q. £-n-3?o) =aouadaod tsd% esrfawartsia. 

wad orirtsfc^j. qrada. dodcraao&g 3?odadjd0od riorfoa&fy %3c* 
(233. sJja a-a-nou) dadoed i^sraqSra© ^j?. jjza^rtad.d d^aa^ddsi 

crooddjsd. atraiffscbriood s^e^aSd^oiram (are w-nw) .aowadOod 
erurod^d uda^d. 

jtooSar^— rf 0 risfa j^da. osfcsdjacdadjaodOF— (sre. >4». a-o-oov) ^owadood 
^uodaan $>B5adsrana. s^add^o^djad. tf^ofc fcara.darioorf ^cre^srariad d. 

dja. a-a._ei») aouadood tpsssgFdg d^ofc. Ss^dadood ada sjdsraoart 
*fcsJraa»— (oa. ^ i.. v .u.) ^owadood qradassrt 34. d^cda ^ddja d^cdaaod 
eoiflens^srartad.tS. eqtsn uud ddjs^dg eSes?cd erunad.Sj agoaaja esdad^rad:rea 

a-n.^oaowadeod^^d.d^a. eSs^dadOod eSdg (to. rta. I-o-o*a) oa OJ oadOod 
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I I I I . I 

riaaSo^a^s i 

i i i 

i i i 

■aSo^g ii $ ii 

^^ 3 b I rJo^o I eroli I cd8 I ©sterol I &fo$5ks&£ofoe I 

II SI || 

too odios{o3^>e8 rio&o^cSstoostoo srfgecJjaado Afcestoo rio^oal rfooSsriodao^- 
s^&eoaaoaj^FS I o&ts^ I 3Sofc«a3^«f^ J dcao4 ) eo II rfri ^es^ricSe I o^a^^s- 

a^o3oo ofoss do:sd rtooo I ero^rUl^o 1 Soli ojaaatf.risJFsko&o Aassifce 

TOpfiDOfo ?Soe8 I ^© fcSrtsS ©£0&$F8 II 



£>d;>ri ^^Ouj (^nc)n) I ^srao ^ostoo — w jftfcesfcdrid w^ofcc^ I ^B^s— feoi&rf u^ori 
«od I doa3o& — (atf d^rt&) boa (dsld^) tfiatos^a (^%) I wB;#8— 
ojo^ ^ori^od I &&esfoo — ^jsedjd^d^ | doado& — ( jjrfo^ ^fs^fstsa) Joocio 
3^6 (°dd:>dOod) I ^sraroaate— ($>d^) 9$>&>30OTftci^ftfcoGk I &s>s&e&$3ofoe— 

ttts^rf ^ejorl^od ^esiodrfrf^ ooo^s^iS. e^dodOod ^^^^dxsOOT^d^^od^ &aesfo 

English Translation 

They milk for you two with stones? that succulent creeper, like a 
productive milch cow ; they milk the Soma plant with stones ; come to us 
as our protectors 5 be present with us to drink Soma juice : this Soma juice 
has been effused, Mitra and Varuna, for you both ; effused for your drinking. 

rod &ft{o&dsiri w^oSioriqSFjrfjsScs^fl. ^di^^ddo ^ slw ^ ^rfFS^do^ gSe^s^ 
^o^odod^ s^do ^od^ cS?£, 



3. w. 3. sin] ak^esW©&>w ]3 

osi3e) 4 a srio^ri^ej^ ^dodsisSode 9$f. wdd, £9o£ia &fcQdo> sfeo^ ^^e^ra 

^osioo d:aao& s%tfo><° ^D^dir^s sgtfod s&daJjs ad&l^s I 

■as^a ak^rt<tf<D siw o s$ AJSQria £3edc3TOf\dod)dOod £>ans 

peters d dodJ^d^ o^o^d. ^e^drassosto^j^s &/3<°s±)8 saiOso&raopS&aos^o 
fo;?s$>afca I 'stod^ ^oos^rf cSeso^^d^ddjs e^^d sljaedod) ad^^ ^So^ja^^d 
^odo ©qSrrorti^S. ssosio ^erfodJisS? d,qrad^d ^FssDdd^, &fc?*koi 

— c^d^d^o^d ^odo ^s^ddorad d^od:^ d^?jc3. O^^g 
^od^ ft/a e sea 8 (3-.s2.-v, n-t^-f) ^s^a aSesstarttfo ^s^ddoesdo ^rfjseo-s^dp 

OT^Seds*— drf d^Se. zp^o. OfB&atf d,^cxb. do^akaori 

^ad.a. *sid#, v^.&d^dj^^ri ^S^o^d-Srdg ^owsdood 3^ $d 'awo'soi 
^do^^dodood esessf. ©rroa'^ ^d d,^afo. a^es^aaSog Seododidood 

2se53 r , . ojo^sS^ ^owodDod ^^d^ed. e^cio^^^^ o& sis 2^ dreads (s^. 
L-n-r.Lo) ^owdDorf z^hf\ ^OT^^d eod^d ^a^ojjsiord^^o^dj^d. 



eosradetf. 6383^^3^8 2(^8 caozoodood sl&rt ex^. e^eso^d dddCdo^dOod 
eodo^sL 

Dod d^afo. ^TOoto©} 1 ** (are. ste. 2.-o-SLf) £o?o;>dOod s^fi utreroiS^. 
tfdj^d© rtaTOd^caiajro^^as^ (jot. a^-n-n^r) ^osoodood ^ek^driri 

tf.ridri.d &do;s? d. 

^^•l^d wda^fi. tf&$F{ ^d^^osd&d. 

:c: 



aSftfdo^da. ?to^d a$o3ja?rt;$ ^oh^4« 



:0:— r 
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11 t>0 II 

II s&oriu — n li ©sbEfctf — jo II — ositf II 
II ss^tf — js II esqj^ok — J5 II rfrir — jg 11 

0 e^ocfo — wiVs ii 

1,1 I I I , „ 

i i i 

30SQ§ II 0 II 

i^o I I <3 ! ^oritie I 
a^tfj I oi>8 I rfocis I «so3woiaas5e I doa>8 I c3erf8 I wsofootosSe I s&&>8 II o II 

S^d^ £st&fte S&fco^O 200^ 3&>3o^O Stf^ 5^3? I 3^^01)3$ ?J^F8 II 0(95^ 



n dsn data esaorfoSj o&ttsfrdcfc Tfcrf^afc ?3 ff jtoaoa^^mFSiol tf^SM I ^c^ioio I 
^oo^ft^odoSl S>^^rfd^c3e)c^S^ $rasdsl -SosS zSe^e a?a^stoci s&Afte rfo- 

coDd I c^^8— & s^^S> I otitis — SfjOio I s&k^o— riro^i^ato I 

sfosos— o^^do^n I saa^ — ritfo as^^ritf I sdOcSg — sk^sS^ i e$c&)oafcos3? — 

s&sog — o&tt^oSsJ^I s$ ofooodoosS^ — (^ssFTOriorfrffirt) zoocSe rfrf^jrah 78{6abs2»cSoifc?] I 
ea^OT [siosos — oi>&^^FSo?o^d^c^ I d^sds — S^^^^d^j^ wti I siocis — 

?Jot ^odorij^acb^^ 



3. a j. i j] akJ^ertsSo&Bre 17 

English Translation 

The greatness of the strength of the many-worshipped Pushan is uni- 
versally lauded; no one detracts (from his praise) ; his praise displeases no 
one- Desirous of happiness, J adore him, whose protection is ever nigh ; 
who is the source of felicity ; who, when devoutly worshipped, blends with 
the thoughts of all (his worshippers) ■: who, (though) a deity, is united with 
the sacrifice. 

(I age^ftagoftrftiw II 

&4o 3|p^a5{oSb4 a^wodc^ d^e?^oio8 I 

S's^^cfcs^ ^^i 0 ^ 0 ^)^^^ 3oj^)ou!o^o^ 6ri^^&&^ri0ori s^pssje) ^oeo 
a§;rfd:>. derfsJ^ ^da^ss ab&oto ^ctivti aw, mm, m. atf^sw 

0 VOLUME 1 1 



ao^o3ja{rfFdo£Oo3/De8 ft/a^slrae ?S a& stasis I sJska^^a&^oifcss I 

(fid. 3jo. 2.-UL-D) 

djasddg tfosj^rortori ttf^oSog ^ocift, Wrtofcj e^rt ^drt^O «oi^a fieriirts? ^rijaai 
^F^sdja&sra^. *asSdo 5 

(5)4). rfo. J)-i)L-0) 

srao&eado 3s sdrisrj aafoajo ^dei^ajo ^^rt^soei^Fo ss^do^Fos I sido€9!i3$3S$9s5oe 

^0^ ^dotf^dd eqSFrfc^cb^Dfc (?. rxsu&L) 

ao3^rfdo^df^oai^oa^e)©2ine)o3oFrfjs 0 I 

sj CM ~ PS 

(a^. fit. v-cjj, eJSi) 
^^aorf ?jo<ara,*Joari ^a^cd© ^so^sd cnidoii ti&t&km 8. 

283)3 o^o^ol ioaapD^, &aw#8, &35s£3c& 4 , ioariOjS^, ^a^sS^ ^oU 
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( sxSo sj 0 . rvw-si) ^^afsysri ^dotf^, ^oa^sd^ (ab sio. n-va-a.) dorid j^qto^OTq! 
■ rfracfcsjcj^n es^etf £>$ss«)d tf&epaFri^ dock rforasi^ sSe^^fi. 

rtocsOTui ss^fs^p TraE^sSoedo ^ A afara #f sigk^ rfetf assart 3£&j3 

e*odwo3tt5$e— rts&oaftg* ^o^pSrsdd^o^o StodjC&iS I ^d^ ^brfys&h ^pes>F 

s*o3ooo3o3s3q I c&«rfj3^5S *3?3*d Adarifie o&ttrifiofc? SWj^T^na ftdarioi 

»9^?Je ate o risk $fo sfosjgoS? o&qras&fae rfdF ^oirac&rae riafF?>$o&>$3 I 

(5. 00-V.9) 

2oorf^ e&dakrod e5rfd^) tocw^cS. ^ddo^oS^e ero^sfcsysri qrasfoSs^ ^B^sfsjarfoOTrt 
Bdd£) esAdafcs^d wrfdrf^ sra^rt*^ rf©?foad ri^s3edrt«& *sis3. e3s$rt^£) 

sSocto ^da^tradda ^do^&ro 3 stoS^ 

do d^«^ I (srio rfo. 0-03F-&.) 
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ood -ad, t^ritdood «?>a^o rtow-aowdeod eroded e* 



dSdidjdOod ^s^d wdo^d. 

rigfeidood ^^d wdsjog. a«r fcn.«* d0od «*wia»rb4d8od 

Jb^oaasf-^ aodfl too. ?bri V ("»• *». ^n-o) 
ood -a^dFdO tfeaf d,tyda. ^od^^Csra.^- aouadood *3^a. 

rt*> wdodj'ao. titration ?8&8 toowdood jfcd^ofca 0 " qra&rto^okd^ 
&noda£d. "^wo^d sk?d oddrdg d^ d^dx ^ 1j d d,ddrato* 



». J), a. -9. 55. -3. } afcT^rfsSo&s^ 21 

wsooorfs*' o^ozoorfood e3o£tf2!wri ^-ad^ A&eaS. obeyed. WD&a^aa^ a^a^- 
^psSrsdris&P (35-3. ?3js>. s>-n) ^o^dood esd^ro^^d wda^cS. 

53 c). rOJc). 

*.-n-e«K) c^oeoodoorf w^ e ^ ao!irart: iA $SoGJA©a2&*©2&*€>&35 (are. sto. a.-v-&.) 
5^^d sodo^cS. 

5&3&§ — do£>s esrfj °s3^ «ad dosos efraoririsran sfc&lbrt e3$53D d^qSrrfg) 

©ir^a^JejgSS^ (to. rfja. 35-.3~ojs>2.) ^ozoodDod s^odo. ofoj^S ^ <aoeoodOod 

1 1 

i • i i,i 



22 ^ofceseps^ksa [ s&o. n 9. 30. jjja. oae; 

sfosS? I o3o3* I 3^ I doafrss^do I t3?do I rfm^oito I s&J|f8 I 
^to^'o I wortflBPFJ* I d^&o^sl I ss-akeajo I d^a^cSsI ^§ II a II 

3§e sgpsJoJ*' e$do ofow^do rtdaeSdo^o 3^ 3%o oirada$ rtdo?3e 

o&rado?) §>$3^rtdac3ss$do is^rraStteSdo^aad I pS ofcqre ai^j^o&Se I 
o3o^Se) d^qSs rion^dJSokaaig Kbftds riaS^s ^^fi I oiacs^ I ofcqra 

«ri3S9SS8 '^pS^ttpO a^a rf2l$8 II ai)SO ris^ ssste&^s I ds&jgzssrtd:^ II iqrc 3^o 
t^^S I -S-o^ si^^e kortsa^^^s*' rion^doe &edds I ss^do <So3o& II TOboSx 

iSOOFSS 5 dJSodo II ^ C^SffgjO^S I 5A333^j5 I SAJ^j^ Oklfte 2j3e)do sgpezp 

ssadofta ^tf^qJs tfon^daaS^dds I sssdo ojOjj^ I ggs ^dese^ 3^ 3^0 doo3-fa<°~ 
$bdo &so?^ sp-sdo&os-ado dsdo d$dc3S>$oo 0^5*^0 da&a^Fe dodraqSdicJF dock- 
aSj^esaJo sfosSe I ^a^ofasSto I -&do$Fo I risers^ ofc TidrasJacragcfoofo S^oii^dssaofc I 
&rfs±rasir3^8 rt^ro^djaorlras^w^^t^o^ ^j^q^jdfs 5 " I wortjaaj8 Ai^esto'^s^Jacctf 

c^sSSjs? 'to I ^^^3^ ^eirf^stocdo ^o&f^$fs I srasSea^ rion^- 

da$do d^sa^ctoesc^d^s ^9 I g^d^estjse 6 3^ ges^do^o do coo ^sf^fs II 

w&do— aea^sraft riotfo&d I 3^—95^^ I otedo§>— (55^) ^rtd^d ^a^ron I 
[djs>do$ essSdo cd — odooro epdw^sraft so^n^od sSj^rfod tfodo^od^ B^Spjskdoi] I 

^o&Sodoi tpadrod xi^dc^ araoakdwautf T^ftfc ^j^oi)^ ri^l^siodoi I d^qJs — 
od&csaori I &?dd§— (jte^rts^ sratfdjaa) ^do^S^ sre^racS&^eofo I o3o3*— esrfood I 
dooiUeqfcdo— &&d^o&djai&dd5to I risdo— fieOT^to esrf I 3% — i 



a. '3. e. 3. £. 3. ] sfcrtjerirfofos? 23 



&>o§3ai» sradssari rf^rijl^ moota ^ja^oi^ rfoa^TbdoS ??cira ^oo sJsS^ai^rt^^ 
i^ja esrf ?5^^ sift steered c3e)^ ^atori^okbrfjad^riTO^ft tffiojai,?;! ste^Afe,,^ 

English Translation 

# 

I exalt you, Puahan, with praises, that you may hasten ( to the 
sacrifice), like a rapid ( courser ) to the battle : that you may bear us 
across the combat, like a camel ; therefore do I a mortal, invoke you, the 
divine bestower of happiness, for your friendship ; and do thou render our 
invocations productive (of benefit) ; render them productive (of success) in 
battles- 

<sn)3&rae o&cte^ spsckcto a cs^ro^sos^^ a ** s I 

<$2§do — e$$d sJeo ^ ^^ort^S risisroni. &-r). Se^sran ^3o&aste5fc 
o^orf^F. ®fyx£a ft^sron oodd:^)dOorf e sSeririfi essdsi S^ss;^ o&rarto^S. art. 
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saatowStpa^Jow [ Sao. n. ». jo. «a <w- 



s3?rtnsaj«J»ci tfarfadrta, dsts^«rf»»asn itrtasft &»eri*$ iS?si«rtJa 
^(flaenjJwj^d; a^osd ato^fi oka* $5S»a5»r* ie^^n ertoa*si agpa<^ 

raaajjsto^gJist- i^rraaadrarf *adaddiof oodo e&tfjaj a^sJrastev* rfwa ^docada 

s^ds-^d siusd aion^siicrasfort^ dtof^. O %.-*). daad^oddF. wd3 
SosSafWg rfo^rfa^ wadrafrari da^dortfi adF^rt^d. ^da^dda, 

£o» d^^dda^ ^ona,rfa»9S»s tiij^Z* ^oudFfcddaoda 3ja?6fcc» Q 8. (£. t-j). 
si rf aissaci aJa&sW .sdda aqsprWein * ddd ddj3^. daries'Soda sft^s aou ^ 

«»✓ 2> CP . 

&s3dds— TOdo jjo3afc-rB8dsn9e8xto*,eo8i. ^do^^ddi fceaJds*' ^ow dddda^ 

rt& dddd^ rfwUjSb, sbaiSBn *ft^rracS* aowdFdgdae ^d^ftrfe^si 

esodftrae do^ fceztec^sn FfcsSerf drao^doodoSoe ddo;3e I 

(da. rio. sl-sljs-v^v) 

(ado. sio. v-3-e?) 

aow aJa^rttfg esodris gj^sdds aari tows ira. 803^* s^do cSodas I ssdd^dOTd 
OT0d, a aorf Eral3afc ^od^r. eddolda? g daS^gdajs *d alt^rt^ &>a^Oorf craH* 

*ft,?i,tfj wortosfcSoda cgsda oiodi ^dotf^sdda & ddd ^drddd^ deen^S. da. 3o. 

rW^ de^wd^oSro 3. wdd « jiu 4 datfjokisfcg ds^do tfiSrWfi d^Arf'^ 
a era tfSrteOokfl j5ja a «&;3oU esqSFjd&t Asria^iS. 
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533. tfdfi93l*,aSja 

#d^ ^^oiraoiron $33343 raft d. udodGodeSe a?8{rad eoda^ag). eS^g (to, 

03j3S&?> — oto TOjdei?. £D^O. ^iSb^zS^d* (TO. dj3. ^o^odOod 

rf^c5 f sj^ak. ^^^ajiF^rfs* (ot. sSjs. 5L--n-nr2.) ^o^dOori wd^ro^d eodot^d. 
^d^e&^d^dg &qraa$3%&£jdgcs ^oeoodood atfO^sredadood e&jg^ad ad^ao. 

— ^a cooTOudesoS^^si, qra^i. sJ^okaod w^c^dao&rarka^cS. £)&3 r 
en^d^daaS&tfd^dfi 'a&F d^ak. 133^3^8$— aowadood to^. ^^^^Sd^ 
(to. sta. sl-o-^o) ^oioodood ©TOroosadtd. erud^ok. «&/ac$3j&cai8 <aoE03dOod 
e^d&raed. *aas^cjodOod okdcrarida. abided, (sto. er-o-siv) <ao&od 

Ood 5$^i^4aS?qi wdo^dOod ^^od^d eroeoiw^d. 

$>±js$ds — sfcra rts^ zp&>. e^iA de&F d^do^do^ &3d^d£j 
nsii^d/aeadg ddxi^ddedo (to si-v-r^.) ^oeoodOod ©dd •awdsfj &ra{d. ^«63^?s- 
cffaSa* 3 (sra. ?oja. si-v-fsi) aowdood arorld^ ^^a^^r 5 "^ eros (to. si-D-air) 
c^o^dDod era a^des. ^rfrq^^wqJrqrs^o^oSjssg ^osoodOod esdsrj riora ? essrseS^sS. 
^sso^d dddOdo^)dOod ^^^d odis$ae. d^oi) ^s^dodood S^^dra^d $n)#odo^d. 

&Qo3d8 — d^ TOO^deaoSjaes qre^o. tSe&rfoS s3 (ro.^.si-n-^L) ^osoodOod 
c3ef. e5&Lfce^ s & ao&ttdood cSe^ s&o^TOft d & . dddsreft wdasi ft d. too ^oeo 

CO v ~° 0 9 

e^oid. sSoed e;oe3 r dodod^do^ <btfd^d£) kzf. aoetodood fcTOdetoead. 

aowad&od eSzSrt s3j^d. sf^sso^^oSras (2~v-n) aowadood qre&SeJ erod^rt 
5^. ^s^d aowodQod qre&atf a^. ©jp^ai^j waaSeFi?^. ^c^O^O?) — o^o^dOod 
^o^riado^dood rtcfyis (to. ^.-9-2.^) ^o^dood ©«p^rf#j EOorort a^^sr^ 
e>s?j^s (to. rfjs. o^o^dood ©dsrj ajapF. dj^oj^To^d^ d^i ^^rtr. eo^ooo 

$ori^dJd^o3.fc§tf?& caoWDdOod ©csrartrio wd^ag). e^^^o^d dddsdo^dood 
^d wdo^ d. 
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^sfooo $osJ& aowadood qra*ort aio grades. ^ariFdaai. erosiafceSwi. = B^OTa 

ofo sS^do. odo^eS.^ iozooriood «aTOdeto?si. ^^^^ ^do^el ei^Ftetf 

cKjo^dOod ^oijci^TO^^d eodo^cS. .^dcotow^^sip^o^djasl 

^—^^^ SdsSe. qn>*. d^efeF s&^c^dc^&^^dO . &&r! &> e5t3«f. 

■2ort^^cS?2i, s^oi^ esa^^do^jdOod rtocs wdas$a§). e3&&o^d ^iddfido^dOod 
$5>e)^^d wda^d II j) II 



-:0: »- 



I I I 

ii ii 

I I I I 
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I III 

25>3q I ^oo$i;3i° ?Ss3f$ Kso^oa aw II $)2§s?lori& ©13 z><£zoo $oc$&$3 itotoP'U 

$sdll rfgr^TOatf ^s^o^sl eri^css^^oll ^0 553^5 ss^e ?So3f^& 
^on^oSos^o ?SSe ^rf I rtskiil$&fl$ I sgd&ac rto33 qSsSesjjqJrs II 

&>erfo&e atosrartoja I ^3^ — ^cj^sgprfF^OTrf ^rfor^orf I wo^2Sj3e — aodja e^rvri 
©sfcgjJarios^d e^^OT BejOsie^dos^d I 3e>o -©0^00 [ ^ fJ&$c&)&$o — ^sz^^Dti 
z^&ctiz ^adjaatfd dj^oi^ I ssoio— ©jfcriofc [ad^o^d] I ?>afootfo— ssriojo^ssad I 
oaofos— tfjirfg^ I sioso^— ^^r^l^e^ [ erudoSotf— ps^aqissid Soar 



rod dggSc&c^ ddrf^o^d arfoas^OTd qJjirt^^ Sej^FisioS^sS. fra^a^rorf 
^sdo^ ^e^o3e>r\ocbja 'ado. 

English Translation 

Through your praise, and assiduous in your worship they enjoy 
(abundance), through your protection ; by (assiduous) worship they enjoy 
(abundance) ; as consequent upon your recent favour? we solicit infinite riches. 
Free from anger, and entitled to ample praise, be ever accesseble to us ; 
be our leader in every encounter- 

aa^sig — as^a s&eqra&c^riorttfjD & #w ^ si-risr) 

foepasarttfja ^odoo^djs wd ^{^rWa <aow a$Fd<So3:>e tfa^ofoSofofi .3s sidrf ^oSjafri 
^ss^A&s asSpijSis (afo. rfo. o-jssi-jo), esrira a 365^ sis sio. n-ncxs-H), £>s!- 

jfij^earads I es&dafcaraft jfo^oiraditfjrido o^od^r. 

©c8c^rfra?is— fi^i?, 3o<2$i§ "s^a &g,eq5c3«>ri3ri$fi (5. s.-^) atfs^OTftd^d 
^s§^rfjc)(SjS)? sidasieejo «8j355Joi a doiopj rfjs c$ ^odoo§ aJ, stores I 
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e5So$^rfj3cJ erosS o3jb&> oSow^o &$gO aJsSoeS ^orfsis ^^?jg I 

ao^sodotf derfirt^ e55brt,3od fc^ritSe 'SiejsSodo s$&tis ti§oti<osz rfao ata& ^FSodje) 

?39c — rt^qSF^OTci ^ ^oso qraak»$ori ^^OTft ?$Se ^ozo 33ds$ £ddo 
cdd;>> rfwoTOVsn afoerfo o^o djs) es^F^rio^sL 

(a&. rfo. no-nt-s-si) 

Giro&tf oka s^ofo. s^ofo^d tod^cS. ^tj$;^wrfaritrf^o£dja& 

tf^o si&K "adtfj ^eote> &3dsi?> sidsrarori S3xrs&s&> e^odft sE>ri^o5s&* 

esrfED — esrf dgeie qra^o. Sac>atf ri^ota ^s^dodood wri^^j^d 

sc-v-l) o^owodood rf^FdJS^qSFdO Ob*. dcS^a^ron qFdAdrt ©§3^dopolfc$~ 
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cJ»5ok*5sto*— wAtfofcfoJ ?Sot ctoec&fy s^fcf. ©Atfcdraqtecig) ^safc&FS 5, d,^o±>. 
otop^c* d ao&toriood ©saddles!, wfti^ ^oeoodood es^sf. ^sofc&cs*". 

d ^sr^d^dOod wri^OT^^d eoda^tS. ^AScxto&tfrirtsraoidjaaJ. 

daod ad-& rt tfocrag rf.d adag A 

riSirottS. vbf TO^sfa^daaieoArfricicJO ribesr ri^ofc. §3tf tos,. eosiooo <$odft 
(to. &q. .s-v-sa.) o^oeoidOod atfdcs>3j ass*. . e^Eso^d ^drf£d^^)dDod j^^d 

^oejsjj^ro (asra. rfja. l-jusi) aotoorioori ^ssr 5, ^df dd^^^d aodo^zS 
OTrfoa^. II sl II 

sCi 

II 1 ^ 

i i 
I I I 1 
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»to 4 8 I eruao I & I cte I snis* I to^o3o<e 1 s^sis 1 waSs^o&fcjto I dOsa^a* I 

^do^ II ^^^FzjSf§ sgs^e II TO^oSoe ro^oi©tfc^rfj3(toes^^(^c»i$A- 
rfo^rfff^ dSOTS 6, tow li tic& ?So35}ja @ aj ^orfg I ri&jasd&fc s II Ocjiea^osL 

$9353 £s3c)^to S)eoira od^ wrf^ ^0 I sgpstoftoSoccSo I dSsraos^ Tic^S* 

d^Fo3o§do2o II ^i^do^tp^Faisajj^rg^ saadooo $od&e3 sisds i^s II o&m^Q^d- 
ricrfoOT^rf^roirarfo ^^qJrs I TO$c3s<3e& ^do^ie I to$o$8 pS^esfc^TO^o 
era 080^00 ^rfo^F§ ^ef^s I *osf s§e °^s»cJ* ws^sSe pWf^s sS^cs gpd- 

soa^c&j ^^Drf^d^h I »a8e^sij©(i8 — ^jaerirto^d (^$i)dd&2jddcs"3f\) oioja I 
dQsrar — erorodsysn a^djadidd^ftofoja I & — ris&!ea?;io3aft I erosd s^sds — ^s±>^ 

oo^ddfic&e •ado | d^—sJ^ora^Frad 3gp££{ I 3^— I ($^5^ 



32 ^o&rasp^Sfos*) [ ska o. e. -so. Aft oa.ej 

•ado. w^rfc^ &$tfph*i ^sA^^csSe ^do. d^ssd'oc^d a«5j s^ps^ 55^5^ ^^^^^ 
priori ^e^ri^orf sb^oja 55^ ©rf^oWcirf^ aSjaoctoi^CoS. d^OTd^'dd 

English Translation 

Free from anger, and liberal of gifts, be near to us, Ajaswa, for the 
acceptance of this our (offering) ; be near to those, Aj&swa, who solicit food 
we have recourse to you, destroyer of enemies, with pious hymns- I never 
cease, Pushan, accepter of offerings? to think of you ; I never disregard your 
friendship. 

trad da *aoc3^art^ OTSasSritf^ ^d^asft o8es?c3^3. essssSs o^p^ci otso^. 

#ododn^ ; 4^<3^^> &&eadftra^s3 ewcradOTd ro^ri^ 53^0^ So^s^ ^^^» 
§hzsd Q $oti& dSsras 6 * «Oow dw d ^dF^d^ iia^rfos^ roftd.^rt,* I 
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djads^d^oda •a^ <JL <5riqSF5^ ejrfo^d dft d^F^dosirfc&faes ^ow qra&o$od 5^5^ 
53*>dd rfir?>5o3o8 ddo^d aodjs, drio-enidg-oSae ^oto qrc&»5>od ^^sradS (^i) 
o^odjs) ©qSFsrort^d. 'aoTOjOderfjrt^e & adcfo sS^ri^ <ado^dOod 

^^^^ add$FrW£> oto^d^ «3{TOddja aS^aafocSowad^ &&?0fcs3^d. ^OOT^dfifi- 

«otfjdC9j&od^c d^rf^F erased ^orir^ ^ d^e^ 0 8 1 

(Si), ajo. 

d^o o^od^, £ddc3afcsraf\ d^F <siS djadi^do I d^o dsiF?)eafoo d^F8 o3o^ 

s^ais I doc3je>e3ods3^rf dtads^dok £odjs> ©^FOTri^ESo&oda ftfcto&cr^d. d^^oeo 

Siie^cQ^ ado^oJoidoO es^tfdrtoo i aocro,afi?dirt«rt aSesSeasyaftdadoi d^^^d 

ato-S^fi ^d£>fi £>2>e3to;39ft §3d^ ala^^sftf^crioeifc^ ds&cStafosrad djaddoij^ 
dcSr^io^d. 

^^r^—ridFo/^ 5^38^8 ^dC0i^8 COO £3^ So£)£$c)dj«>a^F8 ^Q^F8 I 

ri^exA o^j^obsJ^ jfco&ddcte ©qSOT a^ad^ ^etfo&ddcJja e*d ^odo sgpsS^^ 
riosSj^fccSofooda srao&rado £>do&c3^3. ^sieMt A aSe^csacb^da. adosir^d ^$Ffi 
^dra^ftd. sgpstfci riorari* ^ore&rtcrijsftd^ esd^ ^>d^ ^3^3 ^d^drt^^ 
^eo^dood d^e^djadsS aofrto&e ^odo ^ar aBestea ^OTri^si. 
adasfF^afi 'a&flo.do tsltosred d^oiraftA aJjs^da agpdsS^ n^droasjjdg) 2*^?>od:> 
dorteS&a^S. wj^o^o^ ^oeo a<3^o?o^ ote>^d daid^? esck^D&ara, afc. rio. 
k-vey-rvL, i.-assi-Si, aL-«w-n ^ar^a a&tfOjritfOdod «3^s5 <aow a^stod wtp^ddd^d 
gSj^eAak^ sorted washed! ^odo d,3srea?jB^3. * ©^c^atod^ a3ja^ 
sbdddja Ttedon^d. aj^rf'aoeo dd^) ^edo riowo^dy^Sodja, 
dotxSocrad oirad <3edif! t3?TOddj& 3s aiesSra^) OTdoSj^ft^rieoaoadodja, esa^e esri 
23^020 ^o&daaosSodja, ^rosraaodgirrark (ato. rto. e;-iooo) af^rta aSjdcaatSo&odfl 
e5d Ood 2oodo aS^csaod ^p^^^ ^S^fiedi c^odo jis^&Frfw ^qS^^dodjs 
^sSf^s^S. odjsdj, e^BoiS ?dara^F *si3^0 ^a^od^ododddo w^rf ^owsdo 

o " ^ VOLUME 11 
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s&>s*d d^ ^a, 'si»i *»eo^^ aiHtadoda addsrart iatohoa fl. cfcarfjfc 
£do^d§ ds ddd ^f^^ 3§?tort .wf^rfoarti^i aoda ads*, 

&&> oto adutft/95 asracnjMe do jimrf8$ I d^s&F^ *»« 11 

^ow ss^e ud**j ddd^ ^ddofc^d. edd »rt**>«*8 ioda ^tort B^rfctoott 
*4e^5ra*rt^afaja(^ dtofsd. adadood &rftfW9$* * dd$ sra 4 *n> 4 dd3aifc 

39* W^tS**^? a«8;,S»«l^ I 0*&.*5kF!to «S d§3 iOOTOiJO 5^8 I B^sS 

^ia^^fi ds^ndadjdood riTreidjadsrad aoda^odaesdFdjs, 
s^a&^Je I ai t**^ *ra,«ddow ^dja ^djdood otod dj&dd e'j,«3> ^ 
.-died rijoSjse^^di^fifl! eddc^ *?a*ia?ra aoda .*3vdtfFdji ws^doda irafo 

»si*i2,« & 3>rii*,ji 4 dd^s 4p*»f« d^e II 
dja^ *« 8 $* ** 8 1 

iota sra^rt^a d^ofcod (drod^dg) AoOd ddaF^dj ©dd dd#j ^dadjdood 
©d^fi e^ta'iiow eSrfda oioda ijssofc. wdadoodd? S^Fd^dOTd *»ri* ^prfdd*. «$>e& 
c&oda sb^fcdda aoda 8B«#B^e. Traabeada d^israd sSa*jd§ d*>^ da<*3 s3«fd »dF 
rf^iodd d^s jpddto^ sdsw B$»sB«j»aSaF8 aodi ^s?d;d6e stud*, * dddj 
uead s^tJ-t ; wwa ; t-sw-fc ; t-vo-L ; tf-v-oa. ; t-ll-c* ; noot-M -as^Q 
aea aji*.rt^)alw wrti 8^5 djadFJ*- aocS? adrdreadaddx ds al?dradj tf-i-o-jo 

CO t3 rn 

edd d.Sd. .dria, d$&dd. 

«ft»sto— *>V8 (bs. Aft. er-si-ooa.) isouadood . sgadrdddfl ^aa^adodjdood 

Kit** iaoda adod^rf^ ewsaofci&a «*>3 *ea*^F- 

odori (are. *». sl-sl-fs.) ^owariood wm&nfotfi ^Fto*dd?rao^d. 

dods-d^^^o t?^. da^dadjd^a^dddd® *c «a*$A»?ri« 

(Bs>. dja. SL-v-ft) aowdood wdd««ii. ^a»?m6f aowdood ©d^, erorida. 
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j^s^^d wdo^d. 

UTOgS — rf^qSr^qjFcifi &1& Q <: *oo&d. en^acJoadcse>& — (to rija. L-o-o&n) £oto;>d 
Ood eroro^^d eodaitS. 

co,^,. w Qir^^o^^c^eTacS^s rfja^aod sJ^ofctfj ■swrtofc. wS/sc^e^'sg^ ^ 
(sre. sSjS). L-v-tv) ^oeoorfOod qnt^S^cj ej^d^j 6js>ed. cJBsj^ sart^cS. a^qSsira 
^d^dO ©^rio^—aoeoariood erosjqraae^F. ^Ddj^rido. ^ocSjserraosS&raed&od 
?iTOd&E{3$. d;ta&£i wCatoa^cS. dOOTc^+eaesc)^ ^o&dssrari a^e)rril3 ^riJScJ^zS? 
(to. rfja. tf-si-tf) ^oeoodood jfteredsfj d^. ^$js>s$3 S^s&s* (to.^j3. ^-sl-sl) ^o^cdoorf 

^jprfFrf «3TOd€\ Wcfccrafc^i. dOS3e)<3 r ^o^<3 3>drfo?Se> 'SiO&d djS d&TOo?oo 5&Jo33rf 

^d£ ^odc^ eraodrfssah esrfrt.ao &oad. 

wda^cS. 'add ©rfqSrrfO sJ^^^odo. ste* s^ds®. dddjad. ^^ezosood^cScJo^djad. 
cfcsSFdloi d^dod dddg) ©es^oatjS*, wododood ri&d&£jde<3&tg%8&c (to. 

sdrf^rfj&o — d^o d^F^t jpD^o. ^d^&tfa^TOdij^d^dOod ao^^F^c^ 
qjFtfTOd qy^o. ©sf en^do^do^ W3ood^dg rfa&^jrf^ato. <3&8 fteafoafo*' (to. 
SL~v~ooi)) aowodoori ed^ fteod^fa^rtsdo. ©ss^j^^^o^?^ (to. sJjs, 
^ow^dood ^d&raed. &fc$3§pes^ssiF© ^j^&od oi^d&&<?d. &>soooo $ori& 
c^o^dOod a^dessfj sfc^ ?5d^. 2?^ ^osoodOod q^o&tf a^. erods* (to. Sja. l-v-u.) 
c^o^dsod e5jp^3j5doysd#j e^. daddsrsn worort 300^^8 g^^Js ^o^odood waoo^S^. 
a^ofotfj Esa^^dod)de>od o^ja^qSrtoca wdos^ay. « ^tso^d dddOdo^^^o^ ^"s^^d 
wdo^ d. 

d^ — ^&odlo^§(so§— (ea:. n-nv_9) <aowod0od dos f ^^odo. ^owrf ^o^ 
So^ (to. rfja, cy-o-9cv) ^oeo^dOcd ^^^435?q5 wdo^d. ^^dodOod ^d^ro^^d 
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&odo^<3. ^toot^^)^ ^wo^dd^dodOod deta&ftcttt^dS (sra. ?to er-n-in) ^oeoodOorf 
•iowriood S^sjjotos^ ^sra^OTft ^orf^r^ sSrf^s^sfo* ^oeo d^&od es>^. 35^ a 

<aflfl 'osier & ^3^4 dooftdod;*. 



a^oi/aerte s5j^r3erf^o p&a^^eria^oSj^rt* ofogorto j3<$s3$e& I aSd^eaS&^fcs I 

sS^zSgsio I ^s^a^aba S>^5 zSqot c3(sjn I 8^ Seafood StoMjrfdasP 3 I 
**^es|i^?5i»TO8 1 sooa § ^8^5 1 ^^dj^tf^cto 1 stocks 5 I cSrfsSo^O- 

^SA* ' aarfF^Wj I »wtS&s sSj^deae II Pifl^a&o&/3$itoe ^oft^s II 
dsJoe;^^ a$a3esaS?> s^erort^ «C5^ oS^cJeri^eSe a^sto I aSa^^a soodg 

AfcS^O I 53 jj^gj^JS? S^Jd sirs 5 ^5 I ^5-0 I <S|& II 

'add© oo^j^odo ab^rt^d^^i. e^3^s&e8#okjD— wrto^ sf^ssj^^cSd s3^d$£>5 
aSo^ 3^ do TO^si^rt, 800^^50^5 stodoS^on^? E^aJr^w^ sS^ds^os^ 
^s^a^oasto s^aSSe o5j^dsdo5o5^d5rf5ioc3^73?)do& ^^a^oirs^ s^^d^^^o 
jtfj^JSjJsrSaJjOfcaerts ofogorio m dsadss ^odo so^do^da. * sta^ ddo^d^e 
srfo&oix ^ja^oto sriou^j ^^^e^od^^j. • sod<Sofodo z^so-S?, ?m*d ab^rt^ ^ 020 
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^rodci ^jsd^cSd^ afc*jrt a^eSesras aoeoarfdo fierfiato 3 caddcSofo atox^rt a^oi&rada 
derfio&o, agorf rf^oa^ s&jado ahttojrt& a^zSerisstfsS, S3d^cri:>rf:> •siod^iStsja^^cS, 

wd^odoarfrf ^wrt^odoo^aS^sJricractoOTrt a^^irt^ aSdsracS aie^rort 

sooddg) esrio, s^sS&ag stfja es^e ^ozo ata^aod asS^rorido^do. 

lot 

II toO II 

ii S±>o^£) — O H e$cfcS33^ — 30 II rivfc^ — li 

II — 3 II ©qj^od) — s II ^rtF — sl ? v It . 
II — si do t| j < ? tS^ec:^* II 

a£.tc3«o398 II 

(J <#OC38~~ 0-V : fe-OO W&ftl 8 I 35. W v 3o^e I 00. A, 353.^ I 

esxi^ 8j,a$§3* s^djse esf^o $o±ra as & 3z|z|bsF5 O^'o 
i ii i 

O^Orf V^Bra RrfjjjA c3e)2£"3 J3OC3e)C00 cft^fce I 

I I N» I 



ssej I ad, I & I fig J erosd I oSoo^o I 9e£ocbs I rtesroc^ I 1 ^ ' Ste^ 0 ^ 8 II a H 

d^e I i?90is3atf\l del^FTO^rfo ^orfo^o s33>f\o odocs^ i^^Firo^io rfodoarso 
s^ctosdo &e>o arf^o aa ejJrfo tfo g^rfja s^rfeskcSg I w# stories rioq!«»&?£e J 

ofo^dj^sdo^ord?^ <33$&j4 ^^©58 I w,rp srosraFsss ^^F^^sinJo eS^fts 
edsSoas 3^ A dam as** rt'osrsoto rfott0jjc li esraoctas tfsioFrf 00 ^ II pro^sps 
s^a^o^s I oforo^sfc^as ^ofti* «?3\rf^i tf^aSS^ I ^TOjS jfo^ss-^sirao 

rijasJofoo^o I aSjtfsSFes® £osJo aJoOoSp^cJosJrS^o^ I $01$ c3es3^f3 tf sses^ f^rr*^ ^£5 

Assess qs? 

•(^^o—^^}l $<38— s&ocfcrt Sato tori sn^dsSeosfcg) I wft^o— eaSrfjieoS^ 

$0 — g^OTn (553^)) I e s^rfgc^cBe— ^tlo&aod e^dtoAotes I (^S^O ' <s,oc ^> 
jisto^^AftaJsrad trades fcoci I asi^S— j^TOtfcrifctfrosi i bv^® — ^^ob cre?p?to3i«»cj 
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^otfji^acSoe I (53rf9ods3e) I aria, 8^,aifa»— (sJriv- *>,aoi») dedirt^rtesa 
#e«*iojoTOrtO I mijI— efsJoaJd I sis— tfs^J 3e£ok*— ^Jdarirod rt&riWa I 

ef^doas^OTcs tf&cto^ ej^dao^cw. arartc&e •siod,^^ sraotftfdcJj^ g^oaa&fcfss. 
©fcF&dori wadcsOod stei^ ^ %^o&o 3e*si^ ^aoi^ dwfe^O. JctasdOTri 

English Translation. 

May our pra.yers be heard. I place before ( me ) Agni with refer- 
ence ; we have recourse to his celestial might ; we have recourse to Indra 
and to Yayn : which doing, a new (hymn) has been addressed (by us) to the 
radiant navel (of the ea,rth) ; and thereupon may our pious rites attain the 
the gods ; may our pious rites attain the presence of the gods. 

$&* si^r.s — n&^o ^orio^o S3e> e*f\o, oJosr^ £^#F8 sizl^o rfodosejo 

i«jSr toOc^siorttfO tffii^rid. (^..a-r) spades sren & atej^ riada^fW 

•ass^a ro^ri^od riodaa^rttfo otosrartew rtooag ^I^Sjaofle 'sidosdSorio 4*d»£& ^ 
oc^OTcd rtoofc^e ^ot& atjJrorf e^^sjp aS^oiLft rf^«^rvdo^)do. sJs^rs as^ri 
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OTr\c5. n-sii-n "asra^a abtf^ritfsD rfsrao^oiOTfuS. * dd^ TOipadeasraft riida^rttf 
3Sdarar\a&? sroaioSjaensS^^dja *i3o ^e)3$ a!^ g^d cfyriirW rbod^ gSetfa^eS. 

^ w ^33 d^^So o3oa^ 0 £$J3F§ o&ric3 a as^o o3o^fc I 

Wrtcftrt enj$d o^&^rod rbcdrf^ ^tSre a Assart *)js> X<£ & ddd ^olr^rid) 'adodjao. 

(VI * — 0 " 

(ata, rio. o-nsLSi-a.) 

^*V% dadasJ^ofcodqSF. 

;3eadjs>ds3"ddod.ra <sd c&tt aS^etfsSocrari© esqSro, rfsfr^ierig riowo$3r$ 

ri^srari de;d£i:). tfjacSi* ofoss docssrtcD? gqSr aarfwsfoiSorii ^rfoesdi £>do?oro 3. 

^o^oran ero^dsS^aoi^ci^ d^^dc^dOod sS-rariUcSofo ®qSFJ$ eSjaoBrfj^^eS. esqto 
<siafoo sSc&8 aiSjae ^oo§ ^©ss^ ssodoo ofo&g^^dtf?^ c3d$8 I 

arf^S— ae&a^a I ^TOElrfTOcJOTrf o^orf^F, c3S^ ^oW dd^ »4e3icaS33iM3. 

*3 v r\l rv> CO o-J^J^ 
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^ cto^/ae ^f^rfo^d^rf^ijse s^s^cSdo rfjs^es^ aSo^rf^s I 

(Kb. rio. r-ov-w) 
•as^a sxb^rt^fi aktt^Fsrad oirosJrf^orfja esqJrsyarto^zS. sSoaS^, 

Dod ^as^d eodo^a^. sj^cfo^ fos^d^rfoocj'qsaA^d wotfoi^tf 



^o^otojojs — oaoci,^ steokosi, ^od^ofo^. "a© d^s^os^^ (ro. 
?3ja. L-a-^L) ^ozoorfDod 333,3^ srari 25^&s/1 ero^cd^ 53^oSj5?8 a^ScSs^/s? si^sajjS 

TO^^d e^do^cL 

TOjgya — d^Q^ ^dg€e. qraga. oti$rti€) sra?^ sdj^afo. Wcdooo $od& ^oeood 
Dori.atfdra^j (sa)) oas 4 ". TOrir5ra&tf^&^ aowactood ^^o±>^ & 3 3^&£e^£>dc^dOod 

?332p3 — ?tos5e>o jfooos* — (sra.zifc. o}ow:>dOod ris^a^ w s araa"s>r3esf. 

?SoGfoc8a— riricf ^sdrfrtr. dsro<sp f cra^e. q®£*. $od& oo^o^©^8 (3535. 

eSw^stos&Fflfces (s3a). rija. a-n-u>.) ^osoodood ^ri eSs^ei. afcosr* eSss*- 

Dod> WTOrtrfo wdo^jag). oio&^eriad^dood p-^fsi^d wdo^ag). 

eis^fce— e^ote>$Fd£) ^joi^ocs 5 * sd^ojx ej^orfrfOTrt £9dd gjTOdrfj &<aed. 

— a$ ao&dorort ejraod^roh drar&^d zoo&d. 
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i i i 

i t i ii 

rfdog^ ofoosjpss II tto^dae9d8^orirf8 II oiwrioSjass ?Sowo§ iodsQgO&o &ds\odoo 
djsrfo II ^^a^i^e 53 ^^ 8 ^ 1 ^ ^ oo3 °^^ 5k^&/aeagp$ aaa^Se II c^o 



Bbrf I (aodS) I rigrijg— XstoQrsftti I ^tf—^^v&^ot^ti i riatfo^--d^eo±> 
srad rfijorfioaoorf I a&ws*— sa^ori I ®^£o— ^e&fcagjaeric^dood ^dOTdicte-l 
^B 3 *— ^fcd wAeiia yd enjd^gj^ I dos* s3— oirad wdcoOorf I a^tfssiDA [ 

goda&issfof^&fc? (yd Ood) I o&osgpes— $£\^d I fcod^octao — sjodrar 

5sj\^ie*»cj *&rrt$odex», I sSoeiro ^rf— (pd^d e) w^md dasifc^odoja, I 

S^ 5 ^— jSUjd^cfcod ftiaeriof^sS I ?S^$8 5i5±) fe ^o^o^o^od I 

^ ^JB^rfdDwfle, w*^?crii53eicfadja,. sda^FOTddda wd d^daod 

wa^&^dgd^dja ri^otosirtd jkoorart i/af&acSjajA ^dcadadja wd erodtfd^ 
d^ja^OTA f^ofi iodo&acfcd sDdraaod ^ofcjfc^ ^rfo^ ofoe>ro>atfdoF , rte dc^otfs^, 
escSc^^oyad ri^fc^odexa, ^oe3 rfri^aod #$OTaeo^o&rfs?oduja Se&xki^sS. riaab, 
$dorf efJbF^TOrttSffrad jtaedad^ rid^aki^sS. 

English Tr an si ati on 

Mitra and Varuna, bestow (upon us) abundantly that unenduring water 
which you obtain from the sun, through your own energy; through the 
inherent energy of the vigorous : may we thus behold your golden (forms) in 
our halls of sacrifice, (brought thither) by our sacred rites? and by our 
thoughts and senses (intent upon you) ; by our senses (intent upon offering) 
the Soma libation- 

c^odo vtei jje^tfj wa^^octo, ^ wdtfsSocto roo&CNfc e#Fdraa»^a. 

a^d ^^ofcdado^ tortrfgtfj ^odo ^dOoOrf^ dodo boa 
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srarf ^Aoioatf, ea^rfoociosSorf^FOTrti^d ^o^ar^sdri^^p stash riotfori^j 

d^8 I (8Kb ?io.O~nai.~3) 

asj^^sysd ^djasis^tfj ^d^r! s3^^OTf\ ari^OTftdarf rfcrariF^ erf^i 

#d£®ritf riasso&Borf ^aFS^OTOtoA ^020 sdcsFcSafcQ ^o^o^rfS assossari ak^ci storiF^ 

^f^ndFoqi&Fco ^^^^^T^erir^a^F^ w $3*35, I 

(ak. rfo. oo-.tfo.~_.) 

(afc. ?Jo. ^-sso-o) 
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drf0E5?Obc3c)h ^tfclAsbS^^ £ofcOC3a>ftO&J3 5 

s5a^^e5 &^oa ^SprfF^dSe s>i>^ oirs>$os«> ^c&>©8 risS-ra^aa I 

stod^ atoiri ero^rod d^sfdg) d^l>^i^d^dd desr^o^d. ydadood 3$ ak*}?^ 
^otid shiti d^ododSdjd ya^od aodqJForarfa^tl • . 

S5d3, ^c^^doeo dd^) ewd^j ai^rasyDftd^da #j»orf asaacraaoFsrad a^sfa. 

i.o ab^rS^e $>do;3 deo^ erud^dod? aqSrsrartoia. ^dadOod ©£> w^i tfe^ 
dow aqir^ gS^ft ^od8, sta^ ri^sSoeo eqirrf^ d:ra&d3 e?rt eroritfsS? . a^d 
dojaw^ o^oeo arad^^d d^doi tfro^tfnaftdari erodtfsSoda ©qjFOTrta^fl. 

$d^d£)c&j3 &k;£o I o3^e?)§ I o3j^e?>g I tf^o I S>edo I ddris^ en)dtf 

jTOoiort^O ^S^rt ?3eo*)d. wd6 £$de erod^) ^OTTOadftatfritffldasysri 'sioftaBj^rtod 
^^d^^dodOod ^sss^ota ^doodde ^eSitaad ^^^djsd^^^hsS. ^d;>dOod 
^o^cado ^^©0 oS^jdo S^es^^^^rfo £od:> ado^&^c?. a^s^ddoesda ai)^&&a$?red 
wa^od We^idQSioSsd'erpd^rfc*^ aS^oa d©?^ ^o^ddo ^od$F. 

SKfc^dfi rfo^rfoFcJgi^aF^^dJF^g tfj^sqjtfskrslfce sSqJtfstoFslfls sra oo-ao) 
^odo s&ofajg dw d $dFtf;ia& d^Sxb, ssqto tfjaerfitotfo, aoaqiFd^ ^jadod rio?^ 
qre^oa^od ^^yahric&odqSF. 'ag a^tf skFfcgrte ack^d^j d^dftod 3do & 
e^d^daod aod^FSsarto^d. 

(Kk. rfo. aS-i.-9-Si) 
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■as^a watfajritfO rie^Ffttforio;! So^rfd^do o Jo^o^aorf erod^d^ &ofcrid> ; ri^ri^r 
cs^) ©rid d^ssaod^e wsjqJj aowadofo^ rfesd. 

333Qi5 We^a 5^1? 09233?3e) S^^dd^S) I 

cSg^oedoqJsyacS do^s^od £>od;> o de^>ddjs> ^qfrrijadiosdod:. 

fedrDjOijo — oodes^djasd o^odS soisoW^ddj^d^^riSodqir. 

13 rt Ja^. OcS^s^^OTft $c)&£>rt dos r ^odi food ^owo^&da^dood ciKte^o&F- 

EjjQ — C 35 ^- rfja. e;~o-sio) £>oeoodOod ^jjft^d ^dsScqi sodo^dOod d^odod ejrf^.tw^ 

&d eodo^d. 

»j — a. 

d^oda. o^ajjOfeaod &35e>o ^^^-(^.^.L-n-SLr) ao&adood atji^rt rofi?af. ^s^di 
dood 83dis?3S. earfo^^^ *3 ofoij^scs^ $3^338 ( to. ^js. &.-o-ofe.o ) ^otoodood 
ri eroOT^ P^d eodo^d. 

jsJdjtfo — sScare^ BsJdcQrt^ri^d^^o qra^o tt^C&ffi^ft ci^Se (sra.sto. sl-^-sjs) 
^ow^dDod do 5^ d^ofo. ^sj^skdoori wd^roaj^d ad^d. 

djsd* ©csrartsfr ^roOT^ s^d.)c3ood S5d^^^ OTd dd^r!^ d. 
rfja. l-v-olb) ^Dsovdood ri:>D&>§3^ s&«d£j dj^rid) ^sa&^srefNzS. 



I I I 

i i ,ii 

_ & 

I III I 

^oj^ ^55*8 c^erurtaijS^ okasrao $^^§d®^% d $^^zi% I aja^-. 
W. I II 
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<g£ OTKfcjSk I A/g^flfle i^rfa^^W^ | -fr^S^C I 0&OS330 cSftdg 

odoas§p$o3oaFdo3^e8 sfaeaoQitoge Si 5^ 8 ^odos tfed&eofrss risrar o&fcStf^* 5 ***- 

o^oie I sg<2 d*?^ tf^s^dood^doaas-ad^ srao k^oto* d$$ Sodw^ofcs 
do sirs dzpe ddodo^cS^d^ofos agjsreobode I gidoS i^doa II ^a* s^sj 
^erictoeeStfggpdsteafo I e^odft ^aksafoe^as^dS!) ^8 zraakssaded* II daqfosgpsoF- 
ro&^cfie^a^s* fce^rtdaSeci *i*^s& doqta>?> j&doSea s^ds I d£>s d$c3e&oqif"d& 
o&a^TO* qtoaaaoa ?>do^o I as-as i e^ftoe d$^ do^osgpraF^o ^gjos ddoi&e 
do$os3c>a3c3<° d$<° I oi)- o~&^-3 | ^^aaia ^ftd^o I $o?$ ssd^s kdajgoiae s^d- 
odotidoras d$$ s&qtedo ^adr^cS^oS ;8$d8 II 

e^os-s— <ae| ©^{Sed&rftfe, I odwsreo— £d^^ I ftf^edo^s— &^J> 
rttfod I c3edofoo^8 — dfioiew ©sS^adddjs, I odoosreo — ^d^^ I oSssa^ — soafc^ 
djadd wes^ariSod I »sp^o3od8 — riaja&;4>ddd& ed I $£odod8— dj^do-sd ak« 
dJ3?ida I ft/a^tfo — (^day^ jS^A&d) S^^ss^rW^ | ^s^dodoo^ osisd — ^d^ 
•§&ri €?*&doi (dMas^d)! (?3?!oad) £>^dQd?3e) — ^5*^ To^fcariwd 
©|^eriS?diri$? I odoos&es—^dotf ?5?ed I ^odos— ttv riod^rt^to^ I 

— ^d^ (*jsd) I es^sroft (^arios^) I d*s^ — ^fs^rod 

e^$;>ez3ed3rti?e| too— $doJ iod«> 4 o3oe — daqfcsgprsFsrad rfodesrdqidfil ddodos — 
dqta^^risb! ^^odc.oS$— doqiad^ j^askdoi srcradd^dl 8odSfyo&$ — eSro^sSF^STad 
w riadesFdoo&SeJd cqjdS (soari^ irtdo^jaodi aSjsmo.) 

ae| ©^(eSjdSri^, Afl^ritfod ^do^^ dzSoiisxj 'aa^xhd a&ssdratfck ^dari 
aSa&jfW^ vhrh &d^^ rfaj*>&& ^dajd^ j&^&d ^^^^rW^ ?>d^ -Sari 
o.?sfcdo£ d&^s^d. ?Wo qicJtfjaj Tj^aariwd ei^iSediri^e, ^d^jsfa^ ri^Aftri g>da & 
o>dori sieed steto rfod^sl^ es^d^ ©^oejSa^s^S. di^ds^ ^a^doJ draofad 
cSe^rl^dc? ^ad^d^di^^prarsjadodja, tJa^^dr^syscbdja^d ?>d^ A»dcaFdio3os3«)d 

a VOLUMH 11 



English Translation 

Aswins, men who desire to glorify you with (their) hymns, cause? as it 
were? their praises to be heard, propitiating you with oblations ; for, from you, 
who are possessed of all opulence, (they obtain) every kind of wealth and 
abundant food- Dasras, the fellies (of the wheels) of your honey-laden car 
drop honey, (carried) in your golden (car). 

d$rS>$o3ja o3sz Ai^eabaJ^eSj^j^i | ^oa na^aori &^rfod ugprfs^ 

3obio±> gp^rtrf osttf oorf naso ^Se sSesarW© sosotf E>2Sds3s>f\ ^^^c5cd^>rf Oorf -aS 
A^esfcrW si^aod e)«j^^ ^oSjwasJrf^ d^ MriTOrt^a. 

&2,$skritf€) o3o?d a8«#cbrf luoeji^) apart ritfj^ ^o3j&?di, tf&dFtf, s&raisdsS 

^s^ds^S^ ris^dsin* ^edodoadssaks* I 
^oSo«drf, **&zfr4, aSo^dd, &aed4, ria^ria a^rfart^ rtefcAaoci ^dod^ 

^s^^fj^cJ aSo^rfsaofc sgja^arirtfiSea sJo^d^^w^ ae^ja 
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crf^^^r^ s^sridcd^odS rao&^^od&^od ^d^^srfod^ d^So^ds^d 

rfsJaorf ^d^^dodcif^, ^e^^oSjad^ rfowoqirf^ sSj^oa ^«ci^ srsz^srari ^d, 

^flcdo ^ed^ •a^oda adored j^ed^ sl^dd^ ^e^^^ erooUariJsriati & 

, ^ss^qiFrttfja 'ad. dosb, ^ed^d^Sod o±>&dJ3^$) ess&j ^qsrod d/^tfrt^j^, i^rf^ 

dd^ej&d^dood esrtod ^d^ $#?odi. 

^s^sraQcSLfee ddo& rfi,^ o3o2§^ oS^^^^^Soq^ odo^djs&r^s^ ridr- 

dooad^o^ sd^s^o o^o^d^oS a^Sss^o&fco s&ess^rifi* so£>o sSj 

5000 s3j ojo^<5^ ak&sdjfoci/ss odossle oftrfg ^odo^n'o^doo^oa z3<$d-. 
ro^^o^djo^ zSerisauk sSoejcKJj^aa so 00 afo^ci ocbradJ^^ 
aJossiis oSj^^ 5^ pSj^Qdis^doddoo stasia 330 , rt^ooo sS^d sdtfdo s^do^d 
rt^S ^QdJ^^dodsdo^s^^d^Q ojo ado ci^d sdddo ^do^d 

sSja.edafcod o±>ts dJ^d^^jdd^ ^dr?5^?doaod^^ dJ^d^^odo d;> 
htfiaht do^id^^^d^d^ ^^^^d^rtodjdOode;^ ^d^d^^^d^d^ 
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ai3,d decode *fl«^dood»»,- &*aod&y^dd\ ^ ^d^q^^* 3 
riAcitaftriooriro, •.wdAe.estod^ tf^fi*^ d^ttd^n «d*fe «b*rt«» d£!^ 

»3a*rU do^, dj&r^ d^drt^ ^o8j»?ttcJrf^ ddSc^djd^ft a^rffc^Ooriexra, 
<^ ^fl«wro^d ioja^fto,?*d rt;Seodexft atorts^ 

sfebAab^ AeodwsL^oSii? « QfcttAra^ «to^*Fde d^dofc *s ddd^ 

&3 fdori^ di&doakdi. deSrds^, 

*,s^*»j«s3as ^ds is« arosi doodle *.o«iri*»< $rfa*oa,oks5aesraS 
doodle *£d*»e t?rf^5v.^rf*^ 4 »*»c srfsn'oto* 

^s^ijsi^^W^ esf^aftflj^stoaod do^dd%?doaod 
a^dd^, dd^aod ssd^dd^ sstoodsod d^odadja,, ^Jsdaod ttc&drf^ s,«s- 
^odaod dos^dd^ diio^d ?Sri A^&aWsW d^^d^d^**. tf&a? 

Ao.jdistoateadanaofco rij*ajv> rf^j §«djse d^e^es*^!^ 1 

sro. j-nn) 

o3osd s^obSto Ao,?^ *^^od ero^5»s3e^t«i «Ja,«sSo^ 

(e?e>. ero n-a.-r.o) 

aou as^oori «dri doo^ddo,, dsSrjfcara, otod A^doaod wote> d^de^ 
sredadis, eadctod daifijttddri^ &»di^d» ^d %?^doddr. 
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€j^^o& Ee^cflood <aod3 ^d^s&^Fsrad ss^d^do^ s!£akt3?3oto •a^oBoorf. 

dsds^SJ^sisSodja, s^odo d^crio aSrid^ rfjae3*rf <>so$£F33dododj3 *3?8 23e3 S3<$f 
rlTOrtwaoofiodo SooSoSoe 3s »3a*j55fl sto^csd ^4 £od$F. 

dB^—d^&sdoo^s} dtono* ae-to dafF&eo&P d^rWoSo^ ^atetod^tfj 

0O0W So^O^ ^^gdfij^ Soo^S &$fcd. 

aSriodos— aia dw^.sraa* pradoritffiobja (£. ^-jsl) ; d^^dorttfgatafl si-no) 
erctw^jdDod dq^tf,^ odaoSooda oS;sj6od:> ^do^sraddo e3$rd:ra& — 

a&^jifiodoja 9^?>et3*d3rW d#^s3od$F sizo^ do^oto^Fd^ gjaeorio*^— 

TO^^da^ ^c^oSe^^d&f^ Qsfpe $$e)F &oqJode>3tS8 tfrfOsO^oSoS I 

o3oo#o ©a^od^ gjJaedTOc^ I fieaSrfjJ^ ^ea&s^daod do a ^ d£ oOodo gB^do. •ad^ 
aSjsoado^dOod qgod^fi Sj&sdOTSJ* £odo ai^csaricftoda adoft, 

o3js>e Wires** dofos^ ^otS^t^ sda^d^^ I enjwaJa^dssW oSooqs^ II 

^oeo ado^rfOjdaoOftOT 3. 

^5530^8 tosfooo $odft aoeoodood ^hrt-o^^sri eodo^a^. 5o^. 
dOod •si^qSFdfi ad^ofc. <3 ^od^a^i,?^ (33«>. ?Jj$>. aoeoodood 
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Ood eTrariFqraak^ e^ro^sarto^i. aSs^dadOod t§^8 (si?. L-r-n^) 

^oeoodOod esoij^TO^^d wda^cS. d^dcra eoz&rirts'aoidflai 

edoo^^sjrt^d ^d:^E>. 

wsbdeisrao^djad e)TOdFqra&^ e^TOs^rb^jdOod c^^^d ^cd^d. dd^j 
dg e^od^TOft ^^oaci enjtfj^r^ aj^. 

deod irt diasd- £9$to ^^ofas&tfd^^ pfossso <^o?oidOod ©d£j.roc5?tf. 

edooi^^a^d wdo^s!, 

&0Sd«g ^TO^TOfttl ^5»ei)^rirfe5Soidlfl3j. 

a$j33poi>o3e— 3^3$J s^S ^eao^^s^pdei^. adjqSo£>3§d33£WBk 
d^dfi dqi s^ofo. 6^ja?o^8 o^o?oadOod ssosae^zi. ^^8^8 oiowdoow 
a^dra. •adsfj & dddg ^<gad dja #odft;sraofo«& (to. aSjs. sl-o cjv) ^o&odood 
sao&OTdjtf. dddj3d. d^akd 13 rt aracraaokOd^dOod j^ss^d wd^ag). 

s^crfi^ ^s^d^dood Sj^8 (to. sjjs, L-o-oLa) ^ow^dood aoij^TO^^d eod^ti II si II 

:os - 

iii i 
i i 

53 ao * & d 
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1 II > I 1 

S^ato I ^toJjs I Safeco I 
&® I roo I to sL I sic^oSs ! d^e I I 2od^o3o<s I 
aJ^S^rf I odoo^ I esoksssaiss I dsss I esosssra I ^aSsa I dsss II v II 

cnristos II ojow^os^^rcSo^d&aa odjarfar* I eNis^esdqradak I ofocs^ I satfo I 

iSto^f? 3 s3c)o o3oorioir^3SFo$od<° woqtod^o&o&o^e I oiw rt a o«£ oreads 
aiesto? woqtodo I s^tf^ofoofo^^o d^e o3^e s39o Sjtfoqtods I afc <5-33-.a$ I 
«3^&9^ s^^rf o I Sodse^ofoe Sods^oSje d$«;§ 99^^ d^&ra^aJS to sto I 

•Sert^ I 33$s;S &sdzpeoi sfortpew ?)o^oow wraSe d&/ae dowc&ai^o ^rtFo a^a 

.OjR^jSOjgTO^^O II &023Fe>0fc5TO rfOOSOjI^eS S^^^ 0 ^ W eroritfo 8&*« 
S^S* 3 2aO^${C3J3tforfF03^ II 
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c3d=^o — ^nsF^sfosasrarv ! eruao— ^atosranoiwa I a a&so^s — sojaerb^^s I aa- 
— Stefc^l tfZj5o3oofc58— Trad 9 risk I aSJfi^ssJo— ^rSr/i^^riO o&s^ris&s! 

©ftf&ririOTfto&ja tsti \ ss«io — pri^c^ I sdo$od£ — ^rirz^daori 'tfja&ckcifc I iods^- 

II W^-C^^jP II 

^?^^iri^, ^^oro^d^^ ^ **a^?A adenosis ^rrepe? 

English Translation 

Dasras, your purpose is known you would repair to heaven : your 
charioteers harness (your steeds) for your heavenward journey; the horses 
that injure not (the car) on your journey to heaven- We have placed you, 
Dasras, in your golden three-shafted chariot, going by an (easy) road to 
heaven, humiliators (of enemies), and principal regulators of the rain- 

ri^- *ao& woefc j5sda£,?o dock w^^^j adcfo sqto-srf yqSFricd^ sSctfas^fl. 
deo^ ^^g^^cdood x&w s s$odqiFs3ocS> scCtf^da irooxjjOTd&atfsyad es^FsSodo ^odo 
»da5$a§). j^rtfsSowac^ rfrfo^ dja^o&Scfoj b$f. atfo^ofosrariofoja ^5 ^d=$ 
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s^saodos I (9. ju.nv) d;3d otso^^js sk#^ iedtojsraaStfsto e*d waa^rt ofttfsSoda 3§?odi 
^o*wa^ do^c&sraftd^do^ ea^S sf^g & so crash, ^^S&c^o s^S- 

I tfo ^osoodo &a)d do^afoc^do ; riasoagada^da estfo esdd ^tjrad <£>odd 
pfoareefrerfajgadasdria ; do?sod?o3s33dod;> <aod$r o^odo &do&, 
c5 53rd ess&oo Aftjtfo wrt^Sg So23 cfc^o i 

^ow ^^d^dooO^j cJ S3«) esdoao &/&etfo rt^rfie jte&soo , sSsfy^&fr? sSg«si 
rts^oS I * &fl?*T?j aojseddotf dDgsode *agj- j&^drttfrt dJ^ 3? sS^d 
sj)o&3o o^odo ora^d^d aqSFrf^ $£^^3. srio^obiodog dd^ wB3jjc$ do^c&sysft 

a^g s^^a^do^a 3^S39 sratfo dj|e$e d^dtfo^Sor^o I 

o3oe 3.^e^<3^ a& z3(2S3D^ *jr?S£e I 

s (ad), rio. o-of-l) 

3«rtq{roi ^ 3 si A/a $ s& 80^33 pratfo 3& do<to tfrfs I 

(Kb. *5o. n-nfc.v-.wo) 

d^d ^&6js>£ o&^tfsk^jssaJa I 

(ej3t). en). j-no-as) 

d^d^^So^esdoj^ i^a^ota en)d^|^exQ t^aS^as^d d^do^ai^rt sratf 
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b«8— dw^w^i ■ a^d^ronS. s&ade^ofosto d«8 <aozo dd^, do^^^^rf 

^do^d rfrfiZjJF^cflotS- dfc38 I d$ta« dw3e*§i& fi ea? d« erotic I GfocS^o dss ero^ie 
d/dem timo&gtdgoSe I (5. e-nr) *3<Srk aozo^Fd^&Qckd doss* qrc*a$od 5^5^ 
to r\ dfcSB* afe^tfj A^tAofcosto, erod^sSodja, 6jae*ri3orija esqSFOTrt^fi. wgjrS, 
e^ria&c d&sfte ero^sS? I d^, eaSd^ ^r^r!^ riro^afe^ofcOTftiSa&ock 
rietfftaeS. ^datf^dda, 

^oeo afc^^riaoOfc d233>o& <aow aSri#j eSj&stfrttfck^ ^od^FOTrio^dod;* &raeoftc3^3. 

^9 83^5130* jdSoO rtjrf^aS^ tM^e, rfOecWO d«8& 3*Qdc3* I 

&3c> eru snorts tfj&s&^i s^psSrs e£$Fe d«^e srscfos&otsSe I 

(afc. sSo. 0-^3-0) 

( eo^. c3?. J-lv) 

«aodo ^agc^erisfcTOdda ^a^s&srad £3^5$ ricuado dia^rt^s^ sradrWod d^l^o 
dol 'siraadjk <aod;> d&doA ^oeo i^rf ©qSFri^ sSfPo^d. s^as^d ab*j5ifi sS^do 
$o±) d&ss JsJ^^j doesc^^OTd S3o3ogdodj3 adc^abd^ ^^djs^^d erud^sSodja 
es^FOTrk^zS. 

fcods^ofoe d$e — Sodso^oSo; &>d$^o3oQ sbqtoagpsSFe d$e I d^qfca^od 
ako«ri dqjdO o^odo e^edjriirW d$d sSraF^ofoiS. ?rea$iesd3, 

(at), do. o-slv-j) 
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desF^oSododoi •aSo&ja sJoqtod^ob^ d^sSoda &t<$d. 

otk aow^ iw^, c3ed53Dh <aodd Tswjs^n ^odqJrororto^tf. 'ae ei^ededirt$? 
row} 33^ d^rt wdcscredda c^orf^r. ateriqjiBjcS^ riaab, S^fieoii rioiolrt^© 

e50WTOOdOc5 o^oZO 35e)0 2pc>&^ ^5^o3ja*riac5. ^ed53e)d ^Sterfad dJS>riF53od<?iF 

—0 

ris^— rioasao jfooos* — ^owidOorf as^rt WTOOTficsl. ydao^g^a^d 

zodo^d. 

;3)de>od j^a^d eodo^a^. ©zscirldo wns^OTdodOod ed^a^OTrto^cS 

ajos^qta — Kfaraa ri;^ qraga. ^fraa. <3%&f d^dos^dc>3s!^da£^d£) d^ata 

sl-o-«") ^owirfoorf srfdra. <ad#j oi^d?^. e&zao^d dddSdo^dOod ^e^d 

wdo^ a. 

rf^SP 5 ' — (to. rfxd. l-sc-£l%) o^ozoodood d^Szpsd^ 5>359^sJs3^r\z5. o^dosSe^o — (ot. 
^J5. ^oWirfOod esd^oi) ^dFdd dj^A^d zodo^d, 

OjOo^^q — oka ago 5 " oSj^rie. d^oSjaetttfa^rod 3j&{das$dOod ^o^^fs^ 

©^F^srad o&F ^qtek^do^wsfod^c^o^djad. ^ 2203d dddQdo^dOod ea&2&8 

^odo ^^q5djs>ado^)d0od $3j?s^d eodo^a^. d^ofod wd^araai, z^d sodo^d. 

d$o3oa«8— dzpe oio?«oSooa *ad dqScrf^^s. &>oa^o;i wot^F&^qSF^srad' 
'afo^cf ip&afi .-^sr d^afo. d^qSrija w^d^^d^d, rtS^d^e^OT^^s* 
L-js-nae*) o^oeo^dood ^do^ddd d^s^d eod^d 

aas^ssjo — ^cuj: £^3^. ads rf^riF^ &d^$ c&esfo odrafle^ $e aa^o&g 
?Ss5^ ^^odo^odft a^Oj^o^^ ^oto d^?!aod Zeros' (533. ^~n-nao)^oWidOod 
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zodo^d. 

sl-v-i.) aowdood oaf. ew^sto^daai w&sJ^'dO ^ d^ok- ft^owais (ara. 
si-v-rr) ao&adeod ?tee>d drs«. bb&©o . sJodft ^owarioorf ssdodood 

ddsracrart enmsa.didood skdrortrix s^^d ddxidrar. d^o&d wd^Grea^d 
wdo^ d 

wdadood »^^5^5ijs08 (to. ssJjs. i-n-r^f) aoeoadood ed^wai^d wdo^S. 
B^ario&wiOTOTri ^da^ddddj^A^d eoda^d, ^^aJja&tfdttfo^o^tod. 

^s^dodood wd^ro^^d ada^d. II v II 

:C: 

ill i 

rfja.-srso o-s&dosS ritf^cra sScTS^n^As 3c3*> sSrf 11 ss 11 

d£c$8'l (do 0 I sisSsrfxto d$esd;fo> I Sot I tfJ, 0 1 dtf^o I 
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Cte4jg889Fc38$F8 tfoafc&3fc ^3^8 II 3330 o3jJdo3j3<> 033t33Fdo ^S33 sJd 

o3j9rtTO«3«od3Brt«deit d»©ed d^s* I stoeai&gno e^ss* II dfo erod^o&e I 
o^23 s c^sgadd^n&cA ^eda* II ?3 7?ed©o o&aa^cfto ^TO^dafc 098- 
otfcSo ^aoaa^^^o rtrfF»s$afc83eio sm$f?^s tfssa «3d risraFd^ ota>do& 
e3js<£33 d?te ff I erud&<°j©o d:ra d-os* I titirxs tiir&za I essSdJfc 7$dFOT odMW^- 
cSoSj^ dcr^o odoasradofc &dp&£o ridFzya d^&i^dFs II 



$&<>tite>— (da^od Ocb^JiOjU,) deride dri^n ewtf, <ae| M^e«S«5i«rt<« I 
^g_5jrfs I <a?$g— ^sbFrti? 5»0iisjar\ edartjfejdOjdt^md (ddrtt«kj I asro c$t>o— 
drlo;> ro*,o5a«3a (edsd^isran) I riijj^o— ftaao I ssao— ^ (sa^od *»rie)>rf 
tS?TOd) was— cred^ 1 «3d— oirasrartojj I dra ewd drf^—gcOMia? -add I 

w^i' — jisa^orf es8»Firi<rart«3?v3d I utU— dacrea cra^sta 3d I ^d— 

sra^ ssda^u! tfdaFrtft ddriwn en>^ a«$ ©l^&dSrftfe, gSrfa^ *Sarri* s>a>£ 

5>Orf«3ea. ?redja 3d ?dart a&Fririt'rori aSooBOOcicJrt^ tooSisranaJwa ^0^a«. 

English Translation 

Enriched by holy rites, grant us, by day and night, (all good things) 
on account of our pious acts; never may your donation, never may our 
(donations) be witheld- 

**3?s$jira— =gdoF?rado I »^d?ia»^&ya*»j€5iJ»a tfdiFdcS' 3 I 

d?dirt<?rfi riodft?&fci3. ab« rt^o elbF^d daraari<Se t3?d3rW 3od% da*, esd^ 
d,&o±ren arfdi oka tfaFert qssraaritfdi,. €jadaddi. <ada dd^o^oto^eod ssso craSg 
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rfje) en)33&3^3* ; &?5^S5^S8 $^2$$ (sira ewddrfs* 1 ) rids^dsrsft sgp^TOd $>do^ 
tfsfcFes«> 5$d&£ craft o&ess a risk aoioafoeriw cSerf^r?^?r? w asSokosan zSoiotoo&ran ddo^&> 

^sbrcraSo^Ooci ^TOcyaari* ^o^aSjaedd ood eSeriiritfa add^dsreft wdafrifcrifloeift, 
s&ozS tfo£>F;§ s^oriTOh ^d^Sedod ^s&d^ s^so^ tJoftdrf^rt en)riz3e&&ric5odj3 ^zpcaazS 
sf>de oj^oiraft tfrijaFjfcara ?iaoae5? dkdirlS'tf es^o 

9*©fs dcssdfaasdbc^o ofosSja^.... 

(si. k^. os-tf-n-j) 

e&F^^rofto&jsi ^i^aa^d ?3dd ot$JsSc£^ e ^ Q ^ esai^o^srart sAaocA«dori?3*#ocAfc 
sB^^FftcS. & aqJsrad ricra^a^akada^d^ 

o&^^^art^TO^sftoapjg £>s3 ^ri^oSooFcSFjS ^5i Q ^erf ajjrasi^j** ^do^~ 
slo^rf ofowstocSjae cfcc§e ofoaa&sci aborts Sto^Q^s s^ro>c3a £3533 
erusisSesiod oio^^^Sr^^a iff^risfoi^ s^OToSo do$>*$^ erua5$esio$ I 

3j ^cfliorf es&FsSsracS ^e^, 'Soarf^ ^ri^od tSediri^o ^orfoddi, Brf^ d^o±ran 
i^irt^o^cbr^SoJiirf q^riorfa^riSori o&sfcsSjda eaes&a^S dodo S^eoofc rfoSoTOOT^ri^fl 
ariofceS. ^d^rfood ero$oi> ^s^ri^d add: #,oforttfo ^owsdcSow w^ogdtod- 

jjtoiiWoi^ rioo assort wri^rortoaoi djsdo^dood ^ aoso a6^5o^js ssqto tf^OTrto, 
^S^+e^ ; ^ aodd ed^aracS dCoF^)^c^Sod €s aSsdod^ ^ddo aqta-sd gqiFdsi^ 
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*3?d ^otiS ©aeA^OTft ^cldoe aotfqiF. 

sra-^deari, -grafts 

sls3^2pg— OTSFdOTaoj^a ada^srariorioori ©e^oisraria^ti q^w^a&F^sij* 
rjodj^c^c^^rf^jrsio^djsri. 

OTftoirariOe ©^rfo^djasj/^a^crforarti^tS. £>$to tititf zpa&;$ TOcraqSprfS ^oiw^OTftcS. 
5di^rfi?3)di^ ^rf^orao^djasl ^eso^^^^d eod^d>. 

^owodood asrarisio s^dsSeqS. .©A©o^rf SoddSd^rfOod j^g^d eodo^d. list II 

1 I i 1 

I I I 



Serf 2313 55? 

, I I I 

fteas$8 1 ftsrarsSs I ^iste>c$8 I $s I rt&o I jtossito^etfs I ote I ^ 1 rtfo II & II 

04j&«Jjg0&fc8 ©dTO^lScSW S^^^^^03J9 I &dd,£o ^ I 55j^^ ^^8 ?Srfc3Q S^,^^- 

rt^strapfc^o sfowrti ^tjigrstoes^afasas I it ns^s^s Arse stows, .a 3^0 
sfoodo^o I ^sfcaJooio I tfoS^a ido^ie I css^cSe cse>c3rf3 ototfs I g^sb^ttdetoofc 

z^^o^ i dosi lie ■ftsy&F&fcc fto^o ^aeFtestoj^aeoto^o ^2>s^8 II sSioawga ng^g 
*3si^?4)S tf II fte$rd^^4$8 ;^;rfsto<3s ris^ r!2o I wrtaSj I 3&<>sx\%* Jdosb^tfa 



a 3 a e*. j>. d. v. J abi^eririofesra 65 

d^od^ *oD^tfjs& I ^^saris— ^rteod ts^ hoz&^ti^^ <^d I ^s3oe— * 

ri& 1 ^os^o— ^nsn I riosteris— fcd^ftsS. I i« — drfritfo I rod<3e — ro^S 
o^o^^d cxSjijrtB^wriO, I rfo3§(° — doao^dodjs, I e3^o3^ — ^cra&qJojaz&cdra wri ! 

rt&o— dodori:racfo I ?i8— cSrfo^rdo^ I Ttosto^e^s— jfoso^a&ririfraft I « rigo- 
rs £Sa>. • 

esd 3$ Afces&driritfo fco&e^sS. sSdF^rltfS eroij^sysd & &2?s&e;iri& $$r®f\ £00® 
&dd^d^ 83j s3. 3s drfrt^i CT^ofoo^syad akarfsrawritfO s&aos^dadja, cs^^^^^dod^ 

English Translation 

Indra, showerer (of blessings) these effused juices? (expressed) by stones 
and which have sprang (from mountain plants), are for your drinking; 
these libations have burst forth for you: may they satisfy you as an offering 
presented (in the hope of receiving) great and wonderful riches- Accepter of 
laudations, come to us, glorified by our hymns ; come to us well pleased* 

rioeooqSsrad s^sid^ (dojado adi^ri^c^) d^sta^ri s^^^o^ ^ow aktfjok^ dojsid^crf^ 

0&ra3s*)B^s 0^0 eo zto^dg) cgWdo^do (w. e;-n) do^ esrie otorid s^^d^ode 
^^^crfj^^doo^d^ d©&d ^jsrid? £s sri^c^ ^d s&^rttfjaoart *>eo?o sojse^ 
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to 6. &otf>6 A&tdadjtfd 333q$s§ e^n^ao^srad w^ato^ tfod^ jraqS^dodeps^aks^. 

53«) <g& doe do<ta>e rodo^o ri<tooiraStoa I &a£j^e5&rog*ft&)& I 

(sJo, rip. no-ooT-o) 

jftS^risfi ftra^ritf?^ e^rt^c^ tfjsdo^d^ wf^tttfsrari Aflfdadrid;^ pe>5k s^sJ 

■as^a rfofe»53^ritf<Dakja riso aSa^^.^forrf^t^ oi>&dj^ort ea^or^rfd^oUoairadoa 
j^dodrid o5"3o>4 T^^dodo egetfdodoi «aiSa5^ ^icc g assjojod^ a8e*& 

d^oii uatp&Fd^ TraqJ^rtwd ddF^ad^Hfritfg s3$d ^o&o <^dd^ eqJrrtA 

?ro^s3odo tp^^jTOddo 3o?^^6. 

tij sjms «25|d cfo>?#^ erocft fc ,&«33 e$o3oo;*Si I tfoaij^sdo^araStoS II 

<j &> 8ja«d&$ <^o$e esoJ 3 o d^o s^S I &&&^esb^9<ra*§ttS I 

(ah rio. no-oor-2.) 

■as^a srfi^rt^e ft&edadrisrasiaod ^ato d^oton ridJe^ayad ^ako^ddo 
ra 3 a33^$ari$dddj»>j3 rav <^dw ^od^ asa^rtS? ■adasJdDod djsd£>$o±> ^qjr^j ^qfo^urta 
3^3. c^ddcScrfoc3«)f\ ?toeda©§ako ddFroart^O *3$d:>dOod ero^ds ^>ow a^sstoatSc&oda 
^afocsdo ^CfcTO^, flaJdauiak tS*, ^djad, d^r, dos3, «a shorts? a^akd^ ak?^<d 
^o&ido 3<3$ ep-srldfl aidsran 3s$rt €e>^ ad^r^do &&$do©;3od> asSoSoOTn 

23$F& eflas^ctorW^ dtffc Journal of Royal Asiatic Society, Indian 
Antiquary ^ara^a d^€rttf£) wdadad dfsajirW ^o^oid^ & psrtd ^dF&ee^od^O 

S)doSF?jeo?^. 
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d^ dtfpfo^cS. 

d^ak. ci^^otw!^ ^oworioorf cJAraed zod^ag). roroaofogd^dood y^o^ 
S^gj^d eod^ao. ^rfoo^^^ (333. ^ L-n-orer) cdowod&od ed^ro^d wck^d. 

o3o sedate 5*^ rija. 2.-00) c^oeo^rfDorf essraSesi. ^da^ddda^^A^d eod^d. 

tt^ddsssrori wwtfsd&s* (sre.jsto. a.-n-aso) aoiadood esdtfj essfcTOriria, 

^d^cdo. i^&eofo^doF^ (sra. rfja. l-^-w) ^owqdood s^dFddri^d^d wdo^tf. 

ridjariroofcri ^rf^d^dsoj^^^d eod^^. ^^jseoso^^^o^d^^. 

doodo^o — doa aosSFj^fdsSc&fefs ■aas^dadood $Sodj3rid;>. d^?&j r 

sd^do^dosl waoad^dad. gdao^d dddfida^dood $^g^d zoda^zS. 

JOTrfc3§ — cksrasr*' OTcS? gasfo. &?&fa$ 5io8(^ — (se>. sto. c^owodOod 
d^sf d^cdo. rf&fpFjtotfdsSprao^djad. e^od^A es&i^ed zod^ag). 

sdocS^ — sdoso^e £>od;> djad 53 safari e^odrisraft ^rodd^ed zodo^d. ^w^dod 
Ood ae^rt TOsScwaS^Seodjaas o^owodood ervro^^d eoda^cS. 

v-llo) o^o^dDod aria^d^oto. «aodo &oa^ rijaa^aod es^^^ssarfa^dood 

s^stetocfc — qra^o. qresr^des sjs & aowadOod w&fi ^ ^doFc3 
odo© £>ti$Fd€ v$$zaF d^odo, d^ofcaod dsf. ed^ ^oai^ofc pe>&»5i •a-8-r! rfoca. 
ass^ed. ?ta>. l-j-ctj) aosoodeod ©dowort^j rf^wrido. ed^dd^dd 
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i 



i 



toe) ii a. ii 



o3o3* I aj | 3^o I wonds^t I $e?ko' I Seats I esi^fj | 

a I szo I I woSarste I tffrl I I as** | ^ 0 I 3 5 d I do c I 4t» || z || 

V 

dfoi^ adrift i^tirfsJflc *e«t£i ^g* tfoteis^otetf 4da&tt»<-' sib 
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^sto II eroig^ a^aJraaa ^od& ^sS^oS^S e§soorrt^rfs II 2^3% 8* i3«S«^ 4 e 
iSerfcdie^e^j^? ofo^oS^^s ofos^rfF^^e aSa^Frt^g % s ^^ ? 3f^$ r8 " 
odo^^rn^^ao^ s$8 II Se&ffye o&sS^ofcc^j^s oSos^eSFe^/^e ofowsfcfccJce^s 
sowo-§ tfs&F e^siM soj^So II ^a^dps^rortsksll ^e^ie^s I o^w^e o^sfe- 

s&so^Fofos ^prfro oiaara^Fo ri^Se^ fo^sfldtoa^ m *30$&$o& I £g 

3&d&&/djgg£g£e I o3oc3^o sr^o »o ^fccss o $«cbo JectoOcW ^saoSu^so too 

3d C3«OT 9oA3jSe^^d$F&z3j 8 ci d 2^008 II 3^cS^tf ^^c3^8 II 3"30 

$<°cfodoodoF;ira TidF?^ ?ioio^3«3 d^do° ^fS rirfF^e^d^e ^o3^n\ rt&Md- 
dgsScs^s a do 26,5 I £>£>qio dart 533(3* II j3osSs©fI3 eosfoe>o $od&?3 do&s* I 
$od& oSea deS^a^dF^cft^ds I o^esi etaed*!, <g3 3&&ed8 II &d8 &d 

&S3e>o30Fdjc> 330 $$?fro d0^dOS3e>o3:>e <3 oS^rf I 239 3D 3 I &Q$)?ZiJZ)& tidb 

z&vcto&R>i & 4rz I ^sd^e $<s&?^d$Fs3^d doed^ ^^^58 ri^&s II ■ 

.(ftK^s — ^^d^j^djs | o^^oSo^^g — ofos^sjowo^otod ftg^ai, esqjsra oo&^fl 
otoertgOTdddja yd I d^dsejJgS— rfftrfirtsrt I o3o^o3oe?jJ fi 8 — afcssdj^Ood e^Drie^ 
tfriiFd^ I 2^5^81 — cS^o I o3os* sr^o — ^c^srad atod I ^^00— $?5kd^ I 

^^d iSfsiirt^jaoart I adocS,?— ^dcs^ I (^^A) ^^^—^^^ ©d^rfo^ I 



70 jraofoessp^rikss [ rf^o. o es. .so. ^ c&e" 

co^rte esordte erf d«rfjrt#rt od^tt'riJDcJrori 55& fe orf w^is^e^ tfs&Fri^ * 
Adores sd^sp^OTA a?sjirt«od ^r^fcgrorfocto sysrficU e^rf ^esfcrfc^ » SesterW 

roft cScSj^ofcrt 9ria&aoi& *9oiw3ek<8. 

English Translation 
Agni, listen attentively when you are praised by us, and repeat (those 
praises) to the gods who are entitled to Worship ; to the royal (deities) 
entitled to worship : on which account the gods gave to the Angirasas 

the milch cow which Aryman milked for (you), the maker (of all), together 
with the gods ; that cow (the nature of which you have said), he along wtih 
me, comprehends. 

w^OTo&^jf* gstoa^d ^ o2 ° ^odrfd s&d sitae o7^c ^saofco ^ajs$&fass?^o 

ajjd sije)? irt^ ^020 rija^aori as^sraftdo^rio. (e. er-n) 

ofo^c&s^ta^ row^J8jj5 o3o^o3oe^? thrift — *aa ^ri^odo o3o^~ 
c&s^sa^d ski^desil/isrt o3o^s§re^? ^a^rr^^s ^Sspsrt^ri cxJo.es^aSrdjs, 
■aoO?fojrt«rt esaSfda, ^s^aSprfja yd d?riirt#rl ^osoqSrd^ Aack^d. <add$odo ofosS- 

c&t^irariw c&iaer^OTri rfra^rfd s^iritf^ sa^ris?^ afc^ri^ fc^Driett otoe^j 
rari ?3crfir{«rt asrio ©qSsra rifasb <aod$r. 3s ro^aori esr^oba o&^ci i^ssuft 
aJo«sta>$iorijs zSjriirttfrto sJc&d riowoqfeis^ riWitfj dj^cSoeo asSofo^ itfato^A 

•as^B ab^ritffi rieiFfcdarioiotoja, 



ofca ^ &ds £4 dgaa^artsns&o tiai vfces* | 

sJo. .s.ss-o.-vy) 

*«%0 »* 4 rt*»» dtiiriffo d>^ oio K *^d stejaorta ^ 

d»*rcteiOori c&« « F * ^ rfsfcJ^W^ d<dirt* daod 

v*"' CD 

«asfc&0ao K?J do 8 I o^o ti 33 d?doo &<=do d^rfc stomas* ^odor 
*»o d ? do ^rofcsr | 4 w o *ri^f^ € ^ r0 * 4ed0 | 

^od siond^ow j&aJfcprt* odaw^nrtB^rt^ito^ou^Ooddtdirt^ 
*3,*fc edd^ Jioifle^tffcd*. ertdcsrtrt^edort^^rt^w brirtfcfetM^ 
tosS^s^ fc^*. edd, « TOsfc^asJ ^dd^ *SofcJd^ft ttri 
rime******** e^d.d^ a^rad*. « rt ^d^ aoftf*,** 
e\*»«i«,n fccfc^ *Sd^^ * 0 » *dod^ ^ ^ ^, o ^ 

^drdO eoftd^rt* e^oio^ ei^Aa^oiort^ a<d ^rtodoi d^dd. ^odl 

woftd.* ,aot»ds fcoda esoMsrasferonodw, toodi a^o^do gnd>t?eofe 
wnodw, ^odo dtdirt^-rtjofcrt rio^o^d ehtonofeo d^do tfdruga dd^ ^odaad 

^lowo^adc&octo ^ofclob «*< ep,rid new-cw ^ * U ftt«g *«*d. «d e^rta 
esondsbjrtffrta ^dod dowodd*^ atfo&dewms. 

3* aJj^dfi- wofttoc^s aoda uafcdtfd&dodjdood eso,w <^ow sJj&jW * 0 gd 

.^dor^e ^tfsSja* » oftw «j>*dF«4i>{ d^^dadds ids rfas I 

(do. ?oo. 0-a.o-o) 

a°« alaflfjoSowsra^dg cS^d. -ad? *dodu_ 
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(so. Sl-^V) 

dodo ©^6eofcOT^8o^9daa5ws ^ddoio&t^ tf$rWota& esoftd^oeo »k&rt& 

rkaSaJoe vtirw^ ejf^ato^ ooodo£ $3d?^ riosaafr&ftorida £ow tfzpo&a eS^o^d 

(zf. mj. o-v-p.-jm) 

<aod:> ^d$^ao^s>dO eond^ii^o er^ak^ dzSdadoi^ addo ^ab^ ^eSfccbrioifc^ 

^o&o— £5 ^dsf? qri&. &r^&F da$ g do$d^fetfd^sidg) So e*t3cgi. si^dg 
d^ (35.3. a.-n.Lv) dotosdood qra&art ^ ^ded.. d^ &3des>. eru^^sfgodjad- 
^ooSiaert^OTrs* ( zs$. l-v-ool ) ^o^dOod fo dflJrioej^sn&dfl $od& 
233 sj^oJrfs* ao&wdood Sftf^aod *a<D eodos^&o. Atso^^i^d eodo^d. 

«&<§<3s~ ^sd 9^0. 3doFe3do£) ^35^ £oeo:^dOod tf^ajjato. &qirz??&- 

^rift—UB^ dg^ctoo 53c) t3. qre^fo. 53efa f do^do^)d^ iotfd^dS fcsr 
d^ofo. 65&3js>?scse)^ (ro. tfja si-v-rv) ^ow^dood $suss>r1d;>. ^a^^&s^s sisSs 
^ow^dDod d&tf e)^. ^^o&sS^ ^oto^etfofc qre&as* 'a&r! noes, sssradfd. e3£©o£d 
dddfido^jdood ^s^^d todo^d. 

o3o^o3oeejS fi 8— cxfoes^cxb wtof* afcg odros 3?^s o&23^Fsn^d3*— (e^. 
ao&odood e585e)r$FdO spd^afc. ^D3o(3eo$>oe?j$ - (to. l-o-j>) 
o^owidood esd^ -aoiracSerf. ofcrtge&tf aoewdood ro^dda^d es^d^ &&?d. 
d^o&d ed^OT^^dftod wad ^ro^^ri^d. 

^odjaeqj^wsood^c^o^djsd. esdooi^ ^>^^d wda^i. 



a. 3 a. 3. rf. v.] abi^ecijiofero 73 

e$d^tf— docra^ era;??. a^qJrfa^ifoaS w&rfrf^dO ^tfri^iSqJsfti^ 

(to. jto. i-cvvw) aowadood erf^ ^d^. q&gf otoeriadafidood ^m^o^r^d— 
(to. rfjs>. cj-o-SlO) <aow:dOod adjdSeqj la&^S. ssariria eruro^^dirfoorf 

ckpoi©? — ao&adood f^rf^ arodesi. easfooo $od& «^o^rfood ad^ doferido. 

oUsJOo&t ^d^ofo toorort add steady d/acriri, w^cSc ridesfc (to. l-o- vn) 
^oeo^dDod dtaed. eari^Se^s a^sds ^oeoodood si&tf w^. &&*so^d dddOdo^deod 
$5h*djd sodo^d. 

rtoc®. ^sl&oe atfdetfsSdi) oto&dee&a ristecnriora <3olfteg <^oeo^dOod rt>e$ dddsraft 
ada^cS. a^asr iSs^dodDod ©oljsero^^d wda^cS. 

tizft — tivl siskTOoSo? qn)3^d^8 ris aoiwd&od wart rf^. ^oG 5 ^ 

aowadood -^sr d^oio. &>353o riooo** — (to ata L-ci-*.r) ^o^dood wwrodti 

sS^d — &d *ge> cSe. qra^o. o6y d^do^d^ to^d^d© £>djs>? s>&fo>e to (to.&&. 
deao^^^d eod^d II t (I 



1 I 



B «0fcfi9 953^0 II 

oS^e c^o ^pj^aa a>,& gota*^ I j&aa^o e$ I o&j&e ^« ea^d$ sag* 

^^S^sSrta^a £js I ero3«>& ^ I o3ocs^ I d^rfjs^l^do^d^ rio&z^isl 

ws^i^w s$Oi$$ o^^djs e^aa s sra^cfos sirs &359a&8 I ^e^r fJs^ oijs 

^ACoVds (I 5^^o3o^oS sJo^Stos II dtSj^esScn risjadotac ^j&e&j&e stomas n^sfo 
^rf I af^oa^ — eogrisfc (sf*, aasftqSjFrtsk) I tiw— crfjs^rtojs (pasiooiS) oad 
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dcradad© ezjSsra tfrf^A tt&bj averted©. I eroi— rfo^, I sJri^ ^^Jrt* 

$as>~ siMjesrt^ (»2fJOT ©^rt^Odirf &s$djc> sto*^ s^eSrisfc) 1 (s3js>) toSssJos— ^OTrt 
ad© (s&sb,) I rfs — ^^(^^^ w^eifc rijacforf) I — fc^rorf <a$OT 

rod I trios*— crira^azSoSjae I s^jdcssas 51 — tfw siraakri B^eSri&Q 

crioafcri© J (s§5) sfcdo^s— ^ ofcdofi^silritfe I do^do— wsda tfsSj&ori riosraajj^ci 
t3?wd'l o3os* ^— otorf ql5S^o63ja« ssd^ I 0^3—^3^© •soft (^dorfo^ rfjs&) 

sJsj^Odosjoi skaaa.) 

ad©. cSrf^qSsJ^) j^cSriad©. ^rf^aj^rart* (sftab, ©ddfidiri ttjicfa xs^cSrt^) 

aorf ^oroarf^rfeSjTOd skak, tfA,rt#oci arfooori^dadarf qS^a^^ri^ c^©d;> 
dosrart©. 

English Translation 

Never, Maruts, may your glorious energies be exerted against us ; 
may our (riches) never diminish : never may our towns decay : and may 
whatever is wonderful, admirable, immortal, or (whatever is recognized to be 
living), from its sound, that has been yours from age to age, (devolve) upon 
us ; whatever is most difficult (of attainment) bestow upon us; whatever is 
most difficult (to be attained). 

d^d^n start «3^odo e^OTo&^^i^^d— dj&e sto wrt^rifl n& as^otf^g 
ato s?js>$ w^e <aoea j&ra^aocS &^£a?A&S$dd- (ej. er-n) 

srf8 3d?) 3Q^o?j^~o^o^^owo§e& &o«>?> I d^ri rod ^ritfa dock dod;> 



76 racriMB^^rikara [ sfco. a ss. 30. to. otr. 

rods^P s^iri-j^^p ^dodood sSjactocSoto s3^fs^) ero^^ftd. 

^a3§^aSooS 3&?n^ ao^oS rfoi^Ate^ I 

(ab. too. n-sir-M) 

(»k Too. ZUk.O-3) 

♦as^a ab*jritf3 ricSr&doi sfcd^rW a^tpariSj rfrfr^art^g)^ ^oSb&j^sl d^d^o 
ojjrttfja ^d/l^dated Ood ^dd af-^od^ £#ododdc>? •ag. wdori&orid? ^dd^d^ e$F^ 

sddd)^ o^o3>)q didai/a$ c3^^«3e"S dod^i^s aS-sSj z3$rf&&ra$so- 
sScstods ^rtFo &/a$^o oi>oio $d>)oqi§s id astoqJ^e I cSjSJsk^WFoa 

(SO, 13^. O-OO) 

sbda^ri^ zSfriSrW ^drt^h ao^ogd^^ s^&hn^^. adort £s?ric3e ^rtr^j gBja?rt 
^dc$^ eddo sooftgsrafto&fc iSokas^fl o s3$£ft c^drijacfcsr^fi. j^a^ Oeio3o? 
rfodo^s ^oeo OT^rf^ ds^os^ esrid^ sgpzg&dS ejrt ssddo t&ti^&v. & doo^d^ 

^53e)d eqSOT ^rt^asaJ^TOrf d^d^p «i iris's ft & ac3e ^osSd^ ^godoja arfo^os^ 

g&f^taSesa rt^doS^^ p^^^o^^ n^rf^rto^doS.Q^ ^ 
o3o5 ^o«S o^odo sJeo rt^od tfjaaci ■ rtja^rlVeirtO: rra riorfrtdrtwrtd 'aO ^rudo^OTr\d, 
^ ^d:^ 239^ dodo 5 dis^ <^odi ^e^3. sizo^ sssfc*' psrfirt^O ds^^h^. 

n-o^i). -a? ^oDcp^dra^s^ r\ sto dow essjF^ddja.sjao, p j d^js 2uodo ^>l>^,s3sd 
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^tcxb^ ijjfb^d »tfrd<g & io d ^{rtad. rfokiri^a «$rfjw&rW&o 

33 to Ssss ?5a^5r «d*«3g ?j53r€ a3ec3«)8 ridFe ^jsesjs sx^a^ds I 

(so. 5J. n-js-js) 

doofc doo^o factor dooao qpOaea&Ac doo3a 

(so. w. js_n-as) 

(si. ars,. nv-ey-oo-o) 

*dr« ^03 $A C *doAAe eaedo&a< 5^ot 6 | 

(2j3e). UO. .2-.9.2-S5) 

4? eBto.^dasfeMtf ql^oborftfF. «eM riofeMttdttod darted AMd rtsna 
*>d£d$i ddart st^isnn fcaa oOodo sra^F&d. 

do^do-^ dddj %do^nd. dndo^ob dd*, dsraardoto ^dododja, 
atfddabd^ ddd d^odo ^dodod^ eq>. ibpS.de-.dasjB^ tfdrfeofce rfbTOd 
3«o3ool e^ 0 d ^stoood tfosttdea da^nd o>od^, ctoido-di^dfeoAdo I 
dd>,ztt ijsoddrf Xi^d aodo' ©dr. 

II ss^deo^oto II 

^O-dJS m iio«5Wft oOddo ?> S ^d. ^_o oi) doWwt 

Ood d>er 9 5j ?j5-sdt| 3^. 

, h . Zy*-* 0 *** «^*S»**tod. d^d^^de rfo^o rtW-aoead 
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g^ds&s — rioSj&ea&eS? wetf d^di^doaf w&dtfsidfi Bp. 

Ood ocpfi wTrazSc^. ftsSs^a^ sdd^^sdsS?^ (to. sJjs. aoeoadOod qra&»oJ 

d>0. dddss^Pi eodo^& TaOofcja djs& r Tjotooqiadaojdood ?idja&* olfc^rte £>oto:>dOod 
escsarida wda<$0|g. waaaoicJ sJdrigcb^riOori ^"s^d wdaa^iS. 

sid^ds*— 0&&fcesFrad8 ^o^rfood o&3 r ^tfgodroo&radadood ^d^roai^d 

&odo^t3. 

epyscsw^— ^jasrss soda esritSe^o. tfossno &3§P5 sjidofi <ao?o d^&od " 
dotiaa? woOfi. 

aoeoadood step* sgpdFdd d^^d ^da^d. 

da^dds* — ijp a^ddaWcscftQ?* qra^a. <ad^ das 5, erodddssarvdasjart -^ssSda- 
&8 ^ — (sra, a.~a-oj^) aowadBodsaof d,ajjO&. ad^ paad^tfBfc qra^aaeS 3*^ 
rim dddsraft toda^d, dy^oda Os^dodood €)3 (333. As*, ^owadood 
d^oiad ^dF^ erocro^^d eodo^cS. 3^a73dJ3?Sdg) ^da^ddd d/^A^d eada^& 

$ W qradeSe qraA. . tfjaf&f daqJjda^dadl wsoads^rig o^ro^d&das^d 
Bod 33i3?2i. »sfcgo $od& ^oeoidood d&fi eded. ^ aowadBod zpsiaatf 
sasoOo $od& £oeoade>od ^^^#> dddsyaft woOTri ^SioSo r i^. d^oda^j eaag^ 
^de$ ^do^jdood 93^0^55 D^OTf^d^ riaes wda^ag). <da3 r rfoeoo^&do^jdSod c^JjOSar 
aowdBod ^^d^si^ &da;$dOod d^ofrSj eoij^ro^d &oda^d. II r II 
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7& 0So3e>2?a$E 

ifc^as* afe s3oe WoSoaJo s^s^pFe ©oftcreg fcjO&sia^s tff&$^- 

stocks | arfos I i« I s3oe I ^psSr^ / do ^8 I ados I 

^caw I &raa^o ^ I so 53:<; w^ssjo ^p^>r$ esoftoa ^sj^risSosrf stoq^o- 

dq^«a ^aSfrtjasi^e^^ ai^sto^e skaS&FS ?J s3 ^prfrs ^pd^s ?Srfr< 4 
^rfs* ofossonaoa 75o^«soPid?8jt>^sejSrfc^a #0^8 I woftoa ©orrara ^o=£c3-s> 

&z^8 1 m^od II oSc^ardAe oBi^e sSci &pe&TOi3ed8 II ^p^pre^s 
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ofo^? ^ps3f« *Jj«>r$d^ gif&e adosa ^radsll ^3^0 &©oh§ fcs&ras ©a** II Scapo 

WRRj^tfo c3"S)^03jS5 $$s3erf ?j5d e^O^rfois 3»,S53 8 $$3<*c3 ^OWH? ofoarft S7d I 

i«s§^d d^roie I eprf 3 a&agjtten^&ae ofc^bSjasrt^ <s& ^dr^^^^ ^d^?^^o I 

dofo stoaSd^tfo tfs&€ I tfdoS risers &?$8 I -&o^ S?^&ok$rod a ^o3j&erfjjS 
ri^os^f^ ftas &,&cto3ta3jd 53? ofoo^s cS^e I &$s&}£gCci <3djs£u 
tf^ao I cddjra&o s3«^q}F8 II f5o3o^5S g r^oS^5?5i>^e3^rfo II odora^ (I $tiir$£rd $ 

d^2&* so — d$?&S ocb&iQ^id I ^psir8— ©a^oi B^aMjigrad I ^oftass — °3or\ov 
ak&abja I ^o3o53o5^8 — ^a&sfctqicifc I ^^8 — tiv^^fc I — w^ocbja 1 stofbs — 
sksfc^P ^$3"^ £k&rt«&s>) I s505 txScSo^o — (as^crari 4^^? dda&?d£oda'ri?ftW, 
d^js wri) 5^ ero^^ob^ I £>dos — a*aB^8 I ^s3rs— »^o^ sa^^oad I 
akg*ri$©a I sfccto— .e^riwdadood I ^ (ib^fc^rfias^art^^) I ados— 
a 13^3 I ^os^o— 55 I d$rf$3&— ^rosidj^osd •said s&fcritooart I efodo&s — 

d^ ? ^©sraok^d^p wd oijarirttfo I leak— ?3ddd ? 'ad. (ssdd riroofcdjJ^ ©d?§hi3)| 
8$swo— dJpew^aak&jW I odcS?^ — doso3 r ?ra^ritf g>a^ror\ I ft 0*3 — ^adtadsrad 
TO^od I da&> — wa^^s^n I Safes— oiaa&f^jS (d^o, ssdd e^r^sSaod^e c^sk 

s^i^rod d^)C23 5 esoftd?^, &j<xkskeq{, 5:0^ «as^a sk&ri<& 5^ 

Ood d^dirifeoarto, deddjs^osd «a^d ab&ritfjaoarto a^rrod rioeoo^ds^ sojaoa 
rod. cSd^rfais^n^eart^js, J^Ad,ri Arttfja us^dtotaS. ^dor! riiao^asSpo^ssad 

English Translation 

The ancient Dadhyanch, Angiras? Priyamedha, Kanwa, Atri? Manu, 
have known my birth : they who were of old and Manu have known (my 
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progenitors) ; for of them is long life amongst the gods, and in them is our 
existence: for the sake of their high station? I adore (the gods) with praise ; 
I worship Indra and Agni with praise. 

^s^otortd wticSdo &$id£) dofo^oOsWdsJdjg ^w^^^oz) s&^&$> 

iPj&tin&jd dqJjas* 5o o3oe Wfio^o ^^pr§ <$oftG3 <s^do3oed djs>qigoac3e «s>o^ 

?to^aod as^isjando^do. (w. er-o) 

ab*j5$fi dda^erisfa&ata ^ daab, ^ sgfa&F^d do^ofo^p ^ioeoo^^p 
as^^rorf sfc&rftfjaoOrt oirad aqJsrana A sso^d^ TtosSfc esddo;§o3oe 

ero^s&sred TJ^^rfsJ^ t&aodo^dTOjfi Tsiocs^f^rttf^ z&^J&i^cfoda a^TOjrfdafca^cS. 

c&S^d (ssqidF^^odja g8e«?c3) dooS&F. adsk da^ac^o&g s^aee^icxbci^ jJzSddsfc. 

tfzpsk^ ToDojocado ado. rfo. o-nnL-n.3 $e ak-ftjsJ *P^d£) 3o^do^)rf^ JoofioSa? 53d? 
ak-*joi a4?3S»3$o&rWfl &#?ocL •a© ad^ ^da^o&cS^ft dradd 'Side tfzpo&a d^d$ 
w^oo^da w^sraftda^djii^, emd^roarWO asSDhdirf do^oaro^djadd^, ^ 
^OT^ooraaod d^sSoda oS^do a^hd rondoS^orfja Eg) dtfsJOTrkf^ d$$e3o&» 
©^^{dirisfl ^ B^ofos^dcSj&fcd ^od^r^) dsJsd^^oo^dg ^ oe*dtod — 

odo^d^ss aig Ids sd^§<°odo^ odo^sa ^^^5 oj02§j^ I ?J 

ef^dr^^d d§?&3aka skd^d £s oi^^^d^ A#dc& I ^ akss^d^ 

sSed o5o^ ofa^irijjW^ S>d8 8d>3$eodo;§« odozp a s$ ^i^? odo^? $d&l 

ddcrfo«S?tfodi 'a^^odd^. 
(6) ' vol- 11 
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odos^o odo^n> .^4©,^? ofeeSjo^? ^sj*5* I 

e?ri eddo e^^O cfca?n esd^S i^ssft ws$a «j ^L^^a. ds?o&?3?#oGfc sSdorto 

ess^o wci^j en^d^n ^ sod,?*) tfjsUjCbri e^ste^ esdd^ J^dc^ft riort,fcrioa 
TO$£&gJ53od;ji). 

£odo a8?9&fcri<5 as^floS:? yri<3odo d§?tSo& k&^jaorisfc. 

3&od,8 Id^e^e^^^ ^0 id wa^^ ^csa ^ a?, a 5^08 I 

to &&ddo. 

(si. itoj. ov-n-n-ney Ood 32$) 

S5dod0od6? a^dr^^d d^seSafco &^&d£ n^ro & rfoqSoa^odo^deSfS^d^od^ 
^*»d aaneS o^oeo^^n ^dqto^pd ^jpcflid. .-sizS? tfzpsto, eo^^di^fisbja 3cd, 
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wratfsi^M^ii w^ws as^ria^ds II 

^ ^ ^Rfc^^S o3orfsD53^^ £23(95^8 II 

&dx3«> afa cS^^aS ofori^sps I 

sdar^ rid&rae sloijjj? s5rfr;§$ dd^siA II 

s 7 ^ rtsto^aSa ^jaSe^ja^g a^^c^DDcs 5, 1 

cte, esdo dci? sdsie ;>eo£>orf &?e)#jci^ rf^o ss^rirterto ^ ridrt^^ ^d^srsfN 

'seS? rioqfo&^doo ofofc^&dsSorfja oft^^^orfjs ^riqSw^aS^rarf© rf?$darioi 
esS ^cs^o cJoe) ?5cdo3^^ dart I (sd>. rfo- n-nofc.-rvs), wqJ^FsssoSral^ ^9?$$^$° 

d/asJodjaaSc s^Sdjasgpe wejSjarf ^d?^ djasJo ^Sd^&soi) 1 

^ojSj^q sbdojjd$8 ^dadd^rf totals oka 93, 8^ c3do&>8 d3e) dsi I 

cssrf ri§e$o:oo ^&ez3?s33ristf eroridtefcd rfwtfSi 4 §<fl3i3e do sirs e*i3« ridsA^daTOqfc" 



d9ee3oi» ©rt^odsSow asScd^ %i8?.o& rio&i^og wu^OTfta dasto, 

(^. do. «-n-v-v) 

dziad ^ ddFddd^ ^>odj bS(« edo^d, 

woA©,? d^ioaljaio esri ^f^^^Ss}^ I wsp^d c3d3e?frd II 

(si), sio. o-.«rv-oa.) 

<aow sk^tf^dsos*), 

(i^. do. ss-L-L-a.) 

^«s?ri*oto, »qSrf F d9?tSc&? ej.r^oto. es^ sSwa«5rt$? -s^rtrt*. wd^dOod 

^oda riQetiita aortas sacraa^ri^ eg^d. -a 0 3te ^sraodriostotfjto, das^d 
sSs&AaJM^sJsb esd d$e«a<Sod$ ^ndod dowoddd^ d^d^s^d . sddatjeai 

esdfSodo ^di^vddd $dr*da& -ado ctozpdraaotod sfc&rt agtstossriuriacb. 

s^tab rfrfo8rtus&ito. d^^d 8d>*j^ Bdj^otaiafcfi 3odj ;4ft£zW d,^ 
ssd Kbko&odi **aJ»£i3. & aJi8»aJj aalafcj^ sfc^d rtoSrfofcfi n-vs5-sc 3e sb*jd 

tfs%«— a&^oBoio&gdao -a^d rto&satM^raarWgokft tfs^g eSddi usStf ri^d 
OTftd s^dd ^ d^ododg u&^ri^ W£S| * 0 ^do ^ rt #od d^srad 

^dd^e^ead, 
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Z?e)Oe>0 S?o3s)?n> rfoSoSO n?$3d tfS^fi S0j?5e)0 CSd^F TO> OT^J rtflS^gftTO 

(2). w^. F-3-&-8ie7) 

^oso ssa^rWfi riaoj^qraSofo^ rtaes^ tfflrisb (esck esd^fi rfJS)^ saqSjOTcBa*) 

rto&ro sarftfo^a^^sSios pjioaP rfc3s If- 
stoi/dcftj, go3js^^ ^s^sdsr^s £>cte i^sds* I 

sfoi>%$ ^ & ^>4** ^ sido&asirari sres^)^ II 

aou ro^rt^fl we^da £o&3<3o3o rfood^d rija^^a^ asd asSoforf^ aS{$c5. s^rra^de 
^E^rfoirfrfSodjs, <aoU<Sodo s&o-riori ^do^j^d tfircto yndo^dood ^^o&^do 

m v c< eJ vJ ™ Q 

^^d^&o^8 TO^^ar^^dr^^s riso§3 ^ II 
»o b^ss^ oiwrfai?^ sidoso?^ ^ || 



Of 

(2^. df. as-fa. Sod noo) 

&°t3 aJ^sJaoko ^ jjaorfSjO^srarf ^aJrartd^ gddeo&^aa rf esfi ep=>r!d&do 
553^«siiodsj3 sJeeddd^ tfoafoods ©erf U od*. wrt distort sSa^seaTOd^o&red 
do^n ^rto^p, vcMfa skL'dds. esrf OT rf ediodoa -adeud rijaisb*) -aste ^, 

exsn rtjatjj&rtja w^rka rfs&erarf ie«d^ es^ *sa&oA» en^fradda aot> *$o&id 
w^sfsdoijawstoAjO rfjaSgiFo ae^iewrfo I (u>. de. m-uj) aota n^dfio&ra 3j 
stefcrofc Se.tts^ ^^o^^cS gda esf^rf ^eo&s&^S^i&s I fa»J*ft,8 I 

di.SSftofcwg i$w ^ $t & tinjjH »« s o&og o3> ado sStrf- 

S^ss*- 3-$$h£ o&wstoji nb^e* I 

?oo. t-n-e;) 

B9 ^ rt ^ ^i 0 *" sSsbc^ oterfaoddtSd *oda,3edrt^ *«* otosi oka 

(Mi. sJo. as-vo-e^ 
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♦a 3^ a ab^fojritffi ^2pe)Fc5o^) (OTafe^) rtia^c^^S^fc tf^e^o&fcriJaftOTri e$&> Kb&oto 

s&fysSdjj <3do isSjasjsss&^s&s ^to^ »&^ 4 $&aoFdssjjo 

<a£,o&o sk&rW Aat^OT^rfjj oirari^ ^d^edo^ddSsra rt ©skdd sdotf^ ^dri^e^ 

^c^ieslp^r s3j fTOsS^adSjcJ^aa siring $rf& ridFdoR^c^o ^da 
do &do s3$d I 

fcifio^ds* — &£>e s^do8p9F53? 2sS(3^do^8 (en). ?ojs>. 3-32.3) ^oeo^dood 

^ofiOe)8 — €5ohOc)S ssorrec*)? (£do. &.-02-) <£>odo atorijda aSeedas^S. so^8?ofo 
ty^so^rfScri^ * o3o?of\0c> 3e eoftd&^dc^" (so-to^-sl-slv) o^odo a8{tf& ^dodOod 
©ondrid^rt wdcas^dadood eorradctadOTd esr^cfiiod s3of\d^ dj3dssa)r\<3- 

3^6. ^o&g doe^s o&sjg ris waSoa^tfa ^^s^c^dFsJdds* (are, l~^-o) <aowod 
Ood ^dFddd.tf x *ri,d sada^d. 

^8 . ^ arf^oie. d^CcS "cxtosij sis es^s. oi <^o3o8 ($da. a-oa.) £oda o&rarf^da 
tfeedas^a. ^z3^&^ (ere. .^js. a-isV) aow© igtradftod e^ari^sred 4, ri^oiasj) 
ef ; d zp$^aart eoda^ d. dXodaftod ejda.crai sysria^ d. 
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^a^afc^TOd^ d^ atfriF. e£&o3d ddd€)d>s§dOod ^^d wdrf^S. 

ddTO&rari jtfogsso&ett's* (to. sJjs l-cvsif) ^o&odood 

^^^Q^f^o (to. t-n-nri.) aowodaod e$d^ erased wdo^d. 

*^ ^ow^dDod ed^ i^. tfsF eo?cn>ri dddjad. siraecis ^oi^dood qre^ar? 5$^. 
aaajoid riddgdi^dood gNpaisLd wcb^S. 

fios — TOsS5TO«S^^4?o3jaa8 (sera. sto. L-n-r.Lo r ) aotadood ^d^otoo^r? 

•ijsada^dood *ag) ^do^ao. rfs&ariirfg (to. t&a. fc.-n-.9J8i) £>owod&od esoifc? 
oraai^d eodo^cS. er^ 2^^) e^o^s^aojj^dodOod (Sjse^dsdeSe ©cfc'OT— • (to. ?3js>. 

aowadood ^qtodos^dood cSssisraz^oc^e &3 (to. rfja. L-o-nvo) ^owod 
Ood eroqJqfcdaJ a*,^*^ wdo^og). ^totoe^drie^oi djad. II r II 

:c: 

i i i 

i ii ii 
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I I 

eszjretfo&s*' I »dQeiL?> I rfostf ^8 I $do I ?5cra & ?> I j&s^kos II oo I 

B 

sSdgj II o$3s§$e3F?y a TOrts&8 I ftaysfcoaaa ass* II zt$$do$8 a3&8 «siao&>- 

e>& 3 rf 3 ^o3o^?3e)^e3s5grfo I wshe)o $od&ea oo^ I ^orijtoeso^d/acrf* II 

©dzpFo e^aS^a^Fflii/a? s&o^aJj aS&sfoe sre TOO^?sq^oiwFSjF55p a e ^ssS^Sotf 

(3e3 ^cSo^^ I ^a?8 5*5^^8 &0$o5Oj8 $d0^3l°$&FS3o$rfFd^?o3^8 ^$-fcSj|$8 

rfdoo ofowsiraFft ctod^&rio &Jj*>dt3s# &ftn?t3e&&e a?o^ s^do II atoriaw^- 

^C^Seo od6j5$^^©8l ?a0^e08 I $Ja^(3£rfjc>F03oo o3o«s3jc><3js> o3jS)rt?So^p^F- 
cSo^ds^daoOTci I erocWstes&jis* I ^dQoOT?) qJ^^aa sjaeraa*" I s^Sjj- 

o^^^d^S i^ijsraiyadoija^ I zsredofoa II dS&3>F3e> I satf^cS^ dQd^ 

rtsfccio I S§&aa^Qs83^ofo8 I ei/aesofcaSrirtFe tfs I ^^ecioaQs^tfcgk- 
^^djssd^d&a 8 I ^d Q d^e^dSo5T3^d^?) I ^q^^e^^fs I ,^^perfocdo8 

^$F8 II TO^TOS^rfvaSi otorts^s^aisra&^FS I -So^ ;fa^&8 I 
tfsSraFoSoo sgdo ^cto^ 7iricftS> ?foso$OTrio3ja?n-^g> i^rosfy^dofr** 
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i ^ad&S* ?k^;£os|Q3od^o^FddaoOT&^ 
wfyjadoto** I qraaisrw* I s^n> ft$&8 &^<$4>% 8 rtrisrcS* s3£>as>- 

(do^so^crf^^) stft^ririfran I en)g$8— rijtftfriwri ptoeskdriritforiewa (essfio&e) 1 

odi^S—odj^rtd^ oSracfcs^jJ I ( rfofoo — aksssfcrasirari ) I tijad ^Ssio — 
d^daodde SftfaWj I «^$8— tfjaeskdriri^ hodti tfex>ritf I to stfo— qJ^ok^ I 
! &^&8—*,e3^OTd ^F^r^d atottstooJsk I c&tt^sdJ^ 
stod^d I ssdSoGre?)— sSj^djaairtCTd ooritfritf^ I S^sfc — ^5^$, I ^cjrado&s 5 " — 

odo^ jJearf©. ©qJ^d^ otoss^a&aab^ ^skddsraft Se^rftfja, ©£{*Oori "a^rf^cfa 
^i^p ?sd &a?sfcdrir($odufl 5 aSa^asd efud^ritfodoja, atorid^ ejttfo&s^cS criossrfj^ 
o«>d frasg »*djidOocs€e 5Jsi^*art tf>?*te^ j&aerfadrisd^ kodod tfgorte sto d^ 
<^ 0 ^d ^doF^F^d akttsirasjsb od^ rfdj^oirarisfced sS^djasJd 

English Translation 
Let the invoker (of the gods) offer sacrifice? and may they? desirous of 
the offering, ( partake of ) the acceptable (libation): Brihaspati himself, 
desiring ( libation), celebrates worship with libations ; with copious and 
excellent libations- We catch from a distant quarter the sound of the stones, 
whereby the performer of pious acts has of himself secured the waters (of 
the clouds) : the performer of pious acts (has secured) many habitations- 
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(SD. t3^. n 0-2.9) 

■aodo d^awvfc^doori efy&a da^O wiffsara cirari drod© ^ow esdFsrartod d 

e^ni4« ? riioi,^ a&afo* sra 35-30*3 atfjity d^e 
ror I ^dsra d diod^d esdsa ato^d sreo^d ed.^ ©dro w^JoSioddF. 

de. v_r) 

<aoda Wjagd tdssTOdda ds ab^^ ejaaSr;^ ab^odi deero 5. o^aofcc ds ab^d 
c3ediote>dodOod o© ea^a dw^ d e di dodo egFstostfoabd). jrao&wib ed^fy 
dodjs ©d^dreaa^a w^Aato d(d$&flCfcd«recbdOod «dd ddsrar\oi>j» ds 
©dF^rtwdad). 

en»g$8 o&a&_d?idtfss3d fcaedadsiaod (ddd adFeictood) odoes d»dasB,£. 
er\)jft? a 0 w dddj ^dad^d sSudodok dd^ ^raedodjjaod ^odjs dddfSdo dd^ 
ea3d^j8 ewddritfod dodjs ssdr. 

&§<>g Aa^to wijj^— A»«dodrfd5^ bodid dsd d« dd^ t^aS^- 
-Sdod^ (|.* 0 . n-v-_si) oiod^ des?didol w^ao&ja ^edod^dd^ e^rttod fcodidjd 
ood ea^aJadoasSarad « dzodd^ €?d>£ed ^oddF. dj^erfdodd <ad w^rttod erod^ 
srad dw dod> a*o*>«5e*. bod ©a, do% n^d ds ^ddi ^ddrierto s^s^sidd^ ifi?o 
oad. wdodo^rt djs <°ddou dddj da aow oqjfdfl wa^ddrarfd eh>doSj9?nde>Uo>, 
®§ dw d sjidj^ *ft?odai& " J ( 

<sd8o£re?>_«sdeod dwdj srod^dort^^ dsdss-snd (£d°Ws o-o.s-.9L) sdd 
^d^o&d^ adriidasdo aqJswn d^^wdodo. jni 4 *» 6 c d8s fesnftacatestocMj 
ssd^do fosiraftraedoddodo dcraS^dSocrs)?) I raodJSD^odid^ ^ddjsdoj 'addoi 
■a^djdra •au. ^odd ewdddjddd^ ^jadjdjdeod esdeod ^ocrartO, esdSs -aad ^d^ 
ridido I ^di^^dSoroa erorivsd siesta?, eto$ «9^dF8| s^daod ?rod^ tdedad 
d* oi>d^ ^dddjcro ffl d Bod «wd^ adooddodo d?Jdo dodjs esdFrortododo. Tradoesdo 
esdjsedoodog s^s©g (ejre. eru. l-m-v) aow ewd^dn^^dd^dds?) ewdddj as^ma^de 
sihdodjddod <adddod;> ©drdj sad.doda decora 6. -addd^d, d8eraF?So I d »ri.3e 
s'sdjdo ^d^^dd^isdJ ®d8 I 3d dSs^dSoara?) I »s £d daeo3oo d»e«»e3j. 
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«8#fterto dc3&e£g$F8 I dS tfw^j OT^od^F. ^doori ^dft^os^^dod^ 
^?*ja?3jTOd^o3e)d^cifi) e5d ejjaertrf^ foitosjrioori adooddodo aS^dodo *k&d$oio 

o&ocrcrfe ©qJFOTrto^d do^J^od^F^dd <$d8oOT?> o^^^d 
wc&sJocfo, t^aJ^ioSoosraciS d^dj^d erocftsSocifc asofod?*. 

fc < — > v> 

d£) si^oi). oa^d/a^s odd— (5e>, sc-v-rs.) ^oeoodDod eso^ "a^^ 
tfeJi/ajrolf 3 (to ^js si-v-rv) ao&adoori ed^ $f)^rtd:>. ^cqooos^^ ^* 
a-n-siv) ^oeoodOod fcs? 2&/&?8#)8 sto^fcori tswd^- soSaS jto^aori ti^F. 
^^okriwdSj esri^ 5&>^?tfo& ss^. odo^ ^odo dj^^rb^d es&sso^d ddd£) 
d^dood ^s^i^d ada^A 

sio^— doi rioqltf^ qra&. ^Sorf^ e>ow*©»*©W8 (are. rfja. sl-v-l) ^ow^dOod 
AftjrtijJFrfe vzf. 3^$do ^d^^rfs^dg) 8v&qo^8 aowactoori ^o^eSed. si^o&fle- 
soBfoeo aoeoariood qa*^ rid?| jSaoforida w^etfootorta^d ^afooo $od& 
aowariood addc©^ (sisf) eas*. e^od^n qraato&sJ 25 °^ 6jaed. Aeso^^^d 
wda'i a cS. 

otgjo fs&*~ d^ ddei? qs^o. ttJosS&^ss^FS* (arc. &-n-OJ>v) <3o^c>d 
Ood. e^s* sl^do. ds^dodQod ^^/sq^^S ^oeo^dOod d^. -^sds^od — (sro. lis*. 
n-^r.v) <^oeoodOod ^d^a^^d eodo3$ 

eru^s sicJ^^a^o (to. l-3-ovo) ^ow:dOod 5A)^d^d 4)^**^ eodo^d. 

dj^si ^ESoijiSfft^d wda^ri. 

sSsita— s5«(i8 woStfstor ^odi ado^dS a§?<?e3. ^FOoi>3 jteaookfi ^e&d^d 

w> a — » — * — o 
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eojj^g— s^jjs*-.^ a». n-n-Mi) aowadood «j,* 4 odj9o*ren 
doodad ada^^d udi£d. ^atowskd^o^djsd. 

*bwd$ d^. s^a^dr dadoed ada^i^d uda£A to*dg ^da£d;rfd 
$V$ d wda^tS. ^SeoJra wakd^ddS Ma k O0 ^ oljfc ^ oWi rf 0o rf ^ Q7f ^ 
wdi^ag. uataJtfft cfcpgjci* ^owodoorf d^. 

— ^ ^ro^e. ijreA. $od*> ooa*oa*d§j8 (sa. s.-v-l). 
aowadOod d^dja^drdg OSf. en^dadjdad u&d«*«tog do*rt da^ed. ugftqitfeog 

^odft aow d^aod rind^, d^. rocTsaodagdadjdOod &ps*$d wdadjag). d^oda 
^daod ©oiraeaa^ssarta^A 

(to. ^wadOod ddJssJdO rt^oirt aew. dj*dFddd*^d uds* a. 

ad—ad oiowg qraoEtosraft draFSsrad w 0 ad. 

^■3—?3^ ^odo djadsiirori doof^^sB^rieo^ds aowadood aaoda 
ew9d#j d^d. 

©sradok*—^** qndeie ijraafc. ^cfiaea^srad i^edadjdood a8«ab8b« 
*»*,©od tfiaK. e^od^n wddFd€ waf. d ddadjdaddtfd^o^tod. jrana&o&e 
dadjdood £d^d wdodjaa. ecrarisfc erua^dadood ada^s^d 

«sd8ozrog)_.d08 ran. U9;n»* t qra*. wddFd© * d^oda. fra&^? dod^ 
fcara&seddd^ ado. gar dda adOoro?. ssqSsa adoU^ ^ ridaddcF 
O^a^ao d^oda. «qjsra ttiAe&attfe-ert dadoed * d^oda. toe 1*09- 
£>e?> o&^esda^dcs* dadoed a^dagdjsd^a^ ^ddja wda^tS. *£ro*tA ©d 
^oara^wdTOjj (e^ a ^oda^dada). e^skodos a^sas aoifc ^4o&g *,4390* 
sssmS. adsro do aodd rod. d ad^ij ro^ddjaleda ado doa* b4 ad 
Oocra? ^dood &sd^dd ^raertdda. t^dadjda oioda ^ odaF. . 

^a^dodj^ (us. sJjs. l-j-w) aowadQod *a«i sjdsrad ij,*^*, 
ada^^d ecda^tS. Il oo II 



I I ! I 

" ~ * ~ ^ ~ II Of) II 

ririraf,? a$38 a «a$S> s^erorttf^s s^ri?^*^ a^eote o3o<j tfessfctf ^^^1 
?fo«8,£o ^ I o3o<° c3 essays asS^TOsSi ^eo^sfccjuadjtjpjo I s5-o I II 

4S8 II ^o3o^<j8 ^as* I g&jCfcsS? ^Ss^o^ II eso^OjJsftftcJjD? a^dd 

Tj^qtaiofo Tago^ara^ I rfi&><ro £<$^ <$$ g e;§$ ?4ow^?3e I is c&x&ofoo 

wqS^o I ^o^o$ riaswf rf^SSs^ fo^csokq^o II «3 risi ^tfiria I to, rt* wri- 
ngs 1 to. a-a-v? I ^a SfcTO^sraa^rs I rio^a s^rfradri^^a^d^o II 

^§ — 4%°^° ' — sSjSj^ocfc rioa^ofc^riTOft i ?S — eSjs? I ^^^ § — 
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^ fieri* ri$c, d^d/^dO ci&^ock ?Jo^ojo^sSot)nodoja 3 ri^ak 

English Translation 

Gods who are eleven in heaven; who are eleven on earth ; and who 
are eleven dwelling with glory in mid-air; m\y ye be pleased with this our 
sacrifice- 

dtfcra£.s3ow odcrarid yd^oi) a^dfi alwrWrf.riao^ritfriwawriS »i.ti5eriwtf3raei 
sdi^j^h ^Srf^^odo w^^crfo^^^ja^ci— 0805 i3cmA/dc a^e^rfs! rteofcsfocS- 

s&jado&iaetfritf tSftSSrttfsify enjfi ?4fcfi a& Sfrarte, bS^ss^o &tfs>rid, 
cg?#<3. Trao&e&da odod^& Sp^ arf c3<°s3^8 l-m) ^0^ ^d^dsi^d^dooO^ 

♦ 

c^d^vadd do^doi, wf^ oto3s)o osjod) sba^ zted^ dojsdo d?rif rt&a 
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soodrirf6tf rfoqJ^T^^rorf- esoiogj^tSfrfirttf ^djsddrf^, grains ^?ra?Je> zSesSsras 
^sp"sr\^do^ ^/aeriirW rio^oSos^ ^020 ^^crforfo ^$edri*3atoddft ak^o&Sak 

^cdoorc^es^o dscsoft sS^jgio tfeqi^o £^538035 ^rf^o rftftqba® II 

(ab. rfo. o-av-oo) 

(orw-a) ^ri^s&jado iSeriiri&aoarta s&^^ris^gfc 'agrt w^o £odo ©S^Serii 

(ak rio. O-VM-JJ) 

(ab. rfo. si-i.-?") 
(ato. rio. ey-siO-i)) 

( afc. rio. r-F3-v) 

nsis^o ab^rtogaka 3?d3rW ^oiSjdw riwaria^riwajJowadi ^srar\& jteadqS 

(3f. ^ M-^-i) 
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£oli> d&ri&a so^orfi dad, da, aJ^dcfo eo^da cra^^arttfja dwarf**, 

(si. ot,. no-L-s^) 

(SO £3^. 3-C&) 

w^sJ^rt^OoJoja 3s rfo5j ?5 oi^ &^o±>d& ioo3$ a^ss^jofcad. »rfd, 

^^d^^^c^&ord^^atSj^^^do ^racJo&o^ II 

(aio. sio. si-r-F) 

aow afc-S^Ooka ^ddoioSo? sdo. Too. no-^3-L $t ti&^&oSxz rfo? dorado Traded rfoastad 

oio^sSo de5ft<|& a^swsto sirs g?gOfcrf8 tforiste rf^ dcms I 

i^^snri rto^ddja, 5l^cJo5e>d rtore^ridja, ^doradj^ ^d djs e*d £>$s3t>d d?di 
rttfka cSd^dSodo aSftfOoWrt rifriiritfS ;^d^d^aq^&£o3;>odc> ascrio^d. sfctf$^« 

sidd 

(ado. rio. cj-slo-o) 

o^owg ^diris? do^ d&dddo iS^ddo c^oeo $?dde •asg. 'ri^wcSsdSriito storage 
(7) vol. 11 



<3e £5*3^8 — dtd deo^ aidOTirort g^rtcdpfo** (ro. ^ L-rvao) ^owrf 
Ood ^rftfj wfotrarisfc. steady do^arfrtr. 

azri* eroro)^ tL6 wdo^ d. 

"^TOsJsSraadoo^rioorf s^dFdd^ ae^r. rtoso^ — (to. lo-slm) aoeoadoori s^pdFdd 
eodo^ d. 

a^sy^s** — d^s^deo^ es^o^dodDod eo^ecra^. ^aaotofl ad^ 
oiossratSttj wododDod eadd dddSdod a^rt eroTO^ofosSja^ef^waFS* 

i.-n-o£.v) aowad&od eroro^ sLd wdoiiS. 

feotoodood -ft^ d^cdo. &;%dodood sack aSdsrocrart ^3 afos* 

(to. sto. l-o-lo) o^owodood ^o^rido. ^^doaSs ^<3 wsfood* 5 " (to. L-a-r^ 5 ) 
o^oeoodOod ridtoririfi es^o^ ^do^.d. ri&vdd&aeataiGraa 5 ' ^3* ^oeoodood t^do^ddd 
dX^d eodo^ d. 

d^ak&od stfj^ft ^ro^^d wdo^d. ©$to ^^soi>& doso^w dc^ TOddJ£&do^)d 

■ Ood 2?<)TO$Fd3 S^^a^g^o^ci^ (TO. ?3jc). ^-O-OJIS) ^O^rfOoCJ 'SdOcV^ d^0±>. 

63^8 o^oeoodood 13 ctaed. *^?odre fc^d^dO e&s ?d wdo^ r d. e§^8 ^oeoodood ad:> 
5A)OT^TOdodDod wro^^A^dBori aqJ^rt ^roa^d eod^^d 

c^o^ds* — ak« t3erfs^OT?Jortd^dfiaTO^?3S[o zp&. o3o«o3j3&3o3o^— (to. rfja. 
e^&o^d ddd©do^)dood ^^)^^d todo^d. II 00 II 



a 3. 6. 3. si W. ] KS^fd^ofoS^ 99 



arfaoitTcfoOT*? ria^dd ^w^S) / iij a^qjrfoo zto^o i^oi/ae- 

^9$^fto£a£Ogras$o3jd «rt^8 I daj&Jc> SjS&jjW rta$ sra I sa^a^aS 8 prases S)^®^ I 
^^.(io^rforfTO I sSgasjtSg ris^ero a^riste) Brf^j wrt^ofoo ^0 a^s^eao^o 

<3« II 

A^sF S3^53D ttrta? ^oeo aJy&jrttfjD oira^roddja D jrfW3oodo &o&^ sto^d ©o^j*j 
®%hs o^oeo e;Jod^ ^oonado^do ©^^AeStfoSoS— sS^aaid? risgj^esJe) &e$F^s±ra 

(5&fid$a& Tojs^d^ aU^) tydo rija^rttf a^c&afriado^iSodja ' a5e)rto8« w^sJ^sfeo^rt* 
sS$as*d agrafe 0 ^S?o3odood g 6(j3«" ^oeo ^j^&od a^a^d^da. (u. v-ob^). 
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II loO II 

II s&octo — o II e^ro^ — 3D II rij^ — ovo II 
li es^tf — 3 II wp^afc— j II sirir — II 

ii — e*fu II 

II e^ori*>— on \ no. Ajtfa^ arise sro I 03-03 J,*^* 

^^J3?^^0 II 0 II 

•Seaside I ^o&sqrarfjaak I jiojd^i? I ^ftosirf l.aJ, I gd I oi/asc&o I esr^oiLe I 
si^sossi I ssariofo I sSo^ot I do4o I Aityeaisdqlo I ^^jrfsoro I irfo8i<^|o II o II 

&od&e^&riridar^e^i$ ) o s^Ssd^o dja^aai ww^^d^swF d$TO&$o3orfj3- 
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sSeBaide— (a^oi>Fs3e) sSea^ak s&«<3 rt>e*daoS*$5lQ, I ^o3oqftriJ3o3o—( en^d 
wi^o&c— efydieri$>rt I *«So— &d OTriwift, I «fo 4 e4edtf o— ijtsfcjrt d#rfo;g ssaaW 

(c£&^ dj^^rf) «5^rfoS I aJ, ^sfojo^ft rforoa^to l(d^ a ?ra jfe^ I s^ssieri 
— (d^do^ftdo^d^n) d^aod aSjae^&rioi (d^d^ gjd&rioi) I ©5^*00 

d?^ o&>«& do3 TO35fs > arteod e5 to cdrfjfo 

^ ^^dc^de, dea^crio daed tfosjdaritfcte, ^^ds3ea#crfodjs3d^rf ^ 
d^ fc^fArfosirfsi/a erf ©r^cSerijrt dodrorforfjs Seas^fl d$do$ to sotf rododja, d^si 
do^rod dcsF^dj^, ^sfojdjcfc^ oraaJsirarf^^rfj^ ed dea^T^d^ 3o£>^ djadd ©5^ 

d^aod e&aa rfodoi ^^otfdsrad dspsF^aod aSja^h ^ejo^orfo. 

English Translation 

Prepare a (fit) place* as it were an offering for the radiant Agni> who 
is seated on the altar? and fond of his station : strew the sacred, light-bearing? 
bright and gloom-dispelling (spot), with agreeable (kusa grass), as with a 
garment 

wrt^ofce o5m$o skci^ swriccb— w^rt deadjsdsrad ^sid^ 

rio3saa?fo do^ ed^ dzp^FrfsSaod aSjsia^o esqSsra e5^o^o?io <aodo ^ddo sys^ritfd. 
^rt a o3o<2 ^owod^j, o5^a^d(5 ? ^o3o^s£raa p o T^do^is ^ow ag«35tort*d. 
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[ 5&0..O S3. J)D. &d OVO 



(©. OT,. voo) 

(si. L-i-a-no) 

3*3* I <JS|Oi>0 33^8 SJ3JS)^50^8 3^53^8 I oifc oSo^S 3^^^ g <$ofoo oSg&S ^$53^8 

sjSrfSe^^rg I dodo sS^a? s&>% ;3e&r($ri wro^^eqftfarad efzjSrrf^ rfcraacy^S. 

ijsfco— lysAs -qsiOT— .•a3^d a 5^c5e)5Sori^e ^©^53DAcS. (^o£3o j)-£~on). 33^$f3 
sSod^Fsssddja wrtwsoorf^. 

oSjag^oiDrrff^drt^s I (so. £3^, o-ofc.) £>oeo ss^aori ofo>??)o3;)od3 aaSo^eotor^ok 
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dd^ jrastefcracWtfj o^odo ep^^ss^ddjs ezpsj^tfOTdadja wd add;> ef^rri^^j^ tfffffi. 

•33. desalt oSjs 

(sra. ^oeoodood -^sr d^afc. rt&^d^jas^&ras*^^ aowadood 

^cfo^daSrf d^^d wd^zS. stfak^Fe&tfdeef^o^djad. 

^^s^agp steatosis' (sn>. L-j>-n) tdo&adood dpdrdd sj/^^d eodo^cS. 

&d^g{_*fc?2fjcjo d^aP ofo^. rfg 3$^. Sw^p^SS* (335). i-J^ii) 

^oeooddod widj)C53o3ja?TOi^,d toda^cL 

$d— wdsi? 9e)^o. d^d^d;>d totfri^d© ?oJbr! wcSed. dsr 

s^cfood qra&aid oj^)d^ e^TOcradfd- w&sc^d ddd© ioodode>od j^^d eod^eS. 

wrt^oSo?— m w^cteeJj&Qad^ ^oeo^dDod jfcrioo?^ ^>d^ &ra?d 

$d^ota dak^F? ^d^c^o^d^sd. 

OTriocfo — dsi ^ss^d^?. qs^o. cSsso^d s5o?d dtaefcr doc^do^d^ iytfd^d© 
hhfi So esc3?d. atfdss. cS^r 5a^55s>r\ eroriqrdotes (sra. l-^-ool) ^o&o 
dDod qrask&sJ erod^^ d^. dsr ^a^ssaA ^TOd^ rto ©otoi&d. $9&g>s s§§8 
o^owodood So 7^ teo^^^d eodo^d 

rf^c^cTO— si)cJ «sg^<3? 9cJjg$#fl$5& s^dgo^s (to. aozoodood 

cTSoadj^d. 

2§^^^dq5d3 5 — ?§jae,33s!g d$s ^do^ dj^wedqjrf^. dpdrdd ^^^^d eodo^eS. 

^ c3 Je> Q <d $ d^" — 5aJ) iooSrart^J^fS Zpd"$X ^dC)rf§ coo^e). 

o^o^dDod ^33^ dj^do. ^ d ^^odJS) ^d^dO ^odoBod o?3[Sf zod^aw. ©^ot ^fo 
d^S wsSoor^socsaod d^^cd^. s^^crfoaod dqys>z3?d wd^ao. ^do^ddd d^^^^d 
eodo^A II o II 



?3 e> Odi a) ^ h 0 Jo 3 3 
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^tp^ w^rfw^?<S ?5ofo3 ^^oJoS II t&u rtara 3a«F^ero«Fc3$aia I djj^gO&ejj 
ajjf^ II o3oc3% I ^w 4 i?.ll a&'tfs II aJ^o tfd/^a to I "&oe$ II 

jtforf^d €A)dd^o s3$r3e sS^fo^oS ss? tf&»do I fcowao&s&fysi^ssp riatfFtfs 

a^^c tfrifi l.£^<5 4 scj roOTf^d^a8?£9 sndsas ?5s5f^o sjadtfs 

o3o?stes^e3saido II 

B^Wote^— adifc s$de3ris?octej3 w^gj rorf a^sys rioqSjiaod ^orf^ ?to^p, 
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s±>% foeda 3s oea dwdrsqtaran .tfj^roft&'ri es^dekj ^^le— o^^f^a 
^^3^^. e^OT ^rortoodoi rfra'&s^^l £so wr^o— $g&d * e^d^ I ?Jod^3$ 

s^cS. 23^53"^ ^&ote>riodo$ djacfos^. a$s3a ak&dtf^ aSa&j ^^dcrarfodoti 
djsdo^^. . (d^) | ^ssy^qSprfc^ &o?fcddc3aft I »c^— aSa^S* (c»£> 

I w^djSdjatfcd [ dc^oSra— prafirtcflood I ^qSsra — Asj^asi I 

*b^o$»— tf^dtodd tf^od I 2§^8— ^d^^rios^. I ^OTf^d^d 

Sod | .55id£08— dOd^ iz8ab0*2fl 1 d$^S— d^d^il^^ I & d^ajy— ?io3gpC®F 

©ran dbrfos^cS, . 

<addo aqisrad ttcy^^, estate* ets^, ^d^rotf do 3^ Afifdadji 3s e>e<3 doj3do 
jjJ^OTftdod ©cLd^ sjjpearsraft $£^>d * ^4^^ ^ fs 3p ^Satoex* 

^)^° d^otorfodoS djac&sra^. *si 35^ qSFd^djrad esr^afca a8a^^ e*^a&d c^Ofi 
ofood ^odo ^ds^h d a dojioti^^. OTssafvdjadTOcS *a^ja % odo wrtcBaod ^d <adoo 
ftdod jtoadck^ ^flja^osj^ d^d^ritf^dci^ dio&s^cS, 

English Translation 

(Agni), the two-fold generated, devours the triple (sacrificial) food, 
and when the year expires renovates what has been eaten; the showerer (of 
benefits) is invigorated (in one from), by eating with the tongue of another ; 
in a different form the restrainer (of all) consumes the forest trees- 

^od^ wqracisJo^daod ^odo ^^^p> &>?rt adcfc siw ero^c^^rJa^dOocysO S^cSe^ 

E^F^^^^F ^oSorfjS^O, S^d^QOTF HftObstocta B^OTJ^ 2p»rt#od 5A)^c^ 

c^rtoo^dOocrariO aqto ^dca^^c^rt^dOocnirtO aoeo^ddo do^otoqjFrftf^ aSescyad. 
esn^oi) . efo^-^o^ t^d^d^ .kq&raoda 3d fco&aoda fcqssssn aSjtfO^d^ 



106 jto oi^esstprs^ sS£o [ s&o. n. e. 30. ovo, 

a,^ I 

o^o^o sre^/WO es^cSoGte, rS-rssw<3odjs 5 $fo£«c3oz&3>, ©B^wSorfja er^ofto^ s$c3f&& 

<^o20 OT^rWfl ssr^oia rio&ra^aod sifado^ so^dod^ oi^es^a^wri^fi dadoed 
adrifSak ?je) eno^c^^did^, erod^aod s&fcd<5ak a^rista^ aSjaoackri^ ssdo&cS. 

^s^dc^o— $&&$cn>d stoaf^ 3s s&acfe a^rorf w^rt^a. •add 

aG^tfo&s^ ;fij3$5fao3j3>rtrWS ©JbFaUWj es^rt^. 

aiorf^S? 5393^^5 wr^SJja jgrfs— s^^srari oij^rttit) z^^kd a^d^ ^od^d^ 
^$dc$o^d 3d)^§ rf.aatortorio3 stoc&s^cS. odoss ri^.TOciWaraft, d.&udoo crf^t^dj^^^ 
rfosj^oi^ dj^do^doori d^)F?!o^d 4c^° ©ft^sSj^jotoO atortrttfo afcqra^sksysft 
cSd^edDsg^), 

(SO. W^. Sl-VO) 

^3oe>^ w%i> ^fya&fl^sio ^rt^c^ atioj&syart aafrisrah oS^^rio^tS. 

debate «8?c^8— sgj adc&>aq5o33ri oqJFd^o gS?e& 
'dogmata a^^dfJj oSjidoa so&xj^ w^cS^stocbrf praOfld&aori cdodja, '«add$a3ocraf% 
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d^djs <b^d^c^o^dJ3d. TOjd^Fde qra^o. ^c^s$j3>g$& d^oi? (Be>.?4fc. 
aoeadoori sk$sr adj^cxJo. ^sr^dodood ejri^roj^d eodo^d. 

S^s* — 4^° sJ^^C* 9^ d>^o&. ^d^idrirf ^^^^d zodo^zS. 

atolls — &3o& c^«F"^fra«F^e3So ^ak. v& d^do^dod fe^ds^d© 
^ d^oix I3©^^c3e — .aoeoadood §3ri to^." sdj^otoc saafood;^ ao&acfood a^dea 
sodo^d. ed^ esas^-adestodo^deod rto wctejjQg). aqto s^fcgi? «^octo $ed. ?5r! 
ak&iae sra#e qra^o. d^o tf&sea "si^qSrs kqajtele d^ato. e^&o^d dddgjdo^dDod 
$>^^d sodo^d. 

rfd^e — d^qk d^ qra^o. $od& oo&*e&*€)&38 — ^oeoodOod d^FdJ^qfcdg) 
^d^do^^d^^ tororSerf. ep^od^ssaft ©9%ri^ ^ok^d© aftpr." teo^^^d 

fcsrj^ds* — ad qSjJsS?' q^o. Ssq^ — (333. sl-^-ooji) ^o&odood ^^a^cdo. 

dj^cdo^daod e5oi^?ro)^ c s5e>rfe^ c & ^aeotototfri^^o^dtaai 

■£3 da* — ^dd dos^d^ ejraod*tes)ft ^oSo^sdS djaed eodo^d 

deo^. ^^edJ^^^ddTOrort ^^s^es^af — (ro. l-o-lsl) 
aowadOod ^d^ w^pF ^skd. Ttoasso&oas*— (sra. g.-n-a>r) ^o^dOod atjJ^rt 
c^ded. ^s^dodOod 13 (^) &^d„ ' e^^^^o^^n wesa^dtafd eoododOod 

en^^^d eodo^d 

. d^cd) ^d^j ckroriria. o3o&&55c3e>sd8— (to. L-n-jsnsi) ^oeoodDod wd^csas^d 

• eodo^ & 

s^ss's — d^o ?3?$$e 9«>*. S^o&os^Sa — (w. o-nm?) ao&ariDod 
d^o&. ^^dodOod edc^OT^^d eodo^d. 

do^—do^^r dod^ qs^o. $od& e»w*0tt*dW8_ao&»cSoori d^rdcra^^F 
dO]c^. rf^at^of^cto^©^— (to. 8i-n-ej«) ^o^dOod w^essiaotorto^rS. d^^do 



^d eodo3 & II j II 



l) 5 !^)^^ 3 tf&ss erosp-s ^d?^ ess? dja^cre 

c^«raAa|o q^oioo^o a^osio^s&s ara^o ^osdodoo 
I 

s3$Fc3o &g38 II ^ II 



11*11 



sSj?tfd^cjo $3 I d/a^atf^ ^j3sdc3e8^3 3&fl?3!$8 I enadacaSe S^sp-d'sSed & ap? si- 
spa d 8 II doqi&^sd^^ ^a^ag^sadf^jSodwF ^d^sar^o a^a^di^ sc^d- 
o&otf^ sn qtoaoo gzgra stotf to o3o priori^ ^s^rioJo rt^o^ arfo^^e 

sSj^itfa lidoo S^drio^S^doofoes^^d^do^ £8eg$ I e$do:<s8^s5 I 

o&o^o ^^^3dod$S$jp^o artr^o^do^^gscS o3j«>ec3g8 ^«sa^?^doo- 
^dgdj^cdo I & mH^o ?Sdos3s£d 4 o d^d^d^^&^FScta T#odo3oo rtj&e??- 

$$doo &^os 53e)0^^ odowdjre>c5^ d#r?io d,dq$F<So aS,d#Fdtowdo I ero^s^rtS 
d^F'd^ljsioTO^d^do^^o Idodof^o drs^o-s^ 3 ^^^^ <a^qi 



Fi 
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05^— & ©n ab I stomas— tt^a&osd (enj^^rt ^adracrad) I erogrc— adz& 

s&Qoc&riridQ ^qto ^od^ tfa^rt djscfodddja I ?S (^ri^s^d^) ^drt^ado 
rfridfced--* dj^djsda^d s3dc§ri^o I as^sfosSa^o — d^rfF^n^nda crafirtofooddarf 
es^dato^dsifc | q^tfocbosjo— (^rfo^^ ) ^dj^dod^ja I ^sjoa&^o — (vtid 
rttforf) «uri<S{ Aadtfj TOcSfctfja^odsJoi^, I w to^o — (v3sS e e&araFritfjaoart) ^a^otorfo 
dd^ I tfosfofco— d^eSeo&sto I &&8— gcj3ako£dos3 ol&dj^ i rf$F?5o — 

TOdfiSofo.tfri I &$30— Modj^FJad ^f^G&c^ I ^ 2p $6$$$— So Sato 3^6. 

If t^^Lpf II 

esr^ato wsS^rt wd»TOd ©dcSrt^drf^ etffij&^sJ. ©r^siosWFaod ^rrartags^, 
©rt^^s^d^ «uoaKdo5j^p, yd esdeSritfa ^dran^rtdS ^©rto&o^dod es^doS^^rf^, 

rt^oart ^^otoriodd^s, dgeS?o&>ci&, ^od>o±>o£dod afc«d:re5$o$ eatpd^rt TOdcs>$& esd 
i&ctodcftd w^o&c^ ^^^^^ 

English Translation 

Both his associated mothers? blackened ( by combustion )? are in 
movement and give birth to an infant* whose tongue (of flame glows) in the 
east ; (who) dissipates darkness ; (who) rapidly issues forth ; (who) 
is readily developed ; (who) is (ever) to be cherished? and is the 
augmenter ( of the prosperity ) of his parent? ( the institutor of the rite )• 

(ado, rio. 

^oeo afc&jri$3 rtefiFcSe^jcxbd ri^rdS !>&4 esosfaFgOTft&riot e3dt§ri^ ^dod ©fv^cxSoo 
eo^SoFafj^n doo$^d BDwdO ^^c^srsirtosa,^ e5d:>dDod gdeSrWa ^dci ti^^cdoc 0 

^a&sfo^o— ^^)c3srfo edi^ssDF, ^dSesrar I (5. l-oj)) cra&3e&fc*rk 
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^dod ^o* qra^o^ocyartO a^sfo o^oeo dd;$ ^s^araft esa>go3 deriaod aowqSFd?^ 

tfisJako— #s aidrfj Monier williams ^ow sioa^ ^ Sanskrit- English 
Dictionary oSooeo tfj^^dO 'ad? abfljjsj^ eqradsraft heaving, swelling with 

emotion- ero^da, Aeoa^OTA eww^do ^owqJrrisJ^ si/ado^ a5?# a^o^d wscrforado 
3§e£dod rtajrig^ofoo dgtStafcsadario aowzjfFrisi^ pdrtifco^^. 

sJqJFcdo— ab^^o&Fda ^ wal^A TOdeasraririgto, odo&^F&a e*d 
o&g ^t^Csfarfoi sto>ad rieririto^ariSexto e^a oto^ ddddo ofcsb, ^ofo^S 

sio. 0-W-O) 

^orio ■esr^oJoo ddd$^ Ag^p'o. e^o^d s^ai, ■ariflgjrira 
rttfO rft«dario3 &&8 rf^F^o 3^ eru^fi TOdc&sreri ok&dj^ d^a rt rsdw^d 

w 4 o atofyrftfe Briofcdari aotfrisi^ rfj^^d 

^0 ^riC8FSi)o ^ri^ ^Br 

s^odo. rt^^jfc* di^_(jj8. to. L-r,-£.n) aoworfoori qra&afl afcrwrtik to:ra4 



a. 3. 9. 3. d. m. ] t&^edrioioSc) ill 

o3^2§e — La*8{ e^o&^OcioS^eg qn>A ^ri^ afceaf ^oc^ri o&b&&$$i$ — 
jfo. c^oeoodoorf ex)^ r . ri^oStae wa&odi*— ao^riood w^erirfs^ totfri^ 

^^wocoDrt rtaeJ/agofoa^ewAfceg — (to. ^-v-ew) Q^o^rfOorf eep^^ rim AfteaS;^ 
^©^<3?^t3e^o — (to. rfjs. L-n-vn) aoaoadoori ri^abri ^srad^ &Q?d. "SicSSj s^iiSesJ 
&do^)dOod qy^os^ o^iaaS^rt rioea &do^)fte). mQA/desSe aqraard — (to. er-o-^a.) 
^oeoodood 5q^e>^d d^e$ zodo^jdood ^^oda^dQod aoio^^^TOrto^d 

?3&;33 - &te>o$o gp&O^ ^j^' ^ ?TO?JrSSj^e8 tp&. r^Z? d^ofo. ed^ 

^aoa^tfofc &TOrisi>. ridte^ dep^d. ^da^ddri s^&^d eod*s£& 

eroep, rfjsira— §^d^d S^da## ddTOrorf &sfeo &oos*— ^oeood 
Ood ed^ waraocjfi^ wdo^d. 

£3e£c — ^ ddo^desoSj^s o&f ^d^da^d^c^o^djad. ©too^rf 

TOj^fia^oS?— TOj23? ^o3^ oi>^ 3s ^sroeSad^ ^dtf" ^^^a^dtf*. e^odrf 
TOft ^pdrdd^ wofoS&jSs?* Sj^ssjg s^dFsdddoo aotoodOod ^pdrdd s^A^d 
' eodo^ d. 

qi^riofco&do — ^orfo ad^o^e qra&. sSs^orfoS ^ — (to. sl-os-l) ^o^d 
Ood e^a**. ^Sodpfo^ofogra — (to. si-v-nos.) ^oeoodDod 'ad^ TOdrq^^o^ 'ado 
s^jdOod EOdaiJA esdodGod qra&asi erodqrastarad^ dtofd. cfeo^d s3o?6 e;d$Fdg) 

djad. o^dpz^o^ ^^iOT^TOrt^dOod cSia^d ewffab^A 

o^owodood d^afc. ^do^ddd ^^d wdo^d. quotas ^d^^osidjad. 

etac&dgFgK — (to. rfjs. si-n-oi)v) c^oeoodOod cs^s* d^ab. e$^erodz^o3j$>8 — (to. 
l-o-ool) o^owodDod qn>^>£>s> srod$tf d ) ^. 

rfqSFFJds*— d^o d^d 7 ^ cp^o. sfo^^F^^^r^qys*. ^d^ ^roooog w^&f 
dj^od^ odwsjpsdpra^ 3 — (to. 2.-3-0) ^owodOod sf)^d^d. esrf^ ^^o^^D^ 



tpaiiosj <otf&ti$ft ria». dddsron wdo^&- (ns. L-n-nra) aowadoori ri^o&cj 
^ISoSf^j wcsa^^d wdo^d II <x II 



I 



^0^00^^ S&cte* SiEote^ d^orio^g ^s^fcssart eras 

« risk 3ft i&3oftA/ss tit^osgj&dg ssftlsiose) erok ofoafc^o^ 
11 v li 

storfwjl^s I siofJsS? I rfj^cisj^Se I dtfojri^osls I tf^ai s*»*sK>rf8l sa/s>o <sl I fcsosd8 I 

III J 1 

arirfostes I et&oarts I daj&s^ifo I 53^5 ha ares I eruad ! oi^w^oS^ I II v II 



sSosJsSs 5&?ioJri3? stoctei^e sksoisrecJ^ws tfs±ftF$F&^$§ o&W5ta><wo;k 
^^w^^oa <$& risi^ig I S^s^l* I dwslw^i^e s&osiwjgsi wsSoscs^ot o3ora~ 

^OjJS>^F8 I ttOS^i* fcSrf<3£>$OS8 is^«880 4 ? ^33^3890(3^ ttrt&cTO wrtdJStfo&S^Sji 

£is3<3o II o5j^ I grisb^a $^rf^F8 I fl^rissF^o i$ . ^f^sj i^ofois 1 «©e 

d?^^ ^^ofosftSctta <S|3 ^ $35^ <$3 I tf&OTfcfl? rtskjj&fcOas d^0^rf8 h^pjQ 
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s&os&u^s-- (waiododi ^jae;^ cxfottrfj^ci^rt) Wj^tfj^ttfri^ rfoaraafc&aU^ 
^s&a I wosS8— (isfo^cj^oS ssaijsradrt^O) fte^ffaorteta I wrtsSwas— ?3?8 «3«8 atfcj 

waoo^oda s&jao^ akfcirfje>5$;>rt ^ao^d^e^rf^ riosraafcA&Uoj o&aj^c^ftoSjacfo 

ewocrfw^^, OToi^a^od aerie^ri'i^s^, jfo^uja ar^ofc ts^6rt& 

English Translation 

The (fliraes of Agui), light-moving, dark-tracke 1, quick (consuming), 
capricious, restless, lambent, f tuned by the wind, wide-spreading, and 
ensuring liberation (to the devout), are kindled for (the benefit of) the pious 
reverencer of (holy) priests 

sksiw^^ efsfoSzs^ss ofossdrceio sSjas^Sto^o^ z^QQjdsz^o ■ s^sS 

* ofotf, eSj ^233^^8 5^2338 pta^'l Oj^f^O rf^tfe 7$ <S|l3o 233^8 *SdF- 

s3o*d rirt^o ric^j «33 a W3fc«3©s3o?d » ofo&^&r s^&d ^sio 
[8] Vol. II 
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rioa5estfd,o d^S$ ?3jS)5sSa^rfjra^8 a^daaJsSoesra^o&raok I ?5 c8ja$333«J | 

s^ssSSofoo ef^'ofo^ ri^fcrort e^sb tarti^^ dfosio:) rioai^ aSdsdck. 
fcjri s^tsastedtoodd? ri^rod a^rt^o ^ft^oSo^ qj^oririTOdettri^aafcdda. ©fyoiw 
esri^ ri&Tieradd dcra^ds!£)fi too do srasfc ^to^orf woteriitfj j^ACtredris^ ^dSo&^S. 

— » v * (2/2/ m " 

(SO. 23^. CUOk) 

ofcj^dS? Q^tdstodeafc ofoqra«©o «n&aSo3o&fl8 cs^dnsojo?^ I 
cdojoo^c9«8 Ttadgi^ d^o3j^s oita^ dessa^o 9&d6c$Aes9s3?ri8 1 

^c^dwars I ^ed23ed ricsFrttfo^ <aodo wqJFsrsrtwafocfc. 

(d^odtf.-n-j.v) 

* 
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sraddj^ vti is^ewtodrtTOd sSa^ritf d£3>F$afo> «acbo$dOod eristeoras £odd $^rar 
rf&tf.sg aodja ©dFdJ«>deoa&c3oda T^atodo adoJtora 6. 

«Im54m^j8— rf^z^Oj sifters qre*. sSjae^o ^o^s doodads, ^c^oxi- 
ero8_(^). jfo. ^ozoodOod rf^o^d sfced ero d^o&>. dwdwgas o^odo dj^d 

rtoe®^ go^d^dd ssaraastfo $od& sra rf^cioi^— ^oto d^£>&od s^C^rodadeod wdo 
ofewszSfi ewro^TO ^d£) oftsssdei soodo esdd dddfi wodadBod erosrs)^- 

si-o-tf) o^owodood 'a^cfFdO ^^dj^ata rfsfrft^dactovdcfto eyaoiraofjao 
jforf&s^ — (sos. aSjs. L-n-aso-o) aoeoadood ddsrerori ?to«rtdi. ^srad^ose) g^£>8 
— aowadQod qrs^rfo^ ^wo^d s5o?6 ^dqSrdO 2^ d^afo. ^^F^d^^o^dj^d 
c&dyd&stoad sf^asS dddg) ae^wodadood si&dcSodja? fJs^toBq— (sra. zto. l-o-osa) 
aowdood aejJ* A erucrs^ 4,d zodo^ & * 

d^odOjd8 — e)^o do^do^ ^ rf$odo,d§ d^ tOF> qsc^o. jp^a. -S^ssf — (so", 
c^o^odOod -^3? d^odo. s^drrfddO ssses&ja©©^©— (to. do. 
c^o^dood e^atfe^. 4 ^qidrawafodtferao^dtarf. ^da^dddd^^d wdo^d. 

dood ^draSd^^i^d eodo^d. rap ddssacrari ^fcs^ed&v (sra. sta i-n-Bso) ^o^od 
Ood ed#j ^rfo^rido. 

ssosds— cra^d) ^^.oira^aaFsS.ojch risk dFdS d.,od^ sysrscS. 'sd^ 
d^do. Wrw r ddro&^ri erod&^d^. 

d^^ ^d^d^ak. F$«g* f fozp^* (ssd. rfj^. L-s-n^) ^oeoodDod on^ddroo&j^ 
TOi^d eod^^ d 

d ^odj^c^n 5i355)5i5Se)f\A (§a\ l-o-o^sl) ^owodood ^olj^e^^^d o ujdo 
^d ddTOTOri too^^oi ^d€-, a^o^rido. 
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aa£WJ&W$— TOijS tortus S3c>3fc!J33c>S .^FCScrfoO ^ dj^ok SOodo 3^?0$JSo^ 

dj^d^ ^dcra^dodood ^ScofotfsiOFsS (to. ro-w) ^oeoodood ^drddd^^ 



^d s^do^d. II v II 



<02o 33 S5l 

1 . I 



i 

cS^c^S 6 " II 33 II 
sraids* II II 

Os^&^ftft^o II ^rfF^3^?^rfJ5fJ8 ^fJoio^^o tfo sirs* c^cSdd^^ro 

a^oks* . II s^psiFrf^j^o3o^o^ II rijtfafces^a rts|3 I o^de^^i^e 
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a ^d^oSoe I 3s esfyofc I Se- rari w^e3rf& I qJ^okoSs — 

^oj^ 5 rtts F?o^e)ja SJT^dsysci qtesaako^ sbsl^ja ridtride tStfft;^ 

ote>ssc)ri eS?rs^ ew&akos^cJc&fc?, 55 ^d?io3oe & gjyria ^d^d tsr^dri^ tfa^^ 

^rfjack^UB, tfri ^dotorfjariFd ria^oja a^drod sSjTOtfri^ soddo^oja, e^rt ?3eo 

English Translation 

Thereupon those (flames of Agni) extend together in all directions, 
dispersing gloom? and spreading great light along the path of darkness ; when 
(Agni) illumines repeatedly the whole earth? and proceeds panting? thundering? 
and roaring aloud- 

qs^q atokjrW^e^ rtizpitizd^h s^zps £oeo sddrf) wdadzlritfe^OT^ ^abesdo s^qss 
^•kagcSf ^rfo&sr^cS ^odo s^^d^sSodo £)do^^u. si^^srad &&^$! ear^oJo 
js^drt^ £jao£^p ^zlcfiog^ ^d^d^) <aodj3 sSftfwa&cto. 
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(?>. si-oa) d$stor\d. ?idd & otitis eaqte-ritfe sad* t3e6 aqSFrttfja ^^rb^daotf 
TOofccsdis * ddsjj rioriepsFsfcTradsrari e5#FriJe>ac^cL sifted *a^d tfiSrftf© & dd#^ 
otosd otod e^Fri^ stoaa^ Sodo ^s?dd ©sSoid ^^srari aio^Q 'add zieoirad 

^oeo afc*jcifi ridded ^acOkS. sag sya3*? 4 c&$ rtS&gessyss $e ^Beofco ®«JjO s5?rto 
<3 Soo^oS TOoiaaci riasSerfs&a ddo£$?> sSertd^ a!iSotoOTd^ aoda ea?^ siw ^ 
s3?rfs3ocio es#FrfJ3a&ra 8. 

atosS^hiAe skdo&rae rf^F^M e# o3^e cfo>e ^s^e I 

sS^ara a aJwoi/a?^ .dodo siw A jf&.docto gS{9ro 8. afc rfo. n-ofe.ej-.fcS? sk-fr^e 
m^o s3o$$i shakos o^odo sbe$>o5oto e3$rd^, r-riw-a. ^'^g; erod^^ow 
esqSpsi^ j-v-w dfi rfoso^ow «qJF,sici^ aBj#ro 6. 

ifcto&srartoja ^sq 3* ddd ^oi^rid^ W3do3js?rv^i3. 

&3^o $ ti&fao &i^do3d;|e er^sto dgj^o 8^$S>6 etog ^ep^^ I 

^oA za^ro^arW^ cSs. ^Se^rS* es^s 6 * sfccd&Ae ^ouoS(&d(8 assays 5, d^^o 
^^odo^o I ado^ diSD^d:dj3 qSoftso^OTcforija wd rodd&od d^ ^ctiz s^^r^d 
^de &?dcrfoa ?ta)^d e;^e ^^^sd6r? ^sp^s^ ^02^ -s3dd^ ^sdr^o^odoeo^Fdg 
^do3^er\^t3 So en do «3?3d(3 aqSFrftfgj^ ddodSodj^dd). ^ ^^^j rfoja^qSF 
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3-?djdo, w d^drd A ?e j & £doddota>d ssdFri^ sSefi aaqfe aouaci^ 4$afct3<»sd3 

#d,s I 

(d. w^. nr- 3- sl-sl). 

odj^ ^ow addv ridrtffrta ^ode aqfrsSosto Aoeo'fciS ] w,«s^ e>tf d 3$ 
(concrete), ask/air (Abstract) »iodo addiadroftd. wd^dood sfcaSa&d 
rfwairt*., wsto^ ^ addi aqJaarf a&rtto a^rf^ a^&taSokocjqJF. ^ 
rfujeratfrrttori en>«d w^ri* ^aartiiA 4 oqJaarv d^Fd^Fd^drod 04 
^ _,doeo s^d^-sd ss#rdj, 

si/ 

(Six 5)0. 4.-S.D-S5) 

^ojo ab* e gjfidirf etf^urfc ssd^nd. « dddd^ Troobesda orfortsw. w^o *cS»» 
toro d^tn^o I ^od^ 25dd a^dtf^d ss^dgd^ B8e« 03o 3. $0$ nSiWO, s^att 
TOd rfz^o&a ^ 3odj tfdrWg cbrf^ofca stoettsnftoid. 4 .addi w^rtt^ 
ab^o&rfatog ddd rf,o8j»?rtoA ewcraagdSrt— 

5dj 030 S djtofy ^dZTO ^ ? I 

(SXfc>. 5)0. 3J_VF-3i) 

•ioufl es^o sbB$d \ <to 3 c &o c 539 | dos^d i?waU okocte, 

( ak. sJo. t-v-a ) 
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^oeo afe^ jjfi gasbag ,aj o djssdo I skaSsa.d *rt g dofcow asSFsrorfoi fi. &?r! avad 
S^gsrad ab*jsig)o&ja edd d,c3j^ria& 3s ab^S '^s^o ©tf^o aodd 

wdF8 — djSdoO 3!jj^io I SSj^ddCk^TOd ^rfjS^^orfCjjF, 

aowacioori ©sraiSfsj. d&ri eas^. 53A&o^d ddd&dc^dood^^^d wdo^d. 

c^rf^dood nsp^s^a&r^sto*' (to. fc-o-n«.) ^o^odood ^d^ro^^d eod^<3. 
sio&^ris*— riaa5A?riF ^odo dj^sd^TOri e^odrfsDft ©Art etofarf eodo^& 23s 

^oeo d^ado^jdood eroro^rori^d. awfifli wonari (eaofiradc?) &ff«>c3$tf era to 

o&sS^Fis* — rfo^ erio2iF<8? pa&. ^oro&. S3^^8 ^c^qJrSjafdoo^rt t?e>&ra$3s~ 
TOds— &.-o-jls) o^owodood crioeo r . oSo^j^esS^ aowario'ori &d^ es^aad^OTft 

rbft/s^ o&»*e>3tfj3Q8 ^oeoodOod riora odo^o^ esns&ofoS dafedjdQod d'otf s^ara,- 
cS*S)olra£)§ (333. l~o-c&t) .^owodOod s3doqw<>^ ?&d eodo^ d. 

docd dlofi yo^. dj^odod ^d^ro^d eod^d. 33^0 rfrfrerisysrort ^do^ddd ag^a 
&d ^odo^d. sS^rfja ^d^c^o^d^d. 

dOod cSasoaS&^d ^d^rdS d^ ^s^cxJx d^ ^drs>. zpdt^ ^do^^dodDod 
^a^^TOf\ ©tseidtfj AraCri eoodo^ ed^ s^^ric^rfad^dOod enjaiqra^a^ wdo^ag. d^ 
ai?)^^ cStSrt rtors adjDw(d. ?j^dr^^ ^^ro^^ii^dood tfi^ r ^d ^o^^cl 
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snDjiria'— e®d ©s^f ?. rfj&s?$3 (are. tfja. l-o-us) ^o^rfood ^atf 
e^otozjfc- £ja{cfeOTri oooS)^oi ote^ wodo ^d?r, e^oM^tfsraft oo^. do8a r ex)8aroid 
ofceeJ ej^^rdO ^ d^ofo. to, 33 drafts <aoeoodOod ^d^ro^d II *s II 

;0: 

4'o&o«aca0t 

qtaoie^ oSj^es^ wqJja^o tfsk^e s^isrf rf^'d^sAd/ssio- 

wosrasio I ^ojoo w^SiOOT^tiss* H #^F8 ^sc* ?Jdj&?aJ^54 ^ a? 5 II 
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Qeaiofcdl 4peato&«e<9^Fg I aS u ^ri«fcd/&e cbrt>F$8 rt>s&- 
dori^s rts* $ss5ja§ cd-$o&otfd/de s& } rt <gd a&qra dories, ^^orfo araoaka 

— rto#rt& I asiA^s «d— rtiU^daa53**jaoA faa?s$rto gjctosS do^riodoi I fijaedods* 
— rteSrsbsiSj I dqWBod dw^rks^. 1 l»»otodJ3ci8 - (sgptSritf daS?* 

rttfji^ tfjsd I &o$Sdg — d^daftAflo* aodcfos^;! I (daak,) 2Pqs5j3^ d— aSreOoduja 
SSc&grasjjsred $o±>o^d d^risg ^ ${3&Bsn>d tfjaoeo^ Offc esasbdoS I dort^s-- 
ahSakwraqSjprark I e^ora— &ao^rWo3ckd ^ js^drte!^ I d&^d — (^afcotfdroft) 

co —jo 

esnjria ^ ts^dritfod e^rW?^ ©wotfo&doi ^odoeor^d s^riste) d,o3?a& 
35^. doafo, es^ritf ^dos3 rtjafri* rioUodo a^*^odo foae^rW ^dosS doa^rtjdoii 
rtSF&Wo dq^aod da^rtj^cJ. s^rfiri^ daoftaod £5^ d^abe^ aS^Aasfysg, 
aSjartc&? ^d ^^djsdrad ^ fieaSrW^ stad ^fi^datafooria aSdcto^^. ©acS? 
^oioo^d^d d^rt^ ^ tpe^easrad ^flow^ ti>?*> wa&OTrf oiraoodoja ^dcrfo^OT^, 
^oadidoi & er^dwa tfjari ^e^cQ^d AsoWirWoadad ^ ^tfrWs^ odda ^uDcdoo 
id^rt'otooodojj ^cSoi>ex> to^ow. 

English Translation 
He gets down among the bushes as if embellishing them (with his 
lustre)? aud rushes roaring like a bull amongst , (a herd of) cows: thence 
increasing in intensity? he enhances (the fierceness) of his form? and is 

difficult to be arrested as a formidable (animal)? when he brandishes his 
horns- 

3s afc*jote) i^s^adS dd^roriasto, tfokotfdOTdadjs esd^ao^srad d&ofo^cto 
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,eryo&> ^s^s^d TOoAodoa 3§pc3ri$r? esaoTOdB^afesjsrkti es^o^d ^jazSritf dso^aod 
sif^ofo c^cradj^dd rfe^F^oioi wsSo^s^waritfO ^flj&t^OT^ritfjacicS d®rf23^*s>d d:>os^ 

ridj^e ww^sl/ae a &>« Stodge es^ro &a?ci&e qrecksra qfc^oSs I 

(8Kb. rfo. 00- VM V) (Sj. tfo. 0-Sl-OV) 

a^dods rtskowS^a ^djis s3j aiwF(5j5jj5 deSsogS&Eclras &eda$8 rid^sS^ 

OTj. 2.-81-3) 

srerto^cS. *3$f^ ddod3ofo>dario. wdodood ddd d^ers^Fd^ ^)°^L r i^ts 
aosoqjr^ a§?fl to^, £s ^oSj^rid s^is^ ^«3effa aowade^ £>doSF?3:>^)d;> esri^roftd^cJ. 

— o^ow dd^) s^sfc ?8§rfc3e ; d^ ^^0^(3^ <add:> qrastoritfe 

d$>^ ^dod <add^ai> qra&Oj&oOTrtC $^^«3«>rtwooack. ^e^OTd^F^ s^dJSS 5 ' 
aow^FdjOdarf ^oSjaeriri^c^ d^ pra^ d^dS S)dj|)F^23?TOr\d. ^>Oort ^js^^^h 

OTrv A dd^) ^doSis^rf^l^d ss^e ^jgortda^do^hoSo? 9#«W«S rf^tfcS. 



3 24 Traakes^^rikara [ doo. o. 30* rfjs. n<yo 

(so. wdr^o n-3-v.) 

«5o&aee)o3e sgjrfja^ (d^), ertoodSoe y (oSiajro). ^wwaokroddda rfoo^aSdcStfj 
•Jiariea * rfortart^ aidodod?* ^oeo ©idjatodfSjtfd Era^dexia, eridoicfte— 

(50. S3 O-Sl-O) 

^i 0800 ^^- ^ dj^dd^ofoariaosaodo esqSac) e^a^cSrtwrtttSoorfo. 3s 0 s3<?Fd 
eqwid s&?e5c&« es^a^o^s^d sra,cSr« sto^afcOTftocto * ddd ^atoJriod^dcfo^ 

es^s&o g-^dorirfjs sio?*^ 3$, j?js?rfo35^ esataa rio^o <3ss3ae I 
o3o« j -god, ddosfo? ddFofooS ^^,o ri&tio'siai ,o ^ II 

CP e) K> 3 

(34). ?io. 0-S5V-U) 

dja&F$d<6o afdds jtf^djsss'a cto^a d&s^rijsSjSj&e «do&o3$8 I 
&«ra* |,o4so «adro iiiac»95Sj^ & aSa^Faj*©* arises II 

(ns. &ra. n-ntr-n) 

.ioeo s^afsos oowjd^- 4c«2,d8 djdosps aod^s -ad^ &,erto&>« tfdfWe 

•addoio&t ^fiortriiM^sraditia ^dosSss.dab ^ odasb. iAtoritfAsto e?d ©riFrWS 3s 
ddd ^oSj^riad. do^ 
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ggpirWc^ ad^rferto esr^ak^ aterto aS^s©?j& 3§ja3ritf3 er^oto w^s^ea^ a^atfJ^otod 

(mo. «o. n o-ooo -as) 
($. tf-no-) 'afioSwa *Jao a^o^d^a ^TOftsbrfoi stocks^ ^orf^r. 

sgd^ o3ja$ dnra^ tfpa^s ddstocte o3osi;3e II 

riaqrasi— ^aj^ro ^oojo^ [ esr^ofc ^aw^s^d ^o^^p ^o^^rfp s3?tod 

#fla{sP — e^c^de 9^0. o^qirdO sJ^a^odo. eckaScS^d sddd© eradF 
qra&tf eoododood ^oro^s3artos$riOori qre&^d en)$ate>^eS. 

fce^sk— esBd,s£«3?3e^ wds^aecrad^ataosc^cJ^ (are. ?&ra. ^-o-ll-o) 
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; css&> ri^f^ ^|ra£. ys*>. ^e^8 aowadood ear? de&r 

d^d^dod btfd^dS ^d^ofo. §3rt to^. 6q§3^)^^^ (aft. a.-v-T^) ^oeoodOod 
©zsartsk. d^oS/a? zt&ozis* (sia. &-n-<^s) ^owodood a^a^dKi. ei^e dd 

e&^ados^dood ^^^oSjsqod^s aoeoadOod "uTOd*j &s>ed. 
qraodrisroft s&fl ^ ©cS&. ao&adood qra&art s^okaod aSOTBi^aJs £cwod;> 
atf^F&^oej. tt&ro&J^erideg — (are. l-v-m.) ^ceoodDorf qra*a$S ©&5Je*)tf©ss>d 

er-n-LL) ^oeo^dsorf j^aii^d ^dsSeqi sodo^d. ed:>dd?2id dddgdo^dood ofrarir- 

ctasdada*— da steS? ip^. $ rocfSrSj^doOTri — ^» 

ttocssri rio^QOj^^ 6 * Odtfsaes (35«>, i-v-ejj) ^owrfood 23^^ riocD. odo^oo^o^rf 
doe<3 o^rdfl d^oi>. wsS^ejra&^wo— ^oworiood ^rfess>3?2f. e^ara, redrafts 
(sra zira 4.-0-027?") ^oeo^dQod esd^ro^^d eodo^d. 

&-000) ^owodood y^oaqfr-d© acj^odx ^^cft^rtaod rf^d&fted. ?Sc3e>- 
2^o3a)^^rf8 — o^ow^dOod ^83o^ tp^sSoaj^ sodo^d. *add s3ofd e;d$Fdg) 
dj^cdo. ateFatfdea. e^cSerfoo^— (333. Tto. ■a.-j)-^) o^owodood ©dosfcoriA doo^rldo 

**|S>dS cdof^cSe^ eoodo e3dd dddS WododOod eruro^^SaSolfceoftrsos— (sra, 
<^-v) o^pwdOod ^a^d eodo^.d. 

©Jaaoid dddedo^jdood ^i^ti wdo^d. 

#Sdo8— <9r$? $o3o?. WNdjjf 3d $edos $$drariofo$35fcW3c3$— (sra.SJa. 

^owidood dodj^odo. dj^cdo^daod eoij^s^^rio^d. 

^onu— ^orrs)c8 o^odo djsd^^rt Sj^odft eo3ooorf^_(^. ^ ^-n-do) o^oeood 
Qod Br^ do {3d. 
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- r t 0 : 

XoSo as 332*1 

II 2. II 

$?J8 I rf$Fol<° I &1> i ojocS I r5$sdjgO I I dsdrs I &&/a^8 I ^so^e I 11*11 

a^d^tf tfa&^o es$js>s es^eraeps rioocta^ oa^^rt^^ssJ sg^SeofcFwafcSora^Fo 

^odoSe^Fg II efo^ad?^ wi^eaSiScS^a 3&/&ea3s II asSoeji/si^OTS s$o58 ^pdrd 
^s^tra a si sgcSdS) otortoS^crejg $do3 dqSroiQ I <3$s^o o^ar^a 

d s daoe>do3js)5rtg0 ti^i^o awfys&fc c&oS I a^a^sio* I o5orf^^r^22^oo3jse8^^o 
csc&r^s §>d «i4rfd^aS8ara8#js? rto^rto^rf^rfs 1 -So^rfo l^a^sy^ 

•S^cd^^FSiFsSoas^siracjo 3?eSjstdoo3:o si^pFe djt>*5o ^$$,3$ I t*os3fo& I 
d^S^crfoo ^^ioSei^FS II 



128 raoto»9W^3tta» [ n - a ' cvo 

(*e)og a^dsrah jtoetfdfraftokja I rtof^o&A— (^firttfsfcj s^aafc &>»^ 

aad I ririrs— (i?*8ja?riaofcs3e>d) dtodrisJ^ i "S^S? — eruoWasirackioi - 

c^ncrioja ^dritfc^ ej^aoft feada&wfys^cS' d;>% akttdja^roft ^c^^ri^^i 

rts?£) *3$ad dja ?3so 3s es^tfrtsk odo&dJ^^TOft s3d& tiWoi^sS. od:rarraa 

c&radco &o&&odo airfo^&^ris?j3 ttrtsra^tfdfc yd c^OTd^ariWdji/^ w^aafc Brfsrj 
Soodocto «gjadorf ifdatdaofoOTd djajSri^okbdredai^sS. 

English Translation 

Now hidden, now displayed, he seizes (on the fuel), as if understanding 
(the purpose of the worshipper), and even reposes amidst the conscious 
(flames): again they break forth, and repair to the divine (fire of sacrifice) 
blending with which they give a different (luminous) form to their parents 
(heaven and earth). 

ho&$ aMhsSO dorlF$8 aow ai?3SeaOod-©ivak ©aj^aJis^d oto S^edo^ dS. 
tfort^oSo* ao*o ddaod ^dcfioud d^dra^ ^^^^nd & d^drad ^dod^ 
^o^d8 ; S^d8 ^oto aiediariSod ado&zi 

^g^rt^^d I ofcttdJ^rah sajfc ^^d graft oiow ssd^ §5$tfjau?rsrt«3eA o^orio 



t*. 3. o. J ss. i ] ^r^{£xi©&Q« . ]29 

2^ SOS's Oari^w ri^sio^^a $d^c^8^e3g I 

&3oa e^rfo aS^&dock 5^2S3o5j3 ^sdo^oo siQesb^s II 
•as^c^cS?^ abtfcjrWS n^oraad^artsb ttrtl^ritfocft gSfPd^dOorf sSjsrfw^cxfc wqiFrfc^, 



(S)i>. sjo. 00- OJ) 



a'Ovraoa^ojg^a^fS'ssSjoai^oso^^^ — (are. jfol a-.s-&!-3) ^ozo s&^Qori ^agodo. 
[9] Vol. 11 
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^cs^Ij^s — (to. e.-n-ooo) aowariOocJ ipsfoart ^o^d o^odo d^dTOrfo 
g^riS. SaTOa^od& ^BooosSr — (to. ^js. ^o^odocd en^ddd wri^TOa^d 

wdo^d- bef\c5o? a erod^rir ^PdrdgdoTOri £>&d <aodo d^dTOit>^& 

rtj9so3oa— .ri^oa ^ro^ro^e. qn)^. o^f ^qjrfo^do^ £>^d^dg) isfiri^aJa 
$od& jgrao&afc$8> - (to. ?to. sl-o-sjv) t^otoorfOori ^s^desd $d& sraodo^d^d. s^rtp 
SoJas^r^odA ^ozoodOod zjrask&jS so^d^ *fte303c5?2J. ^j%odo^ ©as^ddedad^ricoci 

23e)c5?3 f — 253 ^dsSj^c^- ^ddrd® 2te d^«ak 3& S^d^, 23*> ^c?JS^23e)r 

— (to, <L-a-^r) o^otoodDod tsracSesf. sr^q^oSjajcrais — (to. JL-v-ma) ^ow:> 
d© en:ft^ — (to. aLq. v-o-l) ^otoodQod tsfsf. ^dadcS^jaec^s^foe — (sra- 

dOod a^TO^^rto^d, 

io3o$ — 8w P 3 *' ^ d^d^dos* ktfd^dg) ^a^ok. 13^ 

ris3eab (to. jsjja. 2L-n-vo) ^oeoodDod d^crio a^d^ dr^d. 0s& & rasjFqrs&tferto£®8 
(to. a5j3. ^-v--sn) o^oeoodDod rto woro>ri vvF ddTOdodOod esoirazSftf. a^eso^d dddgjdo 
^)dOod ^sjs^af^d eodo^d 

*Ld &d^ e3. 

©J — £ 

tierf £ o^--i3?5raak o3j5«r^o riks^dcf. otos* d^oi>, 4 8* Bisk* (to. *to 

^s^i^— goo^3dcac&&ed, sd^oifc? wsfo^ds* aosoadp'ori 

riOaSjarb^A u&y d^d^dos^ ^^d?i^d§ aio.^^ato. 13 to^. ?3o^c2^. 
del (to- a-o-ejo) ^owrfood ©TOO^os^d?^ S)^dra. 'aas^d^dood 
^djQildo. ^iiDedjse^s o^oeo^dOod ©TOdd^eri. oj^^d^. stotrsdrf dddSdo^dOod 
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— :0: 

£tiortOjh o o sieves tio 2o erus^r^o^ordo^^s 

i 

i 

s^too I ^crso I rij stools* I I c^siri®* I vkzo I sJdo I ^o&p* I $?rfo I 
art^o lies II 

$|,fs ^e^rfsh&Sfi^ ena^FS ^ 3^8 I sru&sSjFrioasja eroc^ws 

ase^cd) sko^o&o^src^Fo si^o^o^ I <3 $$tivo sswsbs&SssS it sddo $d&- 
dofoskrioo ajj^ria^^o TOcfijs^^iiTOO^^aSewaaj^&oftio sS^rfo sss^ sondes w^- 
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!3o^d^p | $$h§w— (cS^ofc do?£)d) tfjactoaritfoi wea^^sjp eid ts^dri^ I 

idanotoja I eruaqr^Fi — sSafex^aasraft £d^ I 8 — ariadafoA^si I s^roo — 

(«o£a> s^edo&od ttoa&J) w ssr^drttf I ssaso— dx&^o&dad deso^^d^ I 

doi) afa^stocks^ I aSdo— es^iioiasrar* I sspfoo — eS^^ri^ I e?^^io*-^oo 
§3ss*)d I sS^sio — s^esj.ipadss ^ofo^ I fcScSo&r — ewoUaritfactosr^ I (ts 

Sj3s>53*$F" 

<3^o& ^o?£)^ tfjacie*>rWoi ^ol3^)S3*S)d^p s&es^rtd© ^^drar^^p ed &>odd 
53Dd «s^€rt* ^oft^eft d^^od^ftd^ risS ^fri^o^OTrf d^ofooi isfcj&ort 
tid^dooj ^dcdcrarf ©r^rt Afcoddo&cify X<£ rido^d!? Sofw^sosysh £>d^ ^dodo 

^s^d^ oasio®^ d^od^ tsoe>3!S0S5^d^f\ steoto doo^d^ tt&^doi si^d^ 

stocks^ ©fyotoa w ss^ris^ rtfolj^s^. 

English Translation 

The curving tresses (of the flames) embrace him (Agni) 5 and when 
expiring spring aloft again to (greet) their coming (lord); rescuing them from 
decrepitude? he comes sounding aloud? generating ( in them ) intenser 
animation and unimpaired vitality. 

eri^ds— 3s dd^ ^as^3&ri<££otara jujiv) dos^ woriidsfn&rWgodua (?. 

si-?-) d®3OTA& * £)dd^ 5 Jdpn^€)cd^ sbrtofciakfi * ddd Ki.oS^ri'atS. 
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dsJ ^TO&/S>« S9rk,5$8 ^a^5S§58 3g>5$J3?jo 23e)^^^ ?So d$o£? I 

(ab rfo. si-^r-na.) 

(8Kb. rfo. F-O-tf) 

(ab. ?Jo. v-ar-L) 
s^&fs §>doo (j dia^aa a^^e rfs&rto,^ <d ?$da<3e^o«s5* I 

(ab. 

d&o>s$8 ^j^rfort^s^e <9&n><3o a 53 erf TO 2^ ad <& &J^$F I 

(ab. ?Jo. v-cf-f) 

B «siro 4 a ab^rt^e earths <aod3 f^rto, o^ow sS^cb^ soori&rf aodqSFTOri^tf. 

e3$OT <$ortooo3o <ad G*tfoS3ers>8 ^tSd&ritfoi *&torioz3e c^dsssn ^^do^^p ed acz& 

o3o^> to^cS dsbso^s driasietf ?W ?>^f do ■SjS&b^ ds^s* agf^efeje 

$\<P adsS^ $<*^f do stoats aSs^s* ift^sr^rtie ?33 T^a^we^ 
riort&o&os^ rio&&c5$esd sSa^onsoSo sS^ois I $ $ ^f stools w^d- 

®<^ok?aO$<°o3o8 II 

d^cefcdfl drfosSoioda atert&aoart rfq$tf?r\fc ,&soOTfY *3<#d:> a^d *tert& ridt3etf$j 
aSjafcrart &3o;io3;)od n^o^^ri a§<d8 steritf ^s^rtsb^cj^o^d ^d^^dod^ rteb5>rii8 
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eOori^^n ws^a8aod ^o&^&doi ^drod s3<\o±> es^drUfc ^lyxfc 'ao^sSosd 
ssf^oA^ gaoftjfo^d. do^ d£ri<sb ^do^ sjJ^o&d wyrf^ ttflo&cify 3$afo>do$ 

I! ssa^dess^oira 1) 

^ja^&od s^s*. ssriddaejcreri ?3os$3o jfooas*— (are. a-o^r) ^o^odOod ^rirridesF 

8 ? ^)6§_d^ oaql^e. qn>*>. 06^" ^qid^d^ eoc&>rf^d£) €>&j^dopc&&«8— 

^sp^d^d. fa aowacfc food 'ado^dOod So^i (to. ej-n-^v) aotwctoori ^pai 
d^3§e$ ^do^d&od sj^otoj tSs^dwdDod *3^8 (srs>. i.»n-ritk) ao^dood Moija?cn>i 
*Ld sodo^ (5. 

^d eodo^d. 

si)siw,^58— rf^es r ss^easragrte. qraak ^d^ zoosrari (s«>. 

Ood sfep^srj 53^. dddsnm Worori ©©aSef 3?3sL erofts^dodood &^d£) wPii^ 
^o^odood b^sf. sWok^ -Bdo^dOod rf?§^8 ^o^^-sdsosd^ ^ow^dood *5os$,?rad£B. 
rio^ared^a^ aotoadood s^drdjad. qra^a^ abwd^ ak^cSed. s^ftrffc^fc^srao $ 
(ca. tojs). er-a-^o) c^owodbod dd^ror! pfossso stooosr* — ^o&od&od dfsdr 

Sdrsr&^F. 

^rtw^^— oSaza^ Peggie. qrs>io. ^ed^/^d^dood ^o^ra^e^r^ 
s^d qraio, e;d$Fd£) d^d^ak. si atfde®. ■ $<;dx ^^$(33^ (srs. l-o-<lo) 
^ow:dOod okrfjarfrfo. d,$di3 ^^d^^o^djsd. a^des^d ^do^tS. ^aridJaridO 
ririoidddslrf a*Ld wdo^ d. 

m^^r3srf^Sg (sis ^ja. i-n-wc) ^oeoodOod ^d^^^^d eod^d. 
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fc*&e^s^^&do$/3$dj3o;^ri ao&wdOod aas* ^oes^ «adosgdOod, Wd- 
5rao&ra8 sto'^Oori d^ eooTOri aasrao (s^.rfjs. l-v-fj) ^oeoo^Ood sroriqratjj} 
cS&o^rf sfce«3 e)rfq$Fri£) ^d^ato- sis* ^ao^sran c3^ri rto esota>z3ed. OTradFqre*>*§ 
w^c^cre^ear*'— (sre.sto. t-n-ncyL) rfja^Oorf es^craisrcrfc^dOod riaj^d ero^crfo^eS. 

^*L^d3*— ^*^do3^dj^. ^^dosSe^o^ — (xra. rfjs. l-j>— s>) aowori 
Oorf e^ofo^drdd^a^d wdoaj^'. II v II 

I I | 

es^^srssio odd sjro&d asdc^sd goart^tpg fairer a a 
i 

dois I dqSs* I ds*sdl« I S$8ste* I ria? I e& 1 I I d3p§>8 i ^s! 11*11 

doadoteF^dtfTOftsoioo ^sarfotf^ep^atfo sdd dagja? S^os* ©a3?J* I es§e& 
ajfccf^ I afca% I dJ3&^F^ed§5OT7Sriwaia z^ofoFdissao d?^o da dai^s 8sd^ 
rfossariafaps 5, I &Sirt,$$8 3t,qto£o d^ofca^ ^^irtstoiSjOTF rf^s as^tS^is 
rifo<gj*C ^o3j5? w^ofo^ Wo3$?i a oirc)& I &£>$o rt^S I -frosS cric^Se ss-addSs 
a^dds «£&3^i3$ ^ sJotegsi^o £^do$£c d<^d da* I &d^$ ototc^s 
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(a^as^exo) I eqisa rfa^g—^rfrairt | »${s»j*o— Afosato^aSa^ ! 3*8 - 
rta£tt« I 8s3r ?Josrea*rfo«o8j? (e^aajfa^oja) I sJcJ^— (adrio da* 
craoaj me»rl&4, *Wo o^eMfrtjs I rfoiw— s^ri^ I rigs'— ^rfn^sfc^ew I 
»!39— djaOTriejjs I Seeds'- (^jwarwjkj -rfacfo^exis I &»rt,5$8_(jjio&Ood) 
es^^srarf at^ri^ rfncW'rfj ! ?S^s?8— n^eSri^jjrf^ ta&taocfc I w,o*J8— Sertssan I 

ii srenjjjSF ii 

soaraf^ctoa jfiftrfroiaJi dofoasSjaa tfokoddarf sSifo tBrtsOT-Ort^sb, 

English Translation 

Licking up the (verdant) vesture of the mother (of all things, earth) 
the rapid (Agni) proceeds with resounding existences : granting sustenance 
to (every) footed (creature) : ever consuming (fuel), so that a blackened 
track follows (his path). 

jwofcacfc Iraeo&cra 6. sJ/jdo^odjoan, sta*H— tfjasairao fts&ar&s ^8s5o?s I ritfu 
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dr^;i§ • saddle, a^dde tfjfca&'ds I asd;> waortifc^ ritfo 

(so^&otodcs^o rvsi-s.) 

^ow swrfjdO £?d^ e^oeo dd^ tras>drt&^, as^t&^idod^, ©srodtfsSoitodtfj rf^a 
rt^odjs) TOcxtorad) ^Fdjsacrs 3. tfdd s&^o&Sofc afoTfojrWfl *c>e»rt*ori sSzSofoad 
as^eSriert djasi, * dd^oSjaertOoO ^Festodo^dja, eoudod dff^a s^rfrl^rt s^gdtf 
rof\o&dod)d.& ^s^sysftd en)C3e>3odsSfi 

^oeo ato^cJg d&sas ^ow t3?3 ddad^deod aJa^s* <ao^ dd^ wC^od sjorforig'tf 
so^cSrt^c^ d^ ^dFC&^idoS^odi si^sranfl. ■addoioh?, 

rosrar^ob d^drs&od qtafcjtoocfc &Atf)t$A£i3$i\ tf&djsckd aodo ri^$8 ^ow ddsPj 
Oi?d€9OTftd. es$sys> s^ejSjs>irtdoc3jc3^F s^^^Srtja LaatoerisWj ^rts?odja wrtw3oo 

e5jse&J3e ss^P rtitfs&Fcrasfcrttfg w^^a dio Q 4 d§^f\do^dOod (9, a-r) rfdoed 
dod^F^rb^d edd rid^duG) uotit ^§>^^d^ ijaeosfcd rid^d sSjrtd^ Atfvs 
* ddd d^oSjaertad. e^sraaodeSri 

oted^d dc^S? wdjTta^i? ?Jo qraofcobd d§d$ J^ojiaas^ I 

docoedarf^d^dossssd^da s^oS^e a^ri^aedskiiaisfo^o ria3g I 

oho i$ spsrtda^dofoft^s ?5$8Bfc<$8 sheers en)d3 s^oj^g jfldos^&eijtos^ 
osjori, rtS^s II (ab. So. tf-$A.-n) 
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9 3^ a ato^rWg ^ofodeo^ sSertrfoeSe w^Frfj^aca^fl. do% 

aoeofi w,oto dto^ doao^d iswpSjOdo e^F^ri^A ^dd sigxfl riso ^A^prf s3er!s$ 

i-^-nnL) ao&odood q^&&^ en>d#rt d^fii. ^#g$s^da& 5^a>g§e (sra. ^ &--^- OSl£ -) 
aowado'od sgpdr dd^ a<$?\ qraqJ^nsp'v^w— (ro. l-jl-ow) aoeoodood eso&ra? 
ro^^,d ada^iS. 

djs>©08— dJs>& f dJ^t ^f&o&S ^ r d,^o&>. $^8 dofcttdOod S3o^( 

8^c^ — dso ^^aj^d 5or^fioo^c)TOo5?5io zp^o. sJoroa, £>d$Fdg) sJ^^^odo 

dop$^3* o^oeoodood ^d^ddd d,^^d eodo^d. 
^spag^d eodo^d. 

c^dodood wd^ro^d eodo^sl. 

d$s*— rioqys^ qrad£83§pe3s!eao3ja?8 woaSjaes^a. odqSrd© d^d^odc*. 

^^^^^8 ^owodood sfcrfjarisfc wdo^ay. 

^dji<5 — sJs^ssads «4 ddLj3<\ -^ow^dood ria&af d^odc. 

d^afos (are. cr-jj-oo) ^o^dood da&fcoi doTOd^j d^. d^o&aod do A&5$ wto^ 
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(55c). rijs. l-o-oot) .aozoodood ^d^ro^d wdo^zi 

*$sS>e— . "siritfj riTOFri&sras^s*— (are. v-cvsif) 

^d eoda^a. 

warb^fi. II e II 

:o: 

ii i i . 

i ill 

- ~ " ™ - - II 00 || 

1 areolsessjreSjC ii 
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rt>«!rttffi | ajftfo— a^TOMo I edoed i 23^e3ri£orf eroDoio^ eq5;^> 

crfto^rt^fil dsbr?si— d^rftf^ dg&rfoil w#ofto»8— (rfzStsftSe rioqJariwe&OTri 

English Translation 

Shine, Agni, in our opulent (abodes), vivifying? showering (hissings) 
bounteous, casting oS infantine (glimmerings) ; blaze (fiercely), repelling 
repeatedly like a coat of mail, (our enemies) in combats- 

?5js) <3j5^ er^ GA/a^o3oe rigftqiri^ cra^o3o§ I ^do3js§ a 3% 

(afc. do. as-no-L) 



J - ] KfefaEfciofe** 
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risk <aS rt^sfe i^jBsg 1 ddra^o^OTd do^^d^oororie, esqiss, rod 

^om a^stoad. egcs ddo du dj rt>aid ^aJjfrasiiasnd^doorf rt^dg es&aiart, 
sS&TOrt© eriuB&cjj. (•>. v .»). wdodOodeSe TOcdoesdja dsS os^in, dstostoja*, 

(i 3^ djariootei aagdeM stoats ! o3^ esr^oSoe c^cyssi o&jca*$8 I 

(aJj. sio. ff-.sa.-r3i) 

djsdew 7raqjjO|jdorfj sSes?cS. e 0 4s* dggSoia ddorto addenda »3>,$f*uS. 

E^aSo— a?© qra^dj aed^drdO. de^sraniS. -aria s^otod^. sSjs?^ 
sfoqjjrfj^do^ d3ds*dri£ rt^rfc^ aoaoodood &&ri £0 wded. zosfcsso #ori2i oiouidood 
d&ri ©jb*. jo ? rt aqraddcraadodjdood ssdd^ aaaJ^tfo* rto wda^ogj. ssteoaid 
dddg sood^dood ^psa^d eodo^d. 

esd — e^oddOTfi dssd^ drap-a'srad woad. 

^A?s»e^— ^ri srejratfe. jpa*>. stomas' rtAoda. &ss> dittoed os*^d 

risotto. ^aqn^siraarfMjdOoBj rtoea w*4a^ sl^g to. L-rv-nut) aowici 
Ood ^oijs^cra^^d aoda^sS. 
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staid $3 8 — ddoodo^ z&taiasras ddo ewridsfce qrc^o. ds3oed^c3&8 (ero. 

(TO.?ta>. 2,-n-SLfi.) ^o20orfQorf e^sr. *sido fj^dodood qy^A^d ew*oiod3£& rtAvsdtfjderi- 
ai ere 5**3* aoewcfood ^dc^ddd ai,* A^d ^dos? & 

oiw©^ — odoo o^tos^^sqoSjo^ qn>^o. ^st^td (to. sl--9-ll) aowacfoori 
•S^sf g^cxfc. ^8 (to l-o-ao) o^o^odDorf qre&art ^wartsfc, 

sid&ja eo^ods^o^djad. TOsScw^^^SeoSre.fts (to. ?ia h-o-ohu) ^oeoodOod aejJ^rt 
wroi ALd eoda^ d. 

5d8ss$of craws— sodgie. qra^o. ^d#) af^s^^qjrtjaedaOTri e^lraede- 
^ "3 n i 8 — (OT.rfjs. SL~cvj)j))^o^dOod abtsr. o&tttae&sj (to. rfja. i-v-iv) aot^rioori 

das* eri^oo* (to. £.-^-ro) ^oeoodeod ©Ep^rf^ do^rido. ea^^^stods 
(to. i-n-nerL) ^ozoodOod wri^ra^d eodo^eS. TO,arioke>ririO ^do^ddd d,^^^d 
zodo^ d. II 00 II 




8 rioioiaaaaifo i 

oarisiort^ Jta5>aJo rio§Fssri$ ^ojjsdo sS^J^g cg^oSjas 

o&4* &t>° ^ ^os5 ie?3"s^4 0 d^^js 

a[o ii 00 11 
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^0 II 00 II 

w^Caraoira ^osotog arforoo sio-^o a^o ojof^strse &&s23;§s e<°c3 rtaS 
^otoes-j^Scrfo ll 

^oirario 23^— So^^d^rforf^ esd ae*^ ri^ri^fto^exfl I is — $$f{ I s^sofo^^o^ 
^Ms53^ciiC53f\ I eajfc, — e^riO I $s — I — (^« 3 aod d^Oesrad esf^OT) 

d&dd 2>0eduS I ^023 — JioiFOOTCijcilS I tfO^O— ^WjfojJeJ^OTdDCira ssd I ojos^ — 

atosi 3e«^ | 8j2>s^is— ^trca*>3^3o8ja? (23^rto^c3o3jse) I isrf— sd3jaoart I ^o— 

<i) <*. v? ©■ is 

53«)d ao&ri^ ^slgSoFOTrfidA, So^drorfjcifc ^d ^ ^d asj^ rf^riffhoiojs es^oi 

o3*c) dO djc), 

English Translation 

May this oblation, Agni> carefully placed upon the rugged but agreeable 
(pile of fuel), be most acceptable to you? so that the pure radiance of your 
person may shine brightly, and you may grant, us wealth- 
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s^^^d <aoeo$Fri^£) £s ddd ri,o3ja{ri*H& o-j)L~3 ; n-o.9i.--9 ; o-oaso-tf, ^s^d^t* 
ak^rWfi ridcS^, s&ci^s <aoeo ddri^tf 3,{3S sfo^eoFrod docSsdpd^ 

sSoii^e^rfj ^da^TOdda siio^rfocsqJrstoacj^d l- jls) sk^o&aDri 
aodS qr^frarfFOTd dao^dodq^F. OTo&ssda ria^okOTri ^e^odqSFo&fcfccy^S ^dd$ 

Skc^ei §e^do^ ojo^^oqS^ tfsstea, ^ ^^So^^do c^S II 

(Srfo- ?oo. O0-0O0-3) 

(£. oo-vj) esjgo&ja s?de 9qSFo33rt><^z3oc& Sjaeo&cy^S. atf^^OTri ak*j5iS t&^sofotcS 
^od^FoTsrio^^. 

is jsSosS ato^o— ets^aod d^Q^OTd ss^^d^dd sio^dd ^d^ForodcidjS) 

df$F&s!. 

&f^& & ^^s&tfo^araSjS sJo^o 0 ££>s I sios5($ Sjs>?2$e &a&£s I enisle 
gto&Jodo^d iofj sp^^o^ ^sd^(° I sSj^sSerr^aSFoSos II 

b^o— d«^^d) (^^diii^O d©^ssuft& ( $>. sl-f). drfocSfodosrorf $^od$F. 
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^S^rfs* — ti^-dW* qradC93§p?3$£8<&fc?8 q^A. ^SfcFEScxfoO ^^^crfo, d^l^F^ 

ri&r{ dj^&^d 20do^(S. &>erto3ie da^Faras 5, aowisJyfc j^oaarfsk wdy^S. 

Ood rfo?)^ s^o&. v^WjjO&rajjsSj 1, — aoaariood 'ed^cra^^d ada^fi. sk^aa? 

s5^o&8 — sfdafo&raqJFdS djatefofF d^cA>. S^afa^d^d-- (sra. rfjs. L-v-n&js.) 
^osoorfDod ^oi^EO tfj H^d^aJ. , foes, ^cxfarfo^ sri^ak ^'s^dodood wd^ erased 
wdoaLfi- 

^^i— ™n zfcs qra^o. dfce&r a^qSota&dosS &tf.dd?fto3djaa& 3&o^ 

5>^^d eodo^ci . 

^8 — $it Q . ^^d^^3dds3"5^rt ^fS^awrac ^od^aJriosr^cjsfe* — o^ow 

(are. tf—s-v) <oo^dOod da#j ^s^d wda^cS. 

d/s>ed;§$ — do2i afaf^ ?e)^. ofo 5 *. ^qSsb^diSb^deic^o^djaS). o&sf 
tfoeooqS&do^rfood c&^s^\^siJ*— (ot. tf-o-LL) aoeoadood j^^d^SaS?^ 

OTrte^dOod qra^^d erotfa&a^fi. 

Ood w^^daodi^rto^d. dekr. ^oq^do^d^^dz^o^djsd, s3J©o^d sSddfido^jd 
Ood j^g^d eodo^d. 

d^d^ — dsA>crfo£W d^dc5 r . ddoo ^OToiJSo qra^a. beSo^s^ — (sru. 
srarto^dood wd^cra^^d wda^d. II on II 

:o: 



[10] 



Vol- 11 



146 



[ sfco. n. jin. nvo 



I I I I I 

dqreodo ■srarfs&aig rt, areata $ara a 8ara;0 aSc^aso ro^rt^ I 
wtto^o £>eo"3 ero^ c&ftS StaapJ3$&fc$ &5c3"S0g 0&JS> 35-3 do&s- 
si star o&ra z& l'l 03 N 

XjG533c>$8 

03J5> I ^ II 03 II 

&daiofco W)Dj^ as^aio&eaF cddws 4 oie ^arawjfa *>,&god aSdo aSriSto 30^3^3*" I 
eS^aJido ^s^dcScygjOs aaasjoS o^^stf crocS^cSe^ Jio^es II 

©rt^e — as| esr^oS^e ! Ss^Dan^o — tfa^rtj^sScie toasts ri soaU^rtja?©^^^ 
sS^Sgo — d|5^ jS{oS3c) rfoos^a d^s^^d sn>rfri$od *&8d:dj3 I wi — ri^a, I ofoa — 
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^&&e) I vx>$— do^ I — cfcftj «cJ«)o^— ojottdj^cjdci^ I ss'sdoSj^— (^o^daod) 
cra83^)oSt3jae I fc3 — do% I o&a — oto>^d> I ddor — (aarfojioTOrf ^o^&ra^d) sbsod^ 

J^ab^dd^ I r^soaofo — rt^Sdoi ej^afore ^dri^to e5d I $8 — sSri^ o&ttdja^fl I 
craft — ^dn^o^d^. 

a& esr\.c&e, atoA.rto ddSdari arssL^ss-arf aoo&y fljaeewtf.d^ , rf.rf^cSerfOT daoWja 
d^ds^d aradritf^d^ o&^sk s^ds^d^ ^dosid^ft rfjad^tfjaf, 

oto^do (o&tt^roari ^d^o^J [^do^cdo^dJ^d^J tiomd&oti rol3& sra^atod 
z^^djs^d ^sod^ ^arf^zSja? sWo&dJs ed ^dootora^ 53 " 3 ^ draeeSak^ c^dori 
S^oS^^dd^js, ridoi ^ofo3^^dd$L& esd cirf^abttrf^^rt i*df\fr5j3d:>. 

English Translation 

Bestow, Agni, upon our excellent patron a boat ever fitted with oars 
and feet? ( one that may render ) our posterity prosperous, and may hear 
mankind across (the ocean of life) to felicity. 

,4% aSo-S^g) (^ed^) otortri^ djajcSrta ^o^dd^ jsrarid^ sii^^rt^^ 
aoal^risrta aSjae©^ craad^, afa^ejSab, ^d &q^d dassorts?? rioOTdisartdd ^oko^d 

s3jo>ec3aS:o j&dj^sraft d^dj^sS^ 3s Trart dd dorao^ OT63?dt3?«rad3, djaeeSak do% esdd 
sfoU^rW rias^akaad? TTsq^aw. wdodood ^es^^d s&^ri^ddfidad a&k3^ri*od 
oSzSzjo^ ^aeriioiraTO^srad dja?e8crioa sirio^ ^io^daod rfadji^OTft otI3^0 o^odo 

TOd ^ddJ^OTftd 5A)TOcodr©^ 
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rt^sooiide orfoSocS^g £i^r?5^P5 ?J ^sra t&0« £5es& II 

•a3e)g0 8&*jrWjD ftoqJood^ djafeSoBoori ?tfoe)#s53h ro^doi erra^afies&Sritf 

d^ rfosradaod croUAjo^ci), s&aScSak craft e$&2Jafossa>d e^a^Aia^ri & so si 5^ &aa&;§ck 

ak&fc^ 3^8 ^TO^F ^TOjfo jitfFS^iSed OjoeS^c^O^O 3d8£)23e>$33^ I 

Arafsftoirariigp, ■ &fc{rfoodcrartd ss^do^d a^ d©Ait3^->d ^So^rfrfjSci^^^ 
ToSo parted 5^ tfrari;^ c^53rtwr\s3. srio^^ri^ s^ritf ajortjaewariwfta^iS. * ato^o, 
rf^O oirad^jaEO^ddjs ctos^sysri ^^ofo^d^A^dja ?Jso ef>dc& 3s ps^oSri^^ doo^orb 
doi rfj^sccfos^^. ydodood ^o^3od^^ oocrari^oS^c^ood d^ds^hdsSe^ ^o* s^dqS 

(SD. 43^. 0-OSl) 

orasio^OTc^sSesSo^S rf5fcc^tf&egc39&ftc8$d ?^rtF?| ^4j«i 

(SO. £3^. V-J90) 

^orfo so^deoio i3e^ao^ri©o&xfc siso 3s aqtod sn)ddJ3^ dj&d sraftd. do^ 3s oirartd 
^^)^> ^Og^^OTctodOorf dfrfSrt^ja ?j3o •ad^ ©Sfi^j okas d£> ^xi^o^hd^^d. yd:d 
Ood isrfd^ e^ctorfo?* dj^^dd^) cx5o« ^c^dfl t?rfu fl u9r\dt3e : s i o, ^od^ vosSiS^S^o^, 
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$8 Asb^sa ^sJara 4,c3 o&b odos3 $f3e)Soo^2j)o5orw ?5js Q eci^o sdp;3pFi°d- 

fifJ ^ ^ CS) ^ COCO 

e^-a^&fcetfd riososJorfi ado&s;^ aaa^io^ odosS <°p3 EfasSeci 

<ap^ ^aoTOdcs^jsesj^ssl^oS a^dd^ sn)dwO£i a*d:>Fddd es'qSrrfci^ soe$ro Q 8. ^o^oo 

d sfeo^ 5>do^u^ddo ? d$fl? dosoisrtF&tfdoFSOS I & d<§$53ar ara^aJfie^l 
dsdorfjcjslwfsej^o^^aes 53?, daSSesyafy d?3$$OTF I (5. e-no).rta ©qj^ s3$?lo3odo 
oqJpri^ Aracfori doss 6, qs«*a;>oOTrt©, yqSssc) riesFri^atosrors &d aoeoarioocjsrifi, 
'adds 3o^F5iC& aowqSFdjfc^ Aracfod dris* qra^aa^orortO, esqSsra si^dJado 

^oaqSF^)^ dss* 53qto dfi* qja&agioGrert© ^^OT^SoSoodo ^da^wdda sipJ^is 
Sqc^o^q (s&. rfo. l-vi-jjl) £0^ afc^jcS^rfaSofc d$ ?>dF2^d^ i^eo&^d. 

wtid d^asrad aJi*j5Jfl odo^rfjc)^?)r? ai?aScso3arft3eTO.ri8 ^ ©$FntfS odra^roddja 
E«od^Fd^ Aojo^tSrto. ofottoiresicfc cxJo^^dsSrraft w^dsrah -^oirase)OodJc)f\d^d 
eode;j«i ? ^drfosjrfjcjran a?§aic5^r\do^)dOod^, ^ddiasjsssd ie^d^oWodj^cbsgdoodo^ 
wdadOodd? os^ci?^ (0-033^ v) ^ow aieaiesadasSdOodgja ^cfc^wddi 

^e^dod ^^Fri^a odjsd s3^Fda^ddj9 ?oao do« ^^f^^ d^odj cOcw aSescs^dwo&do. 
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&£>d eros^fc^rttfrt TOdcsOTncb^ciOorfojs, o&tt^FcSe <sio^ad ofcw^ TOdcs^r\d^rf 
Ood^ja rfco 3c3rW£> 'adders, sacra* .dda, a5e*e3. ^dodOodd? ab« ^F^rto 

crarbg^^ow asSokdji^ se^ 3oe#d — 

<2rodd^& stetfria^si ^wstotfj^rfrtro A/ae^sS^* jskdrlrare s3^ 

•^w^OOT^rt^g criotsdJ^ rt^aJri ^djssd^p add s^Ss^g^Pj oS^a^oScreresTOd^ 

o3Dd ^sy»ri?ra cJ^j TOdesprartodcSow ^s^odo^p sddsran a8?*d^doJ ^cSe esoid^ 

^otis^rtffod £^&d sob^rtjSodocrari© eszjto esaioiarod l/odofc^od ^js>&d ^rtr 
^syssioSoc^rtS aqSFOTriwB&da.- 

oradds*— ^d aSjfdeSe tp*>. n^fkasp^o zap* 8 (en). 3-3J>3) ^oeo^dDod 
cf5 d^odo. a^^doq^Faod qra&ad 83 &fc?d. Etooto^w rorfca^d ^^odo^d 
^dc^ dd ss^rori yoS"sd^. 

i^TOO^—ri^sS srosrsro^. ep^o. AgcSf do^do4dod Sr^d^dS & wcSetf. 
$odft 5r*>odo$3& (to. sta. sl-d-w) o^oeoodDod s^otfde©^ sraodo^d^. ^Ij^q sq^s 
o^o^dood !or? oa^. dg^akaod ^ eodo^jao. 

^s^Ss^ds* — 5^0 s>od^o ao^o odo;^;^. eoad^^e^ sd^^ar^ dpdFddd^ 

^oeoodDod dpdrddd^^^Ld eodo^ d. 
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eodo^d. ^eodjs^d^^oe'djad. 

Oe)^ — ud vuszfji qrask. 6%br doq^do^dosa &3ritfc3"acidfc3i e^&o^d dddgto 
^dood 5>^^d eodo^cS. csqjeisko^ qsi$ csssraqfrdS jSS^roftcS. rod£ cs>d (£. sl-^oov) 

rf^ja^g— do^s ^ osi<i rf^asfsra. $od&e ri&a? 3 ^o^tiSoti do^qfcdg) 
d^ d^cdo. g^oira wsoad^ ddOTro>ri ^odooddo^j^^doaa^e ( 
l-v-dslSl) o^o^dood ds^d^ do^OTdra. ^pdFdjs^. rim ^^cS^eru^l^^fS^^^^s 
(Sc). tJjs. aoeoarioori L^d ^sra^ ssasrfoa' & 

\ / — 0 — D 

^do3js>3*— srad ££d tfdjssf^. qra^o. de&F d^ri^jd^ ^d^dg) iacf d^do. 
ringSttafcri — (sra. a-o-^^s) £>oworfOod ^^rdg) cSw*. ^^^djs^sds s3d — (sra. djs>. 
si-v-ro) e^oeo^dOod d^akd ^TOd^ ctaed. tfcSi/aesTO&f 3 (srs. a.-v-rv) «^oeood&od 
ssrorido. cSeafi to. esoiracSegJ. cdoe^eo^j ^drdSdo^jdDod o^z^^^^ds* (s^e). t&g. 
cj-o-i-i.) o^o^odOod £^2^d d^sSeqS eodo^d. cSes^d ea^oito^eS. 

&$W3*+w^— a?#3FciS3 ^d^^ds (333. ate. cy-a-r) aowocfoori ^d^ do^. 
wSja^WS^joi^ (333. tf-sc-a.) o^oeoodood sgjsdFd ss^d^ ^s^a^fr^. II oj II 

, ; 0 ; 

I 

rtl^o I o&s^o I ofoo'afo I a^*5F I ^3o«) ! <g^o I rfdo I <^do4.8 I ddo3 I! o* II 



risi^sf* tf^ao^oft^oda I! rf^ gs^s I eo^oo ejSod&sS atfdwj^ ^8 I wsdos>o 
$od&s<i^oll £$3 s?^ ays sirs 25^oc3e)3d ) $53^sS& ofofc^TO^ctooafariSesi ^^^j 
o3owo I ^gre fcotfsis ^os3<3&GOd cte^ ^rU^rs ^odosSo^ ra&0c3jdge 

rfd^?o5oo i^a^stos^rilb c&rartwatfoio rfdo^ I ^sdafoo^o II 5^ as* tfotftf^ I e$o£- 

a setoff 

s^ri© I fto#3i8— s^otso eta s^^s&a I ^rtossrs «3— ^E^trfsraric&e aoOo&^tfjS^ 
erf sJaristo rf^ I rtsj^o— (soog)^ sgj^&sksgrid s&jaatf) sastorW ^ecraaritfsto I 

s>!^©) [ e dosses — aSjaoweari rtjs?^rt*od ^j^rf wssl^rt^o I aes^rasu — ririF&v 

cs^roa^aokja asartoSo? sa^si©, j^rerisraftoSa? ^rf&^^j £ arista ^ao /foe^rW esrod 
todhrioa^, s^^Aid. aSjaowc^ri ifa^rtSori tfjaari eros^rttfo ri^ra^ 

P]nglish Translation 

Agni, be propitiated by this our earnest praise, and may heaven and 
earth, and the spontaneously-flowing (streams), provide for us the produce of 
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the herd, and of the field ; and may the purple coursers (of the dawn) bestow 
upon us abundant food through a length of days- 

zs^^Fhti. aS ena^ dodd si^^o <aodo Traabrsdo aqiFotoacra iij^ rtj^ei,*/^, 
tfodeirWO •ad^ ^js^^d d^sra^d^ to ok ©da ri^qJa^so^cad sratfj 
dg ew^ritt €j dJ3&d;>d jta^sSow ©qSntoj v-j&-sl-l OodF^e a^rttfSsJ enj^ si^^r^ 
^adod d a shriek &>odo3>? adoftd o&&dJa^ ero^rffj^ ar^crf^, ro^d^a 
rt^ja s^^sJO aoftdo^daod fierfiri^^ aosairrtjatfrfsJ^j ero^ d dofcdooSoe^ ijoioorf^ 

m %^> d^ds^j ©s^tfrorvdo^dood ^d^dadaSj^ddort^ s^oaisraft 
eria^da. SoocS es&dda ^od:> erutsrd es^akdsb, dd&rari esdsrto) jdso ©asfaksrad 
sJ^oJojs) d^aakfc wotocfl^iodj^ aod^ wodo 'add^ La&dc3odj3 so^S^ojo 

©rioddo d^ar^ddocQ ero^d?!^ djsSe&fcddo. art 'Sod^o esj&ddcA^ & enj^Qod 
jJdirt ?d^0 asj^do rtflssafodjari^eo docreri ddocs^o to o&dcrecio^ croft 

aB^dcto. w wadO 38js?iart risaraaktffred d^g-s.ddic©^ 3 N £eo±> rfdd^aodeD — 

^o?o SKb*j^od s^do^sssrbd rfja^d?^ dsi ^cd^dja, dd^ra^j^ rio^fcdefo. 'art so ere, 
dd:>£sd:> e? ©&ddok ^s^adassiri^acrd L&&ddo. 

tfa? sdo s§ g djs $ & era <?j^ $ sra. , daos «s^ f 53o tSe^ e^D^d. .so^S^- 
s^^oc^^aSrpjj^o e^c^ssfoH^oRs ^Seo3o^rfj3e ^o^^od^ So roc^^- 



©god lafcrie^ a&dda ^^^*|o&afc ^rfg ^sSe&fcddo. vrt 'aod^o o^d^ ^ 
epfodd^ *aSod otoda .jS^abrijacfcA^o aoOTrf ^so^ofoo £>do s^jfc ?Jaoe?o±> 

ftS^^s ftaestoroS&e dodoes e^ao^ada^o^r aprad?j* I 
(so. w^. n«-t) 

dda i asSd5b 1 'afiod fcoBsioo asfo.€> oirada riroododracfcA a f$ock rft^dsb. art as& ^ ^ 

q m v si CO — ° DS> 

HoaScqRo do 2^0 ri,»K>o si ^d^sS^rs od^$8 arado&ose) II 

aow ak&,£)od s^do#o3e>rfc>d isto^ri^ ste* •aodjjJ^ as^dji^ sJ^fcdck. wri o 3^ddo 
©*dd5^ ^godoj3 L&&dd;> ^oto tfipodw oideato^aS^prig (oss-a.) *ftisref\il ^dDorf 
ena^d %oixra ssdood ari^ ds?*rt} akwdj&otert wrf^d^ Atfcxbo^d. 

c&^rY&atfdarrttf. ^wdg crfjsrf ero3 d d^ddji^ dtSrfct3o3j3e a<3? o^^ 

sna^o 33^ firs § m Soerfo ^drrfoo3^^o3i^^^do^a^^cj- 

W*!^^ **oJms%o ^?*wo ofc ado d?d 
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darori,a!rifcds3e>d otortdS ^qsatfi^ ^rod 'ero^S? I *sidOod$3e en) 3^5$ 

c&ci^ rizSaSwsg^ o^orfo ero^d doag^d^ a8**d. ^o^co ^^^^ en)# dei^ d§ 
sksysri 'add sJjJosSodic^o* sd^a^jfoft* ^orfS 'adopsiri aSaslrrf^oUisinia ^a^dotfrt 

oioto acb^sSO ssortods^ <aow ^ote>dd£> &$rt > 83& fc^odo ^n&&> aowqsFSftrb 

©qjFrfjaac^S. edfl rt/a^F aw ^ ^qradesroft ^^aSrsararf, a^ao^SsracS <ao&$Fs3t 
'aid. d^o&^ddd^ ^ow$f^ r ac3. ere Ee>ood girt, 

(aJo. Too. r.-Wt-J:) 

ds ?3^o3^e dorooio ^s^dos? too^o© I 
Ssioo ?i ojo^^8 x^dafootf rto&F^s I 

£>ow£) rto4F$8 o^oeoodtfj ^4^8 zfo^rteod &oti&, So?rto3oe ^d tfzSrtofiakja 
^ ^^TOd, ^sn^ssad ^oeo^F^p -acS. i?ddol d^^srad d ) do^ aoF 
^■sd ss^sss d^sjifl^OTd ^OTodd)^ fco^rW: aodqSFriJaciwakd). 

533 ^ =2f 3 3d, 03 J*> 

®p— jbsrogrijg (to. JL-a-na.^) ^owodood ^o&^dg) ae^r wda^tS. 
Dod ^rod&n^d. wsfooo sSodft ao&odood atfdes*, & wzS?zJ. eoaoooo $od& ^oeood 

4 TT CO 
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Ood qys&art ero^. erodso^ds aoeoadOod dddsraft wdo^d. (to. l-o-oo) aoeoad 
Ood qre&art ft^. sj^oktfj aJja&faartrio. ©Atsoid rfdrfOd^rfOorf s^ft^d eodo^d. 

ro^ wastes— d^ ^djs^ ^ro^dis. a^esr^OT (to. sto. ) 
^owodood en^ddd ddTOTOri ot^to^. &too ^oo^— (to. sla a.-rv&.r) ^oEOodeod 
£>?i%fi (B) ^^a^eSesi. dssiarsd^od^ s3 (to. sto. L-3-nvri) ao&adood en^crfodd 
*^£^d deo wdaa^d. ^dcra ^ ^^dcdcraFakTOA dedd© d©^TOf\& 

AoqJrfs— rigodfc d^risS?. qraia. ^o^s^os^wsdsao qJ^ (era rite, n-no) o^oeood 
Dod srusFd^ato." 9«>3fo d^d^ ^TOcraded. ^^d^dood wd^OTj^d eodo^dL 

rfs^siF— fta?aFTOds rid^oSr. rtj&sadoftjftjaeo&FaF (to. rfja. y-a-oLo) ac&tod 
Ood do^ r d^ab. TOo&i&e sS^oSog (to. zto. t-o-LF) aozoodood S£>c2e>d?d. 
doijS(25c3^^8 (to. &.-n-jjr&) ^o^odood esd^roi^d wd^zS. fa<rto5a? cdod^d^ 
aowfiataa ^d d^abri& eodo^d. 

d^akd wd^cra^^d eodc^d. 

^cs«) — j^odfc &3oood3* (to L-0-&0) caoeoodDod §>tf &a?d. 

»d:89g8— «siO ^docsdcsF Sl>^TOdd)rteb ^odo £9$f ItaedodjdOod e^odrfror\ 
do^ejSrdj^ato^ ood,TOf\u!. 

srfdo©— d es r ?oo^^. 9e>3b. #odft os^o^S&Ss (to. aLq. sl-v-l) ^oeoodOod 
draedtfSFdfi csf. ^^d^ij^?do^dOod ejo^^F^c^^F^TOd qra^o. d^ri^dass! eooj^d^ 
dfl dcp dj^cdo. aos^d^. dsr atfdcs. qrs^o^rt rises, eosoooo e^od^dj^ aeries & 
(to. i.-v-&jw) c^ow^dood ec^rido wd^aw. a^o^d ddd£>dss$dOod £^^Ld 
wdo^d. II oa II 

raOfi ovo$< 7*&ti$ darsdsda. 
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il loO II 

fl s&octo — n II — 30 II rfjs^ — nvo li 

II a 3^3 — 3 II e$qra a o&> — 3 II drir — r II 

it rf<K$are — «ft 8 II 

»*3^ gz^s^C ^"soSo rf^r^o zSerf^ ^rtrg rtsoto oto&ss 
i 

^§ ii o ii 



dc^^ di^t^ton^a^ cSssSf^o tf^FriFtfF?>«o3oo <*■ ^fc^o s^rtr- 

ssi^fs I ojo^eo ofciSe^^ftj^o &/&5*j&eriwo3aFrt l ei5 B ««&i&? rfo^^rDecd^ woOl — 
dosS s^d<S« enjaSrt^* eftfaSrt5& 4 o&f£c ssa I! **l3d a e II ra^le U Se^s* is^TTO 
TO^ofos w^^?3^o I -Sod ofo^ o&^TO^tfra^e^ewra zpesras jjrfFwgprfcrao 
*3^8 ^^^8 ?3^^o rt^o^s ric|oj 3d,rf^r^c^8 II 3,5^8 ^f8 -S^ss^ It 
s$c3o3oo^ I <3o3oo& I arfr^o^ wrtd^riarado II ri^ofec^ij^aWo II o&cs^l ado^*^ 

a^r^o^ I $$2§js>erioo3j=> sraftd sS^ies lepo. ero. &—as_^ I ^d^^^dosds^d^l 
'ae dr§ I $ec3g£ srese^oia g*rc l 3b& toots* II 

w&jft i *so^8 — petfood I w^c^OTbtolia^ (i5o^oo) I rfs^sSe — aioed^aqigF©^ f\ I 
ssatiacte erf * icts^^ | stoag— ^ waa oa» I ewajagjdi?— (^oto^aori) rfstoe&Pfo 

s$c3crioo^ — (taring jtfadric^) ^rfFk^^sS I — o&^oWoe^ri^rf J 

$«c^>8— ^oo^djssj^d OT^rtA I ^^eg — aBja^arte rfoosoaorf «^cy:! 
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S5^e§ri^je> •ari^ qto&^d OTcfocte, d^j^s^d^OTddj^ esd 3$ i^^^ 

woO^ato r^fo^ ^ •siss^qiFri^ ^rija&&&fc&,^z3. odo^^^dS soj^^&rte? do;>£> 

English Translation 

Verily? that visible radiance of the divine ( Agni ) has been so 
apprehended (by all, that it may be) for (the support of) the body? for which 
end it has been generated by (bodily) srength : and that ray mind may 
apprehend and apply ( that radiance ), they address the sacred prayers 
associated with oblations (to Agni)- 

2jJrir8 - ^e«8 1 (go^rifcricssci) esiyxk ittz^fi dwd ^o3^r!4 

djS^ ofo fi dO^ do. ^ "S Oi^ E9d0 ? 

i^a&rfrSjj^o $fa>Fe cScsi'^ §$sto&o I $ofo>e aifc$ tfg aS^jaeriotes*' II 

(ado. 2S0. s.-i.-9-no) 

<£o£0 KJo^sJO tfrtf^sPj &&23^3^dg03j3S$F«F3^rtF8 I $5&d!j sftab, <9rfd TO^rfSeiri 

TOriarfjataBaarts^ c^ddjsdc^dood $rtFdow sfciaod ria^a;* rfWe^tS 
ofoorio ^ c o era <3. 

sra^cSrt^ esqisra ofot^tfj £iowo$&d s&o^djsgoOTd scoria 8ZjSF*SJ?0 g$&&8 



tfd esqjFo^s^^rici^ d^ad^dood 3* dd^ s^^ss^d ^osSe esgSF&dc&e 

^o^ ab^ri^S Traodosacb asS^d dd^ a^dfoskri cSaofoodja, 

(sfc. ?Jo. runoo-no) 

t8o5^ak;i^ aodj3 e3$Fdj3&Gra3. ^cfc^tradck 'ad? ak^^ (n-norvoo) 

^^c3«) dqra£$8 £>oeo ^dF^d^ ijafM) ara^faSos^rf g^tfsSo wqSFd^ d^&sr^o. 

•as^rtojga ero£d ab^ritfO tos* dowqJFrisfc TreaJocsrf) eoe^dos^d. esdd 
?io^3crf^ o j^ tfzlrf^ja 3s 3dd3rf,o3jaer{rt^ rf5»,55e^rt^^o do!>e0?odd ^adJ&aSsarad 
STO^-^owqjFrfjJ^ $13^ 5n)#dqjFrtOTrta§"3^j" TOdcsagjdoda S^edo^cS. & ^od^rdg 
f^^X^ri^ eruaSoSjsfftfcdari d^deod^ ctaeaddra rfao ^ ?5$f^ aSi^ ad^si&do 

o^odo w.coi4aSA,rt £020 s^do d.&d srafuS. * sW?3 A^d^^d 

ara^oiSe &#fs3? aSjad* sro^d «qSFrt*rtriTOrfag. s3o?d erodsSo&dod atafojritf© eo^flrs! 
srandod aid^jsj risS/ade ©.qJFrf?^ rfeffdfl ias^rtOTddo. eros3c>3oddirt v-^e;-L sxk#^g 
rido^^doS ris&ac ^ 2? ^39 ^o^^F^e) d^as s^afodjscsss I ^o^g ?aa$jae c3 
^^cOog^zSe ^db^od ^ari^o^ eoSa^FTO s&;ta? ^po^odj^^s ^^^8 I a^^dr^ 
3c»r\aJw3, ^^sio^oa^ode)^ 7^2pc)^^s3«>r\ aSjadrfjarfo^d ^Sd^sS^d ro^rt^o &od>d 
w^sfoJSAdo^zS? aSjdd^ ^as^rtOTddo. esgiS rfo^TO, ^o^s^fot ^po3o53J^?3'5)8 ^ow 



a, 30. 3. 53. afofJjedjJokW 161 

eofcs±>Fo3os aozo ririrtfoo&rt ^eo^do^ ri^sssred es^Fd^ 
^rfrfole o-o on no ak*j5iOakfl tido 4%$% ^oeo ^rftS^ 3o»&j £o*3ddo 

^020 3&*}5$£> $/us>$8 6^o^d$j eso^OjgsSoc&a, qyaTO £oeo dd^ ^g^zp^dc&odJS). $Sc3e>8 

o3o arenas si^g ?3rfc3<£5So d^a 4«s5j d § ftaeo&^s ti&iz z^i^iz I 

(Kb. rio. oo-^ov-no) 
&,o3j^ 2o rari e$o3oo<£«)?> *o sira tfdcSjWOT lepras I 

$so^8 ©sog^j I e$*>d5> 'sjeo^do ^eafed^ r^aadoc^dO $o^do. wrt ^od,^ cSdoosSocio s&ee3 
TOsgssrgoft odwc^droaricto <aod:> $ec^> ^oso dd^ a^d eodoo crfcrasrart ^do^cdoo 

^ddoloSoe sl^^d ab^oJficxJwa ?oco s>&3*>« $ec*te tf^Ojdg ^^^)d^ raotod 
oJjwtooSoSa ©qSF*jO^ ofoe^owotprtOTdsSp, tfjass^asSaaaOoeS djd£o^d^p e3d %^dj;d 
[11] " Vol. II 



•us 

L-v-nov) ^owodood ^ ^o^. e^js^ o3oos* e&ss^Sj&cs ^.-sl-slsl) aowa 

dDod ^stotf crfooTOrtrio. w^ooo $ori^rix&ss*oJ/&?rtss& aoeoodood erorido zod^&gx 

dddsraft eodo^d d^do ^Ss^dodOod eS^8 (sra. L-o-ota.) cao&ode>od ©ois&fro)^ 
?Ld sodo^ & 

?Se^?j8 — s^so dosdr?!?. qra^o. Groatfwri ©TfosP d^do. ^s^dodood wri^araa^ 

& die— so, , 9^83&? °->^ d^dod^ J^d^d© & d^oix 63rt toi. 

step stfdcs. esd^ ^sad^fc c^o^d ^ rfoes. dddron wdo^di. do^oSj^ri&d^d 
Qod j^^^d wdo^ae;. adodcS^d dddg) o^dr^^ eoododDod s^cSocral^s* — 

^qSrqys^^o^ ^do^)dQod ^^d?il3 (to. t.v^o) ^cwodocd c3a3rt dn)?ad. ^o«d 
dddeDdos^dOod 9^^d wdo^ag}. qre^^d wo*ojoi^d. 
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rig usp. sa^otoe eosfoods* ^owcJood e^erid d>%oto sodo^ei d,qidtf&fcri w& 
ds^o^d^d. e^&o^d ddd£)do^)dood j^^d wda^zS. 

jjsto^jg— ^drosJo ^do£ -aa ri&^s. % %acf (to. 

o^oeoodDod tf^rookg ^sr d^o&>. (cau rtia. L-cv&n) ^osoodOori 

ioTOrtdo siste^ risred. rUwd^eddzjB^^a* ^oeooriood ^d^ddd d^a^J 
wda^cS. d,$dto eoeoad^c^o^djsd Hod 

£Sg PI 2 II 

&^djs^ ^s^f^s^ojo^j^ S>^s ^i^§ I 4sd^g d^qidoo d^aeara ?38 
d^ £o3o^ I e^i<= I roso^^a d^-fc^o ^dor., o&ss^B s^atfo ^doF, a§ c^dr^r- 

^8^do sto^^^tote^ &>i$d^ 5^*^^ B^ofodjaSe^ I d^dora itoe ad^- 
dja^e *re d^r^e I w» 4 d^d^ d^r&d^ds^ri^wrt^ ?Jarao3o;^??i rioeoo^e 
&/s>ea3?5$ ^ «a^?8jaedtf^ ddrc&>^ esO^d^oke I) daaS$8 *Sfo3jf*>- 
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d^e&fcrert ^0 I ^d^sio ^EspJdaf^o sta&aQrario o3j^s§js><° £od,$aS>$sjs>8 
dai^s&So I ti&fa ^^s^dofitfdo^o cgpfc^s^ofo I aJocs^ I d^ote^e 

"rad^AoixQ) I rf^s— io?o3^0 TOd^Piobja I S^djar— ^^dj^dd ^^d 
sraftakft I — roa^csaftofcja •ad^&aodo i w sio3o€ — (d^do<3o&c3c>r\ er^ofo d^dd© 
s^^o&dctfd) cod& doondo^?) I ^Seo&o — ^d^coodocrafN (^ddc§e djadd©) I risd^ 
&s&& — da^rtertte doorttftfadtfrisfo I sSra^sjo — sira^Toa^dSd^^p vti d^ 
sj^o^rttf© I & (sJoSoq)— (ad^djajdriS) .aWadosg^ I ^&$o3oc— d^d^o&ron 
(^^odo dj^ddO) I esrt^ s^aj^^ — d^TOdtfpred aa^5>rt 3?ods3p 1 djae^e — 
o&tfc&s^ rfoo^^a (wa^ci) *des>rte d^^r^ft (d^&fcrtdfi oodadasg^) I 
ddd^&o — a^ri^j^ t3^r\ a3^FOTo3o^?raf\a&fc •sidad tSd^n 

rW ria^cdoaod ew^c^c^n aS^ a^rterira sodadidd^ tmdod arv^do^ I o3js>e^s©8 — 

©c^sgpe^c^nabja (eSfcQFTOd^nafaja) rfoero«p^awd^f\odw sto^si d^dd 

o^es^os^a^doFrt^si^ ^dAowtooito qtoaoofc doed ro^afcrart a3dado3fc& adc^ofcnraft 
to* dfc«fri«rta doori^d^rto rfj^^rifidKfr& e5d ^rojoirttffi ad^ctojdaori 
ridadass^. dojadcSctah, djjjjTOd^d ejo^^rt tfeadsfr do£o&^ wd 
we^cJ adcarW d^rrs* dytotfdg aSdadas^. ggsb a^rt^ «Mrta$dood ^sto 
a&FG&ctafsto ^d 3s wr^cxJo^ jWo aniridia rtoota^srarv aTOrtfotf&isS. 

English Translation 

First, he reposes (on the earth) as the digestive (faculty), the embodied, 
the accepter of food, the eternal : secondly, (he dwells) among the seven 
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auspicious mothers (of fertility) : thirdly, the associated (regions) generate 
him? delighting in the ten (quarters) of space? for the sake of milking this 
showerer (of rain). 

3s abasia esr^ofc dojs>d;> aqSss^cj eaepsFrfrt^o rfdr^^r\s3. ri^dftetfri© woafj 
rl^gdosd rfojada ^djaadritfjij^ rtoiosaarat^ritf eruro^d^ri^orf asfrisraft asto^n^S. 

(5. aLvSey) 

^>o20 TO^aod ^dtf^wdda s^^eSob arid^ofo^cbri&fc 4?^? wo^&g^ rf^dia?^ 
ri«#ozo sS^eciritfotf, ria^do ^^risHgja <$f\8, 25^^53 ?to8 5 sSjS^tfds doeo skracb djs^ri^g) 
esn^obo wa^FriorfjSocb 5^Fe§>&OT Q 3« 3s ^rforf^ »J^o&>3cxb sixrazyaF sjbsgjae 
si^skfys I (3do. rfo. no-crer-L) ♦as^a afazfojrW ejqradri s3oe6 ^d^da (5. l-o^ Oorf 

(^. Too. Jl-3-V) 

ttri^eS rfwae)^^^? s^A&oft&s^sS e^o^orfo e^fi?ri;Sab ^ScQF^cftoorf ^oto^dL 
jri^, qis^g wortsiws^sid?^ ^ I 

(^. z5?. O-LO ; O-LV) 
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^^s^afcrW rf«e)S33h e^toriOori dojsdo s^^sra^ skfcd* ass^ri^e ^ ^fc^ri^ 
odaa&cS. 3$ odwsdo &9»rad er^ok w aejj^FsJrf^ ■ ak&ri& s&jdda so^doriSori Wrt 

?do e|cds&&3ro& sS^es^ofo&o sd^&Jor^s I 

* 23c)^s3$5$e)8 ti^ijZZ sdO$g<» ^,4^^ 53j8^e$&&S a& II 

^020 OT^Oorf <^SX3 rio?o3rWflod3J3 &do&<3. 

St; co 

fo&sdjejpj 6, — ^oeoirf^j c^aor^^^t 0 ^ 00 ^ 8 ' ^^^^ dj^dd sf^aod ^adrf 
si Stasia I s>3d„<&ra?tfri9to b^d^o^djsdod rf>,rt^ o^odS d N 3&,. t^^otcS 23o^d£ ( 

8od ero^^^f\ a^ritfrta aSdado^^ <^od:> ■si^oriqSrs^a TOq^rorbaJd ^ o^ddo 
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(sfc. rfo. 00-3-2.) 

SjdjgO s3o£§ dew?^ osiTOSfcg ^ara&ae ^f^o o&regb&cafr &|jo I 

ewajewrqJsio^oSjare SLcd do^o sto^o sr^tfo aSdstoo ?S arf^o II 

(a&. rio. v-L-tf) 

*3si3^a afc^rt^fi o^ddo ^rt^ sSd^orteta e^crio^ ^j^Acfe^ ^cdo sr^Fds^d 

e^rl^^^^odo ^dods^ ariMo& wd:>dOod £s ;dod$Fd£) d^ o^oso dd#j ^d^a^r^^ 
yda&dod cSia^riioOTrtO, £9$ot do$^)djjd$) ercd^OTriad ao^, rid&ritfocrariO e3$F 
dfS^ dJ^deosoodo. 

o5/d(3s!s98 — So ^ samaras ?5s3e>F I tfoo±o3 ^ftdod ?fafe) an^rirfofc <dodo 

aiesSraad 3s si&d ^^^afc^- ^S^qSrd^ &#&d. d^esd?^ aoeo ddd 

s^ao^srari srud^d^ w^Ffe ^d^fi ?3eo*) ©0 #o??«>e>ad?j ^o^d ^o^o^OTd 
c&eS^o^riF^OTrfodoi dcra^ do^rra^dfi rf&.akffa ajod^o^ dated Dod d«G>s3d?§s <^oW 
dd^ ^d^dS^d^ d^rt^d^ ^tf&^cS. 

2Jo3oe — 3fts r ^4.^ o&r d^do^doss! &tfd^d© a s^cdo- 13 fe^,. 

^Qod^^^^d^o (353. 2.-0-W) c^o20idOod steady ^Q^^&^s ;sid8 

e^ddOTd^dOod esoi5e)i5?2S. ©too^d sjddO eood^dood ji^^r^d eodo^d 

— ^od^re 53^^ cd^ata ?ooroiido. s?ja?8^8 ^c^dDod ^o^ d , 



fcfcrfwjjf— a3,^d dddS rii&ar 3^ wcdadood rt^fcw^o sto&a* 

(553. ?&3. L-n-OS-i.) cSoSOOrfDorf edi| ^c^^dud^d. 

ks^didood "ado esckne^ssria^zS 

a J S«o3ioi5«'— d^ft^o&g (to. w-j>-«v) ^owirfood A«ak d^ak. d^o&d 
yd^cras^dSod dswd wOT^srarta^d. 

^aeo3j5i3»— i,63i^oaS,md»o £ .aowadood dj^aia wooari 

^odj^dssdj a&ataan zxhiA. vfe 888 jjoaS,TOb»*» aowactoori ded^ aSa^ddjad 
^odjSradra. &oSdol o3ae ;^d wda^d 

itoeaM?— daaS d^dsf?. ips*. ridF^&^w&S* >aowadOod tftfroc&g} ew^ 

««3oko?i— w?>? ^daep^de. 9^0 sSe&stoftt* (sra a.--^) ^owadood 
ri,oSjs?tt^8J3d*rs?disn)rt to. snid^d^ Wocrart w&««fe,a^*do*/*- ^owadood 
-ad^ wsiqsa 3^ wda3 d. tfotift ©a»*eW0«8 (to. to. a.-v-&.) ^ozoadood d^r 
dJ3?redFd|) ewf. d^dadjdad wsSad^o^djad wsfcoo (jJod^rf»«*ol»^« & 
■aowadood erorida wdadjao. ©Jso^d dddOdodjdOod ££^d todaj^d II j II 



— - :q:- 



! I I I I 



I I I 1 I 

ofcMock ^D^ps s&i^ «#s3e rio^s *o3o 
1 



e$. *>. e. j). 5S. er. ] afci^drfofaw . 169 

dJMistosSo^g* I ctoad^ea5J^Sja«ajJ^oTOOT^?ij fcs^oia ^sgresteris ^-Seofoss^s^d- 
ris&qsars ?todo3j»e sSo^arf ©ka^sas tfrfsa eaderf skos^ari/asSsw sraSsdeso 533 

aira'e rfoq5?3^c3e)d^ rio&os^ rfiV?fa>e riari&ae dJa^B^e&a^eTOdrirfaqJr;^ 
arf^oSoe S^sSfoS || ^dj^i^orf^ stools I 3^o3oe~ 

(33093*3(48 I! *0t£ 0&B(530 (<3?k (533^0 S^&rfg $ 03 3* I ^ c? 3 S TO 0 »j J3 d 2^ 

^^«c3e Saaf,* ria rto353 rio^o Ho353o3j3o sSscj^o tosS ofc $rtja$o tio$o 

oi)Ac^^F8 1 o3o^ i strata staD^a ajjsrte a^&a aS^si^ stogdg^ o3o&j-. 
sioz^a I ercg^rfokae^FSl otoTO^d^rfod^asJ^^A^^eia^ <3^$F8 II 

&o 233^3* — wra^qrajd TOoaociexia t?do$?o I dsdF?58 (^rod^sdo ria^ eniaWoa5303^ 
533d) ^djasSfta raft | ■Sss^twris — 4j^ F5 % ^fSoeiai^© ^qSrcrarf I piradofos — sSoeqra 

(TO3S 0 aorf) en^^OTiforiois&aarifljac [ (»q5s3«>) ewp^aff-wdcSri^ rfo^TOoaorodozpfc 
doSosi^ daSrrts — (eja&a j^eTOd^j o3ja?rigSS3ri) s^^^rf wtradrf^ dzioto^ri^n I 
$8 — TO3s! o aod enj^s^srartorfoi rf^^ddj^e ] (5&^)I rtosss jtfo^o o3oa$o — 
tfS^flotoO ^os^ 533 ndarf oirad 3s yr^ahcfc^ I a^ftsJs — Wc^aTOoaorfeja (^d:rfol 



■t 



(tf83jrtGfoori) ero^c^c3a>rtorfol rirecfos^^oSjae (^Ood 3s ©r^ota -Ag^s^aSFsk) ] 

rfoao^d o&^d© erra^iptoj ffao&oetoj&'wdo?pfc eafeAato j^fredrfj ctaer^srari 

ri&a e*d ab^jfojri* ^rf^doo^dj^^d ^oSoodara sioed^sfr^Faod^ja sJra 

espraawuaodexfl 'adod so'srt ^rfoja 'riao daqkrfoqkdsad WBooAak?^ es&FrfOTOjft ©oaf 
ogdfi ^o^asiod OTcdoo^) eSc^n .a^^O^rfoi rfjsdos^^. esdode>od £s areata 

English Translation 

As powerful priests extract by the force (of prayer), this Agni from his 
primitive seat, (for the evolvement) of his mighty form ; as the wind arouses 
him lurking in the hiding-place ( of the altar ), for the sake of offering 
oblations now as of old- 

s&foatog — s&i&os^ao^ o&aSfy^sfcritfO d§^^P\d (£> sl-csl) ^do^^sddo — 

^asss&oaJpS e rfoSo^e) esritf ^ &&de rosSe^oosS afar ft, o3oo I 
w djaA&e wf^rfo^d^jrfpJjAiac s^jS^cJdo ste^Os^ Erodes II 

^rd^ i^oh d,^53e>d afo-S^ sp^ds^ 3s enHraa^OTcd s&^cJCafoja •adherer* 3js?o 

a 

ij^Oftc^d. djado^ofo es^oiod d^d sb&ossi^ eaoqr^s* ^odd dooos^d odo^d 
©ro^qrasteaaOod ^o^^sTs, <ad^<3ofc j j^oi:d a^tred sto&ai^ ds?jF?Ss ^odd asj^rod 
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d?^ ^jadasrerieja ?o3o eaa^ ^\o3S ^» €5sd8 ^?d5^ # So&do ^Sfc^ja^^dOorf ^odd ? 
£eor! wqrcdOTftck^d&od »oiog#j eo^dodo oS^do. (5. new). 

o3js>$ sagged tS^odja d^eapSiFs^^^o^ a^qtaesta j ro^o I 

(8Kb. rio. oo-ejF~*>) 

£ow ab-ijsJO Pirtd^g tMqr^s* aod3 eorfog^t wpsdesto^rodck I e$ogogd rta^OTd 
d^odjCS^sJdod^F* 

d^isysd ada-^jjfloijj *az3? eqSpd^ d:rad«8?tfo. ^?r! abt^d risosSsysd sdwsw 

£>odoja stoorteb djO&A^fc esr^ofocfa^ w^^rartodoSaJwa o&e^$>^e5crariidoiokja 
dcra&ddodo sra^d^. 

■^SSSfcrfS— ^*^o30S3^TOd?55i0^F8 I J^tfgFd^dFaosSafcjD riskqiFfiodqSF. 
^2rs)?3 2(20^2 7T^£>o, ^dcdo <dod? £9q5F. 

(so, a^. ni-r.o) 

*^sSc)c3o ^>^$d^ I 

(tf. era v-ss) 

•83^0 s^ri^era, TJ^s^ofcori^Fsrarbdoi ^gotara rfso ^ srad^riefl akssdcrasSofc 

^d^^Fd^d^ &fc?da§)c5 $ddeo& TT^otortyarbdfloda srs^d^. so^aS *ta>arf$o 

s^rds^d ©r^afcofo^ ero^^rarbdoi dj^d oe^odo© dj^o^jifc ^co riod^nd^ 
esfyd^ ^^©&doi dtadc^cSocto stoiOgr^ do^o3o3 aoz^dood 3§{*d. ofctsjD^ 



172 roofcs&sras^&w [s&o. n, a. j>n. ^js>. ovn 

c^d afv^odo ^d^^ri gatpaprf^p, efH^OTri ero^A^cd^ft »^ a^ri^O ric8rajo33r\A 
c&fc^j fo^srsd en^crfo eaqraFri^ ^d^d^dO &&d$x> OTofoanatitoSoria ato^rffeSoda 

^s&ft^ a^q! sitae sfra £8^3 ^a^rrf jfa^^raoisi) a 3^3? I 

Too. 0-S/VSl) 

*a3^o s&*jrttf<D rf?*dorfo3 di^a^o odo&^FO^d qj^rfc sfcak, do^o oasid s^oift?^ 
TO,r\ djad^ddO rtoad.sranzl ©IV odojta ^S^oda si&>od;>£) a ere 3dj2§ri#rto erod 

^dsira&d asSaJari^ food airfron &®h&. d^ess^d ^o^^ojs ^ rtoTO ^o^o 

d^ rfe#z3. 

scarfs— aij&sWe^) ^assQoradiri^ d©a^f\d (p. si-nr) ^doT^dda— 
&od^ fcsdSe rfo^ q/us&ofo & vi o m&$k scarfs &33r?do I 

abtfjjl^ 5A)dsoO& (9. v-er) stasis <aoeo ria^ ^psSrs^sd^So^ I 2oo&^ 
DeJ ea&3odo ©dFflodjsrW cSoSj^e ^sri^ ade oe^ ©&F&d)d«irv ^oda s«>i N d.. 

ew^s* — 2^4 eooc^cSe. qraio. ^0^5 w^ew^esS ( ero. rija. 3-3ejas) caowadOod 
d^odo. qra;&arS eoa^ ezSesJ. s^da^dftod eoij^ro^. ^d aaS<b^dd^o^dv& ^ 

stoioaj?^— .sfoaoqje)*. esarfa 30/^58*^23* (en), ?ta. o-ws) ^osoodQod I3s^ - 

c5"S)o^dj3d. 

a^ r!o>c3. ^s^dodOod ^do^^^^d eodo^d. 
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dj^^rdg) 0023^. ^do^do^oskrie^ri©, dqi d^o&>. e^ea>8& a o^owodDorf z^s^dca 
ttoudrt 5^o|^s^?5a^d — (to.. &d. o^o&odOod oo^. e^^dd ddd© dcp 

Worfdjs d^otood e^rf^ e*oarac5?ai eodasj^cS. s^otosrj ES&^&d^dOod r\^c© eodo^&o, 
ocbTO^erf. qJod^rfra«B tf oiia?rte& (sra l-v-sjm) aoeoodOod ef>rorido> 

^dos^)^^. ododj^ertodo^dood ^^^d wcfo^ao. d^akd ^rf^ro^^d wdas^eS. 

Dod riora eodo^^e), ^odo^d^od esoSjaero^OTrto^d. s^dj^s&de^o^d^d. 

a^aris— si/tea a^p? a^TO crfoOT^ lUwd^saWroaF^B* <aoeoodDod 
^d^dddd^^.d wdo^,d. 

rioaoe) — ^d dd^cssri riossso rtooa^ (to. L-o-ar) ^oe^dood 
esd^ £>o^\ 

sJljtf £>^. ^sfosdei/s^aSs (to. t-v-oon) ^o^odDod zp&£>$ vwdtii^ djajri. 
d^cdod wri^cra^^d wdo^d. ^eofoa&^d^dO 5fcs&raris&. 

sto^Qjs^— sSjs^o ^ crimed dj^o^. ^^^^ (sro. ^>-d^l) ^owodOod 

$odft grdo&K& (33x). slja. o^owodOod s^a^de® 1 ^ H^cdo^d^d. TOrfr^ej^tf 

c^oWodOod e>d#j ssa^&do^dOod &§>Q3do rfo— rfja^aod qra&aci erodqra jJwd^ 
ctaed. ofozSja^rtado^dOori 5>2fft^sj>A38?qi sodo^S. s^crfo^ ^s^dodQod esoijacro^ 
eodo^d. II a. II 



eroqra oiarf^ &cfo^o o&B^g «a^aaSJ8 5 ©^ri^sos 
^o^§ II V II 

a*, I o3o3* I &&8 I aJdstaJS* I $$cd}ie I ads I ® I a^j^qis I £>edo#8 I riosslb I 

en)^ I o3o^ I grig I wskslio I I <$4^ § 1 ' ^ 1 °^^ 8 1 ^tfrf* 1 
3% aft I JsJoe38 II v || 

II araaksaspia aj o II 

o&s^ro^&do^rtj atfdoojgw?^ II ^S* @ $to tfe ^qJs^ra II 3$dsta>3 f aJdsk- 

?>§o3o;§e I aSo&Fft^o&g qs^qJrs I ofocs^ I &&da^riw^d^ria^3^OT n oSF- 
aiijC^sowsjj^s rim^troafcifteofco sd>& ^ ode sSeo&ge s^sSfsso ?>£Ojo^ I 
^doFcJ^r^8 I So^ «J 0 ^qS8 *>&sg&Aca?&dBab c5aBfc&$ £ 5 Q-eofcstoasfts I dossil I 
^j^^i^B ?5os^^d^o I woejjog^cdjBo I II 3d) 5§^$?5^8 .aS^^aSFeJS eoo$o- 
$jaQ^ao3^ stomas I £>$do$js><s riojfo riois^ s&q^ & 8js>q3o3 I &J&fc$a$o3 I 
a^^dode^^F8 I ofed^TO 4 cii^c^rf^o^OFo3ow^pf^ eros#? edsdc sroTO^e- 
wfcJo^o w<3^^^ao^^8 ss^a^is I XjjS^doi ^^fs II a^acT^ I ■aas^- 

oSics^ I q^fljae a^si^cF II sb^^/are ©ogd^&j II ^35^ sra o&&&fl e e 
otas&s&ftesq&s*' I rioaS^s I ^emdri&^Fe5$si&£g$F8 II 

o&3 f — otorf tredcaOori I &^os — aWadjarisrari s.o^j) I sSdrfj^s 6, 
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e^OT [sddsiias* — en>^3^Se>skcifl I hits — dojao^j^^docift rraaSFrfs^f^ 

stoo e^ds&^^p | Sedatf*— ogritf djsisddg (ewa^Fritososraft) ^d£&dodj^ e5d Se>s3 
^sSoSj^e I (cSb^) cdo^ — crfjsd trsdesaori I en)$ra— ©qS.^ rio*^ afossrfjajid:* ea^^ 

(i tpe)53e>$F II 

sodod/sdOTd ©5^4 en^s^s^n e)$;ds3e^o20 ero^dg&orf 3s esr^ofco a^rijSgsssan 

English Translation 

As for securing the perfection of food (Agni) is generated and the 
consumable branches rise amidst (the flames) ; and as both ( the insti tutor of 
the rite and the priest) combine for his generation, therefore has he been 
generated, pnre, youthful, and radiant- 

&^08 — Sb^deo ^ e 5^ S3 storing) stf&eOTftzS. (?) si-f) ^d^^^ddo biztiz^ti 
£020 ak'tf^ srodc3e?o 5 ^ios &&8^.?^?rasSo I otSsctf foeoi^F ^odoie swf | 
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d^^dg a^sjri^j es^sSock kori^rrfoi^ &^s3odo ^$j^od$Fdci% 

T^crforado dJ3&c3^6. siftdOcSafc e>ci,o±>do$ ^oeoodo djqSd^o^TOA sJds&ras*' 

S^o&ie o^orfjs), ^ddcScA y^akrioS &&8 ^otoodo do^d^o^^ft aSdrfjas* ^ow dd^ 
*ai{3$£8OTrfo3kc5. ero^s^OTd^dj^, si^d^j^sraddj^, ofo^^o^srsddj^ wd 

tf&dsg^ <aodo 2ood^F^j5> 53^53"s> ai to 53 Qssio TOsSsb^e $eo&«frdcfe8 I dda 
3$&a{TOOTaritf cddod OT35^tfo33ft ^S^j^ dock 'a^^odqSF^p TO^OTrto^d. 
a$do#8 o^ow dd^ aie3S(c9orap\A 

&$da$8 ■ &$da$ &>sj$o3jde $z$o& £>8js>ssog5c)3 f I a'4?3Sse)cj o?d tS^odoo^jd 
Ood (usa&fcjjsyari) ^sSri^fi 3s so^d^ ^odo ^dF^d^ aS?* (5. l-sl) 

1*3^8 53jS)ed^^O S^S^SS&Qg 5^?k)rfSQ§ I 

£>ozo ab^^ ^d^o^o 'agdod &«ck$i8 ^ow d&d ^d^d^ ija?ofcc3^3. 
dorio— do^rWoSdod es^drl^ 5Si&s3c&odqSF. 

«sic^©8 — «c^«S, ss^lj^doF^dort^O ds^srsftd. a-00) ss^Sj^ 

doi dj^di^dodz^F. 

3^ TO— es^dcflood d^&rfdd aqSFd^ stoeajtetfj ws&ar, ^sSfs, £j&ee38 

gf^sSj&r^ara ?)^?3e)OT ofo A goto 5b si 4 s SJ^^d^s^) I otaa? =££>g 

^)d^^ 0 8 I ©&»*S3 ^^ssrado^ sad g II 
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(i>. ?oo. n-a-nv) 

S3«>« 

&&8_Ec) 3JS>j3e. qS33Jo. 3?8 (efO. sLft. O-«L0) doWdOod ^0 d^crfo 

okTO^OiiFC^a— (TO. &3>. er-O-^O) o^oWodOod ^^d^sgf^ eodoo$ti0od ototf^d 

^)^°^ 8 — ^ WtoTiiiF. goqi eo^^TOjCx5Je)o gs^. wsfooo $od& ^oeoodOod 
dj o^owS ^o^^dra. jjos^TOdTO^ . rfja^aod sgprfrdr^. %S5*tf (to. ?to a--s>~<2A) 
^ozoodood qre*art ^ d^crio. d^djs wa&ritfsrao^djatf rt3^d^es>a?^s*^3 r 
(to. rfjd L-^-oar) o^oeoodOod ^da^ dddrfXa&d wdo£ d. 

tfjggotoe w aba sis* ^oeoodood eos&d^^ £>^d^ d^ab &>o&d. a&Go^d ddrifido^rf 
Ood ^^^d eodo^d 

wsp— &e»**_ (35e>.-&a. i-o-slf) aowadood ^d^ Swd o^rt 

■ai&^s — ^ ^ s^do^dod^de^d© ^ d>^oix ?Sod3* 

Sp|js>S8— (553. £.-o-m) o^oeoodDod ^odj^rido- sJsf a^des. ^^odo^d^ d^aririF. 
o)35*e)^ooOFd^a— (to. rfja. ey-n-ao) ^o^odood afo3j^eriada3$dOod j^^d^ss!^ wd^S. 
esdodd^d dddO o^dr^^ wododOod ss^rJo53^| £> s3 r ^-(^. 7to>. L-o-o^k.) c^owod 
Ood s3do ^OTO^TOrte^dOod qra&^d en^odoc^d. 

crio&^ 0 — e^oSo^ atoro. abases &&saotac3e isiotaaj j* 9 ^ ^-a-^s) 
ao^dood <sd ^ d^odo. rij^octad — (to. L-y-ossL) aowodood d^odo^) dd 
toc3D?1 cdood^ o^oeogdod oSvmzftfi (dc^) Aajd. sgpdrd wrod^ rbra. ddTOdodOod 
53TOd?gJ. d^ofo ^dodood ^^aSF^d* aoeoodood wd^ro^d eodo^d. 

[12] Vol.11 
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a^rf®*-— P^cd^o qj^go. wear d^^^doss! &tfritf?raotfdfl3i. deso^^^d 
eodo^ci ' [| v II 

^ I'l §3 11 

I I stoats I « I esa?*®* I I » I ^8 I a?O0^rfJS)^8 I w^foSjs I 

»<L I ofos* I s^tofs I eacbrir I rtiraswosb I $> I tfi^ftesfr 1 essiad^ I ^rfis I tell 

i^y ^ritfo^dsfoeri ^^do^dc^^dror^TO ^odro sisi M ^asi3 f I ?Js3f$8 
a> 0 ad& I s^siF^ ztoa^sbdo «?Jo3oo^ otacsgso fli^^w^af aa^o s&ra^o I a^o 

hzti & zti®$ OTaroirscriFaaS^^uio a rfsS^e aa#o aS^dj^sqlda* wH^ais* I 

ptoa&sosgfcs a$3&FTOe>ao3j&«fv?3jj8 to sdsteao ^j&^lc 8 ^ £>3 ^p^fb aS^qlsb- 

sJo-snfc eg arf ^ps3e)F^5^o3j^ S^sTjjTb ris^B^a$ea^egti9eate & ^rfl? 
**j8>ajg ion a^o g^nftiidcsgsto^qiFs (I 
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c^sjp I ^pcS3>F8 — (wd^odde) ^(ss^sra^ (i*s$f\) *2d s&a wti riwaOffaarW^ I es$o — 
^sk^skOTft I e9&riaP_w^£»*i vooftricSjae, (55Dtfo3oe) I oSd^&s^o—^e^d^ I 
earicrajk— (ed^oodde) tf^i^dgie (rftia &>csriS{) sacbds^ erf d^e^ari^g 1 
$ qftctfig — ^^aSjs^ eroDrioa^oifc?, vrt I ojjs?3o — afcrad diatfOjrttfgxra I e§&oo^- 

es^6ri£od d^ri^jse ?5o^d ! slra^g— dJa^T^rtoOcbd dsfO^rt^^ I ©ass* — 

OTd^js ^e^rod^p ed d^O^rWo^ ck^srads^p esss^ ies^dgjdsgp wti 

dJa^^^rWficbd dda^rt^oJja^ rfo^o-Q w d^TOisiaar^^. 

English Translation 

Therefore bas the brilliant Agni entered the maternal (quarters of 
space), amidst which* pure and unharmed he had evolved into magnitude 
so that he mounted (the bushes) placed before him, as he had (consumed 
others) prior to them, and runs rapidly among the more recent and inferior 
branches. 

^a^_aow ddaod sr^ak sStfdefirtofc rausgp ^dessjp ccS^B^- ho%$ 
dao^.d© ojo&t* § esdds* cDodo a8e*& eds>: o^oa^ ^rd^d^c&e d.d.dc5"3ddo c£>od<dF. 
eds3c> ^drd^o^aod ^i^Aiaii^c&e <^od$F. 2§cS\h s^^n ssr^^d^^ a^^e; 
S3c)rf^s, &$\t\ ^esrieS? ^o±raf\d^s&a ^d ^dojaO^art^ej^ djSSeSfc 3od&d$odo 



®$>$s*—&$ ri,s3«ic5{. 93*. wear sd)^^^ btfritfcrooidflai. s^Ss&s 
o^oeoodood j^i^d eodo^cS. 

ebo^otoeJs-Safc boTOotoo qra*. ^alj^e (tods* ^ijzw ^oeoodOod $fcsfcrarte&. 
^sfcrcSoba odqSFrfO roster a^ofo. rarfnpa&tfc ofos* (to. si-n-u.) aoeoacSoori 
ofo^. Wc3$sSm^ (to. ^Lfe>. aosoadDod rfttvarisb.. ^^^^dada^rfjs;^. 

«3^do3§e eoo^^r — (to. rfa. ^osoodood e^o&s^dF^ds^^d todays. 

Sod 'satefo* esSe^. d;>dOod ©olfcfcra^ ri.d eodo>^ t3. 

rio&sariS ©Ep^s^ Oe?>F eodo^d. &&so^.ri dddg)d^^ So ^ £^^d sodo^tS. 

Aaeai. ^^r^&ke^^ocJft (TO.sto. sl-o-m?") cdoeoodOod egfrcSeg. ©ori^j ezrorlsdo. 
©af sss^d^dood rbtwdc^ao. &Bd^ofcn£gQ — (to. ^-n-§wO) aoeoarioori 5>3prs>;g 
* si^^qJ wdo^dood woraririo eroro^^rio^rfoorf tft^ro^rori dd^rb^d. 

ao&arioori assess. o3o?§^& el ^o^rfood i&dsieod ^o^ s ©toc& d^esd. ejrsodsj 
toa 33<do&>^ ^s^d#j da?3& ^atafooF ^s^dodood ^WgBc&r^ds* ^owodood 

edo^ra^^d wdo^dL 

riddfid^rioori ^^d ^do^^gj. [| as II 

:0: _ 

% 
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^ ijreoia!^ ri & I'l 

9-50^0^5 II & II 

a3&o3e> s3 tfo^effasra ado^^s o5o^rfj5)^s II a^tfss^orirtsjj €)&3g va^as* II 

rio^ro o3o«siJ3?Jo siorio rio^o 53*3 $0 a^S^ £>^&^e o&cs^ Sssra^- 

esuotfosjos^d I oda^— oto^rjoriS 1 agctosSOji*— eqto s^oori 
^ifcs&Sto I 0^95— ri^orfsi^ dgfc &>aoforfri$to erf er^da I djsn*>3 



182 raakcaqrasfyrtfew [ s&o a «. jn. rfjs ovo 

cxJosJ^oUirfrocboi eroa^aod s^s^s^S. ef^o^d cS/s3rt es.^otfofc sSpaS&oSoi *arf^^ 
o3j3rrs>a djadrod ^odoFaocjojs, sraoed^s^d eo£>aodojs> ^a tSfrfirt^^ srio^^ 

English Translation 

Pious worshippers then adore the invoker ( of the gods )? for (the 
propitiation of) the dwellers in heaven, as (such men) adore a powerful prince, 
since the manylauded, and all-upholding (Agni) knows how by (holy) act and 
(bodily) strength to bring together the gods and their mortal worshippers for 
the sake of obtaining (mutual) sustenance- 

53 cif\cS. ad^^ri«rij3 (do&da^orta ai^essraftcS. ©r^aJo^ a^ari^ ai)^n*ftri^ 

So) TO ^ ^ d qJ^ 

sojaodod ?3od^Fd<D 3s dds$ ^doSj^h^do^d. era era 3od girt, 

aow abasia 5jrf4?si8o3ooM rioaSj^rori en)rf^d^oart a^a8jaodd?TOd ^edod^ 

ado^dood * ddd s^oSj^riaS. ri^gsred 8&>*jcS<Dakfc ?Joo aoaroart^c^ ©$5|jp"ssS 
aod &ado es^oi rifforf sgparisWj ak^rraarterto soaocjarisMra ■adsri essp^^d 

©qSsra ded$ri#i1 waB^cisSc^ &&d^ ^od^ a8js?^afl aocfoaqJsrarf ^oSa'rt^oiSodi sS-fc?^ 
ito^ *>dz&> esqJr ritf^ s§€*d. *az3e -3^23^ ofod^ ©sdfak w^sojsdfl— 
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okwstoei^ sSririrao&oi oSoe s5j sdoqn sitae oios ji^iotfoE^ qa^ojo?^ 
eru asSjii^rtFofcawa okwsifccW$ $do& I 

rfjsda^ esaSFeS. ^o^d gaoaAofc^ fcF&*iri$rt sSjae^sSocfc sSrfdo dodo o§e#d<3 eri 
'a^odo 3^ period asfca^d 

tfgSe do a'sio s3<°d I 

(SO. 0-J9) 

sSoto si^fl, ^ doo^d^ d^sS^d^ yoira waiFTOaSostoGST^^rtocaOT^ $3 aire zSjrfirt 
^8o±>o^d0od ^rf^rijs) aBja^sSow co^do ^Ooij^r\23o3oodo esdo^d, 

5dOc3jS5 o3j odoss^ 33v^s<^s3 do sitae ■''OTrtgtt^' s8jt)S3«) I 

(SO J-H) 

d^e^e cdodo^ds3^aec3e>2p8 § E&/ag« c3j&e^8Srie3e £>ss*)c3 r s%- 

(so sra,. o—stf) 

•sis^a ro^rWa a8jserfi?o5| i rf^3"sd ©r^oi^ djrisSjs^dodo ^oeif^^oarsi ^d^d 



1 8 4 . rood^^^^b^ [o&o. n. j>n. tin* o^o 



row,*^*^ sk^rt^ chaste ^rfrS?^rfoc^8o II 



^rtr^s^^o 353, ^sSe ©02^ J odjsrt-^ofosrio I dodo OT 4 aj^s&raac3|6. 

£>d;>3^ddo, 

ero$e oijqw cSjsg ga&g rfeffsqbssd rfdsriztae rfSrfw^i enj&jna II 

Batata— aris bsSraajv o8o«& i{. aas^afcs risSre a#afo^od& S^o^^o^e o^oz^ 
s^raSdsfe* ^otorfood ^drdd ^^d zoda^tS. 

^J^ok zys^art S32p^^ erudd^ ^oOTrl e*a3oer#?3l adnata *^dod©ocd rtoee 
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T7 — S 

dOod tS§8 ;&». L-n-nta.) &oix>tiz>oti »oi»?nB* *J,d wdos! d. 

skfc^cra — Bodo&^e &>i& a pDio. *sid^ E^aTfesari do£> d^oio. sj^afc^daod 
3^3*^3* o^o^odDorf ^do^ddd s^^d eod^zS. 

^ d)^o&>. earic^ SS^e^oft ^^>£>c$ ■afrfi to. ^t^dodDod ^^s^a&F^d** 

io^sir iorii qra^a. (3ra. s^st-aso) .aoetosS&ori sp^^rdgj 

5$?«S— ae rtA^tt^os^rf^OTd^e^. ^ro>a. ^kr d^dc^d^ fc^d^oidjsd. 
eod^rfOod Sj^.dodDod g^o^d ^oto£& 



^ ^k-l^ 0 ^ 8 ^)5|^OSo^8 &8*W5$J&3$ 3& W ^^^ § " ^ 11 
ai 1 o&s* I ©Us* I ofo«^8 I c^s^ea^ I 83% d 8 I ?3 I rii^ I «d^8 I ^cU)^^! - 1 

^rfFSdzS^^S^d^o (I dosses TisSjro&ra^^e ofosi^o cft&srt^ 3^^^^ 
a^^ Q i^ ^sirijse sr^sgj^s I d^o^s I ®^^$j$z$§&i)di&zs : £>&& : ^ - 

s^&as <3 3o!3© aci^ajsawaerf II >^die^Fow^«wrijjW* II o3o^> wdssiss 

sjgSia^g I ira^ss a2;i<3e ste>r?F$ ofow^djasSs d&/&s do^sra^^&i*^ 

^ I qS^os?jS)5 ti&*°o II dc8««F6is '^?tos II ^^wc^§ I ^^rfjartr;^ ! ^s^rfrtsr— 
ti^i «o3oc) stortrs 1 ^oiiso^F^oortos^^rfors^^^ 6 ' I sfos^pasSs^oci^s II 

ofoss^s— (^d) $a«Srta oS^ri^d^ yr\ I o3og«— atosisri I a ess^s*" — (aScg 
s&e&a, I ^ai worths— r^<3oi) rfjsriFsj^rfoSis I a^wji^g— (^o^.3^rfF^sysn)5j^rt; 
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eo£ofcFz^d;toe rodo^^ 35^&rs)Q ci #£d 4 w£e % rials' I 

^oeo sbSjsSg o±>tsd:radc3 ^^,o€odo^ ^e^^ ^O^fi stoeOfczl <a£) 55%<toe <3 <aod6 
irijdsJoi ^ori^FOTrlo^cS. so-^dde^ 3^d, doa33 &ow<$ ddodSc&raft sood s3$f 
rtA. ddri dwaOTqSF^ *l3e, d^ aoOTrba^S. 

attend 7y$% rtotoes&fy? ?i ss^djgS Idas !l 
aow ak*jc$J§ «ScSsS ?Se)J ^dadofo tfaBort&aketo^ da^ 

c^oeo ato*j5$€> as^o^TOo £o*o ^rf^ ^Uoo rl^^o jSararraao I ^Basren sioatod 
tfdFritf d^^d ri^crio^ iSrf^fi. d/^s^d ak*^© ^ftr^rod rkodto§>ie $edo 
drodTOh aod^od sodlS^doo^ d^OTd dJariFd^ do^ ed^ do^^d d^dsssd 

d^ A«;jeH 93^d8 £oE0 

d^ — easSosiv^ I e^atom dj^^daddsfc aodo aS?* TOotocscb dss* qra&s> 
$od ^sSjc^oysh^oSDddo i^oJiOT^ e*d3 d-S- (#*I3^? rt^ ri) qh>s&$ 'add d;>J3£) 
dodo a8{&s$da ^oodjsft trasw^cfc. d^ s3$sys> ^Ko^dt & ddd s3$FS3Dftdo;3)da. d^ 
qra^a^od d^ «^ow 53^4,0^^ i^eod^do qra&a^od- j^^rorvdlc&^dssbj 

d^drootetfj ^orf^rri^ M ^ d^ <ao& ddd^dofoeMda^dood v d^ritfg) at hp 
qra*a5>od6? 5^^o5srM3o3:odi sS^sS^ri^d srottosodrlfi 

©rt&r d^ d^? odaqra^ §odra s&itog-*? *>$stoe do?y$?*e I 
dd ^TO&ae ^§ to etoe ^sSjtswoS d^o ^dcsad^ I 

w ofoj^s otosJyo ^^doido^dJS>aor<jF &do^^Fdofoo© d$^8 I 
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ofoarf q»Aa?>odCTddi5 ^^srandwabda. aSd65?sbo^odqJr. 

OTqSr^rf^ ^^^sdjjj^ stoiMaaj^ci . [v-aa-a. ; oo-vo-a *as^a sri^ri^g) ^o8js?hd 
a# 3^ id$§oi)F5i}^& ^ d^e^TOjg en^stae cJ ?tfad8 I 

aoeo a&^Odoja siao sb^qlFtfOTn eroricfojftrt^lSjcS. srao&eado 'add ^rfr^ri^ ijaco 
rias^ fc*d48 ^ST#s±rs)r (5. a-nr) wrojF tfs&rsS e^&j* ^orf^ s^o?o tuim <aori3 
•ft^cis^s dodo o-jiLcS? sio^ aridsSobi) aSjtfcrad. ^d^^^dd^ 

* w (ab,?io..oot-no) 

«CT5> ^0,48 sad$$8 pto^rioFsas I oo.tf).aoda 3s sSt^ri atjSrd^' $t3F?4fc 
era 6. e*ddo£c&e d^*3e>d abijjjgod^ ttdssss aoriS ftg^sSodqiF. »a© ^d^3 

^cS^cirtF^is ^o^^r!F8 1 ^od: ttoaSie^d $dF«*5Jdd\ $j^o& dJariFs3odq$F 
dewacran rao&csda a^o&ro^S. 



wd en^c&^rfsto I d^g_^ stortraft ^dad w^dri&^dcto e*d I jMjj— 



rfdctogjd a^d^d&a, rfori^ddjift e*d ridBakdagsk otodow wd*% 
c53cJs^qSOTrf Ag^aod ^4 sto*^ tftf&s^cftsef wart * ar^oka ?is8 
srectaa^od ^eotfiraddgfo, *£od ^adrto oSj^sreddcia ?5rv, ota>^ri ^ iiSdtogd 
d^deaQod psasra^aoswj ridckri&ae art xftodsi^ dk&ddete, tf^eafc rfrarir^di, 
rfio^^priF^OTcicJood A>tf sred efo^d^d^, gn>Fn>dJs>rtFOT>ft aSdad a^dri^dsto 

English Translation 

Since the adorable (Agni), impelled by the wind, spreads? in various 
directions, like an insincere and unrestrained chatterer, (who utters indiscri- 
minate) praises, therefore the world is assiduous in the worship of hirn, the 
consumer of all, whose way is dark, who isjpure of birth, and follows various 
paths- 

sto&rW 28«c8jM AisedfciS. 

w^^is—vS^diz ®& J §>&i£ J tid o 0 1 idcfligd ^sra5o^.z|oda ^od^do 
s3$FdJD&cj^5. ^dd ^s^o&o <addo ^do£>od j^^ssarfaa&da. e^lotoft 
djad^cfcsgda o^odo ^ riod^r^ rfoodran $dF«*^d^ Afle&^os&do. e8{flod8, 

©¥2^58^5 ^F3d ^doc^i&Sod^ 'ttctoard *?^d& ! o^^a^i^^e t 

^ow ab&dO esan ^oeo dd€, ^ofoo^ s I idcfli^dd^ £>odo sraatorada e^Frfjsa 
to 8. c^oeo dd^ WT^eiS (oo.FV-a) aodft, cadgers we3$si (y-^o-a) £>odjs> 

^doD^d d^ododo;^, dJ3&7vad aodqiFSsarto^d. 

djao. d^srand^djdood as^tis ^ozo a&stootS. s^dsrua * aSteesad. wrorfogrt 
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d^ 

a! — dJsrlFdg £oti8 «afl odo& djsdOTd s^ESeJsirertFdS <aod$F. 



(35c). sLa ^oeoodQod esd^ ©ort^ ©rortda. akzSj^riadasgdOod $3^3 

d^aSeqJwd^dOod wc^cra^rortoigiS 

ojow^8 — doss ded^ss^ori^desro^o qrs^. ^rf^ ^sS^d^&o&tt— (en), 
s^o) ^oeoorfOorf viiaf d^ofo ^Ss^dodOod ^o^rfDorf esoij3{sra<^d zodoaSS. 

^ d^do. ^aeo3je)^rfiFs3 (sn>. tiso. l-3-w) ao&adOod sdpdrdd ^t)^^ wda^cS. 
Ood.eaaF d^do. £§$d?>$3 (to. Tira. l-v-sso) ^owodQod e323ri dr^d. ^o^dDod 



rfs^—d^ doepas&ie. qrseo. ^^$^ss&r^^o$? (sis. 8c-.s-*.as) ^oeood 
Ood d£>^ d^do. zto^d© d^ri^aoc©^ •aid ^&o^ri#oSd djs rodoF eodo^ c^odo 
PtotJ^o^dAi^e^d ^o^^TOdodDod qra&&;3 si^d^ ■zfosjjj. d^sr &3<^dodOod ©ckro^ 

wd«W8— qn)^o^) ri^^rd© ^do^TOftd ^d^> ^dore^dog) o^fcF s^oio. 
o3ws§aed5ra^ (sjdw^id. &-n-o) '■ aowsdood ^^ato^/^praiS^. ©d^ ^ao^tfo*) 
£>c3 riors). ddtfTOf\ e,jdo:<d. s^^doQod fi^^d wdo^a^. wSytfoso^SB* — ^^^od 
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^p^r^rf ^^^d eodo^eS. 
eodo^ d, 

testis — rf^ #*ytfdEie. qn>;sk. ^rf^j okr ^ororf 
ao&adoori ^0 d^odo. esd^ ^aa^rtofc qo&afi e^od?tof\ a^ wd^aej. 20^00 
rijSocaaod hzf. 3oTOd^ ad^ ^s^&^M) aw«Sj&8— Tto^Bod qjs&asi d^d^ 

qJ^. aj^/dC8 tfs ft o^oeo^dood $TOd^ ^wd^ d^,. ^{b^d^ddorarort d?ta>s8- 
rios^TOdsasfc* (sic). L-y-mo) ^o^dOod sj&ajj d^d^ riod, trades. s^adFd^d, 
Esftsi&^ftQTOo ^ (ass. sta cj-sl-ll) acwadoori d^cdo ?JTOd^ ^^afe^dacd 
oroTOd efosra^ srarlo^ d!. 

t#v 35 &OSo?$8 — ^d I &o3o*>§ ak?& ^§ #3^ SSoSoSS. d)ds d)^§ rtrfiol! $4 &oc5*3§ 

aJwoaeso^d &?e3 es^c^ d>^cd:>. e^odstosft ©^tos^ (to. l-sl-s»s) ^ow^dsod 
wdo^&e;. eosdoS^c^ s^^s^^dF^ddJ 5 " (to. ^js>. *l-j>-o) ^o^dood ^pdFdd 
d^^d sodo^cS. ^& q ? ..b^d^o^o^dQd befioSoe skeS&^s dowSofara zoaoos^&o 
ris&rarimc&dood ^pdF^d d,^^^d eodoj^d. 

5^^(38— aaqje)8 ©qfig^g e^tos ofo^g d^rp^ ^ ^$ 0 ^ s * wafo^?ko&>4) sdpdr 
dd^^d eodo^d. [I & II 

:o : 

d$JS$ 0jJ3^8 «^4^ § S3"^^0O?1?2pddO^^D?Oj0^ I 

II II 
s^a3o§ 11 e5 11 
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[ s&>o. n. 30. r.vo 



d$8 I c3 1 o3js^8 I lkjS2p§ I «ef d Sg I cro^o I oo!^$8 I $3das§e$s 1 jkokis 1 

eofoskf^ 8 dsso $8 wcSj^q d&r&e <3 d# <sd I o&gra ftjSO&j- 

^TO>asj)do^8$oi)3e ^cs^s to &3s ?^4t^^^rtrrfo^l^^dort«^^r^ad^^- 

cjoids&TO^cJ^? ^do3o8 ridsaoiras djanaFS ^ss^ris ^a^staar ^do& I o3o3 £>do 
$do<§ ^d^ro d^ I deo& «sw II ^da^d^o&s I epaorirts d5§p« oo^ II 3ofc3 

rt«|°* II ris^rf* I ^soooo $odfte& ds§F>e ©a** II sSo^ofooie | ii^ tfjS^ois I 
djadrij ^«^^^o3o <sid I tf?^«S^»2)Oi^j asas^f^&sris ?i«sa^$8fc a aScrcoksfofft 
arfsioo^e^o ri^PF ?SdF;ira$ ridrcsa rossdf^d/daScso rij^odoi? II 

o3js>^8 — (gjs^pd) tto fo^^d an^c&o I £9do3§e$8 — rfo^rad r^qjari^ I ^otfe$8 — ss^ ot 
dasdriTOd esdod;>dri£>od I a^o— ©oiogrf^ I 3soto3$ — ^das^^S I — fotfi d^ 
o&jacSjarijSofoe | * I j&adofos— daartFritfa I d^— (w^rt^^') &d^d 

Sod I ^as^rfg— (sfofldfood) ^^^^^^^ I djad?^ r «sd — daa^aaak ijw^rt 

rfo3os — Lrod^ rf^rt dtfj^oriSg)^ I •SsaiSe— djads3e>rt l»d^s3 I 

^rt ri$od ^d dqJ?j) pfo^aaft *£0&doi sJoo^od to fo^s^d en^o&a ^ rio^d 
^«frad«j^, ss^OTdjaajrtTOd ssdofodriS'od eo^o^d^ ^das^. ^^o&ra&adcSoSa? 
* gr^ak rfj^riFrt^ TOjs^OiWsJi &d«jdOod afoficfiaod tfjaft tf^weg^^aarto^d. 
das^ dos^aaofoad sted^ ie&^rt ?3do tf^rWo ' djadssan Wagojaeriadoi 3s ©r^ofo. 
^TOjJsirajjOTd ieasfc^od eSdo Lcsad^ d^rl ds^aritfa^p djadss<>ft LasS^aCrtoi sS. 
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0 English Translation 

Like a chariot] drawn by ropes, Agni, set. in movement by his own 
revolving members (his flames) proceeds to the heavens ; the paths he 
traverses are blackened by smoke? as he consumes (the fuel), and (beasts and) 
birds fly from his radiance as (enemies fly from the prowess) of a hero- 

8 — & .afctej. & ak*$e*S ^afceado dsso^s 5orfri#orf aoriqSFstoftcra 6. 
Monier Williams ^ozo jfoa^sk ^ Sanskrit— English Diction aryod^g & adcStfj 
Skilful? clever, artistic ©zpFsS;^ djsdex) aoe# es^o^d (accord say=Bajju and* 
tejas aocfr) Treafcead ©spas^otori^ ds?*io^;5- ?raoi>radje> sisS §>^ "actoorio ^tfriS 

^s&tf^soa a3i)rf£o3j3$ odooOTcio siirf^rw^ stocks sdo oiaoars^sSs I 

Monier williams aowariofc a5e*dori ©qJFrf^ rfsdo^Frfo^S. ■aflfcoria tfdo&gj sto^ 
[13] ~ * . Vol. 11 
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[ so o, o. j>r>. nvn 



wrteotfocja. tfeo^ es^rri^d^rfood rfod^FjfcTradssejft urfsWj tt^rrt^^ 

rtoda^aJwaoieto. jsd^^ddo *teric& w^^darteeatojs (p. j>-j>2.) rtS^rfoFFSejsda 

^rioSjseft^^ t3?d 2jeS &#FrWc*^ ^jado^S. eruOTSodgiM— 

(Kb. tio. r-L-n) 

%oQ& Qmti<&J$$*&ti esofc^ z5?ri*a&ocift, &ddjg<to 53rf^ ^s3odjs>, stock A^rt^a erftf 

dto^ a^cssrehA ^3? oea, aSf^roncfc s^o^ssad djaqJrod ©qSprf^ AflcW'tfj 
rt^sSfdiWa waStfsiaft;! erosra^deSfi— 

(3&. sio. V-L-f) 

<8d#FO&<3o^$rto ^ atones %*3o fci^cSstodoaSo sio2o3% I 

(ak. slo. sl- o-v) 

rf*^? ?J^r «ra^o^3 ^5 ^? eru&e3id( o3^as> Q II 

(ado. rio. sl-css-sl) 



». 3* a. 3 si. r. ] 



195 



«0 esdoss^afa a 0 w rici#j TrsokcQde ^fcr^^rf esqjFri^ a^Sex ^d^e^siis^do 
Muller t^oso £o&^ ^ss^aks^ ris&sresSrOTckek. 

Here Arusha shares the same half-mythological -character as Ushas, where we should 
speak of Dawn and morning as mere periods of time, the Vedic poet speaks of them as living 
find intelligent beings* half human, half divine? as powers of nature capable of understanding 
his prayers and powerful enough to reward his praises. I do not think that we need 
hesitate to take Arusha in this passage as a proper name of the morning, or of the morning 
sun to .whom the 'dark Goddess, the Night, yields the path when he rises in the Eas c 

(The Sacred Books of the East. Vol- XXXII— P- 210 

£ow ■ s&^Oodoja ^co ^do^o ^ow aifricssrencfco^ixk ^c^srarvc^dja zisS 

^gtfri&ra ^He^rtOTdrio, 3* sri^^ asdo&syartoja ?oso Max Mailer aSoOaisk 

.... But I return to my original translation, and I prefer to see in Arusha 

as the representative of the rising Sun and, at the same time, of the sacrificial fire of the 
morning, but nevertheless as having in the mind of the poet a personality of his own* He is 
the child of'Dyu> originally the offspring cf heaven- He is the son of strengths originally 
generated by the strong rubbing of the Aranis. He is the light of the sacrifice, whelher as 
reminding man that the time for the morning sacrifice has come, or as himself lighting the 
sacrifice on the eastern altar of the sky* Hs is Arusha, originally as clothed in bright 
red colour, but gradually changed into the representative of the morning- 

C 8. B. E. Vol- 32— P- 25-6 ) 
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(afc. rfo. <va>o-jn) 

c^sraci tfacfcdc&ocifi egSFOTrio^zS ^{©oricie ero^oSja eroded ado&s £oeo tidti 
a3C3SRq$Frt^5b. Max Mullerffc a5«#cra 

Further on, where the meanings attributable to Arushi in the Veda are collected, it is 
said:*that Arushi means a red horse* also the teams of Agni and Ushaa. Now* here 
surely* a distinction should have been made between those passages in which Arushi means a 
real horse and those where it expresses the imaginary steeds of Agni. The former, it should 
be observed, occur in one Mandala only, and in places of somewhat doubtful authority. 
Again, two passages are set apart where Arushi is supposed to mean flames- Now, it may be 
perfectly true that the red horses of Agni are meant for flames, just as the red horses of 
Indra may be the rays of the Sun- But* in that case, the red horses of Agni, should always 
have been thus translated, or rather interpreted, and not in one passage only- 

C B. B. E- XXXII— P. 27 ) 

rfjacSafos - tfdEOofcg storrarsl ^rio&ri stortFri^osio TOofossda aqSFrijaaaa 3. 

<^od^ s^d^/to^ci 6s#8, ssd^ 'sis^a ^^e^^rfiri^o tisizsDfvS. 
(?>. a.-nr) 

erosstag o3os is oirasSo^o afoossis sijcfo>$ ot^o^ &adofc8 I 
©3^aj ^^'83^ s>s5ao vs^ista? f^sio -r^ss^s e^arao I 
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<srio cSoSjss s^sjgftota j^o^e ri^do^afo £ rifles ssasS I 
^\At 0J & ririFasros rf^i^o^ri ddorfra^ria I 

dj^ a&^ritfgxfl ^ sSoesS s§?q?darioi sirart Frisk <^od:> 9f^ri,side®ri djarirri^o 

oira^s — ato s^dsSe qresk. ^ ri^ak. e^fo^dodOod Tacs^rido eodo^ae). 
^^ofo^daod ao^a^OTric^d 

ag). wsdari^cSsctop^?®* aowarioori a^. 

^ctoS€«?8— sj&ris^ qra&. ^rijiip^stosis* (en). ?ojs. v-asnn) ao&odOod en)3^ 
ri^ofc. eri^ ^oa^ttfoft qra&ari rioe®. dddroft wda^cS. ri^okaod ©oA0?trai 
a&ria^iS Sooa^o^ so^ ^^srsdodood <b^. 

^OjoI^ — Asaf ris* 3 qsc)^o. £>ot&. o&f ^dc^d^&ud^dg) 3 ^^k* ^ 
Broa^^cS 5 " (ets. sl-o-lf) aowodood a^rfrc. TOriFsra&tfria&a* 
^o&odOod 'ad^j as^&do^dOod riocs eodo^&s;. «£©oiri ddd£d:^dOod ^s^d 

—JO 

^^tf8~^£ a6eso<jSe qn>&. risfa (°ju sLra. sl-slw) ^oeoodOod siaf 

©jfosrerisk. 

doo ^J^dele* qs-sao. ri^oSjse &3ooos£r aowoctood ^o 9 orl fca/ ^^M^^- 

^^o5oo3je>58 rfji^Ood ss^. q5^aori:> dja'riOTrio^d. ©^©o^d sodd&do^dood 
?^d eodo^d. 

?Lrsdo3os — s&aaf gs^ei^rtri? rtj^&^g (en). &s-^ov) aowad&od 

d^o^ -Ss^dodOod nora eodo^ja^. d^o^d wdo^cS. ^qjd^zoo&d^^o^djad. 
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^oeo^dood dcp ai^aWfj eroded, ^aso^^^d wdi^d. 

1 

?taCSe>e3s3g I 

akqras II e I'l 

o&a* I &so 1 1 ^kaw I a^sqra I &s$08 1 ©ots* I <3 1 <3e&o8 1 aterqtos I 
^skoSoips II F II 

s§5 ssrt^ 4o5jc) 5000 rfdoflj*)^ ro^ j$5&d$e *3«s§P$ S^ 3 ^ 8 fcjCtf^risiF- 
s^a^stasF ^rfa I aoi^?5^dtprfjc)?)^ z3^8 s^eJ^ I sseofoa &b- e 11 drf^ 

®^<3? I $raodft®g I tovboo $ori&e& dab* I &^as^ri$e^as$F8 II ^gra 

rf^?So II OJOOT^ I £>M rfdOSWCSo&8 ^TO?53i8 Aft^cfaftPH P^TOOfoFtf 33Fdj^o3jc> 
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<s)do3js><° cj 8(0^^8 I So $ap3»9?stf8 II ridawsae^don^ok^ • erosdsdl^-. 
rfjssS I ofcri^TOkS^dsfas* 3o<2 w^e fcgo titiris ^osra tfsioFssa a^ 
$2^®^ ae^aoFs^o&Fsija^afc jirfFwjj&e aSoqfca* ^^f^s aidqraan 

aofJF 53e)^3ioojo <$ti I ?5 odogre 53^3^ <M 0 S ^rioforfof^rfFdoss^ae (3^ ^ Ss^& II 

rfdocscJo I z^iz^ii— tfs^Froa) ^Fo^ritfg^ ^Ootoft ^rfFb^S^^ | ao^8 — 

5rfFfo?oo;3 I ddosas — ^doca^jsi I ?Sos3ra<3sd8 — wrodOTri" Oe>;>rtwri I ao^8 — aoi,^ 
(sbQ) I «o3oFste— ©cxSof^sJjs ^5o I ^oira 80—55 odd? I 2^2! z3^— dfj^sari. 
^c^^^rfaarbg^i I ] aios*— oirarf ssdeaaori I fteo — TksS^ja I rf^Sft — 
tfrioFrieoda/a I wots*— dq^d sJo^orte^ I <3Qa:>8 <3— ri^ri steak ?&^riooi»oio3 I 
a^jZp — a^^sranoixQ I a^os— ^F^&odJ^Aajojs I 55JS^8 — (55^ itoJ^ori) 

Sff^oJw?, ^ ^Fo^rf^ ^OCXtoh ^DSFSoTtorf rfdoe®^, SA)G3c>dS3"S>iri ro^il^rf 

£>^<te rfo^ eso&Fsfcota rigo ^^o&aodde ^fj^ssad srfelatoas^fi. 
5?5to tiao w tradc&aoddt d$d ^o^sd^ri^ "d^rfstesk^ ^^rfocxSMrfoi 5?^ riste 

English Translation 
By you Agni, Varuna, observant of his duties, and Mitra and 
Aryaman, bountiful divinities? are animated, so that you have been born 
comprehending them all universally in all ( their ) functions? and encom- 
passing (them all) as the circumference (encompasses) the spokes 
(of a wheel). 
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esctjOtfod d^d ddoso, d^% «d 4 * * iSerfirt#rt ^odi^OTrf rbc®rt^^ ^f^ 4 

d^ jSdsSjoaks^ibda oSe* T^Joi)© dc^dsra^s^rkdoi djaacS, * es^okdoi 
rfcksapfc q^sJSjto; ao^sk aisk^c^ sedate da stack d^ sd^stocto &Gre$o3oo- 

£s »^ah#j ^ss^rW ^dJ3c3£>do^<±>. 

ddosojk qJ^d^^orfo ab^o&ioj^O ^ta^ncra adofc ritfosrad ^^d 
«35e)drt#rtja ifo^OTrko&fc bffissifstfus adakd^ e<8{tf ^ firing ri^&d. 

^dorf^ osssa ddosljap ^^sL^ aoij^e $d& ^sc^g I 

•aow. 5rfo*j5iS «^dj£<rad ddo&c^ -^d^d Sto^ote do^ rta^fiafrari esd^docta) 
w^o&? efidaddo ^odo a8?*dodo3 £3 sxto^^Scrf^ ?ooo ^odra ori^rt^e ddor§/se q^s^s 
•as^Ooton d&TO&rW d^dsosdd-^rio^ ^f^oSo^ riajjovadeasJoda tfttfd. ^£ p 5 

fcaesrt^S?*^ sj3e)rtj2)^5^ oSo^dosfjS)? oSoddoo&z^ do^FdS ofo><° ^ dd^ras 

e (d. are,. 3j-j5-v-na.) 

dfl?tfs|da53d TOd^dfi ^o&israftdad, 

<$do do§ a^ado ^ar«o3o?a ?3 ad ^&dqJ o&d?3^ ^d^# 4 3$ ,?4 
Sto^ &>d ^<forfrdoAp? dj|*f3$ s^^d Sto^s jg^o ddom I 

(Si. Hey v-cvv-o) 

tred^jSorita S3dddd ^oWoqJdsJ^ a5?*d. 

£>o^§ Se>d^^— ^^d2pdjs&5 d^ds ^dos jr^o&a aa^sk e55Dd^dj^5od^)d 

ofcsJj^ a8?*z3. e^oSo? dd^^o o^g$rija$a5^>d zSediofooda add sSjaiofofioSi? a8«9d. 
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riracfow^' a^^dd ttdw; ^oira 2o ao^8, si&sas, «d 4 rfjs wdri,?, * fltriiritfaft 

&i)33o3o tiz^ as! to S WejotoS^o ra^ofrj II 

• «s^a afort^g '»aw,Ort$ tt^oracfodoorf ©r^afce <adori «|^wd^^oda tf?eda$d 
Ood adnata a&jOdo^ TOq^sysria^tS- 

rfriFi^^sfr Ttottesdrtd. tfsfcFrWsi^ er^oksi^ dqid io* A*, rioo&rtert 

soj^e&do^dood otoraa.Tfd&FriSrto ©n^rte se>o*^s^> ^afc^srsdadjs 

rododje> 6d ?joeoo^^p s*o3a^& 

odoa d) ad.i£ .dab. aldaofipio&d. ak« deaato d c^$ota>d:>dOod asj/S^ 

w^ofode^ftU^tfjapada^oS- 

?SsSo^a ^ ^rfaosSo^ ^^o^st^ <adj3o ^5«^6«.OTaSro,8 cdQ- 

5jjs>a^o5os53^^o^^ie 33> smarts fv^ H 

no-as-v-a.) - 

?^c3e>FS$ $/d93o> ^ Q|n £$od as^^eSf^^e^^ ofcOTjj SdS^^S 

k stf**^ ^ *«ci ^^c^ c5js^o5oo 8od«0 4 Oi38 ^d03S{8 II 

(sf. ot^ r.o-»-v-r.v) 
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*)ow sra^ri^a &ft^3ea#o&£) ^d^sd esr^odw sfato' d^rts^ s^^odd^fto^, 

atos^orirt^A d^ o&^-SjO&rtato ©r^akflc&e riaa^riocfc y^o&do^ dctoi^dood ^ 
■ dqScSeotoato enjddjs^ en^OTftd. 

tfaJ^ffjSe S^^d^e 3D SiS^ K>6#.f3d& II 

(ak. So. a.-^-oc) 

^ic^is— ijJ^o d,^o oSo^ rf§ q^ed^s easfoa $35^ a^^TOjS^rfraSrfsi^ (to. 

SDJsfz^? — siztf*^ ro^? $orf&oo^o&*©&3§ (ot. " aowad 

Ood rf^F5dJe)?raqSFciO Ofo r . ^do^do^&^d^dg ©Wjj^dopooSjssSs&Ss^ (sra. 
a-v-ero) o^o^dOod tos^cS^- ^d^ ^sfc^tfo?* qra&sfi a^.- esEjj^sScifi wasoWifsl 

$ori& ^o^odood ' aS^aia^j datejrido. I3^dod0od ws^rio&rio33l\ eoda^cS. So dotiz 
dd sSoeooqS&do^jdOod 2>o^ (ro. e;-o-&.v) doeoodood ^"s>^d sd^s^qi ada^cS. 

■ - ■■ » 

stamps — jja^ejJsio OT^b odorfg ris &CTS5fc. cro^ cra^ cnqrasgftgO ctos 
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*{^ata?j 6e fcoasJoS ^craari* eoda^d. 

aoworiobri qrae^ d^oio. O^dodOod ©3 (sre. >to. L-rvorsi) acwarioori d^odod 

s3Q$js>g — do ?odF^§ 2^^^ dos^s. ^^3^ote>o qra^o. s^odo. s^a 
rirfj^ssacssri rt4TOd£fc6a}aSGfc-s< , ^s tf ' (sss. l-3-o%?) ^oeo^dOod ^d^ddd 
a&ttdT&d eodo^ d, 

ofo&^?riad^cfood ^^odor^a ^oeoodood ^ipa^daSeqi eodo^dood ai^rido ^ro^^ 
sSoWodDod wsfaro£s3s>ri adrfss^rt^"^ d. 1! r II 

:0: 

I II I 

aLs&rt,* jjirfjsoraoto tool £e d^o afoa^ rierfsasaocift I 
9$sk8o I'l oo II 

^Sofo&o W oo II 



204- rao&tt^^sfoosa [ sfco. o S3. 3"). nvr> 

Sfof^d I d^o—dofetSJoiOTd sSa^c^ I riesSaraSo— dcriirtsrt b,edtfdsrefNd3rioi I 

drfrigi^ feorfcririoifc 55d odittsiw^^zlia^o dskeijaksrari 300^5^ cSerfirtsfl fc^^dOTft 
d^rfoi ^35^0 ^ ^oxb^aSo. ^oSood wu^cd c^drfci^, odorftf^js, j^qtoisyazri #5^^ 
wd <as| esf^c&e, A^^^r^titi^ 3oa&^ J^?«d^ esrf 5?^^ 

English Translation 

Most youth full Agni, for the good of him who praises you and offers 
you libations, you make the precious ( offering ) acceptable to the gods : 
new-born of strength, we glorify you who is to be lauded : to whom rich 
offerings ( are to be presented : ) we glorify you in ( our ) hymn as ( men 
eulogize ) a powerful prince- 
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coOh jfo^dis ^e^dj^da^ o&ttdJt>5S$>rt ^orfqSr^j5^TO Q 3. ^do^tfsddo, 

oi&e too ofc*|^8 riadjs&ss & S3e)2i^ tf&c&i&Fen criossa dOc^araqSrfs I. 
erosssteSQ rt^zpjae &s?tae ^ ^ddoes^ Ads &5&4o rto^do^cdojs I 

<aow s&tfjS^dSoOJli sisJsteoJs <K)oeo added" esqsrrfci^ adotoGrsS 

atoAjci sgpsrarqSrdi) ^f^odoo afctt^F^rrah ddocfieoks^d afo^^ fi?rfirt*rt 
irtdaAfcoifraBjaeft $3&F&;s$dj3, sfdood ok&djasi^rt ©de& dcrad^j ewdtrads&a de§F?3 

S>o3^$F8 I 3*ri 3T3^{ erua^ssadodo <aod$F. edodoodde ri^^OTftdiifjd^. 

S^sred &f^e^ S^fkjL a^o^ssv* dtorfoa^sSodqSF. -S^o^ <s& wd« ^odo 
dcraoWtfj ^oSoafc^ 3s dd;$ rfjs^S^d&od c&^^oSootorfwskdOj o&od ^oSootorf 
eosoodo esqSsra ^3S,a5ooifcriW3oodo. 3* £dd ©^Fd^ ^oto> ^od$Fris?ri^ortoss«>n 
i^ojotf?*. sroroeadritf 

^r?jsj? <3 to8{ aSsJf^C do3e??3o &$$d rasdos riosS^S rioSjasqres I 

(afc. tfo. si-vf-si) 

aow abasia -S-.Ojo^ «ds abass &§ gfc. 3* afo^ e oOodo «d sto o3o« s3ow$f 
djto^ 

«o3o$do sgjdoai^^ *raSfSj&es$ 4a5 e edo ctoqJj* J 
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rt& S3"s>n ad^d^aeid^od o±>od^ surfs £010 sS^d:. otoddg) ttdfo&aeca 

ggstecraocb — steidj^s sJosidj^? t-er) ^0* ote^dc* sSevdc^S. 
qSr^OTri ^ qra^iart odqiFdg) zra;^ d^oix ^S^dodOod soifcfs&^^d eodo^d 
*4&$f? ^ds^o^djad. 

^ adj^crfO. »%B?^8 (353. 2oJS. a.-0-£A.) aowodood ^©tfdc®. TOSjF5raSarf5tofc* r 
doeoadOod «ad#j sss^^do^jdOod rlora eod^jag). ofoi^desi. ?a&9Fe&^d$?sao£rtfi3i- 
5&s4f dfe^OTd sf^srf^akd dddg eoododood d&dcfcstoc eJd^^Ss (to. fc.. 
O'pia.) ^o^dood ssdo eroTO^TOrtaj5& 

d^oSs 5 "— dd^ododw d^do 6 *. ds3o§^^ (w. sl-^tv) o^oeoodood 5! d^o±>. 
qraaka^ s&TOd^ ^asdesL ^odo es^d^TOrta^dOod wd^a^^d eodo^d. 

oi>£>c* — e£dc&^ odoos3D do£5s § o^odN r sfo . 'sidA wajsraofoSe 3sfc- 
(to* ajjs. w-sl-^) ^oeoidood d^cdo. rtja^dfcd — (to. ste L-v-rm) aoeoad 

Dod cdo^ft dd^d^d^ (d^) 6^?d; ero^d^ riora. ssEssa^sSjofc ddrododOod esssscSftf. 

d^dsr^ds 6 " — ^drde^sf^&o* (to. sLq. ^o^oodDod sraSef d^oix 

dodood 03 (to. rfjs). L-n-osL?") aowodoad si Safari dpdr^, ercro^sLd wdo^ e3. 

ese^o^d ddd€) ^ood^dSod a^steLd eodi^ (3. 
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^oeoodood wadded oS^^js^^rfg L-o-^na) ^oeoodDod wd^roj^d 

eodo^ & 

ri^&jSQ cxtao ^ — ?5o sra sk o ^ ^ e aSroortsSs^fls (ro. 3-0-3) aoworiood 

s&Sod^ — d^o cdo^ sis dofod^s. ^oeo^a ok© wdoo^^^^d wcfo^cS. 

J^doio — d^qjc)^ qye)d£9sgp^c9oSja?g fisf ero^do^dos^ eoaodd^oid© dak©*" 

sj^ota €)2S8 fcjoiw&f o^osoodood &eataofe>r!d;>. eStteagPtsSfdjCsfcO ^ozoodood ofo^d 
drsed. gotfrfo^ofctgra (53-3. a-v-nn2.) tOowodOod sj^odrfj TOdrqra^rio^ofoja 
'ad^dDod €)^8 ridfte^P?^ 0 ^^ ^* £ --- S) -^- S) ) ^otoodOod ^rod^ dr^d- 

Ea^F^e^OiSdo&g* ^owodOod ©s^. risr atfd£®. wsoooo $odft £>oeoodOod si&fi 
uqJFqraitfMo^ ■sid^riOod g&de &/a$d <si$3 ^ (333. rfja. sl-v-lv) ^oWodOod qre&aei 
ejTOdtfj &ft?d. ^edooo ^odo d^d^rb^d!. ^^o^d ddd^d^dOod 5^^d eod^cS. Hood 

$r®F&o I 

* 1 11 11 

da^O^ Ofo£0<$ «e$J&* 603^ jSsS3e)c5e>0 goring w » 

rio^iog 11 on 11 

l 

li I afc^^s II 00 II 
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c§5 55^5 jfos^ds^kofoo ^sdOwfDc^^o risio?^o3o3&a- 

ss^fo II s3a3a$&fco3&8 I ero. ^-.ssl^ I ngi/^&s^oSog II do3oo ?3 sdsd^A $<3o 

$F8 II s^sSq ^osd^FQ I ^stegc^rfs&g! &3&>oo ^oda^S S^dsa*^ si^s 1 <%zsz§zo 
tiotio m o3os±>3 esofo^S sir are cJ&raa I cx3oto 5 I sdpOTF^FQ rfod^a&^& 

GTS $ F 

a^wk^<jfcfoe (rortcSa?) I rio^&g — ^^ o ^d •dskF^tf, es^a^l $3oi§e — ^rf^crfo^ 
ti® I tftsw^o— dft&rWsfo^ wrij^&fcri'l do?So ^— Ag^ri?^ riso I <& (afcrfoS) — 

©rVjOkj, ^cfc effort ero^sfcared q^d^ ^star^Joft £&ckdoi &3d^ ^aSfjJ^ 
doi ^ ^cJ^rtwd ad& diae^rt^oij^ (^ro^ari^^) riao a^ds^fodoi draz±> 

English Translation 

la like manner as you confer upon us riches, (so you bestow 
upon us) a well-disposed? obedient? and energetic (son) ; the receptacle (of 
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learning and other merits), one who is the performer of holy rites- Agni, who 
regulates as it were his own rays, (and the condition of) both (his) births, (or 
heaven and earth), he regulates at (our) sacrifice the adoration of the gods- 

sssd s^sJssdsJ^dcfo aoddFdj^Kr^A a$*,s>rt a€e^ras3-sft£. rtdioredFtfsrad est/ qratfa 
»£od paSj^sssn *,<sS # sj9d 5S a rfoB9d*,<&>ojii^ ^ororiO ssdsys ssdF se^tfj d,o3j3fKd 

B-sdc (£. o-r.er) ^F^Scd &<S>zzn-2^d. 

sSrfojsiiaJo— dd-)8eod:o eroscsWgFo I ^disrodd^orfo 3^3^. drfxraFras <^oto 

33^^ ddodOFK) »3 C3e)?S^(y3 S3e> Z3«)0^dO{3e> S5e> I 53"3 SSI'S rfj^cJ^rfO sSpS^cTOg 

ura^s* I (£. v-at) cSoa ^d-i^rodd ^dr^d^doaO^ & ddd S^^drrWdj^ ■azS* spsrtd 
n-nvo-oo^f afo^tf a€e^£do±>rts*g> 3<5?&c!. a^gsssd Kk£jdg zSoatodo&od tfjaadddis 
ado&djaosdjs wd dj^cSodo ?5dFd;rat3w5oodi 

dr!o — drfjs? dK«es ^odo SooSid Kk-^dg ^do^ro.^dd^dstofc sdjawgsreri ^owdF 

sssft q»d^s35d ^oSooeodrdgoSi? ddd d, c&raerfsd. srunuaodsirt 

t\\ d?reFi Laj^tisi^^^qraio^ortjac s^aSzfrss rfo3ja<°^8 II 

(ado. ?io. ss-va-nsi) 

<aou€j ridF^ qradtfs <aodi esf^fi aiesarasyarto&ja, 

» daS^ do&> sdjSja? s^Aeo&oe dogs^rf^^jg I « o3jse?>o dsoF&8 rids I 

(aSo. ^o.'F-j-j) 

Vol. 1 1 



210 Jwo&easrasSjjjfflbw ■ . [ sko n. a. 30. nvo 

at -J J J) ^ e> -J> 

ero$<° ttci 4 c4e a&sfci— wsrairaqtodqtoa 15 ewjjf 5 d»e"^ odorio& ciodo^S I ^ 

««8j&e ?S w^o ara^d a^^fteo s^cejJ sr^o sfooi^s ri3 4 ^8 I 
l^ajjs sd<B«)?> asJA/^S' ?> 35-9 & as^oiwdrt^ rtoso^ riocoo tos II 

2>o?)0 v odos&&— airfo e3 ^ofoais risiFOT ricraS I z3{rfjri*rt eaB^ctoai 
•ase^a SeJ^rt^o rfo^sscj-Srjrija aSjae^arto s^cra^^rf^ aS?* er^odoo ooj^^^P, srart^ 

V 
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tttfeieic^oidjaai. 

sJs&fteswa&J*— (233. 3ija. si-v-rv) ao&adoori arfxJj wcs^rtsSo. wsdooo (jJodfc— .^o^d 

Ood a^tto^ afo wdesi. gf^ — (are. jto. L-o-r.o) aowodOod C3^. erods* — 

s^dood ji^^d ^do^d. 

qJssrteSy— q{ ^ qradsS? qrasfc. TOji&qJFfc aSsarfc— (en), rfja. v-&$V2.) aoeosd 
Ood esft^ a^odjaoisroft $3393;toftd. tSsn^dod&od aS^g — (to. sta. L-o-fitsi) ^ozo^d 
Ood soijawraS^d eod^d. s^eato iatfrfEfcyaoSdjaal 

o&sfca— afcsfc wjSdd^e qrs>^. okf ^d^d^&tfd^^o^d^. ep«> ostein 
^ eo&agog). o±>§ ^odo crfo^^d sJotooqiadi^dDod ofo^^^^s^— (asi). ?oJ3. 
tf-o-L*.) aowodood ^a^d ri,d3Seq$ wd^cS. tzf. &zf. Ib^dodood ©skn^srsrb 
^)dOod qra^a^d eroffo&a^cS 

ao&odOod di?io5 r s^odx ^s^cfcrioori ^do^ro^^d eod^cS. ^ritieTSoidjaaS. 

gorisfc*— 85 C 23 ^ ^oeoidOod $<sr* 

Sod °j\>^ dsjd : wd^TOi^,d todo^ fl d. II c.o II 

XoJo¥SJ3S«l 
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! 

05 ^j. II 03 II 

ris I c$8 I fletfs* j 28^^^530,8 I eriLads I <sf\8 I aas&o I jtoaso I ^4 sl 110311 

stag ^saris' I ssh srasfc ^swotes* I ojoss^ I ^csto^ smokes* I c3<°s3qs^ 

rtdoc3ei^8 cSesfcTOstraas^sw sJoo<3j^q sbdc&eos ^os^d$8 ?Sos3$9Frf:>o3o- 

SFeaSisSOjdajgqiFo <3<2^^8 s^of^s ft^s^OTF tfjaesw^ck^ «3^^ I o^rfo 
cSoSo?^ l o^w^^ awdo.as^aSofae** II cJofoie^F^c^rtriag I tarsia ©3Ja& ftss* II 

rfOO^S^cJ ^5^0 c3S3j3^ II 

^ftW— (3?rf3ri*rt) esas^^rf^ tfjacfcrfodc^ I s^ood^s — aS^FoSw^cto I e3oc^d$8 — 
^rfraFsfcofosraci d^od^c&a ^ ©f^aba I <38— ^rf^(?53o^^rf^) I eroa ^sads* — 

sSofo I rf^8 — ^st> 4 59dodoi« I ^° — ?te> S5d I esft^ — ©r^oto I cSesti^oS^s — sire rip 
dsJr^ri^d cfu^rfosracs ^rrttfocJ esqtois) Ag^s^rttfori I tfs— ^rf^^ I rorfoo — saSe^ 

e^oa ^TOsJrfj^cicj^, a/^rasarteari es^ri^d^, <3?ri3ritf^ ofc^ePj tfSaiao 
•ftScifc. aSsSpaJxtf jto, tforicsFsfcoksysri dqSoii^ jfo ^d em o&o jirf^. wso^sdsfr S0o&^ 
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English Translation 

May he who is one with light, who has fleet horses? the invoker (of the 
gods), fall of joy, and borne in a golden chariot, listen to us : may that 
irresistible, yet placable Agni, conduct us, by the most efficacious (means), 
to that desirable and accessible (heaven). 

sSeca^g — sSedsi^ ^sraofcri^fi ris^ncS. &-r) $eds 3 $edo <aorf;> atf^ttf 
arafto&a, $50^8, $£ae)q^d8, &(daftcb8 «as^a rtsfc^aSdrohoiwa w^e^fi 

aoeo aM^tf© cioi^ ^sbrdiS^ ^eosq^dris^ft *toa dodo e^t&sSJritf^ s^FfctS. 

« &2>^ $>rfc3*> rfsj^S^ &03^afo STS) titizSid sSsdsratfrfs I 
s^dsrs^toc ^rf^osqi?* afoeSanigj&fce cd rfoSoo^stfo qtosgrsfc I 

(ado. Xo. 3-slv-v) 

^oeoO ^^dzrs<jrf8 dodo rfadaa^riert aijaSsassafvS. ©aa^sren ak&rfj^, 'assa^F 
rtos^ 3rio5?orf^oSflorfqjF. *addoic&e $«Oe>^8, $<°a^o ^oeo ^dy^srirf^ £rf 

w srao d$o $3)dosijao3oo 3&c3j35fc3do ^qois^o ofofi o&o sS^tfe sfos3$ I 

(ah. rfo. rvonr-fi) 
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^d. ^rfdo^ ^^rod ^fcjcifl iJ^sroft rtotfortrf^j tfackflrt*? sraaociriwft vo^$o& 
esi^ak?^ ririFft jto^fcfi, ©r^rt 2§<°ro^ aow sieves dJ^dg)d 3^*^* roitt^S, 
«as^o aSesstort&a £9dc3 ss^so^rt^ ^d^risS^ d^rf^rf. 

rajgOdwskFe z3$8o sjE&dF&fe -es^esXi sSsiflFfi sSoe — - »..rio ^sJo^ *^^4^a 

£tao^8 — sbodj&^$ m&*cftsbritid s^ss^fteS. ( £>. ) doqfcds3«>d;>dja, 
gjsSFroofotfsyadarija ssd rotfvociqSF. stoori^c^sSofc dd^ ef^ito s^aS^&rte a3?3Sic® 
.aaf\ eruricftflCftrt^&rgjri 25dd ^darfrf^ d^Fri^sL e*dd a^r^) s&ra^ ^jaoei d^^rf 

(si), ^o. n-nro-o) 

<aoeo i^^cifi ^aSj^art sie^ra^A ao^FOTototfssacj OT*j^ri?5oc£> BqSF^rt^ri. ede 
aifaScso^ v-m-»s w-jsw-jdgp ©r^rt aS^esOTrori ds&cScodosjp qo^ftoojo^^p wd 

d:>djs> ^ri^&farocidj^ wd ^djad^ ^f^oSoorfqJr. 

doi^dqU— rfori^e^sj kdso^srasfcrt^g) da^ss^d. 3-00) tfori,dq$;5ori6 
&o&05&>c&a53ri dqJ^rf^odqSF ©qtaa sSori^oriSes wofttf^Fffis crv-a) too* 
ofcasJssacfcrifc d^^dodjs esd ^o^qSrd^ &&d^dOod sioss* qra^aa^ori ^od^deo^ 
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rfo. 8L-8L-8S) 

aow «b*j5{fi o^a^sio^n^rt aSeaScsrorvdari aSoz^dZj-S sit^ srad^escfe esss^cJ^s d$8 

dJ3de0coad:>. 

rf^8— wo^qSF^OTrf sia* qre&a^ori 53^^53-3^ rf?Scie^8 OorfflT^oi^djari^^ 
dod^Fss^rtoSd. 

esstafcds — es5kj&$&08 aoriqSFriJsan^S. roqrad»OTh sfo/sd^odS d^$$odjs>, 
arfoj^dcSodd aori3 ss^^^rfrf^orfjs ©qSFSsark^eS. ^do^TOdda, 

(ab. ?Jo. no-v-v) 

c8$a$3s3^8— ea^ro ^ ? ^^ g ^s&f$8 ^a^S^oSaF I dJ3riFd^Ftfri^ds&> 

rtotfja^^_d^ Oto^ qra*. ea^csjjUd^jb cS^oie — (are. si— 
t^oeoodood d^o&. ed^ agrio^e^tosiiqirijg «S— (ro. a>si-eflL) 
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$§503^8 — tS^ds e^s o3o?| rf§ sS?0"s>^s s&ao&wda Tf^qra^o. sifa$a$^ — (eru. 
^ft-. 3-nexn) o^o^doorf dc^^oio. d^tredd riaidfi es^ qre&art dtf^ajgofo. d#fc^8 
rioa^nradsle ^^6qS — (35c). o-o-v-l) wt&a^a? 3 ^*>^ sgpdFddds*— (are. ?Jj3. 
&.-3-3) cdoSOidOod ^rfpridd^A^d &do^d. 

, 5&od>8 — doae 3oo§Fe. qreSa. 73^030^023 do$— (en) ?ojs»- 3-010) c^owodDod 
dtr d^cria. osia3jae^s±^qra^e8 — ^otoodoorf jfcdcrarido. ^^o&^daod e3oij^e 

d/ajaSs — (3J5). ?jja. sl-v-^i) aoeoadood eso^ -a^d^ djaed. eSsBjaecsaW 3 — (are. sto. 
sl-v-^v) o^owodOod esd#j e$c3e>rido. i^sjg — (355. &d. si-ruiv) a*wodOod qra*art 
^ ^ded, sf^&^d^. sda^dd "dddS eoododood c©^. esdd aoTOdtfj s^^crfo 5^0^ 
ssft r!o£9. es3c)23fd. ^csds^ c^odo djsdsrario^cS. eA&oed soddgdo^jdood Azao^ 
5^^d eodo^d. 

sSoz^d^s — boa^oi eosoo^?2o7odJ3rf. s^drdd^ d^ ^^otooiTOdadOod 
esoifcCGre^. eoafos^eioo&S) ^jadFdd d^A^d eodo^d. 

<3saj3*_^^ 33^ dele. qn>&, 6efo r ^$do4d:>^^d^d& A^^^oto. 
daeds — (sn>. ?ojs. a,-v-n) ^oeoodOod eso^ 'arodeSjaed. $3e&3ja?sara&P — (to. 
?oJc>. &-v~r<y) — aosoodood ©arartdx fte^sdooo — (to. rfja. si-O-siv) aozoadood 

^23ed^^cdoo5^Q§— o^oeoodOod d^odo rf^d^ sS^. A&o^^^d eodo^d. 

Tfoaids*— 'sieb 5 ' ri^ qreex «sid3j ^doFe^ooog ^d^ofo. ^fs^Q^o $cd~ 
^driosBe^cSds*' — <aozog) eosoo^r^aocsj^do^dood ewdTOzSei. rt&dc3o«d8 — (to. rfjs>. 
L-3-vr) c^oeoodood ^pdFdd^^A^d^) s^drodd ^ddj^sra 3*^,8 — ^oeo^dOod 
en^ddTOo^fTO^jd sodo^d. ^Afatoi^dsSc^o^drad. 

rf^8— oto&r&essrarfg— (to. l-o-3osl) o^oeoodOod ud^TO^^d wd^A 
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I I ! I 

~Toa II 

?^4^CSTO^o30F«5iJ3e^8 I ^rfOFo^Sto §>&Jc> d^DS £(3^30 & SteSaa* f 

rT^wstra^o sS^do ^^s^dsfc^Fo cSt^eis I! esrfoo ^ ^od&^rfo^^ojog II 

^s&sf II <$^8 ^drfo^^^^ss^s^doSjSQ sia&o esaf^o j^sto sa^$F8 1 
$fo sS^ofoS $£±3* II ©^3 earSjOii^js? a^dso^ aS^s I aa^Soas^oSjfco I 

53*3. 0-it-e5fe. I ^3 Sj^o II 

TOS&F^SS^Ofo — raskF^ofc^^ I 3$^do— jS^S^SSSrf BBoFiort^' I rft?e><^8 — 

UDti I cxfo^ ^o5oo ^ — e^roci £s o5^ri^js njsc^ I &rs>d8 — rfj^d^o I Stosoo <3— C^ 3 ^^ 

2; — 0 -0 . 
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2j3«)o3e)$f 

5^3^ ^qSrOTh ofce^rfsJo^ risSF&ri 35*>fi stodos3o;§ eo^s? rfo$edOTd si^acci 

English Translation 

Agni, possessing eminent (fitness) for supreme sovereignty? has been 
glorified by us with holy rites, and with hymns : Let all who are present, 
as well as we ourselves, enriched (by his favour), shout aloud (the praise of 
Agni), as (loudly as) the sun (causes) the rain-cloud (to thunder) 

(si. 8L-2.-8L-00) 

ritfcSri wsradd sSa?d aZfJFrfjsacrad. 
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e*/s>F? r3^e 0&s3ec$sfo^FoS I 
©*flFe sfooi^e e^ris o&>dc3^e§Fo& I 

sgj&ssra a^o&sysdidood ^^rs5^ ^^Trac^^dadOod es^FsSe doo^;$ 3 $j^ri$tf «^e^ 
roo^ofosdodOod Bif£% ©^og. ^e3oOTrfodOorf es^FsSe aoria ^d^TOdda sSed ?3e3 
©qSFrtojj^ 5§e#, 

(&jo rfo. o-no-o) 

£>oeo ajo^^risoofc es^Fd ^djasSsJ^ &dD&OT Q d. es^Fd a^^ra'd^ o^tfsrariofioEk 

(so. ej. o-v-o) 

£odo ^O^g^Cte 8^riBo^^tfFe#d*F»8 I ?Jo. 0-2.-0) £o20 afca^od 

f sb^ri* ^Friao^riSoc&ra, es3e ide^sarad sko^rftforta, raofo^oSe ^zp^srad 
^qya^s3«>d ^$Sd^ soj^oa^oSoorfo aS^scS. 

ess^a — qsD^o. ^sfcrcSofc© vtigf. sd^do^d^ &3d^d€| sSs^afc. 

tSsS^QTdSjtfaSdFSSjdCS (333. ^ Si-O-fe-fe-) ^oWodOod aS£TOzS?2f. e^JS^^ ^oWOd 

Ood da . eSfljdeoo^ ( sra. tL-v-nov) c^o^odQod ws*\ ©ortA ©asrisk. 

^ro&(xtag)do^dOorf jj^s^d ^do^aex arorido wro^^dodood ed^TO^ss&rf 
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ISijasSS^ — io&^s a too rio£ «a<8 !>aj£>do^s idrojj^-ftioWirfOocJ do^osf s^ofo. 
^Joda?d8 (to, cr^-nw) ^oeoorfood sfc&fcsl do^d^ d^. 'sack fc^dadoori es^otf^ 

sS^dsto*- e£dote>$Fd£) s^ab eoorort edoo ?4 &|odft (too&s. aj-v-as) 
.^oeoodood ^d&cd ari^ak. ^rad^ ^^rioss^aod d^ed. ^^ofo^d&od 

^^w^cftsSraOs (to. sjjs. t-o-neyf) aoeoodood ©ci^ro^^d wdo^tf. 

Stoadsij* — aoco qra^o. sfcesoA *)o2i$ ^ a^a^ ^as* ^ (to. ?3js>. 

Sa^iiijjg— ^ff oro^yJrtF- qra*^ de^oiradO da^TOf\& a^qSrfi 
3$do3a eosood^dO ocp d^ofo. vti^ sarad^. aaoooo $od& aowodood a^dra^ d^ 
estSed. s?^ (to. l-o-oo) o^oeoodDod qra^oSDrt a^. ofrsptofo*' aSd??^ — aozoodOod 

( to. l-o-st) o^o^dDod ddd^d. e$$?>rt8 ^tfs d^a^oirasis* (to. ^js. 
er-a.-efc.) aoworiOod ^ wdo^d. qre&afl Ss|3s3 8 ^oeoodOo^ ^^d zodo^d. II osx (I 



^gri ovo^e dcondodo. 
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?3&od ^oSj&edi^ro ^Sqcc!oo rij^djsrfos^^o I aS^djao&ras ?Saoc3\- 
sto&Aesf^dredn riSto&fl^sfV^ ! a^Seofoaa^o ^atfss^o'sdori <si$j3q ^2>of- 

&d derilsAw^^jig ^o^oi ©a^ed riao^a^cbe^iiel $ &d dsdf^a g^*- 

&s3ea fta^oa^o a$ -Sro^dsras s^oi^ 23^0 odjs> 222 ^^a^l & ^5 - 3o!( dsrsdc ftd»e- 
esd a ea xioSre^o o3o$$>:to&* I e*. 4-3 I <sa I d^&jo&r^so^s* II 

SS^^a^^F^dori^S^rf c^De)^0?5^^^d)^0A)SSoa I <9^0e>$3 eo^c^^- 

^oa^a 1 iij^iis^^o d^F^doris^do^o&ds* n 

Sja^sg. ^ddd aoad^do atafojrttfdads$- djadOcSoio akt^rt ri^^datfosad ztfaa&ia^s 
jy&e dedSojoo. addcSak aba^od 3o<3 ddcSok atotf^rtprt ^dasraft ^j^srasfj $v*> 
^orf°o 5 *a^g, to6oF§, deaecRjFdg, wsaOTeicte^, ^of^aSjse^cf* d^-es^, ^d^aew^rad^js 
0^0^) dajada dooa rfSediodod:, ^ 35a,, dd&as, as. as ao?oad& cScdirtsfo. &a<3ato 
•aod^cii d^dldoo. aftj^e ckd^s <^o<38 rid^a?, •sto, ep^da? <Oo& dojado d^oft 
KSedloiodo. e55b^doc8tfabg~?ioio^ ^&>o3o es&^qSsko.S^oO^a aod> eSssda^dx 

e^oS^^dood ^rv^oSoe siia^^ c3^dio3^od^ s^^s^cS ^ow^dd d^^). ?do^dfl — 
#0 d?d^8 ^03ie)25«>?iJc>03j4)23e)8 c^orio ^^,^1 d^odj^)^ d^a^ a^oodjs^ esax^/i^e 
(£-edin#odo sodo^ ssdd rfd^qJF^nsn 00, 2353^0 erudwO?ja83.dod5j). 8So'*,rt^O 
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II iaO II 

I! rf^ode) — n II ©cksaif — jn II rij^ — ovjs) II 

II — 3 II ©qjejgOk — 3 II rfrtr — OO, DO II 

ii rftasa—o. rtaots' | 3. airfares* I 3. c3oatforts l v. qsitft I w. 

00. ^35^ I no. rfoS^vls lo-s. a^de&^aJo&s I 03. ^0^8 II 
11 qatit — wjkafoas* 11 
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^oSc fiSoSido^ dof, ^o^) ^^n^g gefo^sras* £o&) 2oos5e ficriicxbsi^ s&i, €e)^) 

o) w^aj^8 rt^tfs&rt^— afc>. £0. i-^> (sS^^ridaeStfFfcs^s) 

v) jiSadJ^e ^SpM*— »fo. rfo. (rt^s&dO* 
&>or3jaocSa ak scried. esdodOod sraexj ^ja^rt^rt c3ro8}o*»5$o& ^js^^ — sicraiori 

w^^j^rWo add (Sato rioo^ri ^^ed^). ?is$)rWe #Oe>2io?o sft^ ^etocjOT®*" £>o&> ero^ofo 
cS^d^rt^ 3dd53^n ?«o&fcouk ab^rt^sS. ssdodood £5 w&^j&ia^rirWa cfoasSori 

♦ado^dood (^rf^TOd rij&^rifi ^od^^ 2513^) aS^oria ^odj^« a8j3C«&rt*rt ttrieysft 

(o) rtaoiifc ? earijg — afc n-nejtf (sriAo^e s&js^ridacis) 
(3) ;3ao^&oi^Of3*s> — sk5o. rfo. 81-v (rra$<3j3>? a^Stos^s) 

(*) rtSto&j^s esd^ — ab. rio. 00-000 (ttdarift^FriFris) 

rWo sSjaa^ado^ (^crarfo^o3?rf3^^oiari 8KJi^rt«da^a|).) wdodOod ^rttftf ^c&fcoi 
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e^6U£rtt ^djssd stab, rfstorridEScfo© e^rttfo ai&oadari sr^fWc^ 
^oi>*3^d<3 ^doftdod gqjtdrWo adcfo eortcxtef\s5. kori^o&cfc ? w^^j^a sMoSe^rt* ; 
^dd^doron $>doTO asdre^ss^risfe. 3s ^ddo zor?o±> sqfcdrWg) $doa^a$dFri^tf 4 rf*fe 

so£d?oirs>a ^a^csrt^O ero^OTftdad e&^ddd ^a^ofo^ rid35>*)ri3©s3§$p 
w^odo. eroroaodgir? — 

(tf 3 . ^ no -a.) 

.aj^da&d TO^srad ood 3s aSsiSodo ^fce^w^aSrarigja, 

raids' I iGra&^w&steeb^o ' 

(|. 

ofodswcwi^oto $do£ I ^n^sSocoSc^cdS^cmd I 

£>oti$ s3oc^OT)3o^c3dg^3 wS^'s <^ozd ddd ^djsdd^ &#?od. 

^tSre&^osrart e*&,rt<£ aridEiak^ aS?$& g^ofo^ ft^sd^^ ero^eSfc otorisifscS 
tS?TOd ddo^ desFcSotods&rtd (-s>-a) so^^odo d^otowd^o^rt^ ero^oraftsS. ( 3-v ) 
w ^od^Fdg, 

tfecd rido$FO±>& I 

(50. £5^. 
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a8?^03^ ^rte^ sj©X)d^ ak&rte a^o&ri^sD^eaJo^s^ci^? ^"% 0 ^ sl^dw aB?$i3. 

(50. CTj. -S-V) 

23e3 23^3 afc&rWo 3s ri&^rttfci^ £si^ ^o&^otgJ rij^sSfzirisJO rf^rf^arfdo." 
wddjs ?j3o 3s j&G^rW ^djssj^p, ^rf^ atfdeSri $£>s^ aejridOakja kofie &$rof\TO£s>o^& 

roo&orfd? as^ri^caozSoSoosk jado^TOdd arfdgiofoorf apokasld. 

er-v) 



e^i^olra oai^^l w7^?o3ja sdjOjJsesa ^tf^oSjs) e^oaira^ ^ wa^- 
[15] VoMl 
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(ata ?Jo. oo--wv-f) 

o^oeo sdo^ci^risoOfc 'add© gSwrforioi ^o5jsw da^ esofoodrass dao^rto ^r^odo^ 
etfd© ot^bs 535>^Oo ^ ©zp^atoj) ^rfo^r^OTrto^i. wd3 #oddo $oz3j3SK>edi 

^oddo asjjTOi^OTd fieriiok^S ?afc£o8aorij& (so. w^. n.nn, si. nn-3-<L-j>2.,) 
do* tforida '©i^^ wtS^fcSo&ocift rio. l-o-m-v) ^do^dc^ere ^or\j&& 
s8?* es^o^d e^r^crfo^d ?&&t3o3oock a8e*5§c5e wsqkrod oftisSocfo ^d^so^^^d ©epB^ota 

d<^ 3§e$ET^S. 

V9»g0fcc3d rtaWFcto^sSarfafcC) <sd, do% «2^S^^ o^ow d^^d^ a**> 
( & d^ar^d^ ^fcjC^^d ^od6 o-nw ^^.d ^j^c&g) d^rierart^tS.) ete^o?* 
d^dicrfo^ erocS eSftdad ato^rttffi e^sd. doo^rl^od^, d6& ^cS/aoJssss 5 ' ^o^ d^dioi>^^ 

^oSoois sjjfysfc mtfro nmo cJe)dJe>?> s3oe II 

tfo^o^&soSjsoSjrao ^^qrsjjFo j&jj^ofogs S^g II 
eofcorS^d & sSo^d^o sr^&a* Sed^i^s^oira II 

SesfySa & j&flerod' 3 ^dd^d^eS riort^ws II 
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ftvattodgo ^ 'Ttotf^ ti^io aro^S^So II 

®e) £>rf tfsrarra^safe avoirs ^ atfe^s I 

<aorfo *S}Z?e)^ o^to z3«riSritf ao^d^% S&tift zij&tfri ^o&^osfc ak^rWg^ 

ad^etfsssri Seriiodo^zS eSftdos^dci^ AWiCs^fl. 

©frosfs rt^s&zSe o3o^ ss^^e ^ oiocfo^is II 
^cfcatfsjssSrtrt, ^ sss^rifv^ o&s^r? 3 II 
53o$^3$q©&fs&c)o odjc)^ 4^<s^ zs^ritf rf^rfsrsg II 
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d^ sfteqradqj^a sk&rWori sSjcSfatoris&a e3d ;&stfrW ^dod^&ja^& 

s^afc-j^OTri SifsstesrWc^e^ ^o±ra fierfiSris 1 ^dra^rf^ ^^rri^rf;!^ aep^^fc. 

^^aIo^cS. ^^oS^orf^ eSedio&c^ sro^eSskOTriexfl ^ djsdoo s^sse) okgjs* I ^o?o 

stascte) ado^dod dgsiTO, ?3«£ak ai^es, dosk ^dj -s^rte^ do§>e©?o es^d 

tfrlaMj OTejJdejb £oso &^oi>dg)dod e^nfcjakritf ^dod^d^ eaqSsra $^$s^oforttf?i^ 



Estops, rfaod § 











o. 




3, 




a. 




v. 


9^8 (<3<$8) 




&&>F8 


ft.. 








er. 




r. 




oo. 




no. 





3&3S<|jS 5 ^dS^§ ? ^Jc^SSl^d^ 



oj>. ^8 (TQ^an) 



— Q 

o3oAi3-?qr«)8, ^dodjadg, s^do^F^ 

§o3jaf , ^^^8 8 

^^j^j do^drfs 



■A e?aakS 4>a^^3>^ ^ 05 ^ w^e^^ri^ s&^otfrttf^ ^ori^ ^od^ ^dxod^s* 
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:c: 

^<io5^ I a^tiofo II 

— ©r^oSae I ri&oc^s -(2§c3^r\ ^^©^ft) ris&ri^ocfc ^a^fred 

rvs>p> I desrar (aSa^^ ^{tfodori) ieriirftfji^ I « rfs3 — tfS^oda ! (rioafc,) 

pfoi&fces&aafo — Sjasrfodrfrf^ feo&daddclft |- cra^oaS^ — soS^^ ©&r&dd;Afl wd 

c3ds3*0&>. 



od^>rttf^h ^licSjsdcS- fcz^jysndarf otottoka^iteetfjd aSs^sS^ fc^o&sl cSjriiritfsb^ 
^d^odo jfaorto. d:% jtafdadrfd^ Sooatfcdristo, sSo^qJ^ ©faF&drfsfcQ e$d o&ssd^o^ 

English Translation 

Agni, wbo is Samiddha, bring the gods to-day (to the worhipper), 
whose ladle is uplifted : extend (the merit of) former sacrifice to the giver (of 
the Soma libation) is poured forth 

riSSacJ^ — risi^ft a^FJ^jRbtfg I Stocks aoso aSsio^od s^ao^srad 

Q 

s^ddo *3si5^ rt*^ aoeo ddri^ ^dr^^d^ a8?$a^d. 3* ^drsi^ ^da^TOdd &dds§ 
^>odo el^e^^d a^zjfcfcc^dSoto S^afc^ft sSe*ro o 3. ^a^Scofo ^Bo^DcJojs sS^si- 
dodo riaoqras^OTri dosk ^^do^aiJ«>^cS?dio5iodjsdrijs^d ar^ofc^^!^ ate>rid:ra& 
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?k?3Stod <a3$^ risto&^e ^ *L3&a^° ^ed^s i 

tfdra, vas^akfidja ^ri^ricSjajftftda^ridg) ^do^wdd^ ©sSwtofcck^ria itas^ria^iS. 
ese)d tS^z^ ©qSsra Jfort^ri ;5ow s^sssto^ 7to£rttf§xfc #aa<£* £oeo aj(3&®«d 

o-oa-o ; n-nvj-o ; si-v-n ; oo-nno-o <aoeo p&ra^ritf s^do^d afrtfajfWg) rioJSSio&^s 
c3 w rfcri d^OT esrt^ aiasi^ (a&> ?jo. c-osi-o) ^020 sn^F^dtoori er^ofc ^Fd^d^ 

4$ 3 erf Sato- es^oSi? esejsSe ^oeo a^ofcdg sXfld©5ods)j3 aa^AaSJ^da^C «iz3. ^ 
ofossS I ss^&g*) s3j ?}&o$8 I atfcj&a io^do ^srfFo rtSiaoqJSe ofoftrio 

(SO. «3^. 

Q "O ^ 'of 1 Q ttj) — 0 ro ^ © 7 

^0^00 ^c^SS&fcS ^rforfO^So 2&fc g s33^8 3l4tide d^ §o3jc> I 
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53o§TOTO^ ai&o^&fcsS I 

(so. OTj. si-j;e;) 

ri&od^ — titif ^osjAirir. ^s'aoQe a?s3^ qra^o. Skso^ ^otoodood ^ d^o& 
^$&^o 3qo — c^oeoodoori voriq^ciTOdd^eri. d^sj^ — (ass. er-j-vo) aowadood 

d^d^d sodo^di. 

rfso— dso TOjdeie. qy«>&. &G>e& r d^do^d^ . fc^dd^oaJdJad. a^sso^d 
dddgda^dood ^apsg^d wcb^& 

(to. &d. L-j-o) ^oEOodood sgpdFdd f^^d eodaaJd. si^Fto^d^^o^ctod. 
ijtoj^— gjfa s^Se. qra*. d^e&r do^d^dos* i^d^^d^d. 

sgpd^Fd^ — s^sSjF^Stoiioif 3 ^ (to. v-v-oslsl) o^otoodDod ^dr Sfe^Srj 
5l^qAi3 ^d^c^o^d^d. 

sasfoa^ao^ 3 2)* ) « i j— ^oeoodOcd ^drdd d/^d^d eodo^d. 

OTsi033s— cra^ g33<3? cras^sF ^35^s*— (to. l-o-DlS) ^o^dOod 

^^od^^oiiso^TOA 5>to^^toac3. s^o^f? to^ds^ ddTOTOri $rfo^ ^do^dood dft^es 

^^?c5e>o ^ (to. cy-sc-Lo) 1 ao&odood d^oi> ri^d^ 3^. II o II 



e 3. e. 3. si. no. ] 



233 



^g^oatetedgj dJSRi s&qLsfcogo g ska si are 3* I 

I I I ! 

030^0 S&BS&S 5^J3^ cre&S$8 II 3 II 

I ^c^cdTOTO^ao^ ^aSjJ* $3&a to^PS $/»$n?erao 
1 ^ft^sl w^ a oie I nqlj kc$§rf?J;^o3o8 | Set^uf^Od 

q&ttstatfrig II oiwaS 4 ii5^cs^ 4 o $od*> rat^ tsiS rfo&ro*' I ^ pWfc^sA^ ^ 3 ^^° " 

3ss^A5^qJF8 II «to ste><3e I &a?fttf8 II 

c ^js^to^ ' <aodo d,&d ^"srf ©r^c&f, s&?qs?ac&j3, S^Sk* o^s3&dd;jj3 ? 



234 to otoeatpa strifes* [soo. n. a* .so. sto. 

OTdari», A»5rf330 rfoqkd d,si,Qod taadacto ?5d oda« tfvdakdraa'o&ts ridj^o&dflrtfc 

English Translation 

Tanunapat, be present at this well-flavoured and butter-fed sacrifice, 
(the offering) of a pious offerer (of oblations) ; glorifying you- 

it^^j fotsSoda, adood ewa^srari ^edaod ejA^e^cxtorto^rfoorf iictocjassir <aod3 
tjftjj.- aqto s^otortmri oft^sSodja gqjFrfjsan^d. 3s rfod^Fdfi itan&^cfodoaatos 

^3{,£ow#FOTrt«$dOod *a©akja rtjatesjjsrad $jdaod ero^sred ^fc^ 
sSodqfr. add^ctoron, efV.**& «*S4<§i en^oic I -mg^s btf^dtf^ftodbsjiSegtages 
f^OS eS^^^o I edsSeqrajgO <g3 grads I gft tiiyg^ ^edo» ^ow e3$r. esdOod Ls^ 
dsW^rtsfc (edcirt^j ero^^ron ^rt#od w^ttsftaario^dood gctotfaras* <aoda sSrfdo 

de j>-£.4l Ood 3a.) 
a?. 8L-n) 

€fc ara^Fswr^odco a^dactfd (^i^) *?rtodd, as^ofo ^de^ajoog 

(^o^) o^cjodood £fts3oeo do^afcfradoaod TWabe^das^. y^od goio^sssd 
ad^ri^sfcyad eft^otafc esd^od 3$ rotpFOTf^o&ja w^^rorb^do^d sjs^Fsysr^rt 
Sj&Gcta&s* sStfda id: Seafood 3^ d.sifca ^ ri&ddfi ercirf ^dadocduja *3 
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^id^^s^s^ ^oeo sozicSodo & djadd ef^rta doab, oteDdo^&raaJcJ effort a ^dod 

^caFOTfv^dsScdariridrtja ^do £od$r. 

©«)dci^ wd akttdJ^ci 

siradig— RbSjC^jJ?^ ofottriraci^ I s^oi oSoe cfi:od sta&dad oktastocSci 
<£od$r. ...... r 

So^cdo. ^sr^dodood ^c^oro^sJcjrio^tS. 

ska ft — ote)^c. qrask. esroa. ob r da^da^da^&tfd^cS© fcss*" d^oio. 
tt&tf^Aq^s jsSsSs acwadocfoori d&ri e*ra% esdfcosfd riddSds^cfood j&^^d wdaa^cS. 

afos^sir — <do& <3ed^^riori£tfdGaOT^3&. qn>;&. o3o^o3js)^ — (sn>. rfft. 
sl-sl-fo) aoeooriood jJssf d^oi> ^a^ofo^daod ©ci^ero^o^rto^d. a&eoira 

3^33^8— OiM3( 4 d9^lSidC8 RdC^e SW^g 8 (^D. &S-0-L&S-3) o^o^cd 

Dod TOd^qJF&r&fdassart 53rf^r d& ^ d&so* d^do. ^^ofoQ^daSrioS/ae^ (sffs- ^ 
i-3-rey) ^o^dDod srf^srt dj^d. ^ ridFSftsi^s (335. l-si-fo) ^oto^dood d^os^ 
q3ua d&ar bsa dodood esksra^srerfoi 6. 

si^dje)?J^ — do^dj^cS ^oc^rtod© ddd^ o^odo ttaafejarta^cS. ^s^dodood sl^s 
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d? Ood a) 

^ddo ^asdo^c^ w^c&oda aS^oa^i. afo^dg ?>ddo d^o^os^d&od odo^sSocSe 
9o?sA>3^,6. odo^dg] Stodgy ?JdOod ^do^^do^dood $cte^o?$5>odd ©r^oSo? c£>odo 
^e;dd do^. doj^dcSododo dLrad^cdo d^^ <ddd$o±> do^ri^ ddo^odorond. c^ddo 

e£>$Fri£ drairt rocdocodo dojsdrfido ^^rdci^ 3oe#do32 fi 6. srfo. rfo. n-ntfrFjSe aWj^ 

c^Oe)2io?Jc3od8 3s c€?oC)^ / d?d^a3e^3oror(£> esqsss^ ridri^3o3oozse>rt€) e3$FOTri 
tosoodo. rtS?ji^&otai& . jidood ^Arf^cfos^oSOod^ja £s e^d^) so^Seofow^s^ssQod 

en)TO3|iOTf\dorf,OT!^5S ^rat8?Jo^)dOodoj5 ^ao 4s e3#FS3srtW3o3do o^odo dox&d^cdo s£>$f 
ri^ja, ija?to>Gre8 sb^o&oSoksS era esfLdc^odos^PtoSo? 'asSc&odo a8?£d3 

«*• a. rO CO CO <*.'£) 

^so^ri^ddo. 

sJcraaforis s^a ^dj^ofcjs 5 * fifths ads s^a sbas^ ^^fs I 
3 3^353 do<3*ra ao^dooodci^qSF^^^ rido^o^ des3«>cS* II 

(ado. rfo. ^-a.--S)) 
•sa^a sxJ^rt^js d^srad ak^gjja ^f^oSood? aqjF^rfo^d. 

Q oJ W u) ^ — C en SO Q 

c^ddo derfirte &^dd£) ad^da cdoo oted oed ^cfto^o do^o rori.ts do 3s &dodo 

d^O, $23F*)GJe> 3 o^O^OdO £)do2D5oF533d0d0. 

aJ,o&raw ^d £>ododod^ daoso^sraft rido^&dS & o^ddo 3?dirt^^ was^rfa 
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acfcfc aesteitejj tti^oda »oirWa, s5j»d©;5 ? ato^jsis ©r^afceb es^Sfc^Ood -add^ 
^^eS^rfoioSif wcfii*. aran* (Haug) aou sioas^ (©^akog^rari *S0s#F5!TOd;Sj) 
■strfd^ si^if^rf ad& iSeriiri&rii jg^oa ssd6 es a^^cd^ T^&xsriv. 

— » CO 00 

a #t>o&go&a sScasio^ gdd^ fl^atfiTttfioixft 'ado^dOod^ rf:*, ictocSTOS* ierfirt 
Jfc&s^ * a««£9rt* rf^Jad? o c3rodo?5$>fi &,o& 3 dossS, cSerf, tferfisfr 

doqks^ aasaakaod o±>^d^e ofoqk^o^Jc^rN s±raria;j)z3e 3s adtfa Sedtr^ 
dxstjg ^Fd^Ado^d^. a^aqtostoc^ows* ; ^s^a a^es&srfSori 

(six rfo n 0-000-3) 

ss^o st^rt^^ ricSFfcdirfoi ieSjafJas^sk $3o^d dooriFd^ s&qk^dsreh djadcidd 

*>o;& d^do^s eod^d^odja ed^dDod^e ^dd ^sSocto d^ri^hd so^crio 
TO^.csdO. 
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(so. eo^,. 3-v) 

a^SSrao ^ OT^O Z$ Cd0«rfjc>c3<2 d^3>3 I 

(50. OT,. J-V) 

" It clearly follows from this distinction between the invocation of these two deities- 
both representing a particular kind of Agni that certain gotras regarded Tanunapefc as their 
tutelary deity or rather as one of their deified ancestors-' 1 



ro o3 2) CD 

qra&asJ d^a. afcos^dpSS 5 ^ (to. 2.-0-0) aowadOad d^afo^ ©srodflsf. 
erooejreaatoO £)?odo^)dQod e$o3ja?c3a^OTrtefd. 

dojp^ — dsqfc d^ wd^ro^s^ftd^d. 'sd^ ^eofcra &3d^ a^dsrscrort ^rt^JSok- 
aradeis&c&^rfs* ^oeo d^aod ckdjarirfa eodo^ae; ssxiua^o $cd& ara d^oSsft* aow 
d^ftod c^D^rf^p EOdo^ae;. ^ri oforasded." 

Stoa^S— aaso ?5e^c3e z?^)i^<S8 ^dorses ridJScS — fta 81-0-2.) aowid 
ood ^c^. j<ejj«s3j^5g (ot jej^ £_n-oo) o^o^dOod qrc&art a^. a^rfdg) saafcFitesS 
s§jae$8 aoeoodood wTOd^ qW^. 3*$J3£8 tfs % (to. z&a. ey-^-vn) ^owodOod 

$^d^ t*^. ^wdrfrf^ ^aa^rto&i d^dori'erad^ sss&o^d *jdd£) ^ododood ^^»^ 
^d wda^d. 

c3oe>^o?5^ — edd deo^ 5^ £So3ctf qjcj&atf ^^da £0od;> &d TOAd. siorfo^ 
25^0^ '*3aA sio^g. sd^^ (to'. rfja. 8L-a-05o) o^o^odDod d,^do. ^0*3^)0 siorfs 
tiotiz isSF. ero^e stasia afcortsSs* (to. rfja. 3l~j>-ovo) aoeariood s^as^F^d. 
ddri#fi d 5 *«s?id wdo^ d. 

^8 — I^sS&^fs ^0 ^ f (to. ^-y-ne;) ^o^dOorf fjoiraep^d^Ag i^?d^ 
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^ fjgf> r-p «Sp V © * \ 7 

ofo^s<& ^ cdoworfoorf esad dj^si sS^ofori wri^cra^^dOocJ wro^srerk^cS. Hall 



-:o: 



II V II 



s§? ^rt^s 4s^^§ ?Js5jr8 rio,^ &%o *3ftokS>eo3ao 

3o5 S^STScSScS &de^8S^O <30fco SiOS& rf0S5i0Ff5ciW3>^c5^ ^3 lira 33 e> 

s3^qo3of"& ?3o3^TOdwas|^3 sgjarfFdjaaJ^ sard $ori&$& atfS^s^ri^sSe oiog^ II ^ 



[16] " * Vol- 11 



Traodoesepass^&sra [d^o. o. a. JSC), nvj). 



a^cxbTldcio, fo^dato^sto ^d ^od^^ ^Sdotfjaoda to. s^s^frod d^S^^d 

English Translation 

Agni, who is Ilita, bring hither Indra, the wonderful, the beloved ; 
this my praise is recited, bright-tongued, before you. 

sosie^od ^fcd sreddsifc ©r^o&oda e3#FdJe>a& ^s^es ^itfskFJfcs ; <§o£is 

srart&so^do. ej-er) ^od^ ddd ^dra^d^ SjaeDfc ^d^^ddo 7S0. 00-000-81$? 
aktfjcS^ ^daoOft 3§ ddd ?oOoto>d gqSFdok^ ado&ro 6. 

d^dot^s, ^Sto^* 0^0^ dddo;! £s ddttoj 3jad dj^tfsrad eSedaradradojad $d>F?d 
a^faron djs^ erosoSjaerlaa dodoi ijsedo^d. otori^dFSoeaTOadfi 
ssf^ofo TograocJos^a ^d^p rfo^rarTOn ejrttfe^ruftdood edofc .^^droftc&e ^^c^d^o. 
23-^do^d^ wf^o&a (n) ji^cteraridrto. es^d (3) ^stocisssaP ©qJsja cJcssiori o^oso 
oR)oji^?oiiaod ofoarid aj&^rW^ do^^&^riTOJiodoi dc^deS^o. es^o^d fljdirWsJ^ 
esd^o aJwrtrfj tffiidtf?*. 3s esd^fc Adjjsraridfdrto. wdodood £s ^^sS^dO 

esd^o do&dJ^ood (a) ■^ipann^cS. (ss^^Frf^dos^^). 

s^^c^dd^o dodo '&3?3Se$OTfto&fc, do^ SoodatfeS esf^ob d^^sSjS^ aScssto 
srenoixft ^0^.% ^zSri^S) es/^ddsrerv ^doSjaen^^d. d^ a^aai^sissad, 

(34). rfo. SL-V-Sl) 

e^oeo ^erijs^d ato^^O dcra^ ^afc^-dadd es^sSodqSFOTrto^A e^ddja sico e$ 
da^fiediofoad ^fy&fcoftrt rioWoqJdoi^ atooacS. ■ 3s ©qJF5g)' w^'j^^d ^od^rooio 
^od $5^533^3. edS a^sW^dfi dj^ es'n^da^o&OTnofce «ad 
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a. 3. a. 3. sLoo.] &to/\e^oio^ 243 



^b* ^^-^°) 
(so. w^. j-v) 

<9<g8 *>ori3 atoririfi b&fjW* &Z)Z6sztiti WcisSorfj^ & 9c&ri ©riFeSafc sjtosraft 

co -{j ct <a, 

died Orfofcdorfoi, oto^da 3s riddjaj" ngoz?* qrc&&rto rfoWoqSrf^ 4»{0fcdM$tk 
dot) arfd^ arvj^ a€es&953c>ft& 

aow Kb^cJfi «si«OTr <aoeo sdd^ ^sfv^rt aieaScssreftd^riOori H^c^eriiakjO w ©oisdsS^ 



244 jraotoefisras^slbs'a [ sko. o. e» jo. to. 

5dgd — dca s^a&le- qyssJo. &s>e&r doz^d^d^ &^d^dg) dso c^odo rifcsfoaria^S. 
eS^o — taw* ^doc§e. qro^. esSWeSSioaiA^s ^8 (sro. to. v-los,) <ao^odOod 
sdo&8 — do^o e$d2&ra?q5<3e. qra^o. ^c&rao ^a*" (sts). to. a-a-ry) aowodood 
esn^ — &53e)i^ *3 (aro. to. ^-s^-oaF) caoworiood ^ofo^dO a^r sodo^s!. 

ridjaridS wda^d. riowoa do© gsbod, S§ (sra. to. ej-n-or^ aowadOod 

Jo — rod^pdel? 2&3^o8o ab&wdood •a© So ^osoodo srad^deScrfoS Woafi. 

d^ dospssagf?. qra^o. tfofcrrioiofl d^qSdo^do^ fc^d^d© id^ak. 
63 TOsir?p3^T?5 od:^ (to. to. sc-o-ul) aowodood ata^. rfod^dcsi^ s^d^ 
sradS Srs $od& ^o-awdood ?Jo^TOd£&s^ 'eocfoo^ag. & -aotoadd ^oeoc^adc^dood &osi 
(233. to. cj-cvslv) ^oeo^dOod $^^d d,435eq$ wda^fi. esdod^d dddg grodFqrasb'ef 
eoododOod ssdo e^ra^srarfca^cS eirf ofo^ ^d ^#oi>o^d. II v II 

I I I 

■ j^jsrasra&ae ofo^o^jss wSorokr^e 4'^^ 
i i i i 

s^o^e I zSedsfg^s^sioo I •gon^oSo I risk? I jfca!,^ H a II 



a. 3. e. 3. d. ro ] s&^td^ofcsra 243 

$tc>f?3* ^wa^stf w^doi/ac o&£&,&/de aofostoiwoaB^aasa^ aba^j&s deris^- 
Siooss^ofo s^oeie I £>d£5Fo3oo3 I rtoo^ric&oSe^FS II 

jS?odiri^5^ ^ddJ3& a£20±>OTft Z3UD§%^ti& I ?S^$8 — a^.^OTcSocift I sSs&f — ?fo£0 
ra^oSsrecfccifc wd okas r< sodsfc. I ^oorcuofo — 'aoclaroft i siosS^ — %ti tiftti^-ad. 

c&raririg) ab^tf^rWo d^F^ris?^ ^da okas ^95^ a ro^ritfok^ foa&ft^S. do^ 
rfJriirttf^ eoddraa d^deSe esdd^ es^akmft eo^&^dja, orf, ^srecfccio, 
T^qSjJOTriorfja yd d^r^sod^ gori^rraft ^dari^d 

Ed glish Translation 

The priests, bearing ladles, are strewing the sacred grass in this holy 
sacrifice, to prepare a god-frequented and well-spread abode for Indra- 

zzlorz — 4*<$°o ^oto ?p"5d^no^ * TraqJsJsj) a8e& A rf^^Fdja^^o^fteS. w&qf 
oSoodd dsp-SF^^sSocSe 53$f. <3$&$s sra^ds dodo ss^drt<§tf ^od^ ^&^53*)d aosJd^ 
tf8.feeddJ3Gkdoi ei&oFtf dcraag. ^edo dSediri^ wri^doeo ^^f^j dj^ strari^srarS^cS. 
esdja 53e)c5?, ^edlrf^ wrtri^TOj^ ss^drf^o ^d ria&akajgflf sasSe iflcfc&aocfo era oak 5^ 
rfraatfjarfeSetfodo e^f^S. ezS^OTd GRjdrisrt E^a^sysri tf^d&ac^ 3oJ3d^o ^d^s^^j 

ufajCJtojkritf, ^d ab^rt^gja.?Jao ak^rrearitf riaoaakaoritfe soioFofo e^dcQOTriiSe^od: 
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«S88 I £octe) ? abftj^rtrt wioFofoji^ ooddo^d £0^ ricaFjSdtosl b?rto&e ^d 

ra^^o desSe^s I &s&e^d^ rfris^e ©as^s rtrioia &,o&- 
Sioori,^?^ sSesr^w^^ cSjaeitjjW II 

(S3 13^. 

dodo ^^s&cob^d^, ak£)$>od ^jaadociQ esri ai&sSoria ssqjr rfj«>ad ?3dcS & esqSF^j 
^doj^sradda 20S0F8 sJQfcosdFTO®* I sSertosft 23$o±)0^dOod dsjSr^ eoSoFC&ock 

e^cS^cJ o&c& sis) ric^«?J aSoe^o&Sg II 

(to.. s>?. 8l-m^ 

^do^rod e^^p ^^^^dodoodojs, eaoos^o^d *aqJ fe aod ^oisft>rta§riQodu£ 

*ao«j sS^s^Tjoic^ ^d^sadda #ed£) z3ed;§ri^ wrf^ssud &2>oFo3ood:> g§?9da 

^^c^s—e^do^ I ^ddoddocin, 

ria^s— ris^jgras ?5rfF^8 ^$08 I rta^ojj ss^sraft aod&do^)dodq3Fs3odo ^do£ 
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^dort^e ris^qrc ®k «os§j^e s8js?ara dd^8 I ^o3js> o3o^o a^ie I 

.(aft. rfo. W-OSi-V) 

ab*jcJOcxJw rf^ aej^ tfddwa asraoTOft ^da dedirf#r? riaattraqisSsreri ^^^^ 
&£(3$taTOft£. 

TOft& odo^TOjh ^So^as^lr!^^ &&do wao^dres^ fce^oaft&d ai^^rt^oriqSr. 

s3o>^ ?r d £$ Sjj cto 

vg>$ 055^8 ^ (to. si/a SL-n-ern) ^osoodOod 2^ £>^ds®. ss^Besrao B^^C 353 * 

»o&fcCcra^TOrba! B & i&r ddTOrori wa^ed^** (^. l-o-mo) ^osoodood ed^j 
g&TOria. ?oTOd^ doC a^rir. 

(to. L-j)-o) o^oeoorfoorf sipdrdd d/^^d eodo^cS. d^d^> w^d^srao^rirad. 

^^6(0 — Ira^s esq^ds do&y^ ssr^aspgds* (sot. sLfc. 

^osoodOod ero^ddd esoi^ro^^d eodoj^zS. ^d&o? ^d^^o^djad 

— rfsSfdWcS?. msb. esraa. «aQ3e> dodood dodcrarido. o&r dj^do^dod 
wg&d^di) s^doOori w&rirfjj^ syrfdtfsJ £ d^do. &3fl .djs caS^eji^S e 3*285 3si- 
(to. jto. 2.-0-^0) o^o^rfQorf d^da ^^)d#^ dja?d. sraroadafidasScteori ^a^sfr^d 

d,$?3c> £)3a d^F^ ^d^S-letf ?SSo^ ^0O^03^)^Q (.TO. JJ-.3-.3iT) ^o°uOodQau! 

d era 3*^3* (to, L-j-oar) ^osoodOod ^d^ddd ^^d eodo^d. II w II 
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«0&>>93Q36l 

i ill 

III 1 

'SGfrsfodris I sgdaj^aSs I ra^ds I r3^a^8 I e$ri^;§8 II &■ II 

moSt II a^oSij 8ja$8o3S aj I *-*-oo I ^ II *eci ) ^w2 0 8 I 

ri^Sc^S wak^cStSeoSjfcg ^^^i^^^^^s ^d^d&s^s^ <3^q5r8 II 

Osiris — ojo« dj si a oirsriorfoi rfcradorfrfd^ I o&&>( — rfoso^rf wwd;^, 
rfdjs I sssrf^ris — &a rfu^orf^ojoo^ rfdjs I <Qdo?^s$8 — e$<3?tfOori ^eg^o-arfrfdja 1 
etf^s — e9o83#js^a? aa^sraftdoriridja (erf) I ^8wQ5c3^Si?§-(do« > rt ) cod) c3^aD$rfj^ 

rfjsd jsoOrfo OTDodo^ stoa&jari© II 

escSrtOori esaS^OTcfcidJs, rfd^ds^n e3o&3&3tf,d? aa^roftdaoirftto erf oio&^oarf 
a^OT^oSragicSfoSirt^ 5?rfirt^ ^sS^w^r\ «3?d*3edoijar\ rijadriock craoako^ 

English Tranlation 

Let the bright? separable doors? the augmenters of sacrific? the purifiers 
of rites? the desired of many? be set open for the gods to enter- 
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sr^drto ofow^aod £3^dri$e <$do $ede) eseotfaMfsrad ^cft^rtsSe ^oeo &sacd:>d£) 

OTrf doa ato^Gto wd rfoesrttf^ s8e$& 4*5,5 c3e£><°8 ^ozog rid?&4o$w &c^arari 
^a^odd^ aoj^oado^dDorfoja, w dacdo ttioftfi en>*3dcfo 5* arte 5^ sSesPda^d 
Oodoja 2*83^ awd^ ded;iri$od:> tfdazi addoioSrt z^s^ oBiaearacf 3 ao&gotara rfoo 
cSero^^rf afyoSjacS^dos^dOod sto^f rfsysrf aSja?^.^ t3ed3c&oe3e erozS^afcA esdd 
c3$&e cs^ds <aoeo£) sto^ wdTOdajgaraneS. * ea^drt* oio^r^aod OTftex>ri$? 

esftd 3, wSof, wjjTO^S ra^jrt^ejcd aiesslsrad ^d^e^ £020 toodo ac^ato 

i^o^d crfo25c) ortriwrf ^e;^) eroritfdesjrorfor^rWoJ^ dj^ K^d^d^bSood <3ja?rit3?« 
rto^sS <aodd, &g)^J3j d- v o^53^d d^aab eS^3e *aosys>nd 

ds^dg^ 

o^o^ e^^^d ak^sio s^>£>f$8 ^ow &$esi&<3p ?3ao waoori^sjdSoSo? •ad do&, * 
o^dfijdSritf ^Fd^d^ doi<€>*ri3, 

s) do&G>$ ?^sfcc^s&d3* I erodtfrftf^ sbofcdda dodo n-nw-ssdg)ja 

^) ^ 3^ odo^o d,^^o c5 I ofos^d^ s^aod &oO&3g>,3 c^odo as-as-as doja 

9 ) ^cjjbSia? a^o 3^4 okcj^Sesi I tfdaa^d^ eroded ^^^od^d^A 
rfj«>c& scoria SL-v-^do^ 
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^dd do^OTftjS. es£>s3, 

ria^dja <$ s&5b&®e do6j^5cls j3§^)5 tffcsncS* o3ofcs& m^sS(ci8 I 

<^ siso a^^3a& #^^0 c^gs ^ad& ^tf^s II 

(ak. rio. oo-ooo-n) 

^snas^^ sftsto? ■aara^a aSesiearttfja siso en)23e^f\d^a^dod:> rfg^ ados>F^rf da^sra 
s^^ri dojawsd ^a^SoS^d es^s^o&rt^?!^ £$oi>^do k#,akck. 

sgpSJrc'Woo $ dja©o*> Bara^e rirfarf^sgp? <3 pistoSeaJjOWe^ I 

^oww&j^ci ak-MC ccbss AajOT.mrf *a&siF8 I ok« ri, agOT.dritforiqSFsSocfc add 

stocks ^oeo^dci ^rdorfja £?ddo oi>« ri soGja.ddsk 5^ 3 o&oft 5>o*3oda ©;Lafcs3oGiia 
ado^cs^S, esor^do&^d Oldenberg, Grassman d:^ Ludwig ^o^ddjs ?oco «ade 
addeScrfoc^^sSiafajJos^, 

c^o^o ab*j5>0 sacral tforfj^b* £oeo ddri^o ^rfd^ ^dritf 3osS3odjs> sc^ro 6. Max 
Muller do&^o ^ c5?riiritfa ^rfFftod ^^doeodod ^riFB^dri^oaE^;?. (History 
of Ancient Sanskrit Literature. P ? 245)- ^^"^^^dg, 

^ofoo3*SO I &afejOfcS9? a^oJaoTO^WS^^S aoi>0- 

(ft. ^ 
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^oeo OT^rifloci ao^do^d^ tpa^^dda zfc&Ag n^driow^ws 3do2isSo^,o3jc)«c3erfs^- 
^cJj^sddof^o zSj^q tfiften ofcwia I ^oA SiojohArfd^. * s^rt^© <s®e>$8 

^z3. <adOod ro.dsSorifi afo« r! N sod «rar\wrt*owcb ^oo^o^sysdodo aofi;&WBkt3ock 

o^odo ^d^ow es$F^ sod to n ^^o&od^Fdja&cS. 3$ ©#fs$ aSera>rta§i3oc& £>#dd&&^. 
S&^TOdda, 

^drsQ ws^^e^r c^di^r syBdo&les^F I dxod^j ^o^^dc^ 
^jsdod wo qre&a^ocrarte, d^od:do o^od^rd^ €^d^d do, qre&a^orori© S£)$to 

d?a5C3^Ffl«? s^BsaeaF^a^ ^53$$^ ^dsi ^s^afo^s I 

(sto. *So. oo-ooo-w) 

^oeo afarf^ guriaoOfc s^die^ ©qSrrf^ aste&s^, r^eoss^d ' 
?i3o dog^edd^ atffccya d. (£>. er-oo) e^ao^esSlake, 

( z^. cSe. si-LOod 2. ) 

& cr^drttfo ^dd^o&dodj^ ©r^oto^ esj&sio&sS efn^o^ofo^ ^ddo a^D&ddodja, 

wtfai-ste — S5?jw.djac5c)g gSdri N do asi^^s I dd^d^rv eo§3&ft^dk aa^srai\do 
codco o^odtpF. 
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«toar55^qJ8— stosfo d$Fdoo& <ad ak^qis ^cftfc^s^rod 

s^ak-en^ri ^sirarf. &c^eas3o&& c^zfyic (^- l-sl-osil) ^o^orioorf sgprfFrid^ 
?ioh^)d€ aesjJr zod^zS. rta^d^/aesSajwaaP^s*' t^oworfDorf ^rio^dsdri 
wdoicS. 

^dajj^aig— s^aS *s^ote>o qresfc. ^«|ak. ^di^ddd wda^d. 

d^ak. ac^oS? rid, 0 ^s rii^ogs enters ji^jto^siJ' (b». i-J-nz-s) aowad 
Sod ero^ dsJcraoij^OTiJ&d wdo^ d II l II 

ak&i$ sfcgA, s&ra^tra &sc!tee>o 2o2or.ro fo^os 6, I'l a H 

_ o3 _ » _ _ _ _ 

o3o&jj? <ai I a&^l I stomas I fceri cn>o I wSofs 1 a 1 .*sdaa* II a II 
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#oc3sira<3s risers jto,ofc5toi3e ewarai?? rfd^do ri^fegc jfosMara toetfti- 

I ab afcaa^a^ presto akatos jtoifoaa ^FJ^sSonk ssaass* I otoa!;^ rfja^on 
&rfrars^ £ I »s?Rjj|5i»8rt5Jojnri| J a > ^ rto^iFeo&w^^ricwsStfofoFle I 

oa^tSedfc jfcsioS* ^o&s&sri I : ©ws^dsss^Fi* «^$fs I o3ow^' I ?Sorfo^8oF- 

03*1^0 E$#F5$» ^dOoSSJra ^S^SSO I ErOSdSisJSSO I C&CS^ I 03^jS^4 tf»&F£$ 

® tfotitiJdfiz—zivzouivjz so^rteexckdddj^ I eruratfe— ridptdsran so^ dd<3 e 

oJ 7 -JO CO 

■adodddjs, I 4da8es(nd— da^aSdsysd djss^^dtifc I ofofco^ — doeos^d ewd^ddj* I 
w^ri^a)OTn I e$qto as^dsran <£d&d I w&oFS—d^F^d sS>?«S I 

• 

?W0Oode>ja oojsri^^d^dddjsi, dd^d^n a^ddd? ^dadddra. d^js^drod 
dj5^^ddJe>, dosos^d WTOd^dda, ofots^ srijaFesTOdesdta ed ©rfjatro^iSjdi 
rf#e, s^^rrfad djs> ?oq3 ^e^^oS^ es^dj^&od dofotfjaa aw^dowft .rfdadoirf $do^ 

v . , 

English Translation 

Beautiful night and morning, ever hymned, ever associated 5 progeny 
(of time), parents of sacrifice, sit down of your own good-will on the sacred 
grass- 

ss^ra ^oeo dediri$rt astestosraful ®tir& 3 rn>o3o3 «as^a. wtSF&tfs&Fc^riori^O 
ds^^Ado^dDod (5. a-o<r) 2^oddJt)^ aodd ^^a^okdsOTrta^d. $od?ra8 I 
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(.Kb. ?jo. 8L-8L-V) 

...^.oStaertd HaSa^d^ 3ja?ota3^fl. (5. w-j) 

aoda WBS^sS^rt^ Soadgd^ e^dJ^dcif^ jtotf&a^a. rtaA^ofoao^FS (5. 
±-33) ^odo ^da^wdda jsbrfair ai.w #j ^ofoo £odd w offtake £od;> eqSFrfroaw^d. 

d^eSodja ASofco^ tf. rio&ci^s ^rfoc^sos ' &5bdo&s *as^a ©3?* ririritf 3S,ofo?ri 
dSda^dOod sSdrte aqSrd^ ^jaeadfl, 

essSoerf cSs riosasra & &o rfo^tf §> ea&FS* ?5ri^F33 d£3s^?5 I 
£>oto afc^ciS ?tariod n $08 cbo^ sSd^ &/se$?3rt$08 aodjs, 

^e^TO^syarforfja eid ^rido^ado^jdOod 3s ddd EhJ^ri^ S^odoeocoodo. 
ddsidroft so^ddd € 'stdadddo £oddr- 

dos^^^ddo ^bwqSrd^ Aariari qre^oa^od ^^rort a^orid^tf, ^o^qSrd^ 
Tfjari^cSosft ^d^rsdda "aeSe ato^^riaJofc S;a?0fc5fc Q 3: ($. er-nn) e^oi ^ooddrod 
dja&Ss^rfdo cdodo s^d^. 



I 
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odo^s — doaStf^ eaS^ctoaSe ssa 1 daaoss^d ^drasftj^dda £3$sse> & static 
dddo t^od^r. ?dds$ ^dc^dS da?£^ darWfi dd&ran& &.-osl) do% 

erosodm^tft, &sk§*sd a^rfja 353 daaijac da^Fofo ofo^o I 

eoSor^ro sg) do stale s&^jae?*? w odo&^oSoe ^&^o^ j^oSoesrao I 

«5SjjjO att&jrttf© enioWTOci'B'jfl ^Cd^ri^ daaSs^d x^d-rad^ de8Fi*n>f\z3. do& , 

(ak. rfo. o-fss-o) 
^<?^$d ^^arss ^ao?3So3e) & jrrig d><°&£ Wdo3ooar^o3oo88 II 

(aio. ?jo. O-F-9-OO) 

<a^a aktfojrftfi) o^ofojsi erosM-^ ?Ja3 sd£>? akW^dosJdOod aiodjaaic^fidodflow 

WcioO d&SOjOTdodo. 

C^dSTSO £ STORES S3e)£S03oo3Q 91^5 c3e>^?5g Si^^d^ I 

o&a^s&owoa agpdjgFo sda£?FCe> do^odQd ©ri 3odoF&n>Q£i<° II 

<ao20 ak*j5ifl ofctt^efjaj gdorto *ad^^j S^riowoqJsj) dcSFgss^ftd ©rid^ aas^fctkd 
aio^rt^era ('sio^ao afr^rtsfe &rfjada sd^s!) s^d ^{diri&arisS eoodo dep^F^d 

trartitfj ©f^oSjarf^ eggog ^Uss^d *owo$E>t3. wdodOodeSe esddo ^do^ ?!d;>s3 esfy 
afc^ fcaado^craft woo^o^^d d«BF <8o&o, 
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OsS^ o3j&( aisle e^so&e jfoda^e ^o3o sto^&sio dqssc3<° II 

(ato. rio. oo.oncuL) 

sg^esra ofo^da^rafi^ w^a? &33«tfTO c^nfo aSSsj^s o3j^$o ^S5^e3ell 
^r^o^oSodra^e <sio^e&a 3^6?do aiors Aedsao a^ote^^ 

d£ fldd^ ^3§^>^c7S)^)e <aod^ ^osSj^e^fczS ^do^^sddo tf,no doo ^ zSedSritf ^djsdd^ 
adofcns 6. er^sto* s&sb, ^ow ^ddo ddrttf ^^^cdo^ 3* cSed^ritf ^djsdd^ 
^da^ffsdda sS^d^d^ ^acSofoe &®hu!>. e^so^dSakjgG ?o3o, 'sidd^ dc$F&d!. 

(e^. a-e;) 

eros^^ sfcafo, adda 3?d4rt^ risS af^ riowo^ri^oda ^fcd^ftdL. ad>rt£g 

gra^&ofoo (o*>^c3ed3 n-tn-n) ^f^oiiao&rt ^Usrad ^oeooqSd?!^ aSj^o&do^dja, do^ 
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* ^d© waS*^ ^05^ La&s^*. ro^c&i feok«odari«ori ag>d$3j\ cScSofcarioiabj* 
s^^orortorfoiaJw ricrae&s^S. ^qfcra ^ar^s^d d&>F£>oado^daod fi^* sJd&aricS 

to &> did cars qfci» 4 i?s $§>e$e to ^s&^&s I 

(Wj cSe- &.-no) 

afc«d &3 d?§tf ewsffswucJ^rt^ s^abd^ £do&£. 

gra&/&{8 ^oeo^rfood ^orfj^rirfo. ds^ a^dca. ^cStedoa^* (sera. 2.--9-W) ^o^odOorf 
doo^rid:). ef>doddedd dddg) wrariFips&tf wododood w^efceraf,*** — (sa. 

jiA^CSiTO— cJ^o «S ero^st, ^ra^s&ra. ^d^ S^d atfj4.fi ?3os^so — 
(ro.zifc. o^oworfOod WTOcraiSfsi. ^dr^drf dorod^ dra^s^p !2ro^d3jddS 0?^Fsjp 

(sra. ?Jj3. t-^-oaLS) <ao&oodQod ^^ddraolj^cra^^b s^d^du ed^ ©drodsreft 
^djijOT^o z^gS^ozdA (33c). L-^-nor) <ao&odOod ej-o^ddd esd^crs^^dOTrto^fi. 

sdo^jdood ^dJ^^cd. to ^ 9^— (are. ^oeoodood &?rod>ed. ©riorfcSrtri 

dddfl d^afc ^ododDod TOTigctocro^cs* — jto^aori ^do ^$>OT^TOrios$dOod zps3?o^d 
^^doo^d. ssroBokfi soododood ^^>^d wda§ag?. II a. II 

[17] Vol. 11 
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oio^o I cSs 1 ofogwo I ^adoo I I I aaj^Jo II e II 

stood) 2833^ (3§OTc5«)o otorijfas^tfa wortorfrrf? rt^sosao &,sjreo afcss- 

*y3>qScJ$fc^o II »^dto3o&es^a<5to cu* II aa^sio ri^jastfsss&^OTeJ* 

^e^stos&tfj di^sira^d^ ©ckr^So&riririQ 1 ^a? — sSoCqraort^Q I ^sssjg cSflssaoa — 
OTriotfjs I Sa^do— derfetortdfl (^riSrWsi^) ^do^tfja erf 1 $8 wfto o3o^o— 

ssri 5^ -Sir; sfcfe^orf©. 
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English Translation 

May the two pleasing-tongued receivers of praise? the divine and 
sage invokers (of the gods), officiate to-day at this our sacrifice? which 
confers (rewards) and attains heaven. 

iSerfrfozoo^rt^ja rfja^ritfja esd sraepFss^ do^ ©o^ogj^rod er^ £o&> enjxk <add;> 
dja-dri^odo T^akcsda ©qSFo£E>ac3^6. ^qto^crad sfo^ do&^do ^d^ qp^areri ©qSprf^ 
soe*!^^? ©^^cxtotpfddc^ S^COn^S. Geldner ^oeo doft^ok ak^^p^d 
8&id(^ sfoak, e3doi ©ft^oSoodja, Hang aoeoadfto aira?^ do^ e^d^dodja, Oldenberg 
aoeood<fc soj^(^ do^ e ^ ^3o"3ojo^d rf^s^rfcbes^od^ ef>$FdJa&G3^3. 'a^odja 

CO 

ato^jjgjja aSeeA * tfiF^tsari^ dj^^d^d eSjae^art e^oiorf^^d^ d^ ©r^odoc^ 

dss3^ oSjd^uS) d^djs tfossseara aostofsa o3o«^o do^o5§jse ofofcsi^ I 
ajjt&dccSo&on £>d$£3&> TOcto ^s3?c5o A/s^as s^as^ a^oss I 

^ow sxbS^g) o&ELra^s^d^do 85qi53c) crfo^d^ dj^^d^d^ddd^ (^o&^dddo) ^oados^dja 

co?rt aies&sri^ <adz& aoj3«^rt$rija ridj^sysric^&fc, d^d^rad soj^^a^ 

8&/as^sn>z3 ssr^afc tf^F^ritf^ drfrrfo^d. wocresodggfl — 

dsswjj so^sssos d^dia ci^o&e a^gptf* ^^Ojjs dadoS I ; 
s>3o^o sfrio^ e*afcd<& d,^o ri^sra a scores II 

(3&. Too. Sl-V-4.) 
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^sfr-sraci s^sra^ri^ ^s^j^rfO ^3 D^crfJ^h sSe^zS. 

a^daafcs^} sjJSoJsSoraci ESjae^art© fiesSaSj^srcri ^f\rija 'arfod o^s^sS^ £$;fo^i3. so®- 
3 353 8 zy^m^cF* o3o« straps cS^S I 

(so. wsj,. 

dodo * tfjrt^rterto ra^wsrosiri-crto toot^^c^ 3s doo^d^ sjS^^dck 
Osasjgri^iop wssg^e ^^fS^oj ss<3j3s> II 

it. &-c,o) 

«or?rfr^<s— e^aJo rt^sosao o3o^rfjs>o^^o rio^J^d^ I fi^&rtJzt&i^ abas 
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rfoorfjdas^— desnswo stodge?* i i3?ri«rtert ajsiFsJ^oUirfrarfiri b^,«3 
ri&^dda aoddF. doodj, stood,^ Aou ddri<s?d^ •ade jprerid 0-nvn-o.s sk^d 
&g(rf&riabrW$ sdo&d. . sbot^tSss, dddj dJ3dd?rad Ast^art a3edeasraftdo 

^d. er! dra^, 3s a^edesdj sidoossdOTftdodjdo. 

sfeoi^ftSBV- doae a&F? ?9&. w^c&ii^— (en). -3-02.0)' ^owadood d^ 
d,^ok d^cd^dSod ejo*»«6»£sraria£iS. rfaoos, esw^ o&c&ra???* dood^s.^ 

20 do ?^ 

^rioo^ aowocfc eroritfdTOftdoTOri tfori&^ricSd&^qrari^ (to. fc-^a.) ao&ariood 

edi,c53^ ?Ld zod^ d. a,d^d& Jfcareo jfoew^—caowadood es^crad?^. 

c|s3e> g — d?d Hiw d da?6 doWot?3dFdg ^ d^cdo. <sp s <rododaod i^ic^wa- 
5trac3e8 ^owodOod eessio'. ofr*.** si ^owidaod ewd 6ja?d. wckoa^d wdo^d. 

dg) o^^dado^dood «ste>i5rt. dsF a^dcs. fc^cfcoo d«*3' (to. r-o-nra.) 
©Atsoid ddddgdo^dOod ^^d wdo^d. 



fcqijsfc*— 8»tf ris^r. q»A. s^o^o^o— (ew. Aft. J-Oto) aouadood ds^ 

— D — * 

oJe) qO^j «^^» c 



||| I 

^eadres^fcrss rfadai^ sfredss i 

n t t OO n — „ » — — * 



«2)is> I rii^ae I stoke I w&fs I fcecJo& I oib&,otes It r II 

rv Q 0,, * 

A^e^aio s&da^ snferto Sofcgs sSja«3^ ^ssi^^a^ ??ad3e tfd3- 

fl^&a^ 5io » 0 *« i ? ^"ra s^^rae jj^adflw ~ J&> « **** 

&»3s97t$sto&i3es*»a ofra,o3re c&izs^asars a&F8 $,5»fo *erio& I erosS- 

SWo^o II 
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o&ri)^— ^^odDDdrfd^ | c3es3e3go — ^^sfdj^osdddjs wd J^s^rtosj^rf©, 

e^OT sforf03b rttfejgjrtO, 23 ^ot ri^Ajritferarie I es&Fsra ^afc^srendaddtfja, I 2sJoeS§- 

*ci|a^j5 I rfja?^— ^edarioTOatfato e*d I spsdic— cb^dia?^^, uo^riotto^ 
^o±>ja yd OT^erfirfia I qsiw— TO^rd^wd edSaka I skfc>e— dos^d ri^dtad 
' dj^aatfTOd aod8 9o30t£ etaetf^CTd TOrtedicrfwa ^o5o I o3o^~ 

edodcarfddjs), ^vatfsfcrasicteddttfe ^d ^^ritfo^rt©, dad^rWer^rifi) bzjSto 
sd^^rttfej^rf© ^o^rondodd^ja, ztoedarioTOarfoiroddtfja wd d^6jart^J5, aaa^ 
riowo§5>akja e*d TO^edSotafc, TOipFd^wd sfcj^criiakjj siaoa^d ^diad^^d^ 

abtt^aSd d^FrfsJdofcjd^o***^©. 

English Translation 

May the pure Hotra, placed among the gods? and Bharati, among 
the Maruts, and may the adorable Ila, Saraswati, and ±vlahi> sit down upon 

the sacred grass- 

& aSo^sia dojad;> t3ed£ri^ rtood^ erodes*) eddji^ °^Sp^ dofod:raa?Se3{€od3 
sra. ©Ffc A d.^as^d dc& do^o tfjvrf djto, fi>&3;>, <jn)<£d a era <^&s<5 ztotf 

rid^Ss, s?rad&s ^ooirfif * dojsddo. * dediri^ j^dj&dsSesfa aaSofod© eosotod 

aoeo aifsSe&rtto, rid^Se c^o^o i^di^ d:>$o$ aozo ag?3Seas$p 'ado^d $£>4 ^i^^O 
d:>fcoe £qw dd^) a£(3g£9TOnd£ ^dSe *3?d3o&> do^ofcridOTft erodcfljatftrt^HjtS. 
d^dO 3$ dedirl^ ^djadd^ ^djSlFOTh A*aksx> TraqJ^sSe aosood^ ria^as^ 
rW^ d^draesTOfty^tfjsocfa adirriwafody rtjs^rto dw^oirt^^ rfort^&ftd^d 

^^j&tfdfi & iS?diri^c^ ^F?ihdid doo^d^ del>e©&d6 
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(%- 

dojsodj) €esto Aftfi^ k!<s&$8 aocfc rio&^azS. qra^ci© ■ad 5^ arforfass, 

(SO. Ztej. 

dodo & riwada z3eri3ri$rl&, as-^so ^ssdcJ 55514 ci sSCrfste^rterija s^ro^d^ 

vf^oSdc^fbrtcvs ^ sSoq^o ss^ssra, rid^a? I 
» d/aetfo ^> 5ra.d&e $sia cfytfa II 

^Sj^ij des^8 <3odS dojsdo Afcrtritfexa 'adod srari^derfirttfo. [ot*jc$ s&fcda 
eofco s^o&a^jij^sissyao &idge&ai3o a,s&> rfirwo I 
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rS?. o-ooe?) 

£>ow sra^jdO aSe<$d;>do;3 * doj^do d^d z3ed3rtata ^oo a^F^fv^odo^ ritaAsj^floda 
ijejriji^ &&c3o&e esf^ddsraftofo? dwB^oiadjaacS. 

sfc&j — doso&e s&Bos^d d/ads^ dodo iridi^Srt aie^raOTftiS. tfdrWfi 
sfo2>o<> aow d^e^srad c3e^^o5Do^e wzp'Fdjaacy^tf. ^do 3?ri3rt*rto Traqyadesmd 

(Kb. ?oo. 0-OSt-T) 

$>3F?ia§)ado;$rioori do&e ^oeood^ ^rada? rfSedioo:) da^akdddodo TOojdrado eSeSrod. 
sjradS? sSsSrfjc>oJ^ rtdj^fiew ds>&$ I 

cdsto^s^rstfqSo dod^ 5 ?S zScssdc^j^a^ijdc oda&sodjrapj 5, I 4 

^oso ^^djads^d tt^dodi eflqjFrfTOftd^dOodexa, do^ £.-0L-cr 

<9« &owad€j cSa^od^FdJ^dwa&TOn ij^do^d. zo^osSs 3* ^d^^odd^ 



266 too35€»S?p^«!ow [ stoo. a jo. nv3. 

w^oraoSjfcs&rf $as> d^n^^s sS^sa s^aisdo «2^<3 I 
ec^s^^^pe do 4 c3 rig ssdss ^esoteri^i^e rfo&ac3$sfc*o>3fj II 

gjradSs_$d^de wo^si aS,$c&ock o§e$& ($d^8 e*a^8 2?d§) Macdonell 
<aow aioa^ofe ^ Vedic Mythology <t>o$d£) $dis3osiddOod es&Friej^ a3£>rio 
e^orfjs, (p. 87) Grassmann aoworisk rort esiiofcoridi wqJrsiroacs^fl. ^qisse) 

rioWo§0&>odj3 9#F5todWSoOCfc. 

Sto^ wf^Srardis tfrior ofoorie&r^ ^e^Wg^d^sSoo^doio I 

SK±>*j5S® ^3e)d«8 o^odo ©n^rt aic^csOTcfcdoorf ^o^o^oirad $ed$fi sp^bs^ <aod:> 
soriodeosoozSodo rfe)oid dc>^. 

ridri^a? — rid «iojjrftf35sij I ri^sra a diss's ste^S^n ^ ssas* I ^d 

rod OTfi ?d;So±> djasrao^dsSoda ^oiicsdo &doftro> d. ridrijSofco zSerissitfCTd $a 
ofoodo €^)dd do^. ssqto Serf^ri^ ^wj ^rio z3? # o-noe?) ^ do^ddj^ ®\ 
cxbcs^^cflohc^d aodo aS?$da^d6ode>J3 esfyria ^°^> d^&ra^ri^g) 

odwacb djaadritfSdas$dOoris)ja, §rad$o3oo rijadjeS 3^$c&>odo aSfCda^dOodexra, rid^Sofoo 
jjSwaio^rt^ s!ed;§oi>odj3) a8e doode>J3, «2i#o&j3 ©fvj^ ^^^owo^^ gSjaoado 
5)d0odew3, 3s dojsddja esr^cxto djss-so^dri^odja €&dd do^. sS^s^js^d addelooog) 
iriJ^aisiofyo aoado^d^ oSo?e5o&e a8e$S. 

e&Fsra — ergo^ae^o z§ (to. *Lgl &_-o-nLo) ^owodOod esd^roa^d wdo^d. • 

^33* ssjj^odo. qre^a^d eod^cS. tosatfo^d aoOos^^o aSospa sraw^ asrs ^ (tf^. -s>-v-tf-S>) 
(s>oeoc>dOod 3oOo^53a)ddje) toss 6 " sad^tl 

pJd^S? — ^ ria? 3 qre^o. esrfosf a&^ok- rid?f ii^ ^ ^^otooisreri cod 
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(Se> 4 sto. o-v-or) ^oworfood $aSo^ 'ado^dood daa^OrWa eodo^a^. wft- 
Ood es^o to ^s^rfo^sS. 

ftgstaab — ^de^ atfdCBri^rfirocSsSesk. 6ja?&r^q$rf^d^eo3oorf^d£) ocp 

aS^ota ados dosoodood eru^,. e^o^scSesJ- BraaE?^^^ — (sys. sl-sl-^) ^oeoodOod 

o&^oira^ofe^^rn^go (w.Afl. w-cv^n) ^oeoodood ^s^r^rdO 

dOod sss^d d^esi period wdc^s^d &>&>^d. II r II 



II II 

3** I tf8 I &8c*io I ^cJo^o I $do I s» 1 esdo I I ^JL I 

%55^ I SgpSoUofo I a I I ODOSO? I evSD^) I cS8 I <9^so3oo8 I! 00 II 

II XTDOfceSSp^O II 

iSjdes^d^ro Sarej^do «o8$sdo gjaroro ^^ti^io risJj ss&^Friri^^- 
sio^FoSojTOdrfooo tfstoqfco I atoar^ I s^da ssudo eoafo a^^to^o ^ I s^rs I 
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II ^Sdos^^S aA»5«4^F8 II ewto^wso siMo«**> II 

a^sfcnn I ?i8-?fe^ I 4»«w^-^ mftoJw> 1 o»oB4e-»^^n«J^ I 
mp-*<*d ito^rtood I [(«*;») <$8-^i I sa^eto^otod rfefiJobgl 
oaoSoe-^a^^n^l ^e^ofc-d^n^aSMa ] I ds-^^M 3s'_^d. 

II tp^S'Si^F II 

English Translation 
May Twasbtri, favourably disposed towards us, send to us, for our 
nourishment and prosperity, the quick (falling) wonderful, abundant (water), 
in the centre (of tbe cloud, effecting) of itself much (good). 

i^—it^ ctos&^otow^ris ^orfa ^atat* *>i***t 
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^ow dao^rfg gsSaj^o, w&stfo, Se&aesrao, a^stoo, ofo&raeqrso, sgjdod^cdo, a 9? 
e*s3ajj.o--aociS a^^dSo^o, &39os3ood&o^o, Ado, ^o^rfecSe ^'drofNd 

' ^ <Sp CO rgp ■ 3 

s^dod-ftodo — a^c$ri$j to^JdJssdo s$£>$OTrf rtfl3&$tf ; si;5ocifl, 

& aies&ari^ e^^rf s^afc&tfa^ ^djadrf^ itfrt^sS. ^do^^ddo 

cgpc3crio^ sSe^dorf rf^rt^c^ Afffccs^S. t^aofi ?riicxkfl s&aete^ah rfairi^^s&Qja&sa,, 
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[stoo. n. a. -so. nv3 



u( &^i??S $ ariose II 

(e^. fit slt-jk) 

c3o8 ^co^a^e cJ& 4 e dsSe^o^skMft&jis I 
5ta>ss& ^ss^dSassjsf^o sddo aSeso ^ octavo II 

<aodo e^o^a ^sj^ dd^ ^da^riOdad ^rfFrioJrf^e e5?#& ^oz^a^d^d 
riso^dS^o&a ^qka^jDofafl dd&a^dOo&a dq^afcSokda ro^foftdadoi ^^a^Oofoia 

ri&aricSo&ft, (35-3) a^o^d ©oiSj^srad tftdSritfjadcSaka (a-w) djade;$cdoOT>fi 
ri^dftt*d sari fl?rfirt<j5d^obj3 (aw.) S?ofctf. 

odo ^sSoe ro^OTB^^a? «s>S)S dj^d&osid^dcSe)?) ay^ I 

Too. oo-ono-e) 

o^oeo ain^g <3edJri ©s^as^adc&octo, edodoodde j^TOaritffiotoja riad 'ad^o 
^ ^^N^d^ £jaeo&s3 J1 <3odj& %^^d. ^3^^) && & o£ ss^tfesS^ ^oW ©sjJss^oJooj), 
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(ak, rfo. o-nsi-no) 

^©doSocSj^ sdlsisij^cSs sS^a>$8 I! 

(ab, tic f-m r) 

saa^fc I s3eriror\ ss^&^^rfo aorfqJFOTrto^eS. d?rtOTf\ a?^o^rfo eqjsrs s^fcri^cb. 

CO " 

^S^S 8^833, tf08e3590d0 ^S|^ ^6 3g)dOdJ3)35e)03o *5^95t> I 

fiei^ofi? ©q$Fo3a&»?3. Keith <aoza s3o&^c& * doo^^ To Tvashtra, the 
Seminal £o£<> a^FdJ^ro^. e$srs d^&r^d zSfsjioi^c^Ood si^aWeftfj 
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aozoodOod add wwdtfj djaeai w&^jS. 

d^Guo ^sn^d^dood ^d^ros^d eodo^d. rf^^F^to^rfei^o^djasS. 

^oaoadOod ero^. &5S8&^8^;a f ^owodOod s^^des). &>e8 djgA (jot. 2.-81-2.0) 
^otsodOod 9^035$ LTOdtfj &ja?s>. ^3^d5§^8 ?S8 (to. l-d-lv) ^oeoodOod tfftfi 
ris^. ^0 o^odo djadrorto^ci a o^oeo mtitinrtiS ^a^ado^dOod wsd^rrar^ 
tfOcta^S — (333, Tifc, cj-sl-lw) cdowodOod qraio^TOd^ 3^. ^^sso^d 3odd©do^dOod 
^©oi^^i^d eodo^d. adri^s oS^ss^dC erosSrirfceso qra^rs agates a^oio^e 

Oe>o3a$ — ^ gi^o, tfA^Fte^rf^praoidjaai QAft^do SjotS — (to. p&a. £.-0-02.0) 

c3"5^ra aO^o pfoswa*' (to. &a. £-o~& , e*) ^owodood as^fi crafierf. 
dcsdood §3 djajatf 

«^ & o3w8— ©OT fe jss r e5^8 o^oA esqSrarfv^rfj^acysrt itfosd ^^8^^ 

(35«). SL-n-er) £>oe:odOod 'a^qSrdO Wjj^oiifc (sn>. sto. sl-j-os-o) ^oeoo 

dDod t^ttoid sfc?6 oro ri^ofo ^i^e eta (£8 (25-2?. l-v-w) tfja^aod e^d 
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©fyrtrsr^ ftsiftrid d^^ps desSssfo do^ds ii oo 11 

o&j;-— cxiwrtatoGb I Serfs— s^sidJ^c^ I sSOQ^rfs — sfccqradosfsto esd I esfv^— 
do^^js S5d esr^aj^ z3erfSrf$fl ggorfw aoD^^ ^^o&.s^. 

[18] Vol. II 



English Tranlation 

Vanaspati, here present of your own accord, convey our offerings to 
the gods ; the divine and intelligent Agni accepts (the oblations) for the 
deities- 

^^i^—ri^Scdo ^djaaid^oe^d^ wsotf askSFstoa aeofctfetfo & ddd 
e^dd sSoesS esq^^rorf areas ^ a^otfdo deriflraoriS bo^^^rf ridaocijari;^ 
^wo^aA ©o^aS extort^ ^oeoo^fttf ^oirettrfao^rWocfc destajF^ 

oSorort^d <3d:> crfitss rfdori^ 3e3^rf ri^qfcSe ©g)3e ado&rf© d^sra^ 

rW^ rtAjift es^d 83$rW wzfreod s3oed rf^^Soio ^djaridid^ ^&F?Sfc5&5k. 

&toF&qrcsSj desire desSe^jdjC aS^^^ 3 ^^ E&fae^w ! 
siof^o 3§js>$3«) odowoo rigj^AcxJoo atojaadsjj etp^d^^^ddy ^^c3° 

^Oj^jc)^§ I o^o 20 aie'aSrart^d. 3s aifsScarttf© §o&&$ Afteargj aowadsfj eoo^s 
Sji|Q^)o^05a)do I tooa so^Faac&^odja, ?^9&8— i^atfbod (riss^-ato^ ez^) arfgda^ 
&od rio^^OTdS orijs, ©k&ipa— aSo^ aSo^e V3&a£es8e esfc^s&Fri 

titttfA&tQ^z&iijiiz I & oirariwariO gis^pcS el^ri^d sSasi^rW^ <3ed;tr;9ri 
es&FJi© ^odo doo^qSr. o&^'^ «o3wg ^e^stojjg ^ow ai?aSesOorf odo«d 

$£F?bh$ ^d^saddo sirs do: ^^^d ^dre^d^ aSe* sssio^d ^s&^d£j 
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(er^ato) a^&d craftro^. stogy sdd aott^Ftfj^ tfjacte^ rp^s^orf ^s^OTfviS 

tra^d s^3d^ rfd^F&4d#, 

^o^oS wgjStoe^fie z3e3io&o£/&<; ricS^ak s&stosra c3jc5^<gc5 I 

^C3^3. e^o^d ^do^^ddo jretfsgprfbfc rfo^s^ sri^Fslea 

(OO-iO-OO) 

nFe^d ^fr^oSoodo ^do^^odd sbs. t&roFwacjgdo ^do^do 3$ SodOJfo;^ 

wf^r^F^sbaemoibo rfjd^*8*5«8 I 
sbod^g^-Ttog,;^ ^aso&ojja n 

^sSf^o^s rija^tf ^a?oflbe & s&orie3$ II 



276 roatocMjraa^rfbw [ s&>o. o. a. 30. ov3. 

^o^o OT^rftfod afc. ?So. n-oa-nOcSe ak-S^g ^ro^bh±^ w&^d^sdiok ^djsddc^ 
tftfFfc <aS dfS^Ao&orffl SEfo^Fsrsf^ofcorija d>^ afc. rfo. -s>-su.-.s$e. ak4j5J€> 
i^staricto d^^w &od ^ aretpFOTr^ato^? ero^t&fc^cSocto, sSwadcSoto doododg 

<do&|) d^&c&odtS d^do&^d af^c&octo &rseOft, s&^ofaiakS £os3e8rW£j £13^ 
eru#d jra^ ^dri^a^s dd;$ »f^ato# e 5dFe»fcdoogrfde rfodoi^sSe -aasSoeoaric^ ^sSf 

s5oee3 enjcJsoOfcdirf oo-aLO-no^e ak*}5*§ ddtfo&ra &o3ojso±> zSesft^ao eros^d^ | 
odxra^deta d^&doo Trod.sSe akw d&ricfo, ^tfc, do^\ £od$r 

d£) cSss^S ^odjs, no-^o-oo ; do% oo-ono-noc3e ato^rt^fi eSi&eo&c&odja, wts^cs^ 

^owo^&d dd&od tfa&Ao&ck^ $diFe3>&o. 

dtf^dd^ Ooojssjsood^rd^ dcr^^o gSton ^ow ddd s^d^rl^ & 
ef&Wsrad ^oSj^eridO ^j^o^do, ^sidj^do^do ^orfqifsrart^iS. es&^s j&fc^rftfgiS 
ak^o&Sok *a^d ^cirt^D o^oo^ ab^rteS ^ dds$ erudoSjaeft^l^sL n-oL^-'e" d^ato, 
r.o$e s&T&jrttffi $?dd;rado^do ^oio TOtjredcsOTd ^s^f^sS. k-v&.-v$% ak*jcS§ &a?do 
oio&ci^ ^^0*4eSodjs> 5 as-eas-ndfi s^rdc^ tf^d&si ^djsyj^odo €edu erudd^ 
ro^^noixra e5r\do^d. dsio^^d^d^^oio^ »de)oOftcfcrf d&dJsd^fi do^crfo^h 
ddd ^oSj^^-i^j ijgjja i^. 'ad^d, ddd^doSjsth^dod g&^&a^d ewrosodsS 

rt^^? inu5o#j^cdd ? 

.^d^^o c^cdo^o s^traS^oSs^to^c ^d^8 d'S^i/d«ai <dd^o I 



9. J2). a. j oS. OO.] abllfdrtofew 277 



(ato. rio. oo-noo-Oo) 

aceo ak#j5&) si&osa aie&^sfo'tfs d<°d§ ojo^s, sraSa^s aqdja sao&rado adofcda^ 
dOod «afi siaosre c^o^d^ jj^rfjad^^odqSFOTh ricSj&ac&ow dd^ ddod^ 
o^d^o$s5odqSF;£rarfw adwdde 

ttd^Wof*— ?§^do sd£Fab<3* ©jo^&ss j^tfskrriJ 33^ are daks* I ak^fyritfofc^ 

d £>3d£®. ^do ©as^dadbod flora eodo^&e;. ^jaero^ 3 ^ C^" 3 * ^ tf-o-an) aoto;> 
dood rUri (ad) g^SQi^d zoda^d. 

^rod^, diaed. 
■0 

— oi>ts d?d^«552Jort*^dcsc3tt>^?3Sx qra&. ob r do^do^do^tfddrf 
d£> &35*\ zz&zoo siod& o^oWjdOod a3de®& fd?5 r ) e»B r . d.sS d s ?$ (333. sto. er—s>- 

^ozoodOod tt«d#, sSaL. sSi-rae^sft (0*3 sto. ^~«s-vo) aowadood ad#, 
wdsisS^o&o&fcss (S3, tf-SL-nr) ^owidood ^^o&rf^d^ si^. ©5©o^d dd 

TOd^d d,^*«S> & rio^oirads 6, (sn>. L-n-ows.) ao&udood 

Ood ^spai^d todo^S. 

aJsasjj— aSs3^5 oOodo djadsssrari Se^odft wafoodis 5, (jy&.Tto. L-o-2.0) ^o^od 
ood art &G>ed. 

&aijs>d3— &ad jjdels. qj^io. $3efcf ^qSd^d^&tfdtfsJdjg d^oio. ^sdooo 
$odft (sea. ?1q. ^-v-£.sl) e^owodoed atfdcs^ (dsr) do^ tsded. i?^ ^o^doofi qn)*i 
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e>od s^o&ttrj esca^rido. $3^&o^d sidrfSdo^dOorf ^w^^d wda^tS. - 
nr^s^Qdr^ 5 ^ -° r) - r) ^) ^o^doorf ad^as^d eod^^d II no II 

III I 
i i i 

^psj^ie sgpss^ II ^9i3^s stofo* I a^sfccs^ 4 o 
eforoi^o II s&&^£( s&doa^^S? £>^r3esss>o3o 7jdrr3ed?3o3^oi) s»o3os3e rtdoc&. 

tf^FcS I xr^ndvddo tfado^ triors I) «$&fc$g$e3jar$t3 ^^cS^cS^- 

CO 

^a$^3$~^^55?d<3jad<5 ^adodjs I s&do^is — s&dacS^dirtfoadadja ed I 
rook^&&£d£>d3d I qgoE^ofo— ^od^rlra I aisSjO— aSorfj^ sfarriw I to^^f^— 
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rfo^j^j, OTQiooi?d9rtj5, raak^dflririfldiri ^od^rta 3co aSs^si^ a&rsSoa w^OTwd 
risk rfjaao- 

English Translation 

(Priests), present the oblation with Swaha to Indra, in the form of 
the Gayatra, along with Pushan and the Maruts ; also the assembled gods? 
and to Vayu« 

Trea&cado ariofta^S. nD^aorf ai^sScWtfjrisk, rra?i£>od ^eaS^srod d^rid^ 3§^od;> 
rid$> <aodo s^dgsrarias^cl 'ask a^e^ca^, 

'sio^o $e<foo ^rfo^rfo^^Srfoodo^o^rfodo^^o II 

tfrfrfc^ Skcko o^o^ aicdtfj aiesSesrifrajt rfj^a a^d^sSenao es32tei>s3e>d sS^ri^^od^ 
^rdis&ro^. «afi ^od^r! aierieerondo^zS* sraqksSock £e)rfd dc^. ado. rfo. w ^ 

es&fcSF&fo* o^oeoodood sfcstosF aSdsrocrert sk&rarisfc. ^^rfoc^ s&&sr (to. t&g.. 
i.-rvn&fe.) o^o^dDod d^o&fS ^ro^d ada^sS. ^o$Fe&3d^^o^d^d. 

8>jgjc3$55?o3o — sfc|? cS^i odo^ ^§ a^e3?rfs aaks&^a? 5 4>t)®^ ^p**ra3dd3* 

(are. sto ^ow^dDod ^pdr^d^^^^d wdos^d. 
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I III 

r^, assess 35e> a ria&^ati sd^si ae^oSas I 

<S0C33; k& Sarfo 3^0 sd^ois ©z&j3s II 04 II 

sSe ssio^ n^m^nd I s^sie^esJosgpssaF ^S8 tfdsosftoa&^d&o cjo^^- 

rfje)«)(5?5ian&crao 338 73^33*5)^^0^8 I £t§jO£ 'Stiotfgd 8q&S0§* I $9^ S^odJS^SSjO 

d^^d^TOsft^^TO^'io ^as^^rs ! ^rf adosSs^ aerobe ^moto xt&> I 
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^a^ritf^ i aerobe— ^|^Sd^r\ I eroaS — riaj&rf^-l e ri&o — riataifctto I 
(^dodood) I & rt8o_ dodosiracio (rioi^) I sosio — ^d^ase^d^ I 3etfo. 

dafodj^do. , 95^5^ es&oTras^tarari o&raridg) j&^&jritfo ^do^^d wdodQod dofodj^a 

English Translation 

Approach, Indra, to partake of the oblations consecrated with Swaha ; 
approach and hear the invocation? as they invoke you to the sacrifice- 

dcsf»<fto 338 fl^ant^jc&s I sSsn^Si I eso^dF^ dari^ js^to aoeo 

afo&jritfO dooso^ft dsfcete^ ddOTftd. ^o^j ak^rttfO *jodjaa3e3Seas33ftak.fl £>odd; 
n-oa-o-sd^o sr^sos f^itag £id ^odjs, o-n^-9-o^ deo xr^cSeJ ^rtf ^od^) si-v-oo , 

ronodojs; oo-ooo-oodgx> sSas ao&torisrj a3e3&ass>rvota& d^^rad 8&*j5ig> sSss^S* 

•3s ddd addsiafc^ aoe&sssri 3s dd&od eSerfara^o^ri ^ro^Sotoei^ 

0^0 do d©^d. ^d€j OTatodo oSj&esa&o ass i&ra^ Big eru^d^arja&szSsdg ^fv^ 
^0 cSj^e e&j&ew ofofcs&i I 73^cSD sto Sod oo^od^ak ^oto^cSsdiotod ©r^ofo^ 



282 sac&esepeis^sSfosa [ s&o. n. 3n. jJja. ovj> 

riaas^syan steftdcSororf©, ^^ronsSoSoorfo 559 aSeSdodOooart© ^359 aott 

doo^&od s^psissad rfa^^faFj^dOorori© ^aB9^*o&odo ^&d ssahiSofooda £>do& 

( 50. OTj. ) 

s^TO^dcfloocd &aoo3o&> ^dj^rorio^dood dj^ri^o^ escSe ero^o$W39F\dys§da sfoaio, 
afct^rf^ Aiaojj^d e5qradrf3o?e3 JiO^^cto o}odo adoftd. ^5^d$o&>© 5 

aafco Qvto&xjknrttQfto ^F<$s$^o&s3o3^G3og II 

J^ro^Aak Ssslafcd© esps^odbrttfo tode aqJsreftg). e5ddj<> rfso ddaod 

oradodood^js, ^d^t 'add . ^Scxbja mkdoodeaft ro$FS39rj t o&> *o?A tfSo&^I^Gs^cS, 
^odo « 7^50805 & fc as (£>. .0^0^ ^do^^dd d^d^jkriofc ed^t^ddo 

sg)*fo>en9 ef^dcFaRcfto rrac&i^so ris&WgJs I 793,59 tactile I 

Too. o-fwcy-oo) 

stee&g w^ws^icr aJadcSoio z3e*39s II 

(ato. rfo. oo-nno-oo) 
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^020 ato^rWa sro^^^rf we)aorioja ©ft oda fltsdiritf $to$rt#oria -;^ata5. sto^ 

73^TO^*odo ^Jfcodrf;^ asdOJ&S]^, 

& otoDa^j^e riaupdctae ^syaF&aozS^so cSes^s ?5dz£o &6e$8 1 

(ai>. rfo. no-^o-nn) 

o^oeo s&tfojritffi ^^35D ^oeo sdao^aod deriirWo aS^Frt/dtf^edOocd ofot^cdfi m^m* sfe^ 



w^esto^ritf essdsijtfi rfo^ ero^s^^ Max Muller sdo&^ofc 

s&adoa e$«§ fifoiirWjj^riO aqi^D uo^rttf^ rt© rfri^qj^cjrtjs Priori TO$cds3oric> aSe^? 
53cio^d 53^ri<£ dajTO^qiFri^^^iaesrsan aqJFsjjaa'&a&^sSe s^rfosSocda a>?r! a8?*nra <S. 

6 ' It is possible that Apri hymns may have besn the songs of reconciliation and that; 
they were called Apri, i.e.* appeasing hymns* not because of their appeasing the anger of Gods 
but the enmities of the members of the same or different families- However it may be, they 
indeed prove an active intercourse between the ancient families of India long before the final 

collection of the ten books The original purpose of the Apri hymns and the 

motive for allowing the prieBts to choose, are difficult to discover " 

(Ancient Sanskrit Literature P« 246-7) 

adjarraatfrfaFritfO a&.estoirtffftdarf m ^rfja^rts? asSodardfiodaja, tSttdlrW as*od:> 
riOodojs E^e&erfs&a* rfoa^dficfte asd^adi-cflari dja Xqj w&^^^rtfedde^ es^etf 
?Jrij^55qj^Fr{ed^4, asJfW dtf^diOabja asiohritfOod:^ 2*orfo ^rs^s^d rirarioodaja 
rfo^Djds^p 'Sido^dOorf aos^p daSrio^sSproriS) esqSsya tuocd&ajodsfj ?ioWo^g 



ri»<toiW-**ri<g4A i&^&m* ^^ro^toi ei^xtoirt^ A»oQ^. 
*oU$ *odod"«»>i*3Jrfort *,ty*a»a «*>*»*. a a ot i d * ^^^^ 

siQid^e ewrfoS^fc***,^ *,fcd39rv<3 *d3 ^ d>% *°<*» d 
rt^d ifafcitt* *dd estate *aQd*rf*j ^ dra ^ **^rteioa. 

(tjjsdo^ ^d^ei^d^dood *»£stf A «) rf***,^"**- 

w&,e da* waL oioio ?iot,o5ood :4ota*»9rt>s$ sfco^rt*— 

e*fc,e aou *** *«sin*da»*iS« »qJss» *da»d«3< *ou rf^ciw ^« 

aartoio* fltosnd ayfcisJ*. AaoOdOjgdoda, sto^otortd ^ ddc^ *aoe^*o*» 
Ji,o3»«nA*rt«rtft * *tordfi S^aad e&*rt«ta *d.d d^*dj 

a^ritfg **o o3o« o acta d^dja, ; *-v-ii ^ *8 odo* o aotadii, 

r-o^T^-^;^rnoo- y ^^^g »V ff ^ o^sd^dg 

aJaite e*ss eriM^radeyl© d^rf^d *a«o^de ji,od»SBaaS»* 

^Fdj add£) nert^S Sddw^tH^o** ; ^ sk**»j 

jOO^i^d^ «*»€«^*J! d3233d3a5R rfidoSo 03* 5J4j8 1 
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^ow ab^c^ os^s^^srfi&odoi TOs^djssSdg d^Fstod gryxfc d^£>^^ rioab, 
erosS a^o totJo tio tih^^tiz 'I 

a^&^zS. 3* afct^sg paF^sjaft $ds3edoo aSerfcSjse^OTd edf^ofc rfeo^o±>d wdsj^i 
cfodo^dDod ©f^rt wes^a&Aojacj^ sJjadoo ©SbFri^etfo. 'sdOod sf^^oired ^oad 

sto^dd rfsocrec&dood (si-v-n) ^ wdTOdricS^ djsd:^^, 

S3*sr\ sjptfsrad ^riodrfjSjp T^d^^p *a^rW s^Ss^ ^d^ ijafO^^eS. 

(adcfo rte^sda en)£d) ^<ot rfj^r^eja sico ab^rt^ ^io^cri^ u^^oada 
^)dje) do^ riaoGS* o^o^ ddftorf rfjs^^) s^do^roft torso's <ao203d&flo&fl dotfT^Ok 
srarte$dta ^d^d^c&oode;^ ^OTd^G&oode^ 2uodo ^crfo^rod ^oiodod^ ijatori^eS. 

no-io. do^ no-mo ^ Ti^ri^ ^^S5*$od^c3o/s> dsS^sraftsS. 

rtfo— rido 5 ^ rti^ qrs^. do r ^^ r do^do^do^o^dei^dS ^olort oj ede^. eo^ooo 
^od& o^o^odOcd $hr{ oo^. edc^sro&fd^e^SzS^^ — (sra. ?tra. l-v-sll) ^oeoodCod brt 
esa^ad^d^od 25d^ jj^^e^o^ q^l^d e^^A^d d^d^.oS^^d. ^^d.rfda^- 
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zps* ^oej^dood 'ado ©kri saasfcrioori &;§/s>s ^ow:dOod fart wdo^^S?- ^ 
:rco3d dddgd^dood s^g^d ^do3 d. 

•jsiorf, — ^ro&o±>g)do^dOod WodaoAj^^^d eodo^&o. & stood; grig (sra. sto. 

ato,©— zfoj ^di? qraak. dae&r do^d^dos^&^d^dS ^sdo&o $od& 

c^oeoodaod a^dea^ cf^^sM — ( sra. &a. l y-noj>) t^owodDod oof! wda^riS. 

ssd#> s&^ad^dood .rises eodosgao. ^eso^d sJddfid^dOod e5*S2^s ^od:> ^sSe^riroado 
^)dOod ^^ste^d wdo^a^. ^^d^ aqrajirftoad^dood ssdA qajto^. wd^d 

Dcd ^O^J3?C3c)^ r 3e)riO^ (3. 

dodood rosb&d en)q?ataic3. 

8Ssio;S§ — a^55pF{^55aid qraakart vkf ^$dc>4d;>^^>d$s>dS d.p d^odo. 13 rt 
*>^. d^^5o^8 o^oeo^dDod ao^>£§^. sasfo^o $od& ^o^dDod qre^afi riocd^des. 
^pdrdv^d. sJbf atfdes. ad^ ^sao^tfoft erowd^j rta. ssrod^. eteo^d dddSdos^d 
Ood 5^9^d eodo^d. 

sqj^e— ^ ad^le qi^ds Sooot cdo^ acj^dg. aifc^' eS^fc^tysiaf* (to. ^ 
o^o^odOod en^ddd ©oi^eras^d eodo^d. ri^aoe&^de#saogd*&& II ra II 
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-to*. 



ai^oSjae-jj^^ aac&aerts II esfy^esfc wf^s&adaie d^, <gdo j&s^o essjsSecMf 
ciadja? dgs^dedsSdjsro^ojjadJ^ I « o-~oo I <ata II 

dja^dj. -adds a 0 Ua aJj^rt*dirf^. 4 ^ a&F*zS&r „}owjd-3e «Ja8»od». esfo 
^doc§-3o£>&— a*, g^a^^OTrt^aiso ii.jSj^woio ^o^o aSeedidjd;-. 
Jia as* aiow sJzorttf ^o3j3?rtadi4dOorf * sto^, djadewrljaodo d^oa?5 aoUa rfja^r!^ 
esr^deriara-rf-ssMJasjdoda 4*<riit3?*. ^ j4»£cj -Jja-3cdo adj-rfaj edod^d>°jo<!?d 
sto^rt* ssrt^dod^d^j. jra^dsbaatf sbsS^ s^l,^doo-£,r;srrah 3s jto^rttf 
a^oioertoda^da. do* e^s^tooiraride ej^dJado^^^djo^rt^^ ds^rort ss-sai 
dfd^ouodsnd ^acf doo^rferraft ds *ja^d a$otaertad«Sdoc& w^crao&ijJ S^ito^d 
ob&go .sow a^od-d d, rid^o tfssjftestojgpe So 33 e t3 a^s aow dja^aod 
adj-^roridodjdo. (a. 35-30) -adwcS ddo-a-^dosj ro^addolFos^-afN djadad oiraria-Sess! 
do djado^oio ad* js^ded^owodn-sd »a-o r 'doo^.rfereiftotoja ©sLdaed afcts d<D 

s&rsdo$<° <^o&: OT^aod S&FS^ojaftda^cfo. (ej. no-no). 
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sjSDS^ o^otoorfood ^ gfcri sssdodood ao&todOod brt eodo4^- ^ 

^oid ^ddOd^dDod ^sfft^d todo^tS. 

a*a~rfe.) c^oeoodOod a^rt w^^d eodo^d. ^^F^d2^o^djsd. 

hJoj ^dgie qrask. 6&$kf d^d^d^&^d^dg eo^ooo $od& 

^oeoodOod cO^dra^ oo^. ^i^) 500 — (sjH). ate. i. v-noj)) ^oeoodOod oor! ^sp^d eodo^w. 
?3d^ 23s^Ddo^)dOod .rtifig wdo^a^. ^eso^d sdddOd^dOod es&&8 ^od:> ^SeqisSraado 
^)daod ^^^d aodo^a^. ^jotasrj 93h^ aqja^djaad^dood ad^> (jroos^. eodo^d 
Dcd esoijafcrs^OTrtos! z5. 

dodOod qra&^d ^ru^crfoo^.^. 

d^ideo^s ^oeo^dOod eoSt>cS(3i. easfo^o $od& ^o^tiooti qra&afl riod^dca. 
s^pdrdftd. atfdca. ^aoJ^tfofc ero^d^ rioeu. e^&o^d dddSdos^d 

Qod j^s^d ttda^eS. 

saqJ^St— ?S ad^i? qS^ds faoOT o&>^ eq^ds. jiv r &9fysS3* ^ 
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rtrtfw I ©o^ l^^ajjjttoiajo^sioto taring II m^dsbsnnfcii- 

*«%&«BJ& s§ S>asja «j 0 I *qn sntnoteFdeS^g I amfe*^**^ 
&a&ise riTtySes&aesss^itoctoJc | w o ,_ O0 , ^ „ 

e\derf»^roftda^tfodi afford?*. a #J8?ab ^ ^s^-wcd 

a^*3w\da$cfa. («. «_ J0 ) adgtS ddo^dow sS^osfciokForfasn djsdad otaria««s 
tie dfldu&xfc ad* tna{!5ffif^o«oqSa*c! sac '5fc»oi,rt*TOhaJ4a ssd^ed ofcK rig 

otor*dei arftftotort-owb^aJ^oi^ « c * s>ad^ riis^ded&csrtt,, 
adjsdoi? aoa; sjs^oori ^Or^snintfe^cb. (a. no-no). 



II $*0 II 

— 09^ 

II zlzctiv — n II easksratf — -so II jfo^— nw. II 
II ess^ — 3 II es^ok — 3 II rfrtr— oj II 

esarso 5Ja)S3DzS^ rf?5o$§ «^o3j$s sSj^-ss^ a^sySgO 

®mo I cisk)^ I od^g I ssLs$8 I rtsS I g^ofog I stag to I s^^ss^o I & I ssis&te* I 
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OTdodja e*d I §e§d3* — cd^ridsP^^rf ^dord^ I 53«>^8S^So — Afc^dfldsrad 
d^ I 3^$d$ — ©^icrfosran ^ddeo^^e^. (doab,) I ofos — ote>d vi\ oix> I 

rfocdran sdS&aodo I ad^sa^o — dt&tfjariadd stoddoed I" d?fo$s — ^ri^p^a 4$ 

aif^^Frad ar^oii^ en)Sea& v^ot .aec^OTofc^OTdadja, sto^ssadadja wd 
ojjs»r!rfjS)SjOTd ^doFd^ j^e^ttosterad *ra*j$jad$ ©aatabsraA cSddeosfoi^i?. $ed:> 

tJtow^j Woodcraft de£>#o&£) rtsraaqJsSrt^rf^ eoodo tfae&Sja^s^cS. 

English Translation 
I offer devoutly to Agni? the son of strength? an invigorating and 
most new sacrifice? with words of adoration ; ( that Agni )? the grandson of 
the waters? who? (present) in due season, the friend and ministering priest 
(to the sacrificer) sits upon the alter with (many) good things- 

©fv^aR/^QSiaoiJsrtwwdfl aisrii^dj^, esf^dj^da^^dja^roddja e?d ^ja^doda 
[19] Vol. 11 



290 roabs&fpa^rfSoiR [ &>o. o. e. jd. ^ ova. 

w^ereocbsi afoto^d (w-io) eqreddcto ^daoO&c^d. 'ado waisScd^an* 
ead^j d^^rid^ *aeo?JoD s33^ed^$a^S>eo3oo I £od;> s5?*i3. •asJrttfSj 

ef^fer Scot eas^&rdc s&rfrtg^qra ^rfjar^ ri<3^ rirtifoaS** II 

(ai>. ?JO. -SL-8L-0) 

dosiy, 

■ — 0 

e^sgpe &° rfaoi&s^orfaj^ si stuffs dc^tf I do3§Q d^ojo tfjjrtc I 

3s wf^stradoi^ ^oWo$de3^dja, «ad£j aSt&qtoisssdadja £?d ^drtfqSsko 

(50. H-W) 

sS^sidsb ^ig^ 6e^^ tdO&doi djaadsfc. ^dodood ad?> ri^dc&oda o s£dd 
ho®$ rf^esid^ sta^d. e* ^sSesid^odd, 

i« ^^H^s ^^dj^D^^^^^^^^^^odo^^^o o3js> &d 

eoodo rfo d, ess d Saba ^ do&^djS^ &&?a draCbft rfc^Sotfoorafi doddF^?"s>d 
adtf^ 35j{3 rfodosSo^ofoaft esdtfsJ^ SoowDO^d^). wrt eSediritfo sd^ ^odja ^do^rf 



\ 



3. .jj.ti. atoj^tcWota** 291 

s|pe oidp -s^fss <si& : s^fifie^j?* * s&^s&sri stasias^ a5e£ at&jdrra^Qa&go 

wrt gto^steoto ^wdrfttoaJcJfidi.sS (three pointed arrow) ^ Atfosiori s^esa 
stecri^ tfot^rf'sJj. ^d^So&e, 

^cSoSo? s^rid-ok de^% aoOp^OTdo^^A, esrfa ^odo rid*!^ weft) go. ^ri zSe^i 



292 TOodiewpasS^&w [doo. a .an.: ova. 



• ' v (SO. Vfy. Sl-SlL) 

d,wad*c&o d^rtejj^ j^fcdsk. e^o^d ;^OTdd3g)dja gfo^jaoria sBjdCrv 4c^° 

... jn^aaa aran'o rioeaqtosj I rfsOTF^dtert I oft JFc xj^o 

s&ffiyt'o ^ 773 dp a^erfoaia Sn*o dodj^s^ofo^ ass^qS ^ 

d*^ tfeeft&aodck'" ^btaicrah :: tff#a. W dob^^j ^"ft^sirsdoiioSott ao*0£>od 
sraoSosk. so^3ea5o^oo^d© sssisSsd^rt riowo^&sfcdja, d^srad to^d^ 
?tfF?4?jdidwQ ^?rf w f^drada^^d d^^dd^ a'do&s^, 
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a^drijg andsferf^jg oib ado s3e<d I 

^rfjscSo •SjoSoie escJo ?Srf^oS STO^^c3stoJV.5to*ip $rfa I 

OT^oSedrfj^aeafcd vfy'sfodaid^ rfiortw^s59c&cb, ^?d;>rooote>dod^ ai» a o 
etoft w dsdeod d^^rod zifc^d rii&s&crfoo ©^ssacfcck. 

en)d^ri$od Lssl^ri^js, LsS^rteori ©r^ofofc erbai^OTrtejriOod ©f^abi en)d^ri#rt c^d^^ 

(^^c31D) rf^O. <^o3"SO $ 35«)^O&03«> ^dO^^f^dJ^tf^SO S^rf^F^S^Qa 2pe>d8 

^^oto^ ijaeo^ s^d^tfaf^rt * -aSsjflodo Troocbcscfo sdo&CTsd. ^d^^ddo 

sj^od 33${ cc^didOod 4^c3? ^ ^otoctassB 6, cdozo 3o*id;> tfjfcd srendc&ocia 

j*5o&>$o±> oo ^« qrerid Kb. rio. 0-033- v $e 33o^^S ^js^^n -dsrt esss^o- 

jjTO^ .^ow ded^aba e3rvj\o3 dedo&e ${de> w^c& esodde <aoto abated© 

s^^srsd d?diafcg;s3odi £#&d. oto^o&SabjDc&c sadod ^o^) wqradritfod 

33^do$ri cMqfcfi <a3jaorio d^e^^d c5erfSofco3 rfarieSri^Uoj e^o^d ©r^a&fco&fl so^OTf\ 
23f^o3o e>o2idod:> jiorteMOTftdd?rfq&Q esd^stod. ^d^^dd s&gdoi wcfto 

ctos* dediotara ^cfcfltfsyw* i?rfioiiJ5 ^od^ ejrfodood ^ocS? s^^s^d oridrfafco. ^ddo 

ota>d ^^doSooeoid^ doS?6^d6, ^^edirt^d^^dod *»^,rttffi Mmo^®* 
d?rfioiw ©fS^ rfe; ^5^5^^^^^ ^ow s5o^4 ^^d^wd^do. 



«^ ?i8 sgps? aid$o s^^cSesgp^sTOo $&add& s&otadaijObt I 
«art 4 ii.o si&dge ©up OT^rfo^r® rioaossa ote>5&?> ato^o II 

(ab. rfo. no-^-s-m) 

sta^ri »fc#}cS3 (no-rj--s) ©r^odw afc^d d^F^odo ^g^^n^cS- d;>odod 
aLWcSe sto^d na.c3e ak*joSfi gwatfaofo**, ©Sotwrq^^ ristori,, & mo (tans* d:^ 
3s derf8rt^o s^rto, ngoa^f^rt^o sfocto^e s^^^Ood^, ^Oj^e skJo^jJO emeriti 
dj^^p> was^^TO^nrsfl. . 'add Sooa^ sta^d (l-slv) e; ofcak, 0 ? ^ ^^r!^S af^o&ja, 
qas <3akc$dS ^3Se)Oc5sGe)^cJ^ d gtf oa ft aJwa ^^oaftodoja 'adodoi ^^f^^I^^S. 

L do^ 03 <3okridO sft^afo s^F^ftt^sL 2o?rto3o? 3 d^odod an rijs^dgp 
^« doodod ^^dojs) ^f^o&tfj^ ^^o$?y^<i<i&^ ^3^5 iSe3 ^F^ddc^d. 

dJ3>^ gf^ofc^ wdjbhdoht rfjad* en)9d ak^rttfg) 3js>c§oi>d3ri ©ft^aSi a8ri3e *ag- 
eddft xiao eft^dsjsft ^qSrirfjarieosoaGredd on do^ n.9 $e akAjrisfc rfjs^sraftsS ; e^dS 
^Scdi dcsF^cdoja rfao ^^rift^ri^dto&^ag). £s ewOTBSdsSrt^^ ^rido&Qodo 
Bloomfield ^o*o do&^c& 3s oe^ ^ ^^akd^ tfjal^dos^^. 

"While Agni became more and more conspicuous? Apam Napat seems to have 
waned in popularity* until he was so for forgotten that a confusion arose concerning the two 
uses of the expression tesac o^^and Apam Napat 5 " the son of the waters" was swallowed 
up in Agnis a 1 son ol the waters as he was occasionally (twice in the Eik) called, since 
he too, because of his original lightning nature, was supposed to have been born of the rain — 
clouds- To the same source is to be traced the myth of his hiding in the waters, for this 
myth probably had no connection originally with Apam Napat, beyond the mere fact that 
both he *and Agni were forms of lightning whicha appearing when the thunderstorm was 
a t its height, seemed to disappear in the clouds from which they came. 

The conclusion seems to be warranted* therefore, that Agni and Apam Napat were 
once distinct Gods — Gods,. of the lightning, who were, however, associated with each other and 
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were much alike in certain particulars, and that this association, and resemblance ultimately 
resulted* possibly at the close of the Vedic Period, in a confusion and Union of the two, as 

a result of which Apam Napat was absorbed by Agni-'* 

( Journal of American Qrintal Society. VoL XIX. (2) p. 144* ) 

stereo— g&$oka$o ^agjo&sci dtfFoaaa^o I gdas^F^^FS I a^creoto^ 

(sb. rio. rj-asv.no ) 

ab&ri© "izi.Q tfi.o I aJ.rf^ o tt©o I sld N d d^o, tf&o&ag ^ow <add$Fd$& 

tfdaFd^ <aodo «a£> esqjFsararl^tS.. *rsi)F ? &ott £dda es#F^ erooUo. 

[?&&cfa (5>. si-cr) ^orios? ^ArWegja riQissDiMS] ^do^sDddo, tfs&F, aosStfda 
©qSrri^ja *ad*cfj add:. abjfcjri^J^ enjdaoOftcy^S 

( Kb. rfo. *l-L0~.3 ) 

flfc^rfg jj^e^e ^§03 o^dF tfgSSiF ttiQfc?j8 i8fo^3&«>5J # o3js$8 I 

(Kb. rfo. V-3SL-W) 

^oso ab&oJS Sj,23e) <aodja ©BSFoiroacra 3. sb do&ow SSdFdOJS T?o^zSrttf6 

s&JjO'S^ (sera. a.~o-nsia) aosoodoori s^es* s^afc. ^^od^i (3*d. ?ta>. a-SL-wf) 
dDod ^safc&sf dd^OTri dfcfai ok&sS ^ doeoodOod essrad& &ra?& qraodri 
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ed^cs^^d eodo^d. 

SftSSfc* — Sfoo<|)$ 5^335^ — (S&C&d. ^-Sc-Li.) cdo^odOod f^^T ^C3^SSS>r^d. 

$6$ — ^dgie ero^ofc^dosl i^d^^o^djsad. d©o^$spa*^d 

sodo^d. 
&do^ d. 

cSss^sf** — d|jg§( qr^o. ^d^ zte^eoodS ess 8 * £>odo djajforarto^S. scitfj s><sr«> 

ded eoosk esdd sddrfO aqH^ e^^ro^ eoododOod enaro^afcsljas — (sra. ?tfj3. L-n-n&y) 
dotoodOod ©dtfj ^oro^^d ^doj^d. 

^ozoodood -aTOddjacaS. ds3 f a^des, ara^qra^ — (sra. tSq. &-81.&.&) £oeoode>od 
qreAart Mrod^d. odog o^odo do^w^oeooqSado^dOod j^^d eodos^&e;. erortek 
era to ^ OTdodOod ^atacr^ srerbici 



a. 30. S£>. J>. rf. 03.] a&l^rfriofcSa 

^4 ^^^"s^^s n^sys 3jaea3s a*,?* 55 

^8ja^Oj03* (I 3 II 

ri^otoe ste^Q^oS ^a^rrf I &b. ^Wga^^oids^fcc^es I OTokortooSj&e- 

rog^ttjdj <Q!|$F8 I ^$to timid $s£jsf^8 ofo«|^ ^fca sS$aij£ sSjso- 

to^ssu^so tfaoq^Jstf^^FS II 

1 

^ri ^doOTft I ss&8 ©fgds*— E^j^riefc I ] (5&3>i) s4jw 4 jto — ^ato^OTri I =£,3% — 
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er^oto ew^^raitodtfoSit ew^^TOd ^oSogdS mot^art ^doroft ^3 a gpredck. 
d^ do% a^aoksto^ d^n^^o. 

English Translation 

As soon as born, was that (Agni) manifested to Matarishwan in the 
highest atmosphere, and his radiance, kindled by vigorous effort, spread 
through heaven and earth. 

3$ esfyria ero^^ro^^dcSoSoe ^sskdg djs£8^c5do8rt aaqtoFsS 

?rad3dja, e^^o^d d^eM^d -ad^i S?«^ n^asaS^aritf^ tftfftdodjs rfcSrisysnd. 

■afi sgpsysrqSF^j add;) aqJarad w^oforWa- ra# a orartoid. ^jsrio^oioroh 
s5p jCsiici— ©oiogdg, dJ3^Q^3$— dJ^o^doofi s$ad$rf3* ^od^, add<5a&©t>ft 
s3p £edo$— ok« ;3ea€o±>£), sira^a^cSe — abttrites^rt ^d^q-sn, ^^d^d^ ^odja 
BqSFdx&ddtTfo. 

(o) o3%?dad© wr^o&a dj^os^tf ^^sradada ^fcdsreftcS. ^sdosfo^ 
woiags^rfirt^g arfsiOTttS. (5. Ji-no) S33>gfc&, ^o?o^f^^ sJj^sp* 

qraafca^od ^s^srend. ss^dtfsrad wo^ogsSo d#F. 

^sio^e steie^cS watfrrf ofos> ad^Se I 

^d: alfcd srs>f\& e^d, 

dfco^o afodrio adqJ^ =#5^00 353^0 d^^o ;3c3j^§^$fo I 

(afc. rio. n-i-o-o) 

•as^a aWajrttf© dJ^o^o cxJo^iro^d g^rto sfcab, da?fo -add ^oSja^^^n d^d 
dfaldfl rbda*s>f\d 9fvok<& 33^odo da.o&s ^exs d.drt*rto eroded 
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•toadicto tfd*W© tfttd. tfdodood stode^ofc ©qlFds^ rf«*«jd^ ^ootod 
eqradrtSsi 

(3) <addc3cdo esqSrrf^ sS^ddO cxtorf Etf^ad, ed^ ^Dcrfrarf uqrcdrW 
TjdaqSFcScfiadoSa? do^od^ doSeOkdd ; 

s^s&a— & ^ode^rrfO ^?stoa ao&) dd^ sSe&dcJe c^odc^F^Js^OT 3. 
d^TO^r^OTd ess! qri*>art a ^ou ewafcirtF^ & djaai^ £^ssc>f\& aaqSd^so- 
sia sSe&de£e I crasrcaqjs^d og£rt*pd toad s5eQd>fitddod3 * d^ ^dF^d?^ 
iacofco^d. *tS« ^dO & ddd ^c&aerfed sto^ofeiokg eSe* t*3" ^do^do* 
eroro^deSrt — 

<$odoo s3^S8 sddjae eso^s aS^sr^ esod>o o3a&fc,e qkrf<to a s&#8 1 

Ss^e qSdbrc^ tfdo*/a$ ;3«do33je>Q ii^sp* %da&w o3oe eSc^os II 

aofc «fc^5$fi w^aSj? to c3e sro^dsSecs^o I whored en)3,ddeao&© ^odjs e3^r 
'd^aro3. esddoi ^<OTd ab*j5iOaJoja da*} o3eSo3ood;> eigFdroadd wrt 

£>$OTd jjtetfjaj ero^ffa^srad o&« n dg) d^daoO^s^craz^Ood sSra^Bs^ ^odd 
ojottotosJ^odqJFOTrb^d wdodood ^t^Ciprafijadtfc&'e a\oto s3?a*okg odotsd^ci 
es$d»a)OTft ^£>$F*>d^od;> ©qfcdofcdwakdo. 

^dariai^sj s3j o&^storfdj^esfc ssa ai^d^wo o&fc^eri tfrt^ti** 5 * ! 

(SO. TOy Otf-JO) 

53j3de>$ok ©c^oidoi -draia^datfj 53Dcdois3o d^Fs^dfi, af^rtja * sto^B^ 
;>rto «daWj riowo^d^owad^ ado&F?it3rfo. ^fyafca ^d^ ^doos^ft wa^Fhd 
^odd, «ae^dfl t3ed «3?d # ^4 > rt4odo ©qifrortaid. ssdd »a£) era 3^3 «> ft dad 'aAOTrid^ 
Aaotf rfja^^pn doft«0*dd, ^arto ^OT^adasfironoSaja gqredri*od 

en; da "3^ 3 8 ?5&aq>u oiaaSj^e ^d^d^j-^s&ae a^la^s I 

saaij^s gn^sta e dje)^8»^dja3j5e d^d^^^odo de^^ 1 
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aWfloria aSesn^S. ^do^^ddja aSso <sd? ^dF^d^ ija^ofc e^p&oriqSFdraaft^fi 

e^so^So doctors c3$sd33)£o3oe as^o to,c»ti5b&$o d^o^rfo II 
^ gf^ito ^js^a sprite s^ros^d^ a5?«rfL d^^srad (o-rwai-j) akSjsSS 

(5&. ?oo. &~^-no) 

si-w-f $e ab^tf ©re^sSe e*f\&] 

2arao& stasis — s^cfctp&FsS? 9^0- od^Fdg s^zef* d^oio. 2^ £>^de3 
afo^WiifceTOF — (^).^. 2.-sl-lf) ao&adoori ss^ded. e*<3? ' sSM^sjd.sto. a. -J-ey-s) 
aod esdo^ rf^ffsrisk. esdods^d dddO o?radFq7e>^ wododOod wrtjctorof,?** 1 
(to. Tija. i.-o.neji.) caowrfood ©do e^roaTOTrfaaJS. d^ ^s^c&ctoood ^do^^^^d 

sto^d^e— o&a^o ^odod?^ do^os*^. 4^3^ (w. n-oas£.) aowariocri 
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o^oworfood atfdessrj botr*. aS^ok^ zaa^&d^dood e&as^o ^o^rfood erorfzp^TOd. 
d&eai eS^doddod (33^. sjja. l-o-paa) ^o^edoocd ©o&jaero^^d eod^d 

^& 0 to^d^^o^djsd. 

&od do^j^^o^^TOrio^d. 

dOod 4^^^ gj^ssscS^ e^od^OTft do^dO AraftSs ^ow siw eooad. ?fcss33o tSowg* 

^.qfek^ctoS totfrfrfc^oidjarf. daso^gpa^d wdo^eS. II ^ II 

to: 

I l l I I 

qre^g&fae e^tfo^r Ao^stpssr^s 3ss3oJs wirio&ae 
1 

wwros H si I'l 

I i l | J 

ajfy I ^capsl es^as8l 1 Crisis I T&sriori^s I fas^H^ I pfosd^Ss I 
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e^?Sg ^cdos^ei^^e^aC^^ ae^oSja^wo^ ssrod&oss e3$$$33F8 1 
aioiA&s&dns ®$ &*53fcJ03 6ew.oSe 1 cS ^oaSoie I aa^TO^a^o.cS 

'^e^OTd rfjis)^ I ©^g— ^ esr^bfc I spatfrfs— Sd'iarife (*ari^) I ^oz^sis— <ae) 

H^ 05 ^^ ' g^c^rtad^^p I 3ewoie— ( ^oriritf© ) 

8oo«ooiM4 0 Sj. 1 [(©qSsra) pfc^rts— 3?dj^?d^^s33rf 2oe)^ ^d^ I AoefrSpQ c3— 

ie&?i^, i?«3j5fciftJio53d we)o§^ dSjWoi wrt^^ s^&rfirf ^rio^^ 



e. 3. e*. 3. si an] ab^tdrfobTO 303 



English Translation 

His radiance is undecaying ; the rays of him who is of pleasing aspect? 
are everywhere visible and bright: the intensely shining, all-pervading, 
unceasing, undecaying (rays) of Agni, desist not (from their functions)* 

3s ak^jsJfl esr^ato iettrij^, £(&jd(djd*ten>ri d^aSu 3rt i^5^ 

stoc^a^j^— s^Se^o sfoosoo s^vaattSOgO «3drc$o 533 1 rij*^^^ rf^so 
sSorori©, traodatoiarari waepspsftSoOTrt© es$Fsrarto3^z3» 5 do^ trad do 

wsJri cre&.sS o3oss stools* ro^as. Btoe&dd&Ae Seeds'' II 

^^ci^Wtoe srfoJooo^ci s^rfr^e) dosio^o p5ctododo>8»e cJS^oSoos I 

e>?jos!d addo ido^ ^o^cO^od tiJd&4jdocfo da^desF^tf, rtjadgcS^dS 

^oOTddo, ^oworon 5ja<b^8^tfj ^ddqSFs^p ^orfie abfcjcSC^ sraew^d. so^S^odo 

(so. 

ojoaSs^d 5^ £ettJ^c&f3d;3 ^aa&aoda riafcdcrad:> ^orfo ©r^ofo^ sjg^Ffcd. edle oe& 
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•as^c^^Frt^gjja sddrf ^otoertafi. <$o23* ip^abart ^rfa& 5 stat&g, , w<§ Taar^c|qSrrl* 

(ado. rfo. n-sct-oL) 

©a^c^o^ri «ra^^d3c&aod ^jaa ^od$F. ^da^TOdda, 

ss"S)0S^5 ?J?3©js)? o3jc)?o ssiz^ijae o3o^ n^ss-s sdris ^ ri$|^o r^so&ooz^^ 

o3js>$js$ es^do II 

o^oeo ady^^daoOJti. ri?S^8 aoeo ""airf^ ttejo^&tft $c3^o ^o^f^s dodqSrrfjaaca^d. 
crista si wot 8 I sJ^^) sogfres&ritfa aj©iTOn& ie&aedjaadsrad d# rl$od$p, 
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* ^1^$ efD^o^qJr^j oodcfc> aqiarari a^aks^ ^q^siocjd ^o±>es5d:> $j3?o&ro Q S. 
^jactec3o& craft, 

esosstfo ^sfos ssS^s&g «5?3?5oiJ55 de&so$e J^^^^W^^edo^. 
o^m a^oSj&tsib ?3dF^ de^oic vosSoie ss^jS^sJo-Ssatj^rs I 

•afi ?S «S c^ssaijO^rfeSci^. iedfledjaaSsrari eoe^ ^iradgcd di^rWa oirad D(d 

^Drj q^o&cd ^jsd$fi foes. ^S^dodSod ©oSjajcsa^ ^,d eodo^cS. 

essays— co ac^ie oS^srso I? essays ^sr^d raq&ssaft <j<g?3jagfcjd8b:5 — 
(sre. oooEO^dOod sro^ddd eri^pe)^.- ^deodo^iS. 

»^ — orusado^OTa — (to. sto. t-o-oan) ^osoodOod a^rt w erased wd^cS. 

(sra. lo-oslf) <£oeo:>d&cd ^do^ddd^^^d eodo^u. dj$dj£ Wc&rf^^o^d^sd. 
L-^-oney) ^owocdDod eft^dddd yd^ro^^d eod^tf. 

[20] Vol. 11 
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(sn>. to. JL-r^.o),^o«opdOorf strata eodo^d. 

wdoid il a II 

I I ! I i 

o3o;3o$sde ^rfsgps £^s3s^*o gray® 4^^% $ os ^^ 

Sj£o8&/3$ c3 O^ia II 9 l ! l 

9 

a»roa?i s^sio ofos&f^o ?^rfo§pe ^^^'toeAr^^^j^g^aw^ ejwr^g 33^s3^ 
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w^dScrajjO fte$F8 &o<foSo I ^s$ a £o fi rt#3 s^t^ a§ I ero©^ 

ritfe) qjjjrfci^ rfjaoacbrf I o5oo— crfsjs)^ sfA^odo^ [ prists — g^rios^ ^osJrfg E&S^ri 

ii $n>o5?$F it 

ro^cSoto?, riaab, ri^a q^d^ Boj^oad^rf oirasd ar^ak^ s^riaa^ ^o^rf© Efol^rf sfok 
s3ea£o±> sro^d epartd© sftto ai rioa to lafcoa djs>e, e* esfyo&s^ $5^ ^3orf 

English Tranlation 

Bring to his own abode with hymns that Agni, the possessor of all 
riches? whom the descendants of Bhrigu placed by the strength of all beings 
upon the navel of the earth > for? like Veruna, he reigns sole (monarch) over 
(all) treasure* 

* atoxic ^f^doo fa^^^^^syand^rfci^, tiiv tf^tish fcio&ereftda^cS^ 
aoioid -ao^ao a^eda^rid&Q, sS^atfak ero^dqrertrie to fc^dsioJjs ar^ 



tfaJ, ^doa l>doSe s&do^i$ sgj^&ae wa^a^rfScS^iio 1 

i 

o^ow abasia Oe>&^8 o^oeo rfd^) -&saj<» aowqjrrfsfc^ *fcok5§3oeo enHraaSdESa&sj^ $d^ 

on ' — 0 

riqksjs^ ^rtrfs stactasSgssegj dofoo ?5 as-sdao &s&o «e3ee^8 I 

oka^o wptS 4 s&e ctebri^og eroaS^e^og s^rts^e s^^oi^e 

«J\8*<e rf^js^o sioe3o3jSFQ ^^rSes^o I 

■aa^a skirts?© qj^rbrt* doqS^rf^ sta>& ©r^ofc^ oii^r^aode sfcssb, 3s 

^rbrt*ran ^^o^^ esf^cxb^ rijadfi«!iOod tf6gosfcci& ^zSr^O jto^oSemA w 

ri^sSeafeS^ s^^s3*>ri ab*j5Je<rfwa jstoaSfcA 
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aqSOTd ^rt&a ^d^rfDodojs 'ariofi 3s sSriSo&ft ?3s>oda»do 
^do^^ddo, 

rod 4?w^^»idocira s&abj, 

eo&SosS gestae ^e>oto o&sS&^e esz^SeS^c^ I 

^ ^^fs^s I ^ssdc^^stecSide odo^^^esf^odj^F^^f^oSj^Frf^^ 

(d. ojp- r^-o-sio) 

to ^^53 aSjtfe^sS. <ag) $55^ cusp's) ^oeaadrfj eru^dsSeaoSooeo^rrf^ djs&w. 

ero^rfo aSan^ado sd5 T^ss^i^ensSdc s5j sJ^&e atesd^e s^a^ra^ &s«)sd^ 
1 

0) 
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ttfn*o rfducFri^c* 4 c&^rias^dJsridoS i^a«<stow,^do* 

djdo^d rtjf^sJotk aapadsd ass!oi>dd^ sariwa rintffcd. 

^83e_^d rt*9 $?de8e riqra&. ^ddo^ wriad^ddO «B*,dvoa»«6e 
&8?ts» aoeoodOod -ad? e^cS^. <sa«o*ri dddgdodjdood 5>p3*&d wda^d. 

a^d^rtf— s>4,o 53?di oto^ rf« a^sra* ^ ad^drfdy. wridajefcakg 
djadFdd wdi^iS. 

(S3. djs. 2.-0-000) ^owodood qra&art ^o^ to carted $>?f ridsrairorf rid «i 

t-y-noL-n) ^owodood tartex** wdodjao.. a^dradj rorfrs^do&g* aowodood 
s^rtodjdood eds^ 3aaA,«to* qra*>art to* wdodjao. easo*d dddgdodjdsod dtso* 

d^d^od dodo^. rtear&o wdodjao. otasraded. 
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sd©^53TS)rvt3. o&r a^qSdi^dosS ^^^o^djasd. °&>$ soda o&e^eo rioWo$&da;§dOod 
o&z^Se^^ds*' (ro, &s>. ej-o-LS.) ^oeoorfoori ^&tf§e$ eodo^cS. dsr, ^ 
dorioorf ro^^d w*ako^ d. (I v II 

jioJoSTaarasi 
I I I 

I 

S^0W3« li 25 II 

c3 i o3os I dckafo I dodoisoi^rf I I ^<Ls<$d I I Sot^ I a&zpv I ss>dg>8 I 
esfys 1 230^8 1 fifths I I $53f& I oSjS)?qi8 1 $ tik^d* I ?28 I I § I Rossis I 

II M II 

stogie I dodosrao r ad 1 a* odo^sn^^^d^* I eSqra ^535^ s^O^oSiaqteo 

^ft^fti^Fhi^^ tzfai^t II ©o^avads^odris II wosJ d dro^cJFoSw^8eoio$- 
ar^FTOtpdl, I ®$^8j®^$jzt,$£^& I $dF3 I &>c3^ II $dF 2>ootoo3j<>o II 
o&^ira^sS ssJdFSd^sSoFea I $ I cdo^^^^rfrejs^ddcSsSoQ^^rs 

'i^h ^d^o^d^edjassrfrto^s I ^ d^^o^s 1 o3js>$$j^ $ pSo^cSwf &©d 
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<sirf 1 *S i^c^rfrS tf^ofca g^s* I £oa3 ftfi&sf^drcre dc^>?> ^jjpOrts&fc- 
Soe)^ # 4e) ow3e I a^roo ^ ?ra#ai)3 I doSS^^rs 1 t&ott&s aS, to tftftf stored 

djs^g II 

o3os— ota>d 3d? esf^atoo I sfccbwo— sfcdo^rW I w$— $&fc?$5teTO^ 

srad rittr <8o&>o$akja I P^a^ — (ste^ sraiw^ft) &d srad I $5o5*s> sarf — d^oasred 

$oid>^ \ ricteofo c5 — ^AfteQrioTOc^OTdada. (©^asogsred ^TOdsS^d^) I ssf^s— 

afljdeiprt^ci^) tf&fcid I tfdra— &>o*a ^ida&^d. 1 rts— «*d« an/xto 1 

deft— d?Sd s^tigort^cS^ I ji^owSg — ^o^pcs>FS3Df\ dSo&a^d. 

d^os^d j8{<8o3m s§?r? dodFd^sJp?, d:>% rfj^&ra^rfg en^^sra rbd h&vs o&rad o?4 
iziofowra^s&ae addog £3 ©rv^ofo d^des^ sico esd^ao^s^dodo. do^aaoirad 
oSjatqisb ste^rt^^ h>chh (ffdslda&doi 3s errata ^ ae^srad do^rWcSdod ss^e3 
rf^od ^rfo^.afijatprt^^ hohh c^sdarfos^cS, do^ dsJd d^arls^ ^os^fota 

English Translation 

Agni? who? like the roaring of the winds, like a victorious host? like 
the thunderbolt in heaven? is not to bejirrested? devours and destroys (our 
foes) with sharpened teeth? and? as a warrior (annihilates his enemies) he? 
(Agni)? lays waste the woods- 

& afcSjsig), edj&sostejft d^os^dad an^s^tfo&ci^ dada S^ritf rittF^rto d^£> 
£3d 3?$ofo-.d(rt^, ^djae^o^sxsd toa©rtocS&?©fcd. do% do^aao&ad cgjaeqssk 
tfa^rttf^ Soo^^j ffl&ida&doi wr^oiwa d^arttf^ ejJ^&^d. 'ads ^odo aqSdO $o±>o 
^drododj^), ^^j^odo £$dg) w^ssIf^P eid desF^aJj^Ad. oside dcsr^odo^ i^osak 
^o&>3o3oOod\(3 wtfsiFtfsrahdadoS tf{«da^d5k rtdij^eos&da. 
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^stoowaf I Tiitoge web,;^ a Joeaari}^ sclera 6js>eci&$ $ra<do?3e> 
rfrf^rfovidorf Eg^dcxtocJ^ ^^o^^ojs, ©aocriog) hfyd ^5^5^ oiri^j^ ^j^^exE, 

^O^Ogrf^TO ^ ^0 3d^dj2)3d53c)rf eS^SrWorf 53^&rfO^OJ3 rijriO&Sc^cSoeO ri£DF<3ato 

o3o?3^ ^^d ^Boz^s ss?io a-s-o I 

o3o&&^ 3do^?§e do siasojo Aide sb$f ssio^ tfgsbs ?5 t&agn II 

«^ow afr^sft) si to ok £si rfdroofc *8 S^ds ^^F8 sfto^s risdoz^Fe I 

rfQft wOcxi^oioi si^efcsjeWfj ote>sd sdoos^ rf^^r^rforfo ^orfo qra^«d wo?to, 

sdorio ^owqSFrfgJ^ &g>c£>^& ia^doio3^ ^.-vv-jsn^e s&Sjc^ rfoaoda aociS ^s^odo 
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aSert s^agoSja?, ?S?rt &sao:i ^jssizSe A«dtSc*iae eddoi ©r^oto d^dsSodo- ©dd %o±>^ 
aicaSesroftd^d. erosra^dritf — 

jDakja sso^s t^ow dd^ ai{dcB2rcf\da$$dOodo.Q, £js?8 sogp waSwqJdci aeg^ssemd^d 
0od6e-'ao^oD £&ed sSg^ritfoS sraftd^zSoda ssf^ab ts^irt^sJ^ -arftfj eSj^O&do^d 

$dr£ — efdofos, $dr® •sis^a »&,tf^Fo&o&>rWg> ds^roftsS. ( 
SooSd srodooO&dod ^^oodorfo&sraOTtfjdjgja sisS (o-sl-ov-v) ^droS* ao&) ddd^doSjse 

droofo— a^akl? <ad dds d^ dd^ qsrs^. (ssa. ste. 

a-a-ase;) ^osoodood esss*" d^cdo. esd^ '^aoJ^wtofc qya&asi «a*rt rtoco. dddroft wdos!^ 
dj^odo Ij^dodDod qja&^d eroeodo^fi. **&$?f <b^d^c>o^d^d. 

J^ssa^ — ^ a?or?r? qrasfo. ^doFt&cdoO fjsq^ eaowodood ^ d^odo. ^^^4 — 
■aewariobd qraia &^d^ d^. do^Bod d^o& ^rod^ 63^. ads^droaOTrl 
©doijieooqSstebft 

aarsjj — ©a ?fSsse) ' asy^, do^artod©fe>dodOod (to. ^js. as-o-LL) do d^afo. 

©i&8 — ^ zpra^o — ( p ^x -2>-.i©SF) ^oeoodDod Sf>£> d^ofo. 

dj^d^d ed^craa^daod dorpj^^ro^TOd ddrorto^d 
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fifths — $aa$e (A^etfdc^qra*. ^ sdj^oi). e^od^fs qra&ssi woa^ 

^jrfood ^c^d wdo^eS. 

— Soo^otoo qra^o. oiras!jdto — ^rfrAd^tfrfraF r--sa) a©da 

eoij^^a j&'d eodo© d. 

rfivSe)— sS&rt I) wcSei eoodo djadOTrori is^orfft wsooo^ — (ss"s>. slra. L-o-io) 
£>o20adOod hfi &&ed.' 

.^dossla^ri^praoidlraaj. es^eso^d dddgdo^dood ^^^d ttda^dS. II as II 

:o: 

i i 

si/serfs T&a3o B &»^3'S|£o3oe $0308 jfozSa^SStfo &&o&ra 

I 
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»o3b*f^<toresTO^^«3^^5* ^ tfa&nijatoswdo a<$°° wsto-. 

ctowjjjr I II ^e^F^rortsks II o3oss^ I wdq^g^stotf^ siaaWF?- 

&5^itae& I ^sps&ga^wacSetf TOstoo as^Foka^^FS II s^rtia? jeeSreKjjWrtstos I 
e&otiti&z a*d»^ ©as* II ao&s&fk^edJ&ssro^ tfrfoF^o sS^dtfs ^ ^ofos 
^sirar^ ara©o3o<° ot^ojo tfaaz^afo g^ss^s* I ^do3o©o I ^dofoa^^FS II 
^o^8 a3,etisre$F8 I qraoctas iaS8 sio 8 II 4>£ag,&erfo &/ae$cft5jofcsta aj&etfcia^oo 
gsbf^sbocte ^ois^olra tf^adJ&aJotej s^o3js> rt^rfe I enawp^dofoaaa I' 
tf^ara^Fs II 

3d £a3E^^;£iF■ 
zsz)f\ I wsida^ — sbo^ ^riari©' i ^eds— (jirf^^Frt^o c*sfcrt) ^?dtf?rarU 
$o^8— ^^ojo^^Frt^-(^ ?0 *)' to^oJds— ^oe^efJwjh I *3»s^— ©a^^OTfN 1 
&&8^^— s^e©*) ^dd?do^ol s&acg© I sioaSs^&s^o— ^^rfj^^^rf es^ri&s?, 1 

English Translation 

May Agni be ever desirous of our praise; may the giver of wealth 
satisfy our utmost expectation with riches ; may the inspirer (of our devotion) 
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hasten our rites fruition. I glorify him, the radiant-limbed (Agni), with this 
laudation. 

^oas*—^ sdrf^ 3s sxb*j5Jfiotoe ^oJOTrfdrisron ^drfoeqSrrt^O wrioSjamri^S. 

*a®^a aio^rt^S wsdooo s^j^^ft aoriqSFs&a, sk*^ ^do^roddo erodaSafcckri — 

odd^^nr $2>os§3$ o3o£S3>adrf ^siaeSs &erd&ao II 

«as^a atofojrWa W8k*^8, ^ciss^s ^orfjs a$FTOrv^<3. 

§c&>8— £s±rcFS$ I ^rio^ato^rfoFrt^ (^d5?orfe») ^od$F. & sdtf^) S>d^c3jD 

(ah. rio. d-si-os) 

$$^$8 sdssj^o d^TO s «sS)555 ^3Ja$ eaepe^rf^^Fo I 

a^s s3^oSe)?as ^$ds3<3* sJmoA s3oe tfd^&e §q$8 s^dozjr^ I 

aow ak^rt^S o&^criasrrea 3s&Fri$orija ^qfroijaacsa S. 
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do^aSSe^o— Jtoetfita^eo Afl^srasSofosio 1 dri^TOckdja a^srackcto eid 

sro^tf dwarf, 

Sod eroora^TOrto^ z3. 

(to SL-v-r^) ^oeoodOod -asad d^SioccwIf^ (to. &-v-st) aoaood 

Ood e*d& escrarirfa. a^s 5, ^odo d^d^ri^d. 

airios— dsi §iTO^e qn>*. atp^^\fc> n-no) aowadood ^ro tf^ofc. 

d^ofoaod ^do^^^d eodoe^. 

« dd®*_ d^ ddgie qra*>. S3s£ f ^drfrir. <3?^ ^qid^do^^d^d© bo^^o^ 
swd d^d ecS*j escrartrfo. ^^ooo $od& ao&wdood atfdtt$} u>*\ ad^^oto 
OTf\ qra&asS •afcrt rtaa. dddTOft eod^d dds r ^odo djadTOrto^ii e^^d^a— 
(to er-n-sio) o^owodDod --sa© ^od^ ^ozo^dd riottoqtod^dood 9$^d,A38?q5 
wda£& rf^cfc Ibs^dadood qra&^d entfofc^d. «?Jy ^owSoioja fetrto&e ^d zodo 

a^sSjaera^sia aowodood'risfl (w) ©&ro><^d eodo^tS. 

atecdg— ?&d s^edgSe qn>*>. jjoBrt^oSaJwre— ^owodood vv? d^ak. ads^ 

iaia^**— ^deS? qrs>*). ©as* ^qfck^d^^d^d© dd^ak. <aate 
ao&adood *simd &a?d.' o3»;to^aSd— aowodood ad^ oto?fcte>ri3i>. ^sdooo e^od^i 
^oeoodood sJo atfdca. id^ ^aoa^ofc qra&afi ^s^a. fcoo^oi -doair c8ja?riado 
s^jdOod ^^)^d 2odos§a§). d^o&d ?f>TOd eroTO^TOrtajJd. 

ra^o&e qajsSw^S— o^oeoodDod ^TO^TOd 3^ d^okaod ^to^toa<3. 

(to. *.-j>-n) o^oeoodDod g^drddd^&^d eodo^ei ^a?ato&tfds^o^djad. 
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wrof^d zodo^cS. [| l (I 

— :o: « 

i 

3?j CCS S3 "5 <S5 8 

I §o3oo II & II 

s^orf^sQ ^8 li az£$eafc' dosS^a oSedofc&j to^^ato a^s* 



z^i^timti&ctf ^ckrt^dd&a (do^) I rig £>d^ I od^rf I -qtoatrdo — 

°s^^s>d^ tifoh ssSFbskriristo' e*d I esf^o— es^oi^ I Sto^o <i— a^sJoi 1 

SooOcSdc^ (sfc^) I &d$esk — o&ttrftfg>'| a$d^— (s^fNc&e) ^trairia^dwiristo 
esd esf^ofo: I §odoo — (odjarioSQ&^srari) d^ ofc^ I «totf,siTO.Fo— skdaad si^a 

ojO?^ aio^^Oj Sto^sioi g^otfoft sgpeJaiDs^cS. ^^©^eidricSja, rto^cjsa'ritfoci &ofidd5to 
do&> fl o±>« rW£> d^&sfo^dodddja e^d .©ft.odw otfjartoSaktfsracS sJdo. d.d atoc&fc. 
d^ siod^d t&^a&^edJaa^riaFri^ sjao sOo&^S3&>no±>ja jSdsSe&rioS dJ3& 

English Translation 

The kindler (of the sacrificial fire) propitiates Agni, of glistening form ; 
the upholder of your ceremony, like a friend ; well kindled and well supplied 
(with fuel) ; blazing brightly ait holy rites? he illumines our pure and pious 
observances. 

^doFcSodo ss^rric^ ^do^sl ^OTSodiri— 
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qSoaaircSo — qiod S&riradsie I &edosO o3ofc& $o3-s>F3o£o ^f\o 1 o^&^otfcq 
Sg^ess^ ^odjsodo ^^dfirfoa ^ota> rfori^F^ekrfocssred sf>$Fd^ 

^S^qrasSo ^oa^odoxJo ^»rdo riojjgo dtaesrado s^ttcicato qS^^rrfo II 

aitsstoaancS, E^^rod afr*jciO ^dF^ea^sd^F^d^od^F. 

ejzgc). afoicflood ^rioddOod 3$ astasias. 

^SsfeOog eruri'tfcrarforttfO dQ^OTftd^ -s>— s>v) eA)d=?7s3oeo$Fd£) & dddc^ 
^oSjatnftdod sbtfojritf?^ ^do^TOddo ewciaSo&d^ri^ eaJoa sjori^FrttfO A^riejarto^zS. 

53^&fcdo5Sdcfe ©qSOT esd^ao^s^d ^ds^sdo^dodood »a3Sd siri^rt^ e^dse^ 
^rrariddoio <aod$F. ^do^rsdd^ w^sfcssss* L-oa.) is^rWa eoodo e*^aa?to$d 
Ood 3s^!red#j ©tf,s3ow oB^ciodo a8?«, 

e**^* ci ^%8 ?5&o$e rfo2o?c5e)o ftd^cdos ^JDcSsS? $ra&3os8«tf8 I 
erudo^ote £$?>3s> olrae &33*>Fte35?>o rt$QF$ c^sJtoe o3oecj&^ <&f^g II 

s*>3 N d<, sysrto^zS. 

tfja^l^sfr Si&i^^issfr aouadeod ac3$ siw d £>dr^d^ loeojod. ®g ^ft^vsdd 
[21] ' ~ " Vol. 1 1 
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aSj&ew ©sto^rs sgdRj^cS** s&ao&oira I aS^ sirs* e risk 3* II 

^oeo i&^^riaoofc 23g ^cs^r^srsrf 85n*qrc&a$>ori ^^srarsfioSaock ££?oGra 3. 'aQ 

* aiztfdrj J^sSfotcS esqSrri^ aS^23e#ocfe ^o^) sjo&^do s^ak^ft ag)dra« sS^od^^ 
533d ©^as^oto'rfc^ d#ftd>sidi- 8««3j^p^d« Soodraoda a^sssri sddd ^rfrrfcJrf^ 
iatofc *3e3t3ed S3$F;±ra&d:>^d0od w esqSFritfja riori^F^wadsscJfi rfjaoa&a^^ 
aodo 4#atoi?3.. Max M.uller tio&£& 9 

£020 adtffjc*^ ariori>sftri »ri$e £020 aidtfj (o&ttj (the great sacrificial assembly) 
o&ock ©qSFsjjsan^^. sis^ 'add arideSak^ ^jsefc^ ^d sss&FoS 6, soo^do S sdd^. 
a8e#dod esqSFsijij^ 'add rf^wqra^asi s^a&dS) eadd ^s^o&ritfc&j^ &fc(8f5 Vidatha 

may have been the name of a sacred act, as Veda is of sacred knowledge- But the fact 
remains that it is best translated by assembly* particularly an assembly for sacrificial 
purposes- 

(Sacred Books of the East- Vol, 32 P. 349-50). 

€orfdo a8?«das3ck. <sdd afc« ^^oS^o^ode £s «odd sowmsSFsSowaride tfotfo&ausSock 
Hermann oldenberg «^oeo gfoa^cb Vedic Hymns ^oeo rt,c$d£) afo. sSo« 

On the derivation -and meaning of Various opinions have been pronounced in the 
last years which have been collected by prof. Max Muller in his note on R- V- V. 59'2 (S B- 
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E. Vol* 32 349 sq.) without traying to discuss here all different theories, I proceed to state 
my own opinion ; 

I propose to derive from &4-?^J The Verb means < to distribute, to 
arrange* .to Ordain ; ' thus the original meaning of ac5 # must be like the meaning of 
' distribution, disposition, ordinance ; In V. 3-6> we read azrf$?SjO aas^o : this phrase receives 
its explanation by VII. 66-11 we may call attention also to VI- 51-2 within the sphere 
of the Vedic poets ' thoughts, the most* prominent example of something most artificially 
8&tf was the sacrifice. ^% and * Sacrifice ' and 'ordinance' became nearly synony- 
mous. (Ill 3-3) finally ac $qJ seems to mean ' the act of disposing of any 

business ' or the like ; this meaning appears, I believe, in some passages like the well-known 
phrase, ^afc^ricsto ariije rio&TO8 — may we w i t h Valiant men mightily raise our voice a 
the determining of ordinances- Thus the word and approach each other in thei 

meaning ; a person influential in council is called both and rf#*oto 

(Sacred Books of the East- Vol 46 P- 27)- 

tfty$ tjra qrs&art & ^ow efoiSsjrtFrfc^ ?Seo^dOod ^^rof\& 
c^owd soo^o, $afoao;& aoriq^FOTrfaa^cS. ^odo^jffse^o&orija ©qSFB'arfzoafosfc. 

^c^s^o sddosl/ae S&o&fcje etigSto g^o Oe>^?5 I 

(ado. ?3o. £.-i.L-oo) 

rap 

Bloomfield aoso rio&sSck Max Muller sk*. Oldenberg aofie^dja aS««dorf esqJFriSdari 
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The word M $ contains the root in its ordinary sense- of * get, acquire.'. Instead 
of this, the radical idea underlying the word was genernlly felt to *be ' come to-gether, ' 
* assemble Agains the false start from • the notion of ' assemblage ' resulted in an approxim- 
ation »of the word to other words for assemblage, especially to with which was 
almost identified. We shall see that there are decided points "of contact between the words 
*^$and, but the contact is that of extreme opposites in a way. refers to home 

matters ; ^ 3 generally to public matters- 

In the interpretation of a term that figures prominently in the mystic— hieratic 
sphere of the Yeda it is peculiarly necessary to search for its uses outside of that sphere, 
if there be such uses. In X — 85-26, the bride after the wedding ceremoney proper, as the newly 
married couple are about to travel to their new home is addressed with the words " May 
Pushan taking thee by the hand leed thee home, may the Asvins lead thee forth on their car- 
Go to your house in order that thou mayst be mistress of the house ,; * 

Now here, can but have one meaning, 'household ' or something very like it* 
It certainly cannot refer to anything in the nature of a public gathering similar to the 
In the phrase ^sSd^sso j&aecrag (r. y. 2-1-16), the word rtoaoas refers to family 

relation s not to public life. 

Thus far, it m^ry not be doubted, the word appears in the language of ordinary life- 
Brat it is found to a very much greater extent in the sacerdotal sphere; indeed? as all 
interpreters from Yaska ons have agreed, it often has a meaning very close to Yagna 
'Sacrifice' itself* This is as it should be* In as much as the sacrifice is a private, home affair, 
it is very natural the house the premises the establishments should figure prominently 
in connection with the sacrifice- desO^d ?^Oe)o2fs3?<3ori3 5Sd$ ^ oaJ 

rific&rt * sSrfrf ^otaertado^ric^ e^tfclrWS rtrf^riwakria. srocraaSdgSrt — 
rt ) ros r rt«ij o&$a*/ie sit>$<$ si era* 11 " 

^o'J ^^(d^), ®^?>f z3(Si£ri$ft 5^5*^ ^Srt^oo^ f^esftao^ 38d^o^© aowzjSr 
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<aoao sito^ficfofl siao riotous <dorid ^^rf^js^^^So^s aoriqSFsiraBd^riOocd 

Wrt r^aS, o&a^ ?S^a tizd *3«3 eqSFrt^o^p aSjaoO^js^^ripod ^ 
rt^g) oira^dja gloria rft&^riwsjriwjajg. Traakcsepa^rifiaSae & %3$ft\$vz& *as3. 

oo-noc-i $3^^$?^ ak*jrW<D odo&^orfja wqJrsJ^acs^A ato&^aosSodja rfo% ofo^ 

qto^Frisft 5, — &'ed£ «a3 ^j^fsf. sta 5 ^ slides rt^rfsraci^e^ qjs>&. rt&fly 
rfSTOd'Sj&eadaia'as^s*' — (ro. cL-^.nar) ^oeoorfOod ^cbj^dadri sd^d^d wda^iS. 

oDozoodOod en)5jqs3oSwde5j5?5j. eS^s - (sis. L-n-cks.) ^owodQod ssoijatOT^^d 
eodo^ d. ririraririO ds!d a&'&A&d eod^d 

^d WuO'^d. 

^o^DcSs — wao$? a?3f^ qrs>&. dc>qra£>. ^^rrf© s^ssF s^odo. do^Bt^s- 

9W -—3 
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wdo^ d. 

©zrorfdo. fcMjSkoo e3s!3 (53s to. a.-o-w) aowodood qn>so rfawd^ asks^d. 
e&so^d dddgdodjdaod ^^^d wdo^d. I! 2. II 

I I I I a 

©^o&asjej^otoa^d?^ As5e«?c3f8 Koodoo?? 8 an>» 



I'l ey II 



is ii 
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wy>* »o4^i,^w,Oc!ifc dg II 

$$$8~dddsis3"s>riad^"^p I eag^^S^ — ttd^tp^d&^d;^ wd -d^rtrteod i $8— 
^54)^ I s>Q — &*ewi I S5"S)8o— .dgsio f [eaqlsja <38 — $&fi sieodl ^8— .^"ri^a^^a^O 
rt^gi^ I 5d5 ot8o— Ptoj^exQ dg^k.] 

<ae| esA^oSoe, ^sft & aaSo&d<D soso^ s^ririratf grafts^ ewricto^rigcSsjp, tfenjjK^d 
ss^risjp, j&sotf da-ads^ esd dgsirt^od'^rf^^ srarotfo. za^Ood^js esaS^prari esiy&e, 
cJ^od ew^c^c^zSjsrf^, s3^Agois»ci'5jp, a$daSdOTrtadaa§s3p, ttd^^ristorisgp wd dgeS 

English Translation 

Agai, never heedless (of us), guard us with never heedless? auspicious? 
o.nd joy-bestowing cares : do you, who are desired (by all)? protect us, and 
those born of us, with unobstructed, unovercome, and never-slumbering 
(vigilance)- 

d^dJ^d, 5 3^rtdw^c3"s>ndi^do ^o^qSrd^ $jadod t o3oo^ qya&a^pd ^aS^araft 



328 TO0&e8tjrc3$ a sfo>« [ sfco. o. ®. jo. nva, 

(ato. rfo. ej-3-jfi.) 

doso ^^Sofoja rioso^d eqto d 5 ^ ^owqJrrf^ rfjaanaS. e^ep^dd;> ? 

(i ) . rio. o-ey-33-j) ■ 

(ab. rfo. £.-£H-tf) 

"siseiga ada^rt^o rfji^ ^so^drfoi? ©qSrsrarttS?*. s^^srsd &3o-&^£) rioarfd aqto 
<$^<o — ?s^Fg aaSrigotort^ I asgcfbciuja, dorfS sS^^^^a ritfw Dories ©33 f 
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d^TOft ss^^F^rort ,i»d^c$8 55e)o3^2pg esdtS e^s ztoiggfetps ^oeo aste3&a 

Sodsfijg*^ ?fo£>;roofo cis^Ae dgp sdj^-&«3js>r(g assort titti® I 

oireorija atfdsfaJsreriad^rija vti <^odo dgro sLd^dd^ 3$fcc3. 
cxtori^dp wd aodzgF. 

Is3q$8 — so^oo $od& o^o^dDod zji&r? so^^d syd^sraft a^fcdoogrioori 

toq3oo$8— £n> d^ele qn>&. ^s35TO*flio— (w.rfja. run) eaowdooden)?^ dj^cdo. 
^$ja§Q3o^&3^ f ^ij^g (sis), ^o^dOod qre&art cdo^rido. -Ss^dCid 

Ood efo^dododso^n zodo^d dj^odo^daod ^oljs^^OTrio^d 

^raSo— sra dg-gS? zprc>A>. <5j^b f d^^d^d)do^^^d^^^oodj^)d. £&o^^^d 

wdo3 & 
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tori*5^$8— ribqJy rfo^e .qre*. 1 ^dj^o&>. -^aaartocSo—^bwirfOoti erod^ 
a^S'^d eodo^tS. coo^cdoi «?>fcrt ■■■?o?3 p ^rf a^s^dodopdl to.^..- 

eqfc^&tf^s^sscSes ^o&odQod^d^ ■acssrioiy ^ c^fosss gt^fcsas ho&^ot ed^odo 
^dr^ds^S^d. swepad trod&do^dood i^. 

riottaa oft© rtosos ^osoodood rbts. a^^^s^o^ozS^s ao&toriood &>&fted. 

i i, - ■ 

^Otf ci^d^od^^d^do ti&f^ d^ftd:>do. 

f 



as sEtaeSsS tfaS/^ro sdo^doo rija^o c3j$f3s&?So mrfgo I agpaj? ssy. 
&aS II ^^d^OT^^^^o3wfs>?ar?io5je>ert ero^s II 

ttrtAeqJori^. bcdoSo? aS^didoi * .tJjs^ w^c&e 3?dSofo>. a^do^€o^e_ 
3s jsto^d a$ofoertad«$ck. 
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n too ii 



II s&orio — o It esskaatf — II rijatf, — nw H 
II — 3 II eqs^ab — 3 II drtr — nst II 

X0& ft? C2<J 

II II 

I 

Sioiie ii oil 



3^8* 1 ^frt^j V& djj^SS^o^S 3^dj^5§g$?J Siirrfjc>cTO8 Tfo^Je)^ 23035^^8 ^rfo^s I 

s33f ^sSs3^^o ^js>e?jJc3dfS)^sw^o ^odoo K^eresSoeraatfjasSo tfsfoF ri^ciras 
Qn e3$^rfo;i$ I w^sfcis I 25^0 ^^^fo asanas a^^aSra^^rs I oisas pSo^s 

s^—w^ok^ w^fStaj I aSas^ jCTOe^raa ^orri^^ (^ddeoriea)! sftsodoodjs- 

(a^ ^irs^dfi) S^sS^eS a^^rf^ ri^cBooci riraa&raocfc I 3^ a a— stooe&rfoafco 

( ao©^^ .es&F&srart ^g)*i0^wj3 s3jsde;o ) I — gs esr^oSo I ifarfo — 

jfo^s — w^^art^cfo^ I ^sioie— irtrfo^^s^^ 1 eaa^ro — ^^^n s&ew 

^^d^sto I &&3s3ctfrto — s&jSjataodsscd djaa&g^ci^ yd I §Ojoo — sgs-dofosS^ 38j3o&do 
^rf^ ] 2gj?>?^) — (tf?rfirt«^) waer^cirf^ Afcrioodrfsto e5d esr^qfco I gjfy — & akw 
! stf^o — A^fagiQ^trfroa ^Fris^^ I siraodoodxs) — ^ a^sraci s^ofood 
a$da#jaoBto I ^ £>a — ofooriarioda wdas^ I (escSo^d) o3js>8 — ote)rf ssoco^a sro^rt^l 

tsoec^Qrt^^l ^rfo jj—w^s^^g^cS. (00^^ ^e^orfi-o es^doj^cS^ e^dcfcs^^).] 
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e$cfc.$dri£od ^a^jaoDb odo^s) ^dggrnm ofcaoriarioo^s'SLrS. 3oa&c&, efcrrfasrari 

English Translation 

The ministering priest? (qualified) by experience, and possessing) 
exalted and graceful devotion, proceeds (to celebrate) hir, (Aged's) worship, 
having curaambulated (the alter)? he takes up the ladles which are first 
to present the oblations- 

sru^s I (to. tps. ^^d) 

rn — 0 

d^r® arf.p cBjsra*^ d«ri<° I d^o^a^^^^^^s^o^Q^ I 

"5odj3 ^odo ^eoroqSdcS^- rtjs^draad^. djaetfd© d^atf-js^ i^&o&Sais3ad*>>o£d aSftrt 
&e>$S3-sPi eSCrfw^zSja? ssart ^s^c^o^d ^jo.o^toa dao^ri^^ d§^:d:co2dod0od 
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F5^a»ioTO a s oSras^ 88.? ^ ?j erodsafyA o^edo gardes Sesrt^s*- 
stores? rt^riadas 7& oa«§e* 1 

t3t$o&& e LWri© o&rada fcdfojfos^dja? grids ^3 sio^w °J>3or^orfj3 &>83jrt ^odo 
^djsr^ eooddo. ejrt r^sasJaodj^d ef^ofood s^dospk rijsd^riort kadda. esdod 

crao±>8 rija&rse ?W?to? dol^res^ garofofsf aQ^aJsra^o^ riai^jae 

#d&3^23e)Ofo 7$ 3^ $8 II 

^020 sfoifej ssf^ridOT^di^cSorfo loodo rio^s^, *9g;de 

©i^ede^tfo e^cSig risJd^o io^o o&«3o jtooiiF?j$ II 

(afc- rfo. no-*.-*.) 

aow dao^aod TOjdo^?o?Se^odi sfodd sftg, S2d<3 'ado ro^rio. 

^i^^i^o .... o ^rajrif^stoFsss rtjriaSas oatfe^e^oS^sj ^ad^e© 

aboS<°a ofc &do s3ed I 

ttftj&dFes? r^soodSs 'as^a doo^rt^od as^do^sb^rS? ^crforond. 
d^ $$drido ^0^0 d^j^ dd!ri;> af.^Fojoari^itos^doad. ^s^e s5g5tSe, 

^es^d ^a ^ ^qSe^j^a?^^ sSj dosSoeao^a^a 3$ea irau, 
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?o3o cSerfiritfjs 3s stack srartoJofc Lc&J.sra ri esrv.afca awofto^ex© riwccs^d?):. 

CTi 1 mS. Qi a*. CO 

e5rt ©^ejSediri* w^oi^ saro&ft ofctofi craoafacfc *3c&. -adds gre^ ^o^o^oo rfssspk 
o^o ^^jsoddo. esrf w^ako ©d#j tuJ^dsk. £3dd e ttofod© ^5$ lira ^oda gp-srl 
d^ £jad«3?tfoda ^##j3od$>. e5dic50od6? w^si^d© esd^rto ^odo sp-ari&K!. 

^t#j3j osid^ rfoWoqid^ a±>tf,ed riobSok stride ak. rfo. o-oj)a^e sto^d 

fcte*o&e 

£s ?jod^rdO •a^odi ugeafeicfc ad^ rfdJ^g^d^ 3S?«z3. 

(SO. 23^. Sod tf) 

•arf^OT^ e^tf^ ^sSodo afoda 3??r\ woask ^oeo wj^sSgS ziotiS ^do doo^^ft esS^s 
eS^dlri^ ttokri^ *oak ds^rond^dood 3s doo^risfi^ 3s sSsicft ^o«wd€ sjdJ^o>. 

(3d) rio. no-noo-^) 

o^odo &do& rij^io&ractereri djsddod^rdjs&a^d. (p. cr-oo) 

rt^floioja (^). nn-j)a) d^^ndo^d^ ^do^^ddo 3s ©qSFritf^ jja?o^d ab^rte^ 
^dc£D& ade&do^d^ 2oo<3 iwd. 

djaodoodra — dJe>o3oe3 ^OT^ado I draoira, dodoooSo 'si® ^^dorio k^ots* 
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^ow ab^^dtfofc ^ ^23^0 4^^o s&c^oSc I aodo &do& s£raaijs> ^oeo sfeo^ 

s&soSjs <s>sd& ^^e>4^s ste^ 4e s^^e^aS road**, II 

(ab. So. L-Htf-o) 

^oso afo^ci^ srod oa oft (5. as-oi) ^Scrfijs) ?3aa siraodje) sfcj^ ^^oSooso^r&dc&odo 

•ase^a afctf^ritfi) djso^a^s a-dcfcjrfg rfo^TOS I siraoijaaoiTsri 5n>^ds> draesJ 
^ ^ Q ri $ 0 d #f 53*3 rto^ n c3 . 

^^E^fJeJsiraas (to. ?oJ3. r~o-oor) c^o^dOod ^d^ro^^d wcto^A 

^dsfo* ^o^odood ^pdrddd^^^^d Kda^iS. ^edjs&^d^^o^djad. 

— ^ rti^ zpis. sS^tS (ero. Sjs. 3-330) aowadood t5-a <f d^o:^ 
<3^d ^TOd no<£, atocbj eo^od^dood d^d^rtsi d. rfc> ^ siw sn>rt>3 cS. 

5^3!^d ado^A 

d^TOo^^g—dg^^) ao&ario ^^0^ ed^oio. seaf ^d^rlr. d^ ddrie 93*3. 
^ d,^o3o. ^sdj^Ajdc- ^do^ddd^^^^d wdo^rS. 
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Sorties — &h tfiow^e ^ai^e (tost^^rai^es ^owriood skstotfsk. 

rioeooqSado^riOocdexfc, otoiSj^riad^riOorfwa $2^*^ eocfojOgj. e^os^^e^ 3oddg) 

e^csto,^ dja$a$ars »otas£g oi^e^f 3 rfsrf^ aicSe 

I II..' 

i 

oio^s II ~ II 

*oiog« II 3 II 

5too^orteseiSir?^S/a8 a£$35$so ro9qraF0&F3&&s98 castas* &?^,s&g g>si;ti<sjgafc- 

[22] Vol. ] 1 
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0 aieaaasotornto o 

(af^g— sr^ofo) I o&a*— odrasrart I <933so e/udtfe— ?>?d;>rte* do^ep>rid£) 1 
a^ig— («5j7«od) aierisred tfddaod tfod^'l3,riB&n I a esM*— (e^fa^) 
^odo 'adas^cftQe (art) I ah^— JSJ&eatess • qraflri* I ofo>e<^— (3d^) 

W^A.n^^'rod I derf^— sa^tf I ?Sd<3e— Srosferasirie L ria^im— 

agio id I ato$8— asrai ^edoriArad^ I *ofc3s— (ad: fl dj^ddg ar^cdoo) t-oroh 
sSeo^^s^^olQe I ^5«)8— (35oiso) ^d^eddos^d d^ab jrtdorttf^ I ^^odo3 tf ~ 
( &v d&e^) ^aoixi^d II 

esr^ojoo $edorie?od aSeaSaad ^ddaorf qJ&ri^Ujdsreft oirasrari ©^rWs^ w^aafc 

&d£®ri#od ft ^jsi^OTrf doss^dde^ afooaa&eafooda^oS. es^o^d ad^dj^d 

dOdc>d esfyota dart fort 3 kooraft Seofo^s^.. SodcSc&e ritfe) &fl?tfsjp ©d^&i^dda 
^d d^ofc p?d^ ^aato^d. 

English Translation 

The drops of rain, enveloped (by the solar rays), are renewed in the 
dwelling of the divine (sun), their birth-place: when he, (Agni), abides 
cherished on the lap of the waters, then (the world) drinks the neotareoua 
(rain), with which he, (as the lightning), associates- 

II &d«&3$o&rlcb II 

38.afc*jc$a aa^ *dcsrt#od"d03S Jo 3irts?e>rtorf »sotiifi a 4 ^d^dd^, dfo?$ctodd£> 
dod ^d^o^riF^^, dcft^c^ddficfoddcto yd ar^oda ^dxedd^j^ ado&S. 

as^o ero^^e — enids^dw^orte ^ott I srodtfritf $idod ao^lr^cd <aod$r. 
^d^^ddo, 

^o^doos^e diss's) esrt^e mmtf&oat! g& otorf^ofco I 
w tta&de ^da^d^d^i^ s^ar^sido d-ra^Ss^ do*s>d^8 II 
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sft^^ridgd©^ ^od^rdjs&^d. ckmr^d^da ^d^ srf&sb^ okij^saSristog 
$jaodo $g»^s3oifle eio^sd eao^o^rf c^^oioS ^odo sw^sSocfc Aaeofco^d. 

CO 

j3v/s>esof3e)§ — doc£ s^add!? qra^o. o^&f sd^odo. oiMc^ssdcra^ (to. 
^osoodood rioes. d^c&Sod si^odad wrf^cys^^d eodo^d. 

ejraod^OTh uosf. w^eaScSeajjci^s ^otoodood dcp sd^od^ eddied, ^r! &^^d. 
^otoaodog) ^^odo^jdood nat&^&a&^s (35?. *U>. 0-3-0) ^o^odDod ftrfrt ^d^d 
ado^dOod ep^a^ 'a-a-rt rtoc© eodo^fte;. e^ocfcteraft ^dgp^ds^s 93*^5$ tfoffad^j 
ae^F^p iodo^d. edsso^d sjddSdo^)d©od p^rti^d zodo^zS. 

?Sd<3<$— sicy^ atfdcsrtakrisrari&ssb. ?ra*>. ©^d^^rdg a^oda. 
Soc^cdoi esriaPj sanded. ©3 (to- ste. l-o-ofsc) ^oeoodOod sd^odod 4^ F ^} vocra^ 
pjjd wdo^d. 

c?So^d8 (sje). rfjs. o^owodood r(£r! (ado) arf,^*^ eodo^. ©c^essaski)- 

.ri^Sg (33?. L-a-na.^) ^o^odDod ^pdr^d^ a?^r. 



enjsdtfe— ass rid a si ro^o. wito saWrtre— (asa. ao&ttcSoori 
s^ooo. ^jae djagaS r al3 ^ l~v-w>) o^oWirfDod essaddraeBi ^s^&^d^ 

cS"So^djc)3w 

gi^^g—^^ $deS? qn>;&. ^rrfoi^ ^ sji^afc. rtSdsioids (33s. ?ip 
h-v-vr) aowacfoori ?\&f\ (a) ad^a^d eodoa^eS. 

ri^praosldtasj. ofo&n^ri&d^doorf ?^^d wdo^asj. escrertrfo eroro)^sraci>rfoorf 

$$#oii3*— rjefa*" ro^e qre&. a^qSrf^^fa'rfrf^dO sS^ofo. <si^ 

sAsjoiri ^ddSdo^dOod ^^^d eodo^d 

•&ofo$e — ris^ qn>& sots d^ a^dra rijqSri^da^&tfriticraogdfcsS. 

i^z* aoeoariocri ed^ros^d wdo^A II s II 

. : c: 

11 1 1 1 

i 
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l 

rod^s II 4 |[ 

ift&e&snjgFareds sSajfo^asfio^do aSjaesS/aes^oSjsreos aspsrts 1 wS^risk&rto- 

Stidij^ aaSeaSeso ©SaoSio^o^ II Sdicoi3ra*wrto»«|^8 ot^s^fs? 3 i&ss^is I 
^rfaScjara^ds II 233o3j^^ Sr^idesS odd^do sieedo oiMofo/asiis Sto$c8o&- 

^pe^TOFcS^TOjS^d? dfc^cS ^i^cs^d I S5(j fc ?^ a^^d^es £c^da3orfofY L d& 

5d&^0& ^^00^00^ II 

rfosorfjb, ! S^dg— add?o,dsfer\ ^«3ja,w x djal &£8&ard — 38.?da wdcrfeod raBfc&fc&.riridja 
rfoi.l rf$8 — S3f\ oja ioedrfc^ I oiwafoassjgs — cfck & tfs&FriSori) koriartoarfoa 
^hF^-roda'sto I tihj>r — -Sdearitfoi aa^dsysft c£d&rf:>rij3 wd sj^d .qredritfci^ I 3$ftfte 
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2«csS^ ^oXiaetSoJrfcj^ dd^droft SosSjg^ dja ^^^dorl^od T^sbrfddja esd scjae^ 
©i^d^riqfe esjyjfc sioedd^ sido^ ©d^^d^rri^od ^odort^^ ^dcks^S. tod^o3oe, 

sreds^ja, *dKrftfo;i a^dsrcft cod&d^ <^d s^d qrsSrts?^ ^83^ ^or^So* ^ttfOJ&s^. 

English Tranlation 

The two (priests, the Hotri and Adhwaryu), of equal honour, and alike 
assiduous? labouring mutually for a common object, combine the form of Agni 
( with their respective functions ) ; whereupon he to whom the oblation 
is to be offered, collects the drops (of clarified butter), as Bhaga (accepts 
the worship of all), or as a charioteer (gathers the reins of the horses) that 
draw (the car). 

3s ak^ste) tfd^F^dioi) ^d^dd^ s8f#c3. »a£) ^otf^f^ <ad^o aq5s3c)d 
©qSr R»^q^s3odo R3)oSjc8di d-^o^fi. sSjactocSafcOTft— rfsdodwa, ^dj^^o ss$fo a>qJ§ 
a^o^sa (3Bj^^dj^)d^)8 a& ablate 8 | aSjae^z^rf^rSfc ^ ^rrtforf ^oj-sb 
SD^sirafi&rie^ £od3 tfeastoa •a^airfis^fl ^odja, <^dd^d^dr\ dod^risfe ^d^oedri^^ 

disdodSodj^ ^qSpTOrto^cS 

tSc^o. 'aeo^Dto ridi^^d roS)di^r53"si^)zSod6, sS^ssajjo^d otoesc^&SeiGid d<H>c3^ 
dod$ri#fi aifsstesrarid ^du^doi>;4>6od$F. 
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a-n-^) ^oejadood •a^qiFde ri^tstoes (ro. l-o-f) aowdood 

ws^iirtdx&ortSk (sre. t-v-ni.) o^oeoodQod qre&art ae^r rf^oid sfted ofer d$da 
^do^de^osfcted. caroaakgd^dood s^^d wd^aa. ©^w^sradraas (TO.;to. 
h-n-cvr) ^oeoodood tfd^roa^d 

rtdofora_ridjaeio daks akaSjae^- ridab??^ tfoss-ao Tfooa** (to. 
a-n-ar) o^o^dDod aqj*^ (es^) wtocs^. eoeao^&odog) ^pdFdd^i^d eodo^?3. 

e^aaA^roft war aksf ^a^sran qra*>art a^. daft,tf* (to. 
l-v-fo) aoeoodSod ^sp^Ai^ o^rido oka* wao^d wdqJFdS ^d,^ak. 

riosrao &ett5* c^oeoodood a^& ri wwrocSetf. es^w^oradjaBs ^o^odsod wd^cs*^ 
^d wdo^d, TO^rid^d© ^ti^tititi^^ eodo^d 

8*5^8—3^ cracTsdoioSj^fg q^o. esa&fceodos 5 " (sra. &s>. si-H-Fa.) ^owodOcd 
aks* d^oik. TOdF^&wq{Fqra3k3o3lfleg o^oeoodDod qragfoasJ *si£fi rim too&3$- 
c&>s^ofo§ (to. ;sto. m^r) aowadood £TOfie*. o3o4»e?»d8 (to- L-o-3na) 
a'o&ttdOod ejd^oOT^sLd wdo^ & 

es^af-rtjarao &©o«« (353. sLra. £.-n-a.r) ^ou^dOod adS/i (=id?) wotr*". 

&&£tis oiosoideod sdjadrd^dif, e3ta?ri ;*8osSaSj«>«&/a5cJris9F& ('353. s_&-ms 
aowodood E^aoad e^de^ Lay. ^^eii^rf^^o^d^sj. 

qrsqjar — ddr^r (sra- tfjs. s.-v-us) ^cwdeod •ado ^sra^jrand. 

esoSoo^,— aksfc ewriddae 95*). s£od& ©aas*©a*08! ^owodQod d3Fdro?radF 
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o&sxrao ss-^ asio&jre s>cdc&F3g oSjaesre Santos's 



llvli 

?Sste>{3$ o3j&??ra oS/ae?? 3 ^o&^^^xj* (3e o3o^5 rf^rrfjfc^ So^o^ rioaS3$ ssi^^- 
risSj^rod ^Oodci^ AracW^ o&^to ^dOdasSridrfi I £>o$o sra — ttoatfooria (^ode 
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(ria^) stocks* o3wm — dj^do^d dod&ritf^ es$sse> ato^^d^rt^s^ srufitefc I 
$do— d^j^srad uar^orttf^ I ^dr ^g^^ I ^^d8— ttosdMfs^ft (^oSus^). 

tfjaft'&aoria ^osS? tfrioFri^ cSddeorfodddja rfd^d^d ^;to^^ddja vti tioti&Mo& 
d;>d rfjs?^ sia^ ©q^d^rte^djs rfoo 3s en^ak^ ao'rtw d:^ o^^ori^^ fcS3jfl 

dUra rfao ^t^rte^ a&F^d^d idarafrariosra^. d^ d^dosd dod^ri^^ 

English Translation 
He, whom the two, a pair of equal power, dwelling in thft same place, 
and 'engaged in the same ceremony, worship night and day : he, whether old 
or young, has been engendered for the sake of mortal couples, accepting many 
(oblation), and exempt from decay* 

oftossfe— oJtos& tivr$ eroritf^rioritfSa&ja 3v) r^sa ^ofcrWCatoja 
d$3s3*>f\d. ^0 ojoss sra ^doddr. stori* en^ara cd>23 5 I dsj& enjiA^^OTrf 
sSoriy TOcrfocsdo &do^rod. soiSeodo^.ao.csdS, 

(S3. • ) 

^cS?5^o I deri&j3?tfOT7raqSFo3aft od^tteF?^ ^c^da^^dOod adedo ^5 e^fS^j safc* 
ron en)^o^c3e)do^oaoA. S3d;>d0od ad^ 3s afoaj eru^^fi aks^ o3j3?5#j^s3e>cft>&. 
<£>odo £>do&c3^d. eqSrdojS <a3d ©qSFrtSodex© £s si^d ^^afc^ &&?033wsfccw. 
^do^sradd^ 

d^K^cSsd sdeofooi-rs)^ $sd3 II 

(5> 



s^oi^^od ss^^TOc&cift diaos^ciirfja eci ©rfcxforisrac^Oorf ^oaog^ o&fl$§>c&orfo 
Scot ^cbs^s-d rto^rd^QS^c^rcir I 

^oeo sio^eSsD o3jae8o ^dsoo, ^riF^^sSoda, 

$£^5 odori9g,&F«! cS a^a d$j3$ ei daS^e %53$8 rtsfc&j, I 

- tfsSjaetfTO— riste^cistt^ iSsdoiawpiTO ?P I -auorto rfsfrs-jJOTri a&ttTO5k$tf, 

CP EJ of <?> V 

sfoe^.sfcab,, Ltf sa£ dsnricnstoe^gje I ($. j-sl-sl) ^^^^ ktf;3otw 

rifio&e ^o^prjF^d a^j^ad^rio aoworio^ iojoslw. ^da^traddo T^d^rori wot 
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b vJvJ 

caoeoodood To^qSFrfS d^s*". £>fo* ^da^doss! ^deisraoidjaai ofo&^rlad^d 
bod ^^^d wdas^agx aks^d en>*afoi^d. 

o3je)e?3e) — ofo aa^rle. qra^o. d&ofc^oiw — ( era. v-vrn ) aoe&dOod 5 

^.d eodo^d. jfossso riooosr* — aowodOod ris^aae S^rfei^ sasSta. 

Sio^5J3_aoqS caowcto S^qra*. £39&&Stt9$g8 •Ss* (en), rfjs. sl-slSlw) £ow;>d 
Ood erodes* s^ak- aqrs^riJeiadi^dOoda rt>es wda^ag). -rf^okaod ^oij^ro^, 
aarfoa^.' 2ooa^o^ a^rt (B) utrscracSetf. 

?is5jac*TO— rfdJScio i>3s akoSa???^ risJtoetfTra wri areas' 3 sd^^ ggprfraJdrtJ* 
^oWidOori ^PdFdd 3d,*dai.d eodo^ e3 koarfoi a.rfeS^y uyacraeSetf. 

aod 23oijsero^ ssDrto^d. 

$9Wo>_si^ Bs^doEj^FoS?. ?d^>. e^od^roft diFrfjafrazfSFdfi o^ 5 ". d,#d,o 

sSsi^S s^ 5 " (bd, t-v-ocv) aowadood ^rfs> sSdsysd ^^^^ 8ori£j grortsk. 

estoo^d dddCjdo^dOod *i&o^ ^pii^d ^do^ti 

sg)do — (33«). rfjs. l-sl-o&&.) ^oeo^dOod ?3oSo3c)dO a?$F. 

^ds 5 " — ^d riA^gcsolraes 9^0. e;d$Fd£) al^aS^ab. d^dJS ^d^^d^d. 

5awd8 — si ad^ie tsra ato^rfs e&ds. s^^d^ ^d^d^h tfnsp^ewds&d— 
(233. rfjs. i.-0-onfc.) o^o^dood eru^ddd wd^^^^d eodo^d. 

^owodood dj^^d. aJwrn) ^owOoi^ja &>?rtc&? 53^?d zodi^S. II v li 



III i | I . 

II as II 

■a^t^ie I «okdoft A qJF^$q$Fe&aj8 rfw^^^di w s^sSrsq rt^i^s BRSRS>si I 
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"o&cfcj tffiatof^sS I qSc3^8— tfskfc^od (tStf^U^) I acjjsSi ^— s5«rl«rar\ *ft?rt*^ 
fcraearteo;! I ?jg— .gj^ofo | adesrttfsfcj sSerisren ri^o&rioi .s&rccfas^ I 

oos!^ *3d& 'risks ?ood tijT5D$zi&>$$Dti esr^o&ci^ k&3jrt ?8eo&flo?i> ^^jtra*^^- 
ofcts^SFOTd ' cni^p- rfc£ esrfci.ci^ d^a^qjFOTn-tfSodw^joS. qJjf^^od ori^Uj tiarartsk 
ae^saA aSjseriorfoi aioa es^eSrttfok Strtpsn ^rioskrioi stocks*^- -ria^ 
xtos^&ft Tio^osbrf o8j3C3^art«oirf- jS©a!riOTG&rija cijaaJsSriTOc&rija erf tfj^^rW^ 

English Translation 

The ten fingers intertwined propitiate that divine (Agni), whom we 
mortals invoke for protection : he darts (his rays) like swift (arrows) from a 
bow, and accepts the new praises (uttered) by those who crowd round the 

alter- , 

cte§e£oto$_ $$33fw #j ^rfor, 3^23^ aowqSFri£da;$rf^ foodie &$h$>, (sk. 
tfd*rt«od?JF. 

a^8— & sjd^p ©orto$sft storing ads^OThd. ( sc-ejr ) ■ae 33d?^d sal^ssajS I 

fttos^S — rta^qSF^OTd Oaq^^O^od c^S^syaft 3§jaoarfi 5 aSjaeriarfoi sirado 
< a«^rf^qJFr(wrio^ e o3. 

(aSv rfo. r.-ssey-si) 
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dJasfcs^Sod^F. 

ojott^e^s^oia sta^ojs 3&<^rraart*rt ofoe^skss^oW asSajorWsk^ Affcxtorfoi 

dJejeks^jSodja, addcSo&roft, sfo^oja 'ad^ ^e^ar^od storie^s^ ctogsSssadogp 
yd Ag^ar^arto^ ^rto^s^^od^ esqiFo^rt^zSorfo OTatorada eaqSFdJaaoa^. 

^oUastod^dOod 3s ^^rsSodo ado&& dafo>c3o sSeies tooSsssf a^aft, I 
(?) &s-n^) sSstcbsa^b ^odqJFrf^ &s>d^ qre*a5>od ^^sraft 'aqSss^ 
ai^o&oaa^Fric^ Afcda^doda ^d^^ddo 3j*?Dfc — 

tfafpOsi djaddgd^ jl&ftfcniArtOTdadci^ ^w^ariabric^fi djaadck ^owtjJFri^ tfjada 

^^^dodqSFsrsrb^d. 

^S&foS efod^qra^es (33"S). &-o-m) aowadood ekdcrarido. ©&®o^d dddficb^ 
Dod ^^rti^d wdas^d. 

(acre. &d. aL.-v-i.L) aoeoadood qn^oart 3$^. eS^c&dOod ^oijaecrasi^d ada^d. 
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o&Soeq^ d,^oi>. 83 rt bgj. sisFa^des. WBtooo $odfc aowodeod qra&art riod^dca. 

c&Ood ad^n^OTrtaj^S. dot^&tf &tfd«fsrao£djaa& 

tijoHs— ad, en)^rfrtr. rio##3 zp^o. ^ss^rf ^oeoodborf d, ^drsfcftdasrari 

draed. esrl a^?^ &3 (Era. l-o-2-o) ^owodOorf qrastoart &treriria. ^do 

^ddd d^£^d adasjpiS. §^ote> so^od^^o^djad. 
e — *sd;> en^ddJa (^d^)$Fdfi ^oS^^otimS. 

ajos%3_0£) rts^. 9*^0. sledr^ijsedo^dOod eso^ra^^qSr^d 
oga^e^d^qn^jaes ^o^adood cfcdjariria. u&F d^rfa^dossl £>tf 

rfdsid© d^odo. ^33^ a^dra, wo&ob #od& ^owidood qra&asi tfod^dca 
s^drdjasj. odorf^Fo^ so^o arista*" doeo d^ftod sSvadtfj es^. abe^A 

aodo d^ds^rio^c!. ssSeso^d dddfida^dood £>^>^d zoda^S. ^020 ewdxriFtfj 

w^d^^o^djsd. 

do&wsra— cSot I c^o^dg 3> essSesi ^od:> djs dogcart Ss^odfc &33oad3* 
aowdood hfi 6jaed. 

do^^ f qradcasgj^csofoes qjs*>. #odft ©aa*e>8&*€>W8 o^o^dOod 
d^rdJs^^rda ^es f . ^qSdo^d^&tfri^cSd© ^d^crfo. e^rt fceraSerf. 
(53. £js>. d-^-osl) ^owodOod qr&3feart ^ ; dddSdod ft^Jfi fc^s^J* ^do^cS. s^V* 
dorras* (337). ^ v-3-*>l) ^owodpod adddfidorf fceart s5j«>fd. ©ori^ o s5c3"3rido. 
?5^2So^d .aiddfld^dood ^^^^d wd^^i. II « II 



352 TOodaea^^sftoss [doo a jsn. sto. nw 

i ii it 

sdj^ uszsh sra^rrf^ a$!k asanas* I 

ii &. I'l 

&&of§ ! <$k II &. II * 

^^8js)? $dft 1 *siOcj^o^^ecd S?»^aS I ^crai^d s^rasfcifyf^ri I 33, 
i&fltyoi* I 3Ssi035'5) qd 1 d&s^o&ra? ofcq& ^rad^Fe^d ag&aFfto ?>dfl5iqi?>rtF- 
rfOcysas^a^Se^ ?*daqta>Fe $d& 3:^3* I »3^3^o3eTO3 4 o3E^3o^dba^o 
$d3 I #023 oftara^ded 3d w&FabFW^skeSc a^^e &3dr§F$ zto^e 

d eS^^S as'e^esF* I epaorirto tfo^o I d# ^13©^ graodstos {todoigradg N 

;^3o3,sn>d a^sjfc^d^U^A&oa&doi I 3^5^—55^ ^o^srari ^sjoqjjFaodde 1 ad^- 
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^o— $esS> i to$fsM 4 -— qtostoofos&JOdari stocSsraorttfrte^ ft^dsraM^tok) I tt>aj*$— 

^TO2fste)5j^p art I ft o^sraasi^art* I <§e— ^ I w&fs— ak^odcS^ I wwi?— 

English Translation 

You Agni, reign over (the dwellers in) heaven? and over those of 
earth, according to your own (will), as a herdsman over his (herd) and those 
two, (heaven and earth), bright, vast, adorable, beneficent, and sounding 
(agreeably), partake of the oblation* 

e$$^,odjc> — ara^ j £9$^8 $es3ge 333 I SD^oja^OTrfogP S5zj5s33 titifii 
sgpt^srori yzprad es$s33 sssicdo aj^ri e^rri^S toa^sysft eroadoSj^ft^l^eS. BejjOTri^a 

ss^ssd9^$S)( sSdosoj^ qidors3«) aa^pSs «sw3e qto8de£rai II 

^ow ak£jcSfl ?We)e3taetfri$ri,a ^p^srsd es^c&dorio sj^o&oi^ 3^**1 c3. ■aridoio&e 

ai^o A&ewdaoec^o ttos^sftf^o *»i£&o I ezgjromsbtp&jO&o II 

(ab. rto. ey-vv-£.) 

[23] Vol. 13 
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crarte 5^^rt«&*. . si* tf^Mo^^sjjTO^ cp^odAide c4rf35»rf8 I ocdo ^oiorado 
*e*rfo* *dd .okfce?3 5»*533>dfi d^e^sa yaUo^dow ©qSFeod^aoria koiScfce 
5§e^c3 add adatoft deo^d^ ?io^FiiW n ^ dasbj ^ ^o^o ddd^dc&^e 

nfcda^dood ■ « ^tfrteg) qfc&a$orie3e ^^TOftcSc&odo ^tfdfwrta^d 

a^&^oSe ^^6^^° d$?Sf5 @ &aodjO o5?&e d^S$ o3o^ ^ ft?8 I 
^an^o ia&tfi&aoFo d$/&esn>o n«)^&035§ #$3? ^s^ria^ II 

d^o&stetfjri^ ^odo zS^&tf ai^ras^Adc^dOod zivs* qra&sSe 'add dojao;3odo tf^tfe^. 
^c3? qre&>a$od ^'s^md rfff^ a^d dd;&a riao, 

erisSr ste^ d$ 4 5 afogse)^ ^oira rfo«3j3e3*5) sg^sSt/de rfofte^e I 

ak^sJ©, si^d^d^^ ste^fi aSfriwsianoiM qd^dood riwftjaSasSc ^ ddd 

a^safc — * dd^) so^d^doF^dorWfl d©3ss<)ft& ■($. st-m) ^s^ft/as tfsifc I 
^ $0 53*3 ft^ ? c& od qSF. 

arf^ — adjdcp. $s3s $odft (53a). &ra. v-v-oao) aow^rfood 
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ro^rorio^dOcd qra&j^d en)*aka^cS. 

afrSFsWg — esc&o sraeprs^g ai^$s3$g (33«>. rfja. 

^o^orfood vs* adnata Sss^arasirarS^ (ro. ^-j-ona.) ^o^orioorf was|a . 
ofcrigeS li (So). i-v-nw) aowarioori ^s^ddxaesd.* .^^dorfDorf ■sp^s^a- 

aigdscfts — ddsto?^ asysdCA dstoi sk> dj^eie qj3>&. d^ak. ^d^ddd^d 

^S>e — i^ste^. ^d^ ^^arfsgsSjaarort sd^rd<&>S5D 

s^cSS5 — e^s^aoi^edo^rto^tfsb* aow dsi^od ^d^ a woftrfod KrtsF 

^^OjJH) — &j<2F £?OTOtoo ^^^^^ ( D ^. JS-J2T.3S) ^oeoodOod 

&^5j^pQ)b^djo5j. 

sod ^d#j d^s* adj^ab. rfc3js>sd ^ (sra. *Lq. v-o-s.) ^o^odood ^e^&d^dJ^&mri 

qrasfc^d ^ofo^d. ssqto d£ tf^&3e^? zp&z. *si a s^ridja e^od^^n ^djsridj, wdo^) 
ag>. •ari^ !ooa^ol d^ 5 *. 20^33% ptoroo ptoooB* (353. sto. a.-n~a^) c^owodood 

a d rfrffj ddss^TOri ^)dr^dr?F^^F. 
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S5a> CCS $3$ 3*b So ®v 



[ n. es. Jn. sto. nvv 



I 

Q5&<- aa^i aj>^« ri^rijse dr^g ^oc^^ ^ 

I I i I I 

otoss to ?JsSf^ I okcygj I £ti ^0^3^ ?Sw 4 o ?Ss^>f? s$<38 ^olra$ o>to*S- 
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J3 *33CTO!j3f 

stood,— ajsSFOToto'ffsJja agpt^ste I p^i^rfs— 3oa^5>djariri e^^risto I 

(5to*p) 3^— fcatedsrad I ri^8— 3wto,dsrcd ! a^aridj— ^rto* i 

■a a eo3^ I ddF<8— (jWoorto) itojtSdsran I ^orf^ssf^ — eSc5\ft s5ja?ck;$d3j I ds^s— 
da&jfaiderefta eo3o (sto*,) I h&zz$x>$*i — d^isrod 958^ a^oociraridsk ^oorij^ 

jtatoorija aosSrOToj^cira, soS&^dja^d ©s^^dcifc, abts^qSFOTft wg^srad 
d?>js), g^srad tfdoF^deto ^d ©f^c&e* ^d^^&^i ?5?a& sto^ ^d^OTi^d 
sysd j^e^d^ ft^tfa* ai^srarfo. $?;to ritfossrt^rfja ©stottowsrar* e9$dwa)frer\o8:>? 
■aa eoSo. ristoorija ?to{ttfd?n>r\ ^scto^d^j dajfoeaSdoraft^cft. sto^ d^^aad 

English Translation 
Agni, you confer happiness, you accept oblations, you were born 
for sacrifice, and are the performer of good works ; be pleased (with this rite), 
attend to this prayer : for you are in presence of all (the world), arw visible 
(to all) are pleasant in their sight, and are their refuge, like a (bountiful) 
distributor of food. 

dso^g — dstoso!>$08 dstoc&o^ S3e> I so&craari^od d&^ddsb ©ijiro <2?d 
dro^ssaarWck^ aJ^ ^tiradaod daa&rioi djad;>dd$od$f. 

» doss^ri qgod^do^s Sod^dqsss ?toSi33>ofo rtos I 

( sto. So. w-wl-o) 
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aSesSesasftfi, ^d^^ddo 

t3-sS^co ssdtistattciofcoj z3csnro,-o S^dj^srss sdi^ps drio& I 

, . ?5o. ^000-on) 

^oeo afc^S rfoodj sto^ ^odd "aSaSrtt^tf otcS ^owqJrrf^ dJ^&OT d. (nrvsio) 

shakes da ^de aio^sJS & ddt| sdod?ra 5 aSajFd&a^s sro £0^ c^o^^rW^ 



^d^ ert^ o^oeo edoo^rfo^doo^ riowod.^o^ 'ado^rfDod wsiao&^o sgpriFSkSJrik 
sto^s* (s3«). sto. er-o.&j) ^oeoodOod ad^ e&d^dJ^dc^d eodo^jdood ^odosD 
rb^& e?rt ddd dddg wadadasjriood ia&o^^te^d eodos^s^. jr^ckcraf^® 6 " 
(ro. L-n-r.ete) ?jj3^aod o^drq^tf ©^ra)^sn>rio^jrfOod atfdea^d tfo#oio^i3- 

s3od>r — saodor rt£Tn>oij^?§ qraeo. dj^&r d^do^do^&^de^o^d^d- es^&o^d 
dddOd^dOod ppD^Tid ^d^d 

sioo^ — doa ^.SsSjaed^^TOoSrteasb. zptx ff^cao^osSrfo&S (wo. 3~o«lo) 
o^o^odDod d^ a^^cxio. 's&^dodOod sbd^rido. ^oeood^^o^d^d. TOTO&o3o©do^)d 
Ood ^doo^^^d wcfc^ag). vsbo&^rigSj (to. fc.-n-oro') ^o^dDod 
^do^ro^^d wdo^cS. 

^drd ^doo^^ esa^^^ric^rfado^tfooci 3Se>c3c>Oa5oSd^cSood eid^ro^^d eodo^dS, 
?td eodo^d. 
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rbesi. btzo^ti ddd^dc^dOod ^doo^ ^d^ro^^d todo^d. 

d^o&>. (to, ?ta>. ^.-n-orsi) <do^odOod ri^ofccS s^dF^ ero^^^d wda^d 

^sjS^^sdjdsSeqS eodo^jdOod qra^o^d eroSafc^cS. 

d^cdo. ©rfc^ Sa^ttfofc qra^^ci rtocs. dddsraft wdo^d. eS^8(^. ^ l-o 

dOod okdisrido. w&ftfasiy^ — ^js^ftod ^sd#> c®^. ^^ofo^daori ©oi^^cra^OTrb^tf 

d^afo. 5 i 5 t^o ; i~ aoewrioori qra^d^d^ s^. ©rf^ ^aal^ofc ' a&%ak#j 
s&j^. S3cS^ ?S 3d (35*3. Tfo. Sl-^-^o) c^owodOcd rl^tf (Toda^) a^A^d wd^tS. II l II 
^g)ri ^dcj^d^f^^^crf^ sto^s^ doohd^do. 

■So s^^isS ^o^^ro sdo^d^o j&r&^o I tts^ctotfj&sS?? I So ri^S 

©eksrarisS — So ai^S ^^i^od^afr eseJosro^rfa sodcSofo 

'add© sodo afc^ricd^sj)- ©^otoeStfokfi — So sS o 2|^ siowos^ 8,^^ t^odi 
s8e$da"s§Gfc. ■ * ri^^^j aesjJFSdJas' ^oeood^ ai>&od». ©r^o&e z3?rf*o±p. &fc<8oda 
aitffcj t^i^ ejSod^^. w$d sio^rt* ttrtd^ejJod^?)^. sr^Sdcfesratf esS^sJaS^ 
doo^dd^ri^nc'n 3s ^^d s^oSr^rtotfo^sfo* , 
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li 1*0 II 



il & 0 t&v — n II gjksrotf — -sn II rija^ — nvss II 
II sssS^ — 3 II eqs^ab — 3 II ^rtr— II 

I 1 11^1 I 

I I ill 

s3oerf rit^ae ^ijIfs ! o&n^ I w^cwtfFarao&i* 1 I £93 ae^sbebfteaj^ I 

ofc&o ^ osiers I So*3 gft^?s»n^aa^o& saf^ $»?ra8 sidF^oTO^TO 
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•&osi rfj&^stae ^orf^Qg o*>23e>ded& s>§g I dorojtfodoo rfOSo^^rf^Jj^ 

&*$,) I ?Ss— ©f^afo I wrrasto— (rf^w ^ desiring afcja) rfotfo&s^l jfa— esriofc 1 ;3$ri- 
es^g I <33^o3og— ?itfe)«{$j«rirWja £3$to sjtoris^ ftarfgrfj oirartrt^ja (■asS) I ris— esrf^o I 

TO«?Sj — 53^^ I Otitis — toufa^ I 3$38 — E^c^ftS^ I ^8^598 — (03tt#€ sfodOTCi) 

ef^odoo ^d?$ritffioiua ^o^o& TWod^ dsaw^cS. ©risk a4?8Sarari 
^^do^^^^n^cS t3e^c>cS abated riaafritfj ofott^^fij^tf 

aojafrfos^;?. ^afc^oJOTrfiq^Fad. ^rf^o ritf© $fc?riri9rto ^atoftn^eS. ©risk 

©c^^jaj we^jcjj cramps? ft afaja riai^ W£)2>s£)i1$tf todofajrarkodoja •acrs??. 

English Translation 

Ask (of Agni what you desire)? for he goes (everywhere), he knows 
(all things) : possessed of intelligence, he proceeds (to ascertain what is to 
be done), and is had recourse to (by his worshippers) ; for in him is the power 
of restraining (unreasonable desires)? I in him (is the power of granting) 
enjoyment ; he is the giver of food and of strength; the protector of the 
mighty. 
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gsSesfte risd^otfste o^lsjo fc^Se I ii^o grasloa Osiris i 

(sb. so. r-tL-L) 

^,25e)^fdo 0 £odj3, 

(sb. rfo. ocw\so-3) 

do&SabjS) s^^s^o aratfjio-e* 23^,0 s^esasteoto i^rori ws^o&sS^ aod6 ^ofodado^ 
TOsbq^FsSoda 3^3^. 

©qSa^ ^e)OTd ^wrt^^ ■ tfjadi^ otorirt* dodo proaboda arioftd^6. <s}§^ 
o3o^ f^sbrt^O 3i©^TOr\d djs ?j3q (§>. a-or) 'ao^aS rioriqjFrttfjD 3* dd;$ <3sioS* zp^^ 

jJofticfetftfFfcTOd. (Oldenbrg. Z. D- M- G. L XII. 473) sb^o&ic&S * addi 
qra*>rt£ esq$Fritf$fc ^jackdoi 3$ sddd ^oSLra^rtrttfji^ cta?riwa&cb. 

£>i^ ofto ridcS* ^rt^? s^si^dF^Se oSo^oSjs^s I 

(•Kb. rfo. o-nw-si) 

<d <xb^ ato&WF&SjaecisraB # sSja^oafcicfo sta> eSaaf^ I 

(ab. ?So. 
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oirag ad-rastrs) ^^djs>339 oterasbf^Oasajg I 

ate eoftdrt^aMsaS ■^*j ? TO 0 -sJ j j'8 a?«r?J 8 ris&r ofoi^l 

odJ^^j 53^^,o4)c3\ddja aSe^eosaorfo. 

35^3 — d^ «P 9 ?33^0too 53"^^. ^q^^^do^Woo^^c^o^djsd $3^^0^rf 

sdddSdo^riOod $3j?c>^d eodoid. 

£>b r ^$dc>^d^^d^d rfjsd. ^sso^^^d eodo^d. 

■&ods)$§ — tfa^ 93* aroft. c^^$do^d^^d$^o^djad. At&oafc^i 
?^d wdo^d. 

sd&fces (gas. &rs. l-v-slv) o^ow^dDod w^rt ars&ri&^&ssteo «S (ass. 

dd^^^d eoda^dL 



I II I 

gsaa^ajoa 3 h&w a s&ctos 

i iii 

$ s&^&c aS^s&o syssddo 3&®€s^ £,33, 3*3^ 

PI 5 II 

I 

^dcsssf^o s^^S &o3o ^^2pF3 1 ^dc^^^^^s&aso ' e5O ^°^ 0f V 8 



§ed8— «so o doj<{5s»d bj,*^ [ fy&isi rfjjfcro— ^wiatfaorieSe I <&•*— (*?tfe» 
cdoe^sBd) otosd jj,a ak&J »rt,$5«*— asradoiraa s^&r&di^jse « 

ws^s^&^g—esBSowsd db^?red^ (*ra^) assort agSsrarisSck (ska^) I w V~ 

si^d^ tori *h3 *s?^ja^tSeTOcfod5^ £s siyxk^? 3«# Atfck&MfysaS. 
^cSj^srad ^crf^ oiradja ge&s^ag). ^ tarred s^oda ^ rf^^^orf 
^o&^aAfloadarf aaSatorfsS^ aSe&s^. ^d|)<3, ocj*j ^dr^oirad OT^rip^riO, 
&&rads&«e3 wdod ri^^darad as^ripaji© sjferfosgag). ^ooousd dfc^ddok djs^ 

English Translation 

They ask of Agm, but no one asks improperly ; for a sensible man 
(replies to solicitation) as he has determined in his own mind ; Agni tolerates 
not a speech that anticipates (his reply), nor endures a rejoinder : he who 
is devoid of arrogance is favoured by his protection- 

&sfos— ?JrfrwfJ§ aorfo ado sizo^ tfrfFs5ociqSF5iraa& esdS i,tt^33ott$F3P 

(sxjo. too. er-v-n) 

^oeoS saofoeada * ddd ©qSrsic^ Sdo^^ri. s| 3^ strong? I aodo 'asd 
sje^aj^TOdd rio^d^d aoOfc ^5^5°^ i^pre^ 'aod^odo ©qSrsiraacRjfl. 



Se^jtye AAeqR <bo3o$o #sjrz3e^c3^e w^sa* a^a&eo^o^^L^ 8 ' 
k& eni^rs €55^55^ $£do3 ^o3oo ^odD e^s t^Kncftg II 

rfjaoa^^^rf3. %s&8 3 SSa?^* I oi^jdja 3j£d woSjaertjOTri ^^^^ €e^^ag) 
;3od$F. 

pSjStS^rf ^orf^ o3adrt,$e3* I 

stoafl. sJjaefocSokcraA §{Sg ^oeo dddj^ er^rt a^rad^n ss^w isacd er^afo 
cS^djtredidc^? a3e^3^c§ ^odja, adricSab craft §sds ^o^rf^ ss^ft^?^- sSessto 
d^ft dJ3& ss^&^jfc oSjaer(jOTcS sc^afo^ ^sks^;? <aodjs> s3$FdJ3ac3. 

do® ieo €j e$<Srt 3z! ss^rdj^ado^d^ !oot3 

dOod qfcakafi ^odj^dcs. ^sso^^^d eodo^d. 

^$d§ — rfozp^' qjfi)dc9^p?3ScQc&iae8 qraak. rio&fc^ftrt^e^s (on). sto. -9- 

ocjj) ^otiidood ^jc^ dj^odo. -Se^dodood sgtosirarot toss ■;>--( 53-3. ^ jl-vll) <£>o^d 
Dod ejctarorf^d eodo^d 

esrl^QS^ — Ftjc^ erosracracS^ $od& ooss*— (33^ a-v-L.) ^o^odOod 

d^rste)?n)^rdS vzzf dj^do^do^^d^dg dj^oix ^j^Sod •aTOrfelia?^. 

fctftf &G?d. &±%o$$p (Era. £.-3-^) ao'wodood £38^ aqss>55rfJ2adiri)dOori d^ 
wd^aa. s5ort^ wcgsrfdo. ^$atos$F^od& ^oeo d^^od ^0 cd^d^ 

^^3^S — d^ ^^^ojJSo zpfs^o- ^OTa. <okf dj^do^do^&^d^^o^d^d. 
*©o^?sr?^d ^odoa d- 
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esria^ d^ab. 23^8 (en), ^js. i.-n-n&.8i) ao&torioori ^oifceaM^d eodo^d 

dodOod e5cd^c53^ ) 533rto^ e & 

^3^—^,^^^ ^otoD&tfd^ dd^nsri e£od& rf^cSds* <aozo 

■arortsfc tf^gSrew elites s^d^s w ^ate^doaS risks*, i^dosfie 

to: 

11 4 H 

sSo I <$3* I rtt|oS I 1 *° I esb-iss I I atfs I ^ so sis* I rfekoft I So? I 

aQckScS^ais I gjkds I odD^s^^s I es^ri^s wafts I ^ ios I I I ?3o I d^s I 

II si || 

&$S33 waas^asja & ara^OT^OT^o3ja£cao!l&^ ^^s^oi? skews 8- 



368 arao&fiMsrasSjS&w [ <&o. h. 9. 50, nra 

6.-3-3.*. 1 gqraS^rf c®dra fi rosi^7J 4 <e I ^^^5 stdaetae s^ojo^e o&i^o I 

w^£$Ccjs^ril 4 w,?i a ©^dj^eadOel^djgsDs §>dos Idosi^o&^Se ajag^oaaw 
are tf&j^mo asiosto&aesfl^ rio d$&« ofcE^artodo^OTs* ^^^^ I ^rif^ 1 

C33&3&»&;to I o&w^raqijjs — okss^ ^des^f\d:>rfrf^j3 I ©e^d/a^Sg — essjrfdiOTnd 
3^ ' dgSa&tf, risks I 3>^os — sfcrtaacieS (fc,akTOOator\) •sidorfricift ^$s3"s> (ste^rttf^) 
iraetfadckrioi sdjs^sdricira wri ®f^a&> I ?3o d^§ — (ofoss^arisfi s3eTOri) jstotfdsirt&arip 

aes^ariSorf &>otfd twos^a arai^ri* w er^oi^ srozS^Sfc s$ris> ^rfasoa^ 
rWsfa^ #?*32d^ sto^ «53g)5jp erfjj^? j^da^A £§)Orta> ^td^rfsisU, todaorf 
tf^rW^" jfo?*&rio£ otocfosidci^ erf ©r^oda otott^ ?3?rs>ri ?totfdsiriftj3ri# 
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English Translation 

To hira the (sacrifiical) ladles are directed ; to him (our) praises are 
addressed ; he alone hears all my prayers ; he is the instigator of many, the 
transporter (across the world)) the {instrument of sacrifice, the 
unintermitting preserver (of mankind), and (gentle as) an infant : provided 
with the preparations (of sacrifice), he accepts the oblation- 

esrir&es— ^S^do^s Jj^ioiM I ©r^ofo^ %£ri$od:> •afl es^r 

dJe>a& Traqradcasjsjft vzirSzi ao&wdsfj aSrs^ackdritfoSe ^>\oi^^ sto^&sio 

©r^oto do^ rf^o ^e^TO^rte^ rf^os^^. ;3dFd?dir»rto ktfdJaa^a^oijaftda 
^jdo aScrtorifl sraaaesda ed^ ariofcn* 6. ^rt^s rtdp£esiw3&j?^o S^aealra «aks i 
3e desra A^&Aesf^o ara^s' ^xrajsantodf^s ris^r r3ed3«> <si3 I $^tfjaod ritfe; 

— S^odS^ofo^Qs I darkasSoi ^o3c^oote>dd^od;> ^odqSrd^ 
ft/d^atom sra iij^wao <ao20 <addc§oi) esqSrd^^ TOakrwfc a8?$c3^S. esr^afc £>3s!oi> 
dO 3s adrfq5F*fcj ©rfTOjfad. 

( SO. 23^. n-nt ) 

J24] Vol. n 
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£oda sD^Seoia CT,a3iCsd£)oi« ^d tfSrWfiofoja de^Fftdodoi gflofoa w rbrasSA, 
§>£as3od6 $ed£) d^djadTOftd^ao, agpt^sto so^do ao&torisk^ Ijs^^oo ^dj^TOdda, 

Mas dori$eo&ae I oo-sif) djdo?Sfi ©aSFOTdarfOod l*dodo aMda. 

(£. 3J0. no-siF) 

^)dod?)od &^er> rosidjastoft wododood I do 20 sSrida ^ock> £s ddd ^dr^^d^ 

adri<3* 53^rdg ft/de^cAon m tij^mo aodo^ofoo d^ri^c% s^csfss^ 

&oQo?toJS wsi^aw. agjdoi^ ar^oSoo ioofc?*^ ri^sfc ^ozo draF^di:d^dOod . &dd$o±> 

rte^o^ — risks* ri^ roao. e^fo 5 * d.ddod^do^dod^^o^d^d. iao^sps^d 

ssaslg— ^ cracrarfsioSjaes 9^0. *aci& sdods ^ds3 (sro. jj-snw) aowo : d 
Ood t^sf d^afo," qte^oafl a?^F. d^dc^d. ■ ^dOod qra^o&r? a^a. enjro^^si 
dg ooorr eood^ 53dd ddd© aqS^ eood^dood (©okcs^) enaaai^oioifl? — (srs. rija. 
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esdrS— afa rt#s zpe>^o. ^^j^es&d^oie (to. sl-^.^) ^o^riOorf 

(TO. 2L-o-a.r) o^o^rfDorf ^dr^desFft^F wdo^cS. 

djas&s (to. sta. a-v-rs.) aoworiood esrid ^rod^ eStoed ds^escssk? 3 (era. ^« 
a.-v-g-v) ^o^odood ^rortdo. do,rf8 „i^s$ (to. ?ira. sl-o-lv) ao^dOod qja&afl 

j^&oh ^des^d^ csa^. Agsoa^spa^d eodo^d 

^oo88 — ^ ^dotedre oS^es .qra^. ^oS^e^ss^TOd ij^do^dood wo^^f^ 
e^qfr^TOd qraak. ^^rtdoaSeSwcd— (to. to. aoeoodOod ■ip*' dj^oto ^ 

TO,d£do^)dOod qraabart ft^. saaoooo $od& ^o^odood zp^oart eroit. dsddss^n 
wdo^d. sa^dodOod w^a^ajiFS^sij* aowodfcod wd^rajf^d eodo^di. 

cdo&s xradods — oi>« o rodoio3 r a£ oi>^ radrfg Trod XoXuf^ g.c>3o. ceroid 

cdoeoodOod c3^ri ctaed. ©3 (tfjs. ?ojs>. ^-o-olsl) ^oeoidDod d^o&d sgpdF^ 
wca^aid eodo^d. ridrarid© ^rf^daddrf,^^?Ld wda^ii 

we|^er\a&8-^ej>cs«>j erases crfo^ rf§ $d,er\js£§ ^ $d/JiG>^§ e$d,ef\j34s S&jdaaBs- 
&ejdj$r — (to. ^oeoodood ^^^drdd^^^d wdo^di. 

a^d^crao^dtad. e^so^d ddd£)do^)dOod 559^ d eodo^d. II a II 

11 11 

s^o^o 's&^Ss 5raoc|§ ^oosSs oioD^o rt^o^^tf- 

&h ^0 11 v 11 
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wj^s^crioo I : *3d& lobs' I tios^ti* I rid^g I I ^s^d I c&a^e$8 I 

^ 1 g^oio I sto^Se I sao^e'l doirfSe I ofos* I 3so I rta|o& I erodes 1 ®&s- 
hio II v II 

oSj^re^o rtowri^o rido^FS $ei^F^daa&da^F^e^e$e33F cd^g 
^ars^d I &detagertoF$8 risF eSessd I afocs^ I odto^^d^afoFaSsjai, £>d *>dr^ 
tfosSsarad II ^d ^djii* 3 I ©13 sa© djasSo II &do ag^d/a esobo ar^oSo s^o^o 

?)0^^^OjJc)2p rf^dle I eS$dozjF?5o T?3j2>sa | c£93»,C3?c3ec3e& ?3e>d8 I OjO^H) 

rtOOTF&8 g^o^o isq^fitfo ri^i* id^a* ' ^d$<& erusatjis I o&d^arefc&^o 

^b^doS 3ot«?> Sb^Sg ll 

d^ I ■«4d4— rfJ3rios^$o3ja*e" (art) I tfdjsd©— (y^crioo) TrecSfc&aodsk I rid^ — 
kdcSc&e I %?gg — 5A)^^cS^)h I o&H§ge$s — tfjaa&ft^wskoad iettri^'rt&ad^ ©qSsrs 
$ori«?j3dc3 ^jsa^oao I osr^d— (sdeSrftf cScSosS) ^o^.o^d^ (dasbj I cxi^ — oirorort I 
<^fo§* Q «o — (aere^ tfSo&Sosojs) 55e) a &^dod 1 4so — * esr^o&c^ I eroddes — ©ieg^kd 
ett^Srt^-esqSOT rio^rt^ I rteloS— ^e&fc ^erfos^dai&e (art) I s^oso— (crfo^ 
^oSori^od) ^tfOd S3$s33 a^sj^d^c^d- "o&ttdofcdcW^ I <3s>od^ — ^^rooirtsrad 
^dord6, I d6od§^-(od^dj^^) ^oifttssraqJF'sran-l w^dp^Ss— rfoodo^^ri^s^^ II 

©$.do«s$ e$rt\ rt 23^o^jso^d 53e>o3ir3ddd^ dJs&djadcSo&e 'gftofoo 
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English Translation 

When (the priest) proceeds to effect his development, he is (at once) 
manifested ; and as soon as engendered? is associated with his objects * he 
provides for the gratification ( of his worshipper ), placidly engaged in the 
agreeable (rite), when the (oblations) that desire (his acceptance) reach him 
present (at the sacrifice). 

S3^d^^) ^i^^ ttoJi^jaOOTd SS^Badrf^ rfjacfts$l3oCSq$F; 

*addoSo3;>e, 

risbdOTDfie QflJ3£OF$8 bc^dJ8(3c WSEjj SraStoSftjgSksS^* 2^$^ N 

(ate, rfo. s^-slsl-J)) 

•icSjwh toe8x>&a o^cdqiF. s^^OTd sja^F^dsii <aod3 carfoo^h ^Ddft 

?food5fc, ©rvotfw 53dc3ri^£) wAd.otocaoA. <aod$ ro^d.. 

o&o^e^g — oStoe^o rfoeodo^o risk^FS ?Jdj8, £o^o3^^^f^s2§j^ 

(as being joined with abilities, that may be associated with their objects, or with energies 
fit to be connected with their consequences, or with his horses joined to his. Car* Tr* Wilson) 

— ria^qSrsrad ^d qra&a$od ^^c^srahcS rtosSarad 1 rfosioftdc3od$F^. 
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aSo^-^c&rtSori eo^Orf gqSsra tfiFs^ri^ $d;3?o&d o Dod o^&dj^c^ 

?3ddolo3o^ sJ^isracd a^&^SoiMa aSetfws&cSx 

^sSf&foSjsfsSo ^dcfos^ie fc*c3$ ^ss^s^e i^erf ' 

<^?*3 gtijj3* I rtodaris^rfO 3ot3o&js>rf£) sajo^frarf <aodd so^Sd £3^5^ esqSssu 3^5^ 
esdd&od dco^doi ear^ofoa rfoo s^od^d ^dord^ ^ddaod a^dodF^ d^d^s^. 

en: 3d to ofosis* — ^staeiafc erusd^ra crfo erotism aksSF. 353 rUasiijaoes ro^o. 

(srs. sirs. 2.-a-sjx) ^o^odOod qre^os&fl afoo^rido. esdooC^sD esd^ ewtfaka^cS. Os^ 
dodOod ©3 (sra. L-n~ora) £o&c>de>od dj^akd ^p^>r#, yows^^d wdo^dL 
s^Qris^^ssscysri #do'i dddd,^.&?J.d wdo^cS. 
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S»jjSjy (to o-sl-jt) ^o^odoorf esa^eaiOcrfjsrto^iS. os r ^d^dos^de^ 
d® o^odo dtoaforarta^cS. ojoA^?rtado^rfOod ^ajya^d wcfo^agj. e5crario^. 
^OTSsraaariOori wcbaTOiTOrt^ 3. e^ro^d^, ^sso^ ddTOd;>dood AR&tijag- 

*^ es^ ertia£qrco3ia8 (to. w-nm) ^oeoodOod zp^jadqW d^a. $&o^ 

$3^*^d ^do^d- 

(to. sira L-o-jna.) o^owodood ^do^TO^^d zodo^cS. ^d#, ddrosreri easfooo 
$odA ^oeoodaod so7o r 2p"sd ^^TOdodOod eosSorfsicSs c&pd^a* iaowaefood toa^. 

d^siie — d^ fcjdodr.^. qsaia. &craa. o&f ^$d^d^£^dd^oedji)d. 
Asso^j^i^d eodo^d. 

sdoojS^ — dood qo^f^ 3^35*2$ ^oWodDod d^odo. s3&§Ftotfd$ 

c3Dos!d^)d. TO3S5Wti^4eo3jaa8 (to. L-o-o&.a) ^ozoodOod aeji*^ wra^ 
&d 20do^ & 

rt^oS— rido*"^ rte"* 3 qra^. o&r djqjdo^do^^od^^o^djsd. ofoc^eriado^ri 
Ood ^^^d eodo^jag). e^dFqss^ ^cra^TOrto^dOod qra^^d eweato^cS 

enadS^s — dd to 03^ qra^o. eros. e;l3rt d®<^d?d. sa&aS^S^s dsds ^ozo:> 
dOod dfofi ewr. TOdr^^^d^^ ^oeo^dDod d>^cdo ^s^dodOod r^So^dcQo — 
(to. l o-dl) aotoodood qra&art rfod^dcs). ^ je^dO eroft^ (to. tojsj. v-o-fc.) 
^oaoodood s^sf. ^d^db^TOd ds^s^ dddO soes* ^odsdOod ri&di&sSj&e- 
iirijj-— (to. ?ojs>. 4.-ruoi8L) ^ozo^dood ^j^^TOrt^d. <siri£j ddTOorarf rfossso 
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es&8» ^rf^— srs . mate. ro3^i3e§^8^s ^owariaori wart 

wd$rft3. " II v II 

— to: - 

ris I 4to I si^rts I <$a^8 I sartors 1 erok I 1 eroaSj^arajjO I S> I z^cfia i 

a I <9tt,a$3* I dc&oTO I do^Fs^8 I e>J\s I aa^s* I &3o%$3* I So I ?5^8 II as II 

aaato seeps 3^0 

sSo^rt^ ctottroSdn^ca^softcA^e sre I rf^rtoe strajSjFsrtFitfs&Fffis IS). o-3o I 
oira^s I es$2 «agp 4 c riog»ig§ I esaSs ^s&f ^ araqjosssF I rftfrtoFrfFtfra&ra II atos^- 
i^rtrsSo^erfo djssdo I odoss^ I rts3o$3$sd I eNsSaJd;^ doararts&s^ori;$8 II &zio- 
^3jaes^s&F^F$sj$js 4 $ stodso^skFe^/^? ofc&ssiJdTO&d<fta3e$/age si aba to & a^ara, 
to (j 4 ctoa8 6 ?ato 88^5^9 sd^aes* I a^3§<°$9 ^a$s I erosdasis I rfoSo^aas aJ,^- 
■TOS& rio5oocJrfo2p^53 ^to^tSo I ■gsc^w* rarfo^FS&fc^a dsSrodoS I <$odo- 

sJof^aFs^sr rirfFW, ai^sSd^&^dtf^ fc^w I -^ojo- 

rflS^O 3rfOF 1 ^ TOqj08 I qUgpe 53«) I ^ $00 ^CJ^FS^ cOT I ^SSO^O^d 

<9^#F8 I 0&OTj3o303to^ OdOO^S 1 &>^8 
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^Frffi i,esS 0 5fo I si?3rtoF& — d^dS tfosao&dsd^je) e*d I &o — ©3c esr^o&a I erosJ- 
sSoto^o — dJ3dooiraf\d^ I — ^dori*?odo«d^o2| sSea^o&O I erosS ?4csrao8o — 73^ 
Sonera <S I an^sf— rfrfF^ciia I ado^sSs* — crfo^d^ es^asforfrisift *3$ot &®titi$& I 

esfvoko disdootemdod tiofcFe4{e)rio*dkaS dea^odoS fcifrafMra <S. sidF^ ^ ak« d 

English Tranlation 

He, the searcher? the accessible? the dweller in woods? has been placed 
(amidst the fuel)? as in the similitude of (an enveloping) skin"- the wise Agni* 
the appreciater of sacrifice, the veracious? has declared to mortals (the 
knowledge of) their religious duties- 

S^cjron JSi^o s^tf 3 rt^S *ari5k ^^o«oto aowqSFri^ tfjacb^A ^c$^$o 

on <£>od3 ^ ?53oc)dOTd ^^Qwart^cfc^ o^^cq rfjacfco$rid£) &>d£)^ ^owjs> ^odoceda 

ado&csu 3. esd^dood^e, 

♦as^a ak^ritfa dc^F^dodoi d^dg ;3oeiD& rijSrWji^ ^s^jfo^dOod a deb aS?^c9 
n^o ssr^ato ^d^dd^ dSri^sS. 5>d^s«>dda, 
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^oiraFft&dorf sddd ©qSFrfoJ^ arfofccro 3 (5. s^-nv). 

esg[d rio^ritf ^o&s&ajgrisjp vti Ej^ao^sa daa^ risra^eak ssa^fWO 4%o ^oeo dds$ 
rfcrfe) TOA^pdcs^h ^ofofft^S^da^da. sfca^ aan^detfo qJod/DeoiM*,*^ 
r^o$$3fa 359d^pds3Td^F8 I $e ^S^&osr^dafcs I ejSocfcfojrttf £ofos&& ktfroris&a, 

TOjh ewrioSjaeftri^ifc;^ £od:> -gso ss^a aSriritf avoirs? rtri BSoSori^ arfo^d^oSdi. 

de8ri$js>o8rt £$?o<S. 

■a 3^ a OT^rt^fi ^r^odo^ es^d^^orii tfsd^orfeS? aej^ ^rd^^rlto en)*jz&&rf 



e. 3. es. j). d.nv ] akrt.edtfo&a& 379 



dw ss^Ad. -arfjj^ otojjjda feijjftQ? .siraS^FrtFAtfs&FCBs (5>da. <vj*o) a-ocfc iesdaa^a. 
^ d^ofo. s^s|oi^od 

98^8 — ^$08 esa^g ^?3e>$08 ^oeoodQod ofc^ d^a&>. esqiro esde^ 

?3e)d8(35^. djs>. ^-o-jm) c^o^dood ed^ erased wefo^cS. 

dsSrtoFS — d^o ris^se* d^ir!oF§ s&paab rids 5 ^ zp& 'asSrtstf Oaraa^d^ak 
£)od 3s djad&^otortaa^d. £$$to €edo rida*^ qjaix e^odriTOft wddd^d d?5 
siw & dorasrida wdo^ d. ^do^ddd d^ v ^d wdi^S. 

d^qSd^d^d fctfddjiriO gtf^oft. $s5*$rasitf5iiF2§jas8 (to. rija. SL-n-tfc.) doeoodOod 
as^rt tfTOfieal. wSjss oiws* eS&^ijw ( to. rija. ^.-sl-sisl ) ^owsdood qraioart 
cxboTOrtsto. $sfj^ ©o**(to. rfja. l-v-oov) aowasSOori w^. ^sfooo ^od^ 

*ta&''otoerie5& (£33. t-v-aw) ^o^odDod escort da wdo^&sj. fiBo^^^d 
wdo^ d. 

es^aes' — zoj^^ d^^oirao to&3. qra*. ejraodrfsy^n d^Fsto^^FdO 
^do^dastotfd^d© 'srod sftaed. ©aaJ^S^stfaSg ^oeoodood dlbri 

£>^d (se>. sLra. a-a.e^) ^oeoidood ^^a&#j ^terido. dj^crfod^ ^ao^frfofc 
tpfcAagj ^r! riors, esTOded. eori€j ac^rido. aso^^^d sodo^d. 

ac3^^ — arf ^ ^ q^^o. o&3r? d^ eoorort ad^s g&sjr&s (to. &.-o-sl2l) 
rf.d^od ©TOd ^ocodo TOrt^ d. 

«Se^ srfi^^. rtSwd^eaSaJcs^^^s 5 (to. rfjs. l-^-osl? - ) ^o^docd ^do^d 
dddra.^d eodo^ d. 
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jja^g—.^ ^ds rf^g ris 6 " e>3or£ rf^g $s3e $od& (sb. rira. v v 



©ckOTdo$ — ^s&j^FcSo aoeo & ^3da fi od$c& ©sJoOT^dfi ad^oio 

SoocSoSo? rt?*darioi -rt^*^ w^oJa? tfedio&a. ^sfc^dacS^afce ^dojazpFcSo <£od:> 
djjdOTh tfj«d^do. TO^idcbwT* do^ e^^dao^rttf *,3sbj2f e^od^d ab^rttf 
dd^^r\ & rfj^i^p doioa^ <adda jto^ritfj* <aod6 riwada aja^ritf a?>o3js>eriado^ 
dodo tf^OTo&ci s^^rf^d eij^dffBg <aow soodd S^ora^FfiS^ 3>$s$ *>oeo tfja^ftod 



-:0:- 



II toO II 



II essSjtf — 3 II eqssjjok — 3 II drir — am II 
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I I I I 

i i t ; i i 

II 0 II 

I I I I 

asri^o I I ^d©8 1 tfoyss^ I oar^'l a*i§ I Araerfrro I waists srcoio I) o II 

gedofoaf^ofcF^&foaBesa rij^oSoes i ^sk^^Fcdo riri^o&dJ^rfoj&qiF©)- 
oSj^e^Qeo II B^snjgO 3»ri tfj^FJfo wafe-^eTOO^^daiOToi^scj^^o II #0^ 

oirarfs*! -dosi q^sta^ «3d;§ji>e ..cSa^f ^o&ificsra^es ?$oeoo§c$o odo^o 

^o^S^do^^^^sOgTO cd^c&fcesk^b I ^s^ofosa^^&^qJFS I rosoFaJ^a- 
xr^c5^o3od^FcJo I p^dl^o ris^esr^oo &;toc3s&c&&£c3o &;§j^$s3^fot3^§~ 
5§j^edoaS;tf ena^orts $sS^o II tfrt^aj^ea &^^<^c^s5^cJsf^^sd8 II oissaso o ^sd&y 

do^AiaetfrttfoW skrada djae^^rf (^sa) rasorsd^, eateS${ak 



ifoMdasiristo, (a^&fcfctedriotft) 1 w ad^sraotfo — (^^Fris^) ggja^rforfrfcifs I 
wri I — 3s ©r^ato i Ss^ 3je>Qt3?Se> — risk^ ijtsrf^rttfja (dOT^dakfi os^fasft^rf). 

s^? arte cSobsSoSiej^ a^&fccta&cto, 'a^^rri^^ 3^p6jdorfS5la e*ri af^oio^ 

— o rs) CO 2) —2 

English Translation 

GHorify the three-headed? seven. rayed Agni ; who is subject to no 
diminution? seated on the lap of his parents? (heaven and earth) ; and 
gratifying all (desires); as the universal radiance of the divine (Agni)? whether 
moving or stationary? (spreads around). 

sssjj^Sto^^rs I rre>aSFri» a ©ra cS^o3orfdr?Jo sra II rfrisJ^oidjs^OTcJ sd^jsd^ 

©qiFstoacrad. Oldenberg ^ozo ttsfcFc^ gfoagcb & sktfirix ssort erasSrt storiiFcWJfca 

Say ana refers the three heads of Agni to the three Savanas, or -the three worlds, 
or the three sacrificial fires- The last explanation seems to be most probabie. 

3s skjada °3$Frt<$€ rfojsd^ai^rio ^orfd rf|^^\? raaSFate,, eatejtfafc £oeo sfojado T^oirt 
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( aio. rfo. oo-v&s-o ) 

^ow Kfc>*joS© ri^dae*, d^e&ft^ doa^, e3o£o&dja?*WO wft^ofo eroi^ato £do533>n 
odwogdoodoja <addc3oi> es^rs^P aSjaoa^^^rS. 

tf,ri$k e5q553«) es^drf&^dsk <aorfo <si£)o±}jc5 addqlFritf^ eS?$i3. Oldenberg 
doC&iok ■ajflo&ja ?o5q £5^ esps^okd^ tfe$dod;k 

The seven reins (rays) are> according to Sayana, the seven metres or the seven 
flames of Agni. The last explanation is recommended by III — 6-2. But it is possibl 9 
also to think of the seven Priests. 

ris^, So*Qe3e>d8 sraofossdo sordid 4* <addo ©qjFrt^S ^dd^ajosS? aSe&j z8js»oa 

W &fc$d&e & 9^883 23^)03orfj«)cJ eru© ^ 9^ cJo S^ofo&fc^ I 

(ado. rio. st.-L-3) 

do cSo d Q a d^ do do o sggrearc £>^o ^S^S II 

rfdda.iWoS rfd^aoiaciri^ ^do> 3do, ^rd^n^O ^d^D^hd^ddo aoadodjdood sCoioja 
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tfaS, £e -jiaatfji^ Aa^aL riartok^tt, i^sfc ^ofca^ I ^ 

£o*o ^^{cxtorfobsrasra^dgotoja 3s ©oirf^ aircraft sj^AfccS. fefrtcfo?, 

^od^ ofoori&a^a^oSfi ©lyxSo eSaS^rW cBsod^ 

©fyodw OT^ad^ari^orf w^c^crocfcrarv aBe*da^)riOod &&g,?8 ^odd fo^ri^ri zs^tt 

# 

Safari 4p qraAa^od ss^s ^ow sSeo^ ^as^sraft sjJpdtfcfo ^odd &otl$j3Gfc»Ssdck 
^od^F^rb^cS. 
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spe^s ^5 (sera. rfja. sl-v-cjo) ^oeoodDod esriePj ^eweSerf. v^a^gj^-^o^dOoci 

(sss. rfjs. i.-v-msL) o^ozoodood a^ds®^ 3s^. efi^sso^d dddgjdo^dood s^^d 
eodoa & 

^rajS^cW ^o^odood ssdd dd^ efcesarirfa. ed^odo^drdd^^^d sod^& 

cis^sfr 5 " — sstra 6 ^ a^dcsri^d^riiSessk ^d^ ^d^ak. ds^dd dddO 

S^oto&^d^c^o^djsd. <d^ r dddd,<^^,d wdoicS. 
Sy^— ^orftfdO I) edis^ eoodo djsds39^ri ^e^odft eaafoosfa* ^oeoodOod 

dr^d* 

[25] • Vol- il 
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6js>e^?3e) — riossao riooas* (to. 2l-d-&f) ^oeoodDod ai^tf (ts*f) ^toos 
c30 wdo^ci 

waS^5»ojisi?— ear swafcoriF. to, sgpdeie woror! 

^ou^dOorf ©^3de5ja?3d. a^F^Se &3 (to. o-n-asr) ^osoodOod 7^$>sdra^ wda^cS 

^dsdrf^^d wdo^si ^djofos^rfe^ sddrorori ©^tSo^ oSo^oriOorf srosSqraa^F. 
^n^dodDod 5Sooi3e)rido. II n II 

I I I I 

erasers 3$&&e $ riipaa jrasf 8 Osdo^^s »daj$a&a$ e^l 

|i| 3 |i| 

enajp I daws' I I ddg|e I £>t3$ I e$«is I I <s^8senjs>&° 0 I ttbd^g I 

i | i i 

erass^Fs I dds I & I c3?ys>3 I rajfa I esooS I erusqis I tt&sqaris I grig II s II 

rfe^et^^^o^^^pS^toeso^dof^fieS? ^a^^c^d^^dog ss^afy ddge I 
dso& I to^^^^fs II deS3{*3Fcl3 es^cd^g dsds ^§ I d^d;^ w£j3$di3e- 

tfsr I * d^F$s I oj^^ I ero^rto^eso&ao^sfusadi a si rtd^cisratf?^- 
c5$do3o^OT$daosortdo^TOc3* ^tf 3 I dsFis I orfrfo^orf^TO f vsrsoira egjadra. s 
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esfyo&o I aSe— c^jOTa^tparttfdrfcij^ I rf^&e — s^fcfc&floarocS I e^«d8 — do:>^g) 
dd^ja I ados^g — sgpttgci^ esrf e^oSw I qa^erua&s — dgsiri&ac^cS tfjaa&aorio (esqto) 

proofs — Isoddoi c^^dsrarf sSearo^dS I sJdg— sracirWe^ I §> dij^S— •acks^- I 9*$— 
£s ar^odo I ^do^rig — ^ to sJsd JS ^ 3 e« 2^ risk I eruaqSg— £^O^o£d;>d eSo^Ogd^ I 

60 -° 

•aro^Frttfcfc rfoo^jsdodd^, riiJorf:cflood tfjaadrie&ra esd ar^oto a^^d^a 
rfSdrista^ OT^fofcAfcoara^cS. dco^ddci^, 5gp«^^ wrf w^ata) dgsSriSjaricS 'staa 
$j2>oc& -aero ?S do^> a^dsrsri siaaak Ssoddoi a^dsrad sSeasr^riO rodrW^k 
/ae&s^cS. * ©r^crfo ^^rfcrapOTd ^ttri^ritfo ^^S^o^dod esoiogrfsfe, ro^&^^S. 

English Translation 

The great showerer (of benefits) has pervaded these two (worlds); 
undecaying and adorable? he is (ever) present? bestowing protection : he 
places his foot on the summit of the earth, and his radiant ( flames ) lick the 
udder (of the jirmament). 

wjjp— rte^ I seesaw <33^fs I «^qSrri^^««rff\fctfj3rf^rf5b. 
riaoriod deriirttfocjqSr. ^0^^ ^d^ ^co^^ddi riasoeS^ dories d©ftro Q d. 
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(sb tfo. no-tfL-rssi) 

ie 2^^6e arf sfcos^rt ero^fi^e dodj^ s&o^ e?foo^ e^surfs I 

q»gQ ak^rWS efl)g alw^ ^$5* esqSsra ^?«S^?rao&q^Fo5ocb ^c&>£) aSo^oftrasiri^ 
era eSori#F. <ao& £d^) sies* g&&a;>oOTri€> esqto sdSgjrasgsSe ^>oW 5^ 

fcaaf^s aajj^$ sssa^ ^0 qtoa^j cdi^dgg l&a^? ®\ 1 
sirs) rf^pF^ esj^riaS rtj^^ a^d^d^&fcsds &$js>$ I 

(afc. s!o. i-noo-L) 

itrs^:s3e 'add s&jausSoria Sj^ofcOTHl S3d6, 

risfo^ ^»Sl©^rfFrf^ oii&s SjqjFO^ 3^§Q<3 I 

<$rf ^sd^ &oq&Jd(3? wdo^df\8 Jbi/^dojj* « il 



q)3^o aborts?© rfdtf^e— tfoafji^ dfari^cfoa&^odte, 

^odj^s &&£si^Aegbj* o^y aSafJ, 8js>$d&s ! 
sbbsfta a 8?tS a $ o3oe asRj $3si?n> wejtod II 

tizm-w* aowqiFdgo&fl, dd^srad djad^dsk aowqJFdflokfl erodoSjaeftfcd. ^d^Tratido, 

(&&>. L-V2.-ey) 

m 3. 

Q 

ttcrecfcttoe s^sjtfjac fljaetf&Qe sistoe rto$Qd o^sSj^q ^ri^os^^d^ I 
ddjSSj&sds a^qJctoe a^i^^^oSorijS ero^aJs II 

a^ra^hd en * ^dd: rbcsrt^ja *d^dOod & dd^ & addqSFrttf© oira^jd^ 
ddjs sS^wa&do. 

en) says— ai d «o3»8 qtosfafyg i £od:> wape a a 4 d^rert©, 9o*ogw^rt© 
aSfsSeaaren a^dssan ood^dod ^d^dd^ ijato&a^iS. 

(. 23^. V-J50) 

asoo'^Jc)^^^ edo^A^s — 3s ot^^j ^dd:>a$OTd ^?!f^) TraqijoSoda 
fco^8. dJadOoSofccran <^do sssris— 3s sn^ofc ^^dj^s^d i{«^rt^, erua^s 
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Oldenbrg *>o ? ^ rioa^oto ^d^S55e)^§ ^oeo aSdtfj His horses or flames of Agni ^od^r. 

eodo3 d. 

(S5c). rfjs. £.-v-vn) ^o&oodood dj^do itrad#j &ra?d. &^ak©oe5e!3 (ro. si-o-siv) 

©de^ ^aa^rt&fc ^wd^ rfrfg^ c^odo dfcskrarto^ & ©aeso^d ^dd&do^dood.^^e 
^d eodo^d. 

^^sds— c3 ad^i? sacra cS^ja? wd^od— (sra. *ta>. l--9~ool) ^oeoodDod 

tfo< dries eri^ro^ *Ld wda£& 

wd^ d. 

&d ^do^ d. 
is —0 

<2A353^r^ — eroro^^^dS ofcssazS?!* wocb esdd sSddO es^ousa^ ^ododOod 

eroc^^oiiBlftcflie^agpoWFa^ ^oeoodood a^rt $n>cra3 wdo^d. 

20do>^ d- 

—0 



a. 3. S3. J), S& 035 ] 



asso^^^d 20d>£?3. 

o&Odo^rfOorf ^^^d wdas^Oe). jJ^ojori e.d^^^^d eodo^d. 
?So^ (35a>. sta. .i-n-^o) o^o^orfood es&TOrisk. II j II 

: 0 : 

slrfjs^o »&s&9 rio^do&s a si flecks a id^s jfos3o$4s 1 

si I I s& I I 

©sJafcJwSj ©qSj&ae aosfcSeS* assess s&bSjbs dqrocSQl 
1 s 

<sl II « II 

I 

a^f\j ^d©8 I ?So^d^8 I ^^^^a^^geo^^o^^^^o^js^r^a^ ;3rfo g r^FCdD$ 
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djascte ^ $ecta a ^d©8 II 

&s&etfe — f^s^srad ^dars^dda a^OT eroded rfrocto^dda tfaatodta I doio^ 
etfdd^s^r — do^t^ritfga&d d&>^rtee)d) I ©j^jjs— (©r^odo) rfjariFritfc^ I 

StorfjscSe — das^ofc rfosraarforirfda I as^es* tfewc^-^^ato^^^da&d) ritfu 
rt^j^ I dosos — daags^ftodoja I — e^ijytfsrartakja I d<yac3<° — ggjaoaddcraftcxfcja I 
pSstecio — ('sie^orijs) raqratirasrad ro^roft I d^o— ^do^^oi sadrOTodo^sssd 

Aat^^d^rtct^dja I SisS^—k^fi ^ja&^jaoda I & &3d^s — (odott^ sSetrad fcc^S 

eroded djacfo^cidS tfario&fa, ^d&itoh dos^s^rtsted ©r^oda dj^rir 
riosSjOfc rioaraa&dddja, ©r^o^^ d^a da&d ^ws^sSrt^^ digger* odaja 
©^tforanoddja aBjaoaddo-sftofcja, 's^orija sraqradsasrad sre^sysdadja ^do&^of 

soSFcrao&tfsradadja ed ears odojS^ 3Soija{3$ilia*7fo32« adadofljaoda sojaerioddaaftodaja. 
^cbacistoti fa^Woda^ irscorfad rtjae;§rWoS «adadddja wd soja?^ daaf^ ^d 
s^dja eqSOT odowdj^)^ da^a, ad^ d^ ■ado^dja s^r? 3ja&#jaoda o&tt^ *3?3c;d 



&z^£ri$jadc3 rfo^osfoe^S. 



English Translation 



(There are) two well-disposed milch cows together approaching their 
common progeny, and fully nourishing (him) ;, pointing out the paths that are 
free from all that is to ba avoided? and possessing more than the great 
intelligence (necessary for his development). 
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3^ sari tfsfcF^rida ©^SsffS) ewaStradrfraA^rfda tfaioda £>o<±> Traakcada *© a$Fste>& 
e^cSe^ s3e<§ i^s^ri djad;^ £>ov>$Fti$oi^ «adeoaiirfa. erosreoodgifi — 

d$js>e c5 tf\d$ sd& ossssdoft^ &/&<$d&e s5 § ?tostoe*e ii 

aorf tftfrfos^ drf^rod djaatf^ <aori$F. ^^arad afc*jo$© rfja^^d^rtwrto 
aa^o&s 3$ o3?aSeaadwB&ck- 

3d ^jdjsri « do arc a^o^tfo sj^a ^sJs^j toc^mci8 I 

(Djj. Too. V-V--9) 

— ^qJjdoijOSotsrfjacSctoaSc, sssofoaadadfaaSe to I •as er^ 

2je;fcarto a8ja?©ftc3. ^f^rLrs) oadorija «adgtfj dd^d rfoaoo^^ esd^ ss^e^^P^Fsyack 

dod.Q ? tfctoacS arirfo^ rpec^art aSaSFTOojotfssahdadoi esr^crfa es&^Fds^ 'adorte 
^FOToSotfroftdo^doda ^^.dg- 1 ^ drid^ S^sotiaos 1 ^ sodpcraak)^ aowqSFtifiofoe 

tWa^ esssde wsi^^? riwdoFcgS>e enadorraodorig I 

Sao. Sl-L-S?) 
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&,?«9c&a*^ 4 <aod$Fd;ra&3. 

ston-tg o3o^ doSosra s3 rieodor^e ^aSotoeSe ri&ossSe I 

(ado. rio. 8i-»J-as) 

aowfia&a ro^d^OrtSrt aSe^casreft sarins fo^eQcBos 1 ^ tsrf^rtefa aSsSFOTo&tfired 
^odqSFsranfi. 'addol d^^ss^d sto^sJSodoja so^foto^o^^oS^ rioosogsrad rioc9o3e>r\& 
Aftt^qS^d^rt^ja ah&dj^ es'doi d^oiojs rf^djadcsad esn^aJooJo^ ss^a^aad <^doc;:> 

sd^si^ — dd d^^oirao zsdiB 9^0. s^i dfi- (en). ?irs>. &.-81V.9) ^o^odOod 
?o si^aio. 509^ o^oeoorfDod qraaSod^rad^ '^syaasderi. d^aSo^dfiod ©oi^sro^ 

rto«Sdo4$— eid riJtfJgesaSjaej od$Fdg) ^ d^aSo. ^,e^d© eroftiri 

^owodood eaesr. ^^ctoe&FS^ot^ ^oeoodOod 5toodrartsdi. o^dFqn)^ e^oro^ 
OTdodOod qra&j^d ero^odoo^iS. as^OTJoSrorforatrert ^rfo^d^rf^^^^d sodo^d. ^d^s> 
ddrorori rtoateo jfooo** (sjs>. sto. a-o-s^r) ^o?,oodDod sgarfFrfdraFae^F eodo^d. 

a^^ 5 " — 550^0 rtA^iattcioSJafg qra^o. asslo ^ozoocfo erodddroAdoOTri aJoS^- 

jey) ^oeoodQod erodqracftrad Aiaead. ^^^^oSo^Tfos (ot. rfjs, er-j-u) ^oeoodOod 
9^0 ^^d^> ^osL. 

&s5o$Se - aoco ?5?«3$s qra&. ^ro^Fdg d^oi>« Aise^o s3o?3os odooSjs^e 
rios3o?$e o^odoOod adTOd^j ■dTOoad^. ^dftod . ed^OT^rorto^cS. ridroridO 

^do^n^^oz^g^^od^ (»J5). rjja. i.--s—nne) iooeoodood w^ddTOoiiajTO^^d eodo 

dood en^ddrooi^OT^^d eodo^d. ^igotoawdod^^o^d/ad. 
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rfoo^^ (ro. ?k>. t-v-nsii ) o^oeoorfDod ©^eaisSe^wd^riOori ^AectowriarfrisS 
rig ^5>$> arod^ efoead eodo^Ogj. 

SSosjjaSe— stoiaf afc^e tt^e's^a. o£$rd£) z&s^ s^qfc. zfc^ D^dcQ. 

acta <3. II a I! 

:o : 

| | | I 

^53 ff II v II 

§sd?$8 I sdrfo I ^siafos I ?3o3oc& I FsajL I a^sra I diatoms I ^^ooioro I 
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2<fd?jd S3 3 I o3s)$ s» {daws ^sdafo <SS)£'^ic8 I Sod ^c^) J^Gfa ttt&^W)- 

c3e^^ «&dtf da* I gessasbcfortjflBes* ^^cstfsj^ H cSp&^S, dtf cW 4 ^ok8 II 
c^pc^^rf cSjaSScfort, &>g&&ad sya o3ja°Wgo II 

tfdoias— sfceqraarttfja I 9?cra?$8 — ^oSjaeri^sfodja e*d ©q^c&sS? siflderadddo 

As^rio^s — j3?ari€>^ofo^o3o , aft I add^aS^oi — rio^^a was ^^©^6 (^dodOod) I 
Aad 4 8— rfjsd^dd esr^ato I £>^8 c^sF — ^rtrddFtfoari ■sirfofl I e£>d$ds*~ 

sfcfqraarWja, ^oSjaertd^ £#d} eddg ^od^djs esd az^d^sSe siflderadrfdo srsi 

English Translation 

Experienced sages bring the invincible (Agni) to his station (on the 
altar) ; cherishing him in manifold (ways) in their hearts • desirous of 
propitiating him they worship the (boon)-shedding (Agni) ; and to those men- 
he is manifest as the Sun- 
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dc&)8 I ^oSj^er! tfoatoosri gq^d^sSe oJjarierari ab^^rt^odqSF o&ra©rae>3. 
^doodexrs) ^d^^odjSofle s^d^rb^d 

^scdrse & ^e^s*?^ 0 ^^ s^fiSeie 35,?o3jae si^ocS^e o&aertg?sto- 

ftosko—fcoqtos ^sis^3 tf I s^sftotf^dOod ^afi fcoqSosSoc^ aWda. ssdodOod 
*j,^rifl ^jodstocio ofofc^ss^Ce) $o«>?> I odo^d rfojs^ «5$e>rf& ^rf&ricrioS 

oSowstecterioias ^siF^rfJSJOTsira^cioSoecJo <3o3oo&- I jWeasjsri •a^^F^d^d 
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aowadood d^ak- *3^dadOod ^ strawy (sra Ag. L-v-i-L) ^oeoodOod qra^^rt 
tttf* ddOTTO-rt VU^CJ^V^ (23«). Afc. aowodood 9A>«rida. 

a^F^ds* o^o^dood wd^cw^d sado^d, 

tfrioks — tfo d^ ? e$s3<38 (on), Aq. v-Mttf) ao&ttdOod *a d^odo. 

^o&^aoa^OTft ^oaci noe®. ©Bade**- ^^ab^dOocS eoi^ero^^rl^cS. 

eiofcoS — e3e<ar* r sj^dgie qra^o. slfS5cS8 ao&fcdood wafi d^. d qSdodjd:)^ 
wa&d^srao^dtad. dEsoij^^d- zodo^d. 

*a) aosadood 3^ eroded. sruaQdosSsraa— (ssd- Aq. L-h-o^n) ao&adood £>$&ft 
ewcyajj^d wd^d. 

(arc. Aft. aowadOod do^rido. s.D^t&B'af^sF Afc^aod uradFip^atf 

^ro^^rto^dDod zpa&Ajd en) # cricoid. 

£otoc>dOod qra;&ad afoTOd^ s^a. d ddaran eodo^d. d^o&aod wtredrfj erowdwcto 
a^fi. ?3 ad^Se twakFo &o"s> oi^ S§ ©ssoomfs ^da 5 ". c3<sp* Aa^sij 5 ' (ssd, Aid. l-^-o^j) 
^ozoidOod ero^ddd ^oij^ro^^d eod^d. 

^^^0^8 — dC3 ^02ij#^ ^DaO. Z?3!i/S>e8 ^dOF£98 (TO. Afc. Sl-O-2.) ao&ad.Ood 

<$zs^$FdO rijs*. rie^doeqSF — (are. Aft. L-j-vr) t^owodood •acssrida. atfe^aqrad 
djaada^jdOod *aC 'arorldo wda^ae). Kofr^SDsrao ^dop&rass (sis) Ars." l-v-vj>) <ao&o 
dOod qreiaafl wajj.. ric^g (33-3. Ara. aowadOod »«p3jA3j 79^. S^oid do$e3 

£>&f wonan e$d#j is^d^. ^^djseoooode^o^dvftd. 73^ s^dia a 8 (sra. Aft. L-n- 
rw) ^owodOod ejd^cya^^d zodo^d. 

ei3^od?o53^r\ diFd^c^qSFdfi .vvf. d^^di^o^so^d^c^o^d^d. a^sso^d aiddO 
cb^dood 5^^^d todo^d. 
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fcotfao— jfy>rift sj^sfcfc jpart. ^orSes rioa^sradsso (m rta. o-oo) 

^c3f_^ s^o&aod t*tf>s>Fea$* 0 rt ^*€cxJra«a8asit*cJ «oa& ^ J 



Jto8o3T3X!33: 



~ || R I! 

eofcskf^s «35^?to «dd^do va^osa^ stepstotJarti c3gJ?So a^o ari^sfys I 
gA&ll ri^s ^os^s^fs *s%*«$.«* a «* Se^sjjO&s' II esi asi 
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o&ssstos^OTF Gestae &?siwo& I aSasiFrtSccJ' #cS^E3 , sc3$<8e& asSstfs I ii^s- 
aSsJ^siraeo 1 otfbriaS o&ara^oo dg&sra, waSiaio dedeafo I! z3esft&<fcaSge»g&eft 

s&^sss) — 3oa*)^ dja£d s^ctari^ ^a#j$od:> I S^ddF^s — cdoorto zta^dfrarbrf 

3JaS33 3JF I) 

dood ss^usd ^j^dsrto a^ariex ©sbtfjaOTOriarioi a^r^aS&fcfi^caoori a3a^a^ri^CoSw5 

English Translation 

He his willing to be seen in the (ten) regions (of space) ; the victorious* 
the adorable, the source of life to great and small : inasmuch as in many 
places the opulent (possessor of sacrificial food), who is visible to all? 
s the parent of that (pious) progeny. 

xi&gsraftcS. (?>. sl-^si) ^do^TOdd: — 
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f " " ~ w~^~^~~~~~ 

(ato. rip. v-a-soa.) 

otott^gFrod dJ^ddo a^dodqfc. 

$do& WjfWpj ^ara $5d 0 «S I 

wa5j» 4 ts& «a8ja e 5^ji« s^c&goj ft $ds I 

eru^oSe W)^^ \^ ^doSelTOdrawao II 

<ae^ rijdeirt^ci^ ej^stoft&jaorio a^o^ sod&do^docd ws(p 0 e^odd a^odjs, dd^d 
53e)f\ aSeic&Afioch a^e*) rod&do^deod er\)da*fojri$odja, aer^ ^SesJr!^^ e5^s^^ro fl 

^{3. oi>^ oirSododswrf djadd^ sral3d^iOod rido^^^^ to do da a§?od;>. 

ss^a aborts? g) W3W e wtt^oimd d,de^ (Destination) £odd ^od^dri^ rtd^TO^ 
^OTd oi^^ja^oS^odqJFdJaan^fl. 

as^d^ ^oSja odod^-2 e^aS^drfF^e^ I 

[26] ~ Vol. 11 
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s&so38 riddad^riad^^s^doajg a3d8 1 

(Hid. si-no) 

* CY) \— <> 17 <V> x © TJ M 

qtoF^rsjNo&ja esgJsra ttc&Stoc3e>r\otafo ^orf^ ^ddqSrrt^^ aSoe^abroa ^e$d. 
jpa^sradd do^. 3s addqSFrftfgxra 3* ddd ^oi^eri^ sda^da. 

ris3o$d*So$ dar^ d^ptowf^sStaFeara & brass's o&sSeokasi* 1 

2o^d$ esdosoo de^o d^tfo s^mo I 

£s c^dddO ote)d e3drs3a>ddjs> »f\ ridron atoo'a&a<& 1 tf ft. 
s&^rij^dd srosj^fl ©f^odoo ^dra^d^odo £>deftd. 

S^qSFdjO rigf. 9$e^«69jdC8 ^)^^od qresfeart £5^. ap^rf^ ^A)dd^. ■as^a. Bd^ 
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(to. jsjvA. si-v-ov) ^oeo^dood d^o±>. eai^e sifc^dg (sera, zto- l-v-w) ^oeoorf 
aod wadtfj &&?d wfiaf&B^tt* ^otoodeod d^cdo jJTOd 5 ^ cs>^. d^akd 
ejd^c3c>^ to d eodaiti 

efoedsgp eoda^zS. ^do ^ep^da^d do^. & &c&>? zp^o. ^^©^Sfo? eosdo©o 

(sis). sLft. a-SL-noa) o^oeoS eoaoorf^ ^do^Sod ^roofo© speaks* (asra.?te. sl- 

^o^odood qraak&ci 'sHWrtoea. afo&raes chaste (to. rija. k-n-^osc) ^ozoodOod wri^cra^ 
•A*8c^g— ftrf ^®^> qrago. 'ad^ S?^^^ d^ab. s^afcd ©d^ro^^d 

d^afo. d^^de^o^djad. 

dOod ^cS^sso^s o^osoodOod esd^afodo^ofo^ rfjsocto^d. 

a$d;§* — o&cSj^eriadc^dDod ^jp^^d eodos$fcg. sscsDrido wro^sssdadood 

2^8 — s^jdaor d^sSe qn>&. -3^35* d <ao&todOo;i ^sf d>^oO&>. 

a^ 4 8 — ^otoo ^o^pe $doS> t^oeo d^d^od ^d 0?5 $Fd£> eisk^F? wo£5<3. 

a&dtfr^? — a& >s dsfrafaks smLc&f^s d.So* Aes-sie cra^. eis$xd,i (ere. ^p. 

00 pj N oj [/) J oa i el el «) \ 

a-aro)) c^oeoodDod ^d#> a^e^ d^ak. dadad^ qreaofcg) skodo^dood s&dorf^qsa- 

lbs II 

jitad^od^d^ak sfcoftdado. 

* :o: 

\ 



»^03it8?T5)3Sj?Slo3^ [»0. O. ®. JO. ^OVfi. 



II sftode; — o li ^^osra^ — 30 II — ov& II 
II ©^ — 3 II en^oda — j II driF — I! 
tin* dftdosd atotf.os3_-si I! 

li C5?«3ei — *5/Vg II 
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J£o2o ®9 CSS! 



■sips is ©r|e sfo^odoo^ woSjasrtFzra&sjsF^eepffsSoajagsasI 
erp^s o&%s3s ^io3os rijpasra odo^ s^o^odoo^ 

tfgfo I €e I fttfafeogg I ^o3^g I ciaa&s I sleeps- 1 vifc^ms I 

*3$oJ38 II O II 

a33O30^SJ33$. 0 
o 

^ «s4.e is isi ^osoo§5^5 dd^odos &giobo&ae Se^o *sd?-©, tigsms 
£,tf§dodoo^ ettotgsm tssio l«^o rioted ef*A$o0v9,OAe sn I sssoSj^decJS* 

^rforEl ^l» e e II =3^ *ei3j3es5-3oSo?pS cdcraaiog I edd3 II os^ arec3<° I qnori&ae ©&3 ff II 
3ri»arao&rfiekrt ) w98M 4 #F8 I d\e^o rfd^crecdo ^afc&sa ^e** w^ie I 

a»s,d*e I o±>s3^ ! sjss^s $<§^ ocdodoe s3 | ^do&oijse dcss 

odjo^ drools dsfeabot odjai^si sn ! okTOjaja^oiMsii^artfews ftaesbe- 
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rigs^8— aSjaoacdsdasft I Scots— ^osri odott^rdo I odotttfj =^orf \ 

TO55b8*_dqSoiOTB TOsirt^a (TO&rtt ■ jto»aori) I dwofcoi— rioi^d?^ stotf&s^ 

aea^oTsn (sraodj^arftfg)) aaodjaf\ sra £ &^^ vd d&jtea I s»«8e$8— ^ 
rWjacJS Aaad I wotoeg—woduri^ |.^_ota)rf ^wdaod I rfOTdo8— w^r^faft 

cgjsoa ' gsi^ ^B^s^arttfrtja ^4 o$&sdoi dJ^rioddo, d:>% ^rt^rt^^ 

English Translation 

How have your shining and evaporating (rays), Agni, supported life 
( and supplied ) food ; so that, enjoying both, the devout (worshippers), 
possessing sons and grandsons, may repeat the hymns of the sacrifice- 

ds^ftdo^dood ( 5. sl-J) ) o^ddo 3eori*fo 3§^o3e aqSr^. tfdd ^o^JjjCB^orf 
^eacd3 adria .jie^ritf s3$f^ ^ode wcddja rf a odOTdrf§ ^afaw^&riSorio 

^±t ) TjT>)ti& -a^rte xtog^ TOd d^rid^ 3js?e>ftd*ddo. -acd^e ^a^^ddo ario&s^ 
ija?tfo <a* &> S>^o Sbs^ acdodosra <$tio ^o&rdo dj*> stress I 

^cdodoo 8 55^50 I i^^imo hits rf«afcaf iio ^da I igeaods^ 

ooeSodco odjasreri&ra *aci^ sd^cto, <adcd^ d^dderi aoeo ^wroqJd^U^ ^cxkdacd tstsdsfedc^ 
jSzl&rioi odjscfc^ed&od s3o^so dori^fl &s>s^o aodjs> ? rio^odo^ a^o& *3Ww m<$$ 

dsoooooe- — tisbodbod I ag&F&an^S. ^odool^sd ^ I eqto a^rsto^a-sd 
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aSsSrack^dOod otod ^aaoaua dd:>e§eoi>;3c>fsdo3ood:> 3s dds^) stoea&^eS. 

a5d^ sfcda&ag dH>.ow#slB9>?S8 2to23odos ass to 8 I 

cjSoiwa rfao d$o^o*>a warfirWs^ ds Assart ^rqi^ak^ d,tf§3fcddo ^od#F. 
ie^saft OTcrf^art^rf^ T^o&feoda ei^odJ^n ss^lbi&s^ £od$F. 

tfgn — -jroS^ sieo. qraeBesf 3 t§ $od*> (to. &3. ^-a-^L) ^owidoorf d^o^F 
dS zp"s> d^otfa- afr^&fte Si $5 -8^ 8 aoaadood esd^ az^rioes^ 'ado^dood -&sdo§i?s 

dOod ^ d^ctfo. ^aqrasiaod rto wda^a^. afatfo oes^o ^6js>?«S ^ 2fo^oi><l 
£^&d$S ^ot^^ o^ozo de^^od e^ 5 *. ^3a 0 dcs^d£>do^)dOod «siTOd (13^)^ €ta?d. e3 
sSo^d doed £>I3^ sJa^zSessf. e§23^ ^d OTtfafo^zS. ^^dj^aa^d^c^o^d^d. 

«o3j^58 — ri®^ qra^o. qJod&$8©8 (en). sta. n-3) ^oworfOod erow d^ofo. 
dorses AS (to j)-?K-hJfi) c^o^dood ^doFc^cdoS eooazS. 

^3^0. TOBaaofo£)da3§dOod £^^d eodo^ao. ^^ofo^dood ©oij3?OT^OTrto3^5. 

sAtietps — ^Soooo $odft ^oeoodood $?on sot^ ep^d sy^TOdadQod &5aOs3^<3§- 
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ool) ^c^rfDcd TOcSayafi?^. sSgS^oias so ado aowariOori ero sj^ok. ^dcfo 
a^desrisk eodo^sS. qraaktort s§©8 (to. L-n-nLa) ^otoorfDorf ^o&&eroiL 

^d wdo^tS. £9$to ejtf wsfrJriF. siosS &&(^sSc zp^o. eso^sjraraic^^F^OTrf qraak. ^d#j 
o&r eoorort arf^ ttaboo $od& aowacfoori d&rt djasfc$ boS^oie ^rio 

©$to w& 2fw erurfairiTOftdaTOri, ^ ?oo^#^ 3s qra&art ■efrfoFcSo&O esra r sd^aio 
ws5j5rs>o3jS)g (to. ?ojs. *.-.s>-mL) ^ozoorfoori en^qra^a . ^a^ojo^daod ecifcSTO^, 

£tfo3ac — gjfc a^d? sid&dia^s (efo v rf^. v-^sir) £o^od 

a^s&iorao^djasj. 

tos&sP — &too &oav* (to. &d. a-n-ar) aowacfoocS aqS^fl (ria^aaf) 

d$s>o3do« — dra dt3 qra^o. sSe&s&ds£ ^oeoodOod e&a*. w© r siiqSsSo^dasS 

escrertek sodo^ao. otoc^?rtadas§dOod g^^d wdajag). €i^rf d d eh)#dw^tf, II o il 

:o: 

II i 1 

ii ii 

e?r^ ii s I'l 

tfja??! I £05 I es?Sg I X&*t I o3oa^ a I sfcois^ I ^4^^ • s^S^s I 
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stasdrig rf^s ^id^aS^ rf^cJ?5 a II tfs&F$$ 3$8a Q e II en^o^o s3a§ja<s tfjaeqi I 

^e^^^tf^e^fc^d I s>. sua o I wtfs &<°o3os I ri^^F^®* 1 &>cS&J 

£o3jdc»bF^c s§5 ©rt^e riorodoriForitf&e&fc&s^o is 'iti i^o ^?$oo ^ sSoaaFo 
rfode I tf^aa II 

^e3o&> (dias^dO) I ^8— ^o^) ^do I &$o3od— .(dora^rftf^ ^dsSeoriS 
aog^s^d I ^o— ^o^d: I ttcbz^&dd — (odoess) aritfcfc^ ^dsrah) i^rt^s^fl I 
esrt^ — ao| eaiyA? (asdd 5S&s3) I si o era do 8— $5^5^ ggpeJ^ri c^sk I ^ I ^0- 
sdojs^Fodo^ 1 rfo^Q — aSjart^^f^. 

3g|a&^5racbcto, eaajjo&srari erfdaotf ^aaF^srsckrija erf & ftfr,?^ sya^c^ 
s^^??So. 6ja?^dfl $orfdo ©ojriosad. 55^5^ &»ri*a^3. 

English Translation 

Youthful ( Agni), to whom oblations are due? appreciate this my 
reverential and earnest praise : one men reviles (you)? another propitiates 
(you) ; I, your worshipper, glorify your person- 



■SUi $n)C3c)3odg§fi — - 

^SS&SO CSs^QSiO^ls^O S^offe^O £,ga{3S& jfosjO^O Sksd^O I 

(ak. So. v-v&.n) 

3c^o — ^c^o s&fcSro rfo?3$ I £^ riwaAFfi rfoOsio^e^ «aoda agptt^^ s8e$ 

— 200$ esrirtrfs^e qra^. sp-^a. A^Sf do^d^do^&^d^dg) 

aowadoori ^o£o3"s>d£) a^F eodo^cS. 

— ^ de^^gie Sroatf 53^0^ sj^odo. c^dodDod ^d^ro^^d 
^do^d. ^r^doFrlj^g ^4(33^. zira. ^ozoodOod ^doFeSofoS ^& ffl ea^eooa& 

ofoa^ — e^oS^ atas3e> akfc^s ^s>a±ra$Fd£) ^ O o^ adnata j^oclra- 
do3o^ — (to. L-v-nssi.) ^o^odOod cdor^a^ (do5 f ) &ra<?d. ^dFd en^dsjjj rto. ssto 

(^).. L-y-oM^) ^o^dOod dd^OTr! ^eSfi &fc?3& sy^ak ^^d^dQod 

^d^ros^d zodo^d. 

s^^a — tfs&FcSafc© ^^d^crfo rt^dc5o©d° 0 (£n>, 



jtmdg— dXob wojrari sirariaa^oSra ^ozoidOod sfcmd^ d^. 

irtrfasraoadrari. sraosaa&edrtdctoocS »^*rf,d zododjao. ^ ^cfcdOotS 
©d^ns^^d zodi^d. 

rt^S-r^dzS?. ipaA. ?^a. ofa 1, ^ddJdjd^^^e Atf 

rio^dos-da ©z^dd^&^es ^,do*^ioadoj(B9. a». a-^.o^)^ 
dood sfo^eraqJFdg ed^ sd^ofc. <aa&ss tsAacs aozoodood qra&art ^>sSrar«a. 
d^ofod eid^css^^d zod^d. 

ifctf - izaJ>t<no tfedfyaMoio^isSsir ^ozo dzidaod ai>^d?d. smot^- 
4,djotaeo&FSOs (oa. er-s-v) ^ozoodDod ^oi^d wdo^d. 

rfode— da zsz?^dd%i^?s ^a^dodsod d^drortdi. o^. djdd^do^ 

csaoiiinsS. e^zso^dddgdodjdood s^fa^d udo£& II j II 

1 1 

~~ ~ " II 3, II 
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c 

dodos*) cTO^o ^soSjsfI to e£ ri$F^« I ^^^^r&oe^rf^odo^ I d^SirfFsk- 
?yssi^6(5 ^33^ rt^r^o 3g£s to^swB?** 1 e§e dwc3<° 6c&ag d*s> »jg£8 s&adrdo^o 

gsrs^o^<2 qSsSgd I &do 2*s§!L>$ dodosaoirao &es^F©d:ra es^ojo® I * s&fcs^^ii- 

djjie I w^e Se s>d ^o^^^^q o3oe S53>odod§ d^a^s ara©dao«&&e -tJ^olrae 
stes&jeo&o dodose>edjs>8 sg^o ae?$F<ido?5dooq5o d^oSjsssoi^/sesaSoo 

tfApFS* a^Secra Si^^i^? dds^ I dfjS I ea^s^osfeoiksa eyads I ^dra^Sb 
^ft*4®€4^ r8 ' d$«cjTO 4 3* S^oij^e do^3bSWt|jojjac Sdd8 'zrsdjadoi&e 
<3e)5o c3<2$08 I ^5§e^ a?>rt,OT§Feo&8 I <3 3000 do$^oo g^doS !! d?^ C3o2^<o I 
^o^o^do$^o^craao& d^d^o I ■ I -as^daawaoS 

oidj^ds I ira^&^s^de^^tftfjaedoSjasda^^ do$s|^& d^d^o I ass, t-tf- 

030-33 I 3*3 £>^03o<°$e II OjOCo^ I J&fl^djSB^ S«^F^rfJ5>8 ^od05&$S^3^c3o 

©7^5— w^o&rt i — 5^ I o3oe aroofod8 sw^rt^d ote>d d2^rf*> ' 

sirarfoieoiao— ricidoioii sS^^d a^Fsfdo^^ (es^^o^ddckj I eso^o afij^o^ 

^8 — ^^5^0 ^odod^o ^odo Atfda&aocfo I do 8 are s*" (soqiTOdd) dossoftod I ^dg^* — 

dg&dos^e I ©s>o5* jfo^ajs— sosoTOdTfriwd w d§>ji^ I a^sSeiws— ^od^ 3£d * 
d^o I ddg; — TOaiaa^ja^s^^ (foerf ?ood ^s^a^odd) I Sd^s — (^do^) 
fco^droda^rfod [ Sdds — (tradJ^adjadd) ia^risfc I msj c3<s$os — sooagsreftaso/a 

©r^o&e, sreutfriwd otod 55^ dijitfo dodo^od^ ^s^d a?^F ^d^c^ 
^d^ ^dodsfr aodo ^^d^odo ^^daod ©dgjgjo e^o^^sdd dosso^od d^od^se, 
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English Tranlation 

Tour fosteriag (rays), Agni, beholding the blind son of Mamata, 
relieved him of the affliction : he who knows all things protects the pious, 
and (their) malevolent enemies are unable to do them harm. 

dJS)do;§$o3oo ®Q$0 SE>tfgO$8 do8333* ^d^rF-Sko&SB dottOrftf ^^S^rf fte^F 

^datf^ ed<& tfodoririo ^>orfo &#do do&tf>ood erfsJ^w dassoaod ^l^&d^ ©r^ 

dodOSTC ^rfo 5»0^l TO Si rt$FS#e I 3^0 ^3^3rt^F&e3%ddOOd03* I 

do^S&rfFdoctfsd^Se as-a^e rt#F?i a ss^sss&es* I s§e doo<3e Se&ft? dra 
Wjj&ss ^dFdosdo dTOSio d^^o^do sira <QQbre9d I sddooT&j^e s^sq- 

S&tf&fce8 ^®^0 &g«$FO ©d08 35"^ 3^ So 23^S^O$idC ^£>e& I &do 

sru^$£ da^b ^ao^a «^o20 •aw^o.ato&ripc^da. dodoes £020 wsizj^sS d^ofoo 
ri^FcSotofsa^ri e^aS^Aoj^ e>rf^^ eoOTs^daod 2o&d;> d&a&rijk. Stefc^ $ripd^ 

TO^dO ^^r\rf o rf$F^ " <^ Sk&C&e c5c>^ 3^>rfFfcori£>J3 ^3^?$. dafcaU^ 

Se^sJ^ gdcbtfja ,; aoa;&. esdd ^dja^^rv e^ao^doto tfafc^rarv esd^ ae^FOTd. 

©c^^Fc^dorf tt^ftric^- ©djfa afo^ziftdcSoS^ ©otfi^daod ^Sjrios^ ©ruxfc^ 

Ti^a&rick. ©f^ofo T^SGfood ^os^^fs esd^ e^oq^d^ osaidjaadcSo, w ^od^Fd^ 

^^do^^ejrac^ & do do 3-3 s^do ^rtr£>s II 



?a «i S^F«s£ra &$JS>rfg*Fd^^fc58 II 

^ sSe&sgd ^^^^cjo^f^f^cS^^o I 
<arf$fi g^rW$fc €js»^3ociQ ero^sreftd. ste>5fc£eofoo c&SwridjgoJ* oSo&orfd 

Dirghatamas, the son of Mamata* is the reputed author of this section of the 
first Mandala which belongs indeed to a family of priests claiming descent from him* 
The story of the blindness of Dirghatamas and of the distress into which he fell is 
told in the Mahabharata 1-4179 *Seq. 

Considering the construction of the whole verse from the grammatical point of 
view only* one will scarcely be tempted to translate otherwise than we have done- But 
it is rather strange that Agni is represented here as saving those very guardians by the 
aid of whom he has saved Mamateya. The meaning which one should expect to find 
expressed, is rather that Agni, as he saved Mamateya by his guardians, has saved also and 
will Save, all pious worshippers* This meaning may be estabished if we consider the. 
construction of the verse as similar to that of I* — 37-12- 

Thus» we may, I believe, translate here, " Agni? with such guardians as thine who 
have seen and saved :the blind son of Mamata from distress* he, the possessor of all 
wealth (i.e. Agni) has saved all those who have done good deeds >: . 

(The Yedic Hymns. P. 171-2) 
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aoso s^sra^d^dsoOft zfodi sJeo Q rf ©qSprfs^ ado&TO6. darraF^d^do , ad#f toot^ 
sfefcackag, do833<&— tfcriFdTO,9$vds£ I dos^o ^r? ^d^W Q dosso^ ?ra$o$TOf\ 

d^>dja esd tfs&Fritfock 6 

d^ri<& tdod^F. 

v-cvaso) aowjrfood S3'd3^$Fd|) d^o^o. «*ofoc3eo^e - ( to. *tra. 2.-o~J>) 
^owsdood £>doDde2J. oft^ed 2$ aowd&od eswd^ &fs>?d *S «S (to. l-jww) 
ooo^rioori gas^a « ^Aeoira-b^rfdcTOo^djaai. 

zoorori qra&art dsr^d^ e)TOo$Fq»&tf ©^TO]^TOrta$rieocS qra&^d en^ata^S. 
d,$dJ3 ws&d^dO ewfts^dadood ?&dJ3rida. 

do a — docf ero&siriF. ri^. ^d^oi). rtS^d&fceaSsSss^ aoao 
dDod <do^ ddd d^si.d zodo^ d. do?i£o? ^d^^o^djsd. 

ojd^riood j^^d dj^^^qj sodo^d. ^rorido wro^TOdariSori ed^TO^TOrtaa^d. 

ddgs-— ^^Ff^TOd qre^oSsJ d^do^do^ totfdrfcrao^rifcd. TOTOfcokSdo 
^)rfSod ^s^sLd zodo^jao. cac Os^dodDod (to, sLq. l-o-ofsl) ^ozoodOod 
d^akd 3jpdF^ ^cras^d eodo^cL 

&^«g— #JS?2JSqSo *>dFo£ ^ aSj^S do^^ ^drle 

dj^^ ^3 ^ (to.tojs. aowodood ^o^rtdo ^do^ddd ^^deod^d. 



(en>. v-u-L) ^oso^rfDod es&sF s^ajjoio. ^rfo^sdd sf^A^d^ sjaq&OTft s^dr^rf 
$*3^$nri© ^c^. ric^s&fcQg ^otoorfDorf ft^. (to. l-v-^l) aoatoriaori 

£>d dja ^o$$o$rio$^o$$oraaa& si 3,5^ sir (?rs>. o-cvl-J)) aowacfoori ^^o±^ 
eS?sS eodo^rfood ^^a^o sdo-^oeoodOod qrs^o^ srodq^ jjTOd^j draed. *acto esfcdssarb 
^riood atfsoeF — (333. l-v-oso) <ao20odeod as^sp^ri radadosrari do$e^e&- 
rf^sSgS&F ^-y-n^o-v) ^o^doorf tos^qre^ 6jaed eodo^cl Aeso^^^d 

wdaai A II v II 

I I s& 1 f 

cto to ss^s ©dto wsp^ojoodro^sra rfo^roka 

I I II ! 

s&o3js^ rtodos c^stetfo, to wara^ ©so sS^^ 

S&ok>8 I rtOd08 1 Sg)?3s I 55% | ?J8 i I fcsjfo I S&^S^ 1 i^Q | ^0 8$ tfO ^ oj 8 11*11 
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^ofcstoateeiOTSF II $od& d&agaoe^odcd sfc^Feolras rf&ar II a&^rfJsaSdoF 
dtosSeso a^$$<3 sfcoi^sa I q3js<$ adarisirasSda ^ ?3o&e;iFo3o& oi)^ ^cdoo 

^oSrtordod^ II ziz* Q «3&$f$ II aJoS^c^ficd a^cjrtFOw*^ I iqra 

^d^^jdoFOTF^jciFooadiaa^OTFfiS^^^o ^eoirao ifazbfa ' 

itodartFdwpji I " ^^^a^pj^^^OToSo a^oJw^a $^d^s*§53?> ?5oS I ^ctoF- 
da^8 ??j5Q50e)S8 ^^cbsSocssfdsi^oad^o 1 ^s^cSsSoesros^^ dSo^^^FS II 

©^---riocaawie (asaflc&e) [ doctors — dasreF^rttfod I — ^ fijaisi^? I 

53«) rf i&s^sko^ritfocd ^do^cS^ ti&hh rawoftfctfp&s^cSaSja?, e3rf^ dxagSridjadaad 

©d$fac5$ qradsrarf 2oJe>6otoft afoc9Sw*3C>, as^rtoSa?, ^>rf^ dosraF^riiPod ^ d'eaSd^ 
d&>&do3 dJsfc'&atf,©. 

[27] Vol. 11 



English Translation 

When a wicked (man), with twofold (malignity of thought andspsech), 
obstructing our offerings, and refraining from gifts (himself) reviles us? may 
his prayer be heavy on him and involve his person ( in the consequences of ) 
his evil works- 

n?. sl-ol) 

dg) ado&o^a wd3 adi^oloia&fi a^d art^OT^ag. 'sfl <$$o 
?^o3oo8 sfefcrt tfoW^ jrofag^ ^od^F. 'addolc&e, 

wsteA^GftcSjae skaqrercSo S39 e©doQ ar^ofcd I 

«3ra a o s&Ajrttfa W2(STDo3oi8 srori&dE^ & I ^d^d^ djsd©^^, aoareriadoi 
•aficrfija 'esqSFTOrt^A eqta? 3waJo wi^s ^odo ado^d3 doeOsJ sa^d^S 

stb£d. ^^d aSo*j5JS ofctttf*rort tferf^ wafcsbsi s^^ofc^d^od^F. 

^ddss^ — #633351* «2>o«oorf^ aatfOTsP £>od$F. esdSssaca 5, aod3 eacyssisrass* 
dodo a$F. wdd 4^3 e^osSe 53«5 ^cado^doodojs, 25 dd$j ^o3oo esaraciOTS* ^od$F 
syariasgrioodoja, esdSsras 5 ' £o<^ dd^ ro^^&o^^odqSFdodo ad oft 0^6. 

sfo«Jrbk»-- #^fo&* a$eo&5tfdfl$a snro^a*. o^dojs^ a t3do€ 

d^o>. d^ doo^d d^d^ sris* sft«e3e &>o3dari£> aceo as^qJr^]. sde aq5*red 
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oSjss ;S kites' es^Cctoe qJcra^e^sto^tfotf* I 

rfje>acra3. ote>d steb,^ ^sdoii s3oe€ &e$do^ adcfc s^^srad rorfri^ ^js^do^^oSjs? 
odjscb ^do^ feofcsfcs^jSo&Ge ^o^co ig^sdjS e $eck-toofc& ^oadodoi s^tf^orad ab*j 

wdOOTfF 0*3 cre^e qra*. $os$& ©assess* ^oeoodDcd 

dCTO5 r is^itoaSs eoee^Fs (to. tfja. aowxtoori ^^^rf^ds^a^d 

eodoS ft c5. 

53^sojoo8 — e**^ 8 •a^^ aoe& ^F&d^rfja.acrari jSoatei^s 
(to. ^q. sl-o-ct) aowarioori ^atjcrfo. si e^od^sg)^^ (to. rfja. 2_-<y-si^) aosaari 
Ood *3^arttfo eodo^&o. ^sa^^a* (33«) ksz. sl-v-sl^.) ^oeoodOorf es^ eodo^^S- 
tfgtto^d do^d ^2|od?) (to.' ^o^odood ^ajjoSo. es&ras d/^rfs 

£oeo d^ftod do^Fdfi d^ss 6 " s^ofo. e9c3gessa5&& c^s^oSs (sera. l-si-osil) 
o^oWodOod agpsdFsFj a^F. o^ot £odo ^$dJ3&^d2^d£) djaste^rfc^zS- S^daS 
^5te)rf53e)C3 , srt ^c&^dFsdd^^^d wda^cS. 

■sSo*3fo&54 — di^r sJ^^Fe. rtoroa. rtw^aiTO— (sra. sSjs. a-o-i^s) ^osoodood 

dOod eidoioroqjFd^ gofo&fl esa&tSc^s}. ob^a s3 uowodood -a^d dj3?s>. aSsi^ 
dodOod ©o&^roi^sSttjrto^cS. ^^oto&^d^^o^djasS. 
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eod^d 

ea;^— tfoscso &3§pe $*jo3 ^oeo ritfjSaori s^^rriS ^ao^re wd^d. 

aottfctood i sS^o&rfj jjfc&rartsft. criodrajai s^^^jS^w— ao&tori&ori. a$^. csjq^es^gft 
wdaicL 

S^sJF—S^aefjao ^od^sJ^os^cJsis 6, ^o^doorf abss^rS^. srosral,^ 8 - 
(to. &d. r-o-ras) ^oworfOod qra&asJ steady tfoaj^dcs. s^pdrdj^si T^ria^daSd 

I I I 

^S02)JSi8 II §5 II 
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EO<2)?5c»S±) I ^ ^SSe)?^ Qlf3§ S&lj^F? Sfod£S>$rfJe>F obcfcajgS ^^^^ sfc>OoJ3>- 

^dsdjatf rij^okrirafrart^ ^rfo^o ri^Sd ^riroso s±rao araSol d^l *o«3 , ^?sTO sr 
draaka^rt <s^d$red8 II 

^Je)^d^o I s^&ss^r — dortiJdjadaDd sio^rt^st^ tSs^ft 4*dotfjaoob I ^o3a$?d — d;ra^ 

jd^Art ro^fyad I ssrt^ — ^ ©fy&e I iri^doeo — ^adraotetfj sS^^ I — dj?fc 
(d^&O I ?J§ — ^si^cfo^ I do5arao3o— distoro^rf dassatfj I dra*8 ^dSacs— ro^d^ft 

II q3S)53S>#F II 

4*do^j3odi djastotf^p do 3?^ sssaS^s&a esrf <addo &$£><)rf doo^ri^odojs dJ3?S 

5^5^ $o&>ilj3*?iad e rioo^c^aJoaod d^o. riod^Fo^d dosso^j 

dsr^ft djfctffifri. 

EDglish Translation 

When, Son of Strength? a man skilful (in deception) assails another 
man with a doubly (malignant prayer), do you, Agni, duly propitiated, 
protect him who worships you ( from its effects ) ; consign us not to 
misfortune- 



V 
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ste>-§8 ^o3oe§ — ririr^riristec&^o dock &>^o 3 oJovo •sisr^a ^0^2^ 
sra^des^ft) rijsrideri &ottc)rt€) es^srs oiradja "sted cJric^^ 8oohrforfo3 ©rfwsiri^ 

(Kb. v-v-sl) 

•sis^a ajttfojrttfg s&afts £od8 tf^riSb oirattottod (fcoftriad©) dodo s^FftdosdoS 
^oeS^ — sjggg zoo5d3 r . i^?ffeJs rfoo^s $s3s $od& (to. v-v-noo) ^o&odoorf 

s^cxta. eri^ ^Stoa^tfoft 53^0^ rtora. d ridron ' eodo£ & ^^dadood esci a 
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^rfrfjra^ — e>d$rdS srss&af rf^o&aorf si&tf we** 

eod^ag). 2is3 f ^ad^ssaft qra&ad^rt rbes. esrotSeaj. e^cSed^ 6 " (sd-vojS). ^oeoo 
de>od daTOrtda. rfowoa d;>€ wdao^gS^^d eoda^d. 

qro&tf5&&s* aozoodOod d>^o3o 23;%ri;)4dOod rioes> ^do^ao. &e3^t?d&$bj5530 
rijas^aod eradsrezSezf. d^atod s*d^ erased eodas^zS. 

©rt^e— sraroao&gJda^dood ejs^a^^ s^^d &do^)a^ ^rfoo^o^ (ass. rfj«>. 
t-n-nrer) aowadOod ^d^ro^^d wdo^zS. 

doa^odo — d6a r ^d^rir- ^ r ris^ ^ d,^oi>. rtS^d^eddcraB*^^ 
^ow^dDou) ^da^ddd^^&^d eodo^cS. e^o^Fe&tfdeasreoSdjad. 

qrdQQdes — $ qradgie qra^o. oris* daq^da^^^^riS ^ 
aowadood osiTOd daeri. e£ hissS^. d^okaod ssd^ srorida. w^fttS^ss^^c 
o^oeo^dood d^sfcsfj ^ssarida. <g&d^!3 (539. sSjs. <y-j)-_2>°j) ^otoodOod dj^d. 
fc^a^ dd^cddss^ (ro. Era. ^-s-o) aowadoori qra&asi 'a&fi d^. ^ r ddroda 
dood ©otocSei cJrfJs^oSjssrt^ (s3«). tr-v-^v) ^oWidOod esorisfj eca^ridi wd^au. 
©dso^d sddd^do^deo.d js^o^d eod^d. lbs II 

; D ; 



d^a^&^dosS^ II ji&^^o&do^;^ ^^afr^etf 3&>dF0 »§>cftr5>ert II 

z3?d;iafo>. . ejiod^. esfa^doeS^afoS da^ed^ato <aod;> s&adOTft 2§e#do^d:>. 

* Sood.aS?#d dojado rfja^rt^a. ?8eodo^)dOod "ad^ !aoa^ rfja^doioSa* 
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II loO II 

II skocto— o II S3^to^ — 30 II Tfo^— nvej II 
|| u — j) II atp^ofo — .3 II ^rir — ol II 
11 ?^Tf dfcdosS oft 3. 0 si — ss h 

-ft <**» fO v $ 

0 e^orfs — A^sF 11 
i I III 

s&^gc^&go aajj^s sira^Os^ sSjsssDrfo aa^ag^o a^cSe^ 0 ' 

ii o ri 

I ofts* I I a^s I ^ra^8s% I ctosirado I a^s^a^o I a^stfe^o I 
g) I odoo I dqjos I s^ibs^^ I a^o I 4* I c$ I s3^o I sisg)^ I agrasslo II o II 
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tfs&F* tbsiF&eab agj^^rto^rto aJ^jto ^prfro rfs$3§s o3^^^o3o« S> riqtos 
^dodooS oStass&dcfts I s&cfossl^&i^s ftdo^s uafcQrd ftdo^s I sto $38^.8 tfraj^*^ 
^sfosrsl a^^oS 5&c3rigS&dc3Qc3 ^5?|3 s&s&^ed^o sto;fo3§js>s srs II ?>. s.- 2 - I I 
o3on^ I s^siro z3ss3«) sfo^s^rfo ^itogtis^qtoardito a^o ^^^o &a,s$s& .dsgsSe 
^djassscdo ofoma^djarfa^TOffaoia gaedqrsdss'aafo sra TO^craf^d/asSeso & risk 8 I 
H| ) fcjo3o& I ^ ^^0^8 I j^ssf ?^d£©o fc^dsao arc I e*&ajgS»rf «33>o 23^o3o?>eo3oo 

arfo adas^sS I ^oaB&aigC & $fdss>8 ?So ^sd£Q8 ?^4.&5 drasj^^&as $^o 5 
stojedoVBo ^&&e I s-ov I <s3 I -ds^do oko 3 riqfc^o stomas 

c^3fs^o3o8 II 

sssdasa ^dri#od *3$^ ^)£>e ? tfa«>TOa ^eSritf s^djas^aori peicaaaqJsjari djsd^d^l 
aa&desjjo— ritfe) dediri^ s^sSrija ^A^^crf^drf^ ( ) I o3oo— odJ^ds^ I 
sbc^sq^^b — si35>5Jrfaad I 8>;j$3— afa^rrao s^rt^g) I rfs^s— o&ss^sedd *-a ran I 
ef»^s3"S) [afco — otorfsJci^ I (d^^s — dedlr!<&) I rfi?tocS^rto — s&sfcaci rio^£aho«>d I 
a^ — ^ siring I dsg)^ — o&rarraa ^djad&a rraft I ] &3^o — d^jaesod^dd^ja I 

?3*|&&d&^ 3 e3o^cod^ esd I o3oQqo — afc>d <side esf^o&cfc^ I sfcra^Ss^ — e$o^og3o?«rao 

cSfriirttfjJ^ crioss tfj ^3odoirfd^ ? s^az^d djasS^rf^, s!tfe> ^dirte* 

^p2§njs> s^^otoddcire) dosCK z3eri3ri<£> Sood ari^ d^ste^ft rio^jaeeodss^ 

^TOirfosS wa^sJ^ TO^fccdoi oij«)d^^ skskasi ^JaiodoDd sto^SddO &arar\ 

7T|^d<iQe ssoSaorfeto ssd ef^absfc^ rocrfw^) wsE> e aritf<D ^^O^doi 
Sdffcrijk. 

English Translation 

The wind, penetrating ( amidst the fuel ), has excited ( Agni)? the 
invoker (of the gods) the multiform, the minister of all the deities, whom 
they have established amongst mortal worshippers for the accomplishment of 
sacrifice, like the wonderful and variously radiant sun- 
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dfcs^o I sralpFri, ^do^ sfc^ t^do^a^dri^od S3$s3"a d^^, nsooFd^ d;>% 
e5afcS$?ok $edri#od e3$ssa to©?, ^cra#e «a3^a t^dritf s^djaa^Oori ^^a^rod 

c$0 e|rfrfO^FO^ S§J3<5^03jc:o d^^OoF^ I 

H^sSeoas &,&/de rfo^e ria^e s^s^cjft/de a& I 

«j ofcada aqJrWO a^^aioO waejSFa&rf ©fyrt a&stesfeAiOfcoci/d, d^skd&^d^F 

s3^c5d ^ozj sS^djs ?oco areata sftjadaaqSsrad ^dQsSri^ 4**^o3. e3oz3 arfj^a 
d^doo ss^? ( ab. rfo. oo-v^-n ; i^. rfo. o-SL-rw-M ) Qsi^a dcs>Fc3rts?otf ar^abo 
djsddOa&Q, ^aiod^dd^do.o ©o^o^d© aztartr&^dfiakvfe ^morfas^^ 

a^d^sdo sqSsoo ^3s3edrio rino^sdo A/a^fi^o ^sdo^o I 



I 
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'as^aro^rWg ©r^^eSrt^ cs^a^^d s^d^^rf^ aSeeda^rfOori as^s^o <aow 
a£(3&$&ori e3l\^afo esodri^ demote rteoooocfc. a^s^c^rf ©f^afc s^das^ WriqS 

ri^FssEto^s So^n* *s3fo essoins toese^asws^oteongj ^jjses*^ 

jfoes^aswa^oiraa? S3"s I • 

Ls^ri^ rijasdrig t3^A$ eso^rir^c^ndo^rfoorf 3ddosy$oto>f\dos3. L3£$ri$rt 
ai^ajdoSdoto aSriodasgriOocd $<drto ©if aS^do ^od^o. wrt ©f^odio 335k esrf-^o^oja 

03jSf^ a I 

c^rfo^eofcadeS?^^, 

$^*V^ ario^zS o^ri&s &53$;dng&b8 .... I 
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s| ^ds 35«F33jj^ii3o ridro $d§ ftftesWjSa?** " 

aiWFcJ^i^pd $d(3$ giesJa ^orf^, tfrtejs ©f^ato ara*k ©riSjoioja ©^^w, 

^j&s^ad^, aSod^djas d^dadjF daso^dsds ft^s^a^* I 

tfoa^S^sremfed aJjasraaSao&e &esk aodsk. vii ©ft a&> ©$tfcfc, ?3e&Godi 

a&^$ s3e) ^s^cS wBifljjj o^rijg ^ste^a^e I araSjj?w^35|j- 

( 2i. W^. L-O-Si-OO&od 02. ) 

dae^j^ d,qfeora?\dad wa^S« ^odsfc. dad,, tfdF, d^s»& 3 ewrt,, 

dorodsd, essSS, $d, ^^ci <ao&o ^oUo ai?gS rtorte^ ae&d tfridorteb. 
w^Wcjj^rff^d^TOfiS I 3s ^oUjs ©r^ofc ai?3$<todri& <aod:> sted$ w^ao^csd 
addeSdtod. $3dodaod a^^^dota aitaSfistfj sS^d aSeedad fftfraaqSOTd dJaaSrtefe^d 
c§od$F. 

a^dcd^o—sirfFdcsio&Qeit^otoxraqtoo I ttv d«d;iri$ 3gp?3rt& 
o&raddofc. 

(ato. tfo. j-o-osl) 

sara^a ato^rt^e de§F^dodoi ©ft^ofoe jW© dediritf d^^otor* afgorrsriokja ^a^d^ 
^{tfoda^dood * abroad. 

jJ.8~^roB3j^e #da i ?to ©d&8,— & <$d£&8 I gifts' dress', 

tfdaoriosjdoodosfl, drirtfotfii ^d?lft 0 *?o^riF^rio4rfeode)j3 3 i?d^?doorfe)dO ^ 
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aw?) radofoa w-v) wo^sk •a^rt^c^ aiO&doi airada$dood ri^carf 
^odS ©so^rtA ^oOTrb^dorfa ^da^wdda arfofco^fl. ^^ofaio&fl 3s dd^ #?d« 

siss^&ae *J o3o§ 7^2898 ^Sdri ssjsgo ?Sjd#sa>o3ao3 qSj&ia&g 

(ab. sic. n-nLey-j) 

aoto 8ii*j5Ja rtj8 o^oso dd#j ^rtrsSorfja &^oSd? <a^d tfosSzSrttffi le&^odjs esqJrrfjaaA 

sira^Qs^ sfo^s^ — eso^cg^o^ootod otoSws^ toss arts?© ri)d?Sft ©f^cxb^ 
«s^a aswfjrttfod dj^s^o ©r^sfcqSsJri^ dorsad ^£po> rfodejSrrf^ Sooie^ ado&& 



9& 



•siQ^risfc). esd^tfj ^sroriafc. ^B-AW aoeoadood &&Sr! tod. BS^oij^^rf— (sn>. 
£.-3-as ) ^osoodood a^a a^sSeqJ ■ wda^cS. saafooo $od^dJ3^olr^tfs& 

esrido ©skcss^ojsdadood qrs^o^d w^ofooas^cS. 

Ood tfwd^ sS^. ©d^ ^a^etfa* ^^cdo^ asb^. ^^ofo^dOod Boij^ro^srarto^iS. 
Ood qra&a^ rsi'&A rtos®. d)^o& ^s^d^dSod esd^ro^^d eod^d 



430 raokcaqraaSgrifaw [«£>o. a e. jo. nw. 

5^(3055^*5— dook^eo^ c^c^o^atoA $d^d© ari^sraftd. 5^ ess <8f, 

sira^ eaqto do<Sja?dri^o do^o^s do^^^s d^os^g $od& ao?x 

dood afo d^ata. 

ds^cdo I <gs< I si I titiqoi i do^ I ©ft A 8 I dcLzfSo ! dodo I ^ I wrs^^ I 
•fcios*o^ I I I ^dor I erois^io I ^JstogoaSj I m&Aes II 3 II 

dotf^ docd$)$odoo Ag^o adacsS^o s& d Es^aodr^ o3o<° tfossar^sSosd sirao 
do$3«)&G)(° s5j5sSja^ 3 dd^o^ I do$^oo fcoo&^oo <S ag,q&od II do^eorsoooo 
$od&e3 a^ds©^ do g I 5ig£go3oecno«c3ed8 II dodo */aesMoft <sj3 erotic I ®^ 
ara^rf^ d^ss^odordo ddjss^o dds^cdoo i^ss^a^dooSodof^i^cJ 5, I $s^$fo 
n?e)S&o3o;§e II =??cS^8 woStf stop ^^d^oortowgjBa epsodft/sesd^ds I eosooete- 
^odri^^a^d^ria^rs II o3oTOj3edo ^raj^ d^doSe^rs I d 
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eri sio^E^ I ci riri$o£— (korftfoari ii^ri*) Soofcitoa risfcqSFrario^ag (£>3 
gf^g—esr^otoo I aratf — a^odo^ft es^Jsios^ (-^) 1 eroaJri^So— (arid) ft&e*, 

rfriiqiFoarbo^ao. to^odfl eoedoaoi) B&F&ri 5^ ^doOTd A^^ari^^ ©r^ofo 

sfraoioto esri jJ^^^sfoFrt^ci^ ^so deriSrt^o S^fc ^^^^ sSjsorfos^S. 

English Translation 

Let not ( my enemies ) prevail against me, when presenting 
acceptable (oblations), for (Agni) is desirous of my so offered adoration? and 
all they (the gods) are gratified by the (pious) acts of me? the reciter of 
their praise? and the celebrator (of the sacrifice)- 

sfoc^— rfo<3g)$o3oo A^e^o sdao^a^o i qrag postered Afc,?^ esqto sgiat^ 
TOrf afocraaritfo ^odo esqSFS&rcasS. rfo^^^ ^^ofoorfo erio&roqJFOTridja 

erosd 33^ ra^ stores sre oSo s£>e^ iSssyse^sfcasa erosd S^^s^g 1 

(afo. rfo. o~r;3L-2-£.) 
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iiozo afcslj5& riaoOfc rfo^slw d ?3^f^ tajofco^fl. riorar^^do 3s ddd?^ &do 

do?^— &tfdeofcs&$F&d£o I wd^aad d^^cdqfcdJ^raDS. esd^syad 
oktt^oaforiwa&da, ri^Aatoriwafoda, so&^rieoskdo. n-oL-s-a. <5? ah-fc^ dd^ rao& 
Qdo do^sofoo $00 caod$FdJ3&cra6 3 o-jl-j), rvoj5£-J>, o-nvo-n, n-owo-ey ^3^^ 
ji^oSrtrttffi da^sa sb^$8 ^ow ddriert 3,?3^rod, sgp^rod da^^c&odzjSpada 
doi d^irod ab^sJ^ja rfso sgps^OTdadja, tp^^M^nd^d^ e?d jsfc^c&oc&ri© e$s3*s 

ristoja * ddd e>£2joi>s3ud eszjJrri^ rid^rfwafodo. 

rfcte^o— rfdja^i^ Sda^dfi " r^aS^daritf© deSsrafNiS. ($. a.-na.). * dd^) 
ddsraqSF^sssd d^ qra^oa^od s?r\d. dosio^djs, (To choose) ^dtfftod e^egsto 
^djs wrf atod d^arreddta aiericsOTriwafcda. sk^o&iotoeD *3?6 d^rttf^ 
.^tSrei^oSoi 3s ddd d,a3jaeriaz3. 

doso sto*j5$£) d,^^o dde&eatoo qS^o ^odjs, 

dis I5 e*re> 4 o risSrad^S^d^ofo $js>s& ^Sd§ sSodcSj I 

(ah. rfo. i-or-i) 

ddrieofcsseid &otid l^ojo^d ^{^dodqJFdraad. 

^Sjsq8 — jto,c&8 ofcwatoiWjg dodvi I ^{^dcrariaddcto ^f^ 
yd ji^ <aodo eqSrsiraazS. ^da^wdda wdosfwd^ c^dort^O d©&ro 3 

(5. a.-or) ^aocS^dsaffaddo 3s ddd^ ^art^o ^js^d^^^rlTOd s&&rt& doti$Fti€ srod 

CD 

ert^jj^ o^Jc)?) jtow,?* do si sradJ&S* 3e>dd8 1 
^^odS^efisod^ oS^sdos &r*>d^ si I 
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^osj swafjrttffi TOdort^o sfc^AAg^a ^oi tfado^ofcssad dds^ft en)do5ja?ftfca^8. 

*d,d$^d$ rt^sooA TOdo^? date>§ ddo;3 aJosbgra sJ^oo^odos ! 
ero^e arsef 5 dds rariarra <sid rraofo^o e3 i^s^^o $rs>cfo assss I 

a ^do^co^OT era 53? 4 8 e^as^rf wdsfpe $doi<° 1 

eA^q^ro tp&o ri3>» de^PS ^e^aSrir^oks rt&aqra ssdoi<° I 

d ?Jd3 ff — csta to <sp r css^e qra*. ^^qird© ro^as 5, d^afc. ^ s^dra. dg^oio 
&od ©o&atcara^^d ^rf^^cS. 

sso^d ddd<Ddtf$d&od ^^rf^d sodo^d. 

d^rf^-do^ qis^o. ^d^ S^a^OTd d:>^ dj^odx ^^Se^Q&r^o (sra.sta 
L-o-nrs.) o^o^odQod wd^cre^ ^d sodo^d. 

dd^^ds^— d^ ddeie qra^o. ^d^^^doj^s*" (°ro. ^oW3 
dood enjj^cS*' d^oi>. ^^ak^s^a^ft q^oa^ ■si-fcrt flora* dddss^n eodo^d. ^s^dod 
Dod wd^as^J^d wdo^d 

w^t#(3^ — ^ wos* 3 q^o. too^o e^^s^F Jj^dosrar! zj3&fc£3eMt3 — I 

(S2a) rfjs. SI-0--SL3) c^oK»dOod. od^23 f eoorori aJo ssftjs $ &8 (art. ^oeoodOori 
efd^ e^oto^sraft oos 5 ". aksfewrioaJd'sSofeS d^FdJ^qfcdg) aqj^ ^soooo $od& 
^o^odood s&tf ^ esdesJ. ^d^do^eoafodri^o^disd eosoaoo ^od^dJ^*o3j3<«r^& 

[29] Vol. n 
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^o^o© — sake &)e**?sScjd^t8 qra*- e^orfrfo5sr\ osf. .^qte&^da^oabritf 
Ffto&ifcsS. wafooo $od?^ — ^o^odOod ec^rido eodas^ao. s^aofoOdc^dOod ^p®^ 
^d wdo^)^e). adj^criori esri^aa^^d wdaifi. 

eroaS^asir— a^sr*" ^oirao t^s* (ro. rife, si-a-rv) ^owdood 

epsss^rdS) s^ak. jretf^ el (to. l-j-ho) ^©wodood rt£r! (s^sd) atf/^A 
wdaiA 

«&a?8 — ri^sr** ^d?ie qra*. ^sraass (ero. n-n) ao&todood en)ra r d^oi> 

o&o aicSs wrt,^ sd,%$rir$ds o&^dfcsrig I 
i i i i 

8338538 II 4 II 

I || | 

fc^S I 23s* I (do I o&o I ?ScSc3s I wrt$« I a^fc^s I I ak^ofcajfa 1 
^ I & I r^oiio^ I rt^dkois 1 •as^ ! es^s I c$ I d^s I ddsras^s II & II 

>S30$)M$>3J$ o 

* ™ 



^ J9, .J> 02. ] 



435 



s&a^g'S I ^dft^ s^do^s ^S^rir^S* I i^do&os^sSri&?oka$Fo I 

^°^° 0 ^s®o3oo& I 3^ ^ar^o^s 1 ddarassa dos3;ra rte|o«8 II d&o 1 G^ori?^ 
rf?>33e>£>& d^iKF^^^^FC'O^ *«d8 II ess^jifc? sn>^ I §5 oSdfTO ^ar^ d$- 

n^Sbc&j$5& £de4o Boko* II 

ofo^oirarig — afctt^o&jaer^oad akttrfje^da ato^^rt^o I odoo— (S3dc§ 

sfczjSciaori e^^f^^Dd) otaDri eseSe esr^ofo^ I c&^e ^s3<3e — n^oorad^djasj^rf 

^^rasScig) I (do— TOridja^idSiod I stride- kaacfcara^. I sld^s— 

ato« <3ds3eo?te>a oSjae^osd sto^^rt^ ©qSsa abtssiftcida e*dc3 sji^aori 
£oe^ faaadori 5to^*jrts?o. sSertoh l»t&;§rip, dz=S£j ^das^p ejri ^±3ri^o dq5rf afo« 

— c 

English Tranlation 

Him, whom the worshipprrs lay hold of in his perpetual abode? they 
detain by their praises, and the holders convey him diligently to the sacrifice? 
as rapid courser?? harnessed to a car? (bear the rider to his-destination). 

Lda^j ^odo ©Si.rt^rt E>i?3$£®o33ftcS. 
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sian^a aktkjritfgxfc 'ad? estprri^ Afcriass, ^rt^tfrt aiestoaaft en^oS^eft^^ 

d^S}53c)rf)dja) S3d SSfYd^d^ 3dc3e)J3e) c3d£> cdoddF. 

dodOod es^cjc)^ ^fae & 

— * — O — s 

sarins — rt^so eru^OT^e qre;&. epraodrfssuft d^rdj^c^^Fd^ ekf.^dc&fo^ 
ttTOo^dfi. ^rtjt&aeqiF^orift ^oeo^doorf qra&aSffsdsrj cdod^risda^dood 

^^g—dosk) ^£3 ??3S3aq$FcS© fjf d^ota gSBwort© — j&a^acri 

^J?otowaiori^fy3o^dftaj. 

awvio) ^owodood $ d^o&>. wo3o<3eo3:>5S>$dao — (333. 1-0-3) ^o^deod es'ri^j 
•acrfroeS?^ d^oi>d eri^ro^d eodo^d 

— & 533^7^ s3 (333. ?Sja ^ozoodOod SCsjJf zodo^d 

cictfoo^ — e^e^ E^aSeS-? .qsaio. e^od^roft d3rdJ3?n>$Fd|) o& f . , d>$d:>4^ 
EO^od^ejo^djsd. ^od?i53Bh eorit| ef>c§3rido eodo^ftg; aaBoij^^d sodo^cS. 

rt^o&ois— rt,ao erorocjc^e qsa*. ^d^ e^&o^d doed e)d$Fdg ^ d^a:o, 
s>£T a^dcs. aS^gSja^F^orifc ^ozxdood qra&sS^adtfj 8jfc73crac3?2J. o^drq:^^. 
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add rfdd£ Sc^a^atf^, soododDod eniro^^ 8 ^ 0 ^* 0 ^^ ^ ^--^) 
dood ed#> ^fr^Ld eoda^ & 

ool ) ^oeoodood ad^ TOcterazSed. ^rtdJScfo^rirfrfaJl^rf^ o^oeo sfoqresSo&^ri 

ddjs okrijartsii Eodo^&o. ^^o&^&o^ron qrs^art Qj 3 ^^ »6^tfoR^»* — jdfc^Oori 

:C ; 

I I I I . 

dJ^oF II V II 
I III 

cta^ II v II 

^soj3& s^gaOcft $ Oto* I S>^aa>o SocSa, II 8* riddesjrooSjdes 1 ^S3%d Q ^8 II tfes 



cartes S3«i3^oo sS^doibs II 

s3^o^d I sregs — («ari5 risked) roofo^ I esj^s— wacari^ oriorf tf^ok aS^d&ori ( 
— ° 

OTTO^csari S3\^ 9<Srt ^^^^ ^doaiTO ^eo^OTrf es^d/tood tiot&^F 
otpi -dfortw^sS. ss^o^d ri^oiaari Sefttfa^san s^traft&w, dtfrtos^;? 

tfjaridc, ^rf^ sisOcTOd s^oiio^) trocarf^ edoboi $^o3o s^dftorf sSfrissrv eB^eriorf OTea 

English Translation 

The destroyer, (Agni), consumes numerous (tree) by his flames- and 
shines with manifold radiance in the forest : the favouring wind blows (the 
flames) onwards day by day, like the swift arrows of aD archer. 
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(?>. 2S_V). 

3s dd% 5>ds£redda adrftfFrt^ ^0-33. sJadoSo&a^ UsfcrrW^ d^djdood 
(cSddee^djdDod) tSd^rt^rt jj^sSou a8rfdod.fi, ddd^criiBraft, *e& aouqird^ Sfidad 
^ qra*a$od Ss^osn ^orondo&od^ ^ ddd $d F adrf& ineofccra a. 

2*o^2?c5r c^ds£3»s8^ae rfd&s^es II 

(afo. s!o. r-nno-ss) 

Aou to^^d^ofco^d. d-narsaa^da & sfc^ adorfs^ rfo^ftfc ddsiram I 
*d&<A><«a odo^, ^ ,# o8 3 3ff ^drotoe* I otodd.* marled 

feo**.^ e add oiod^ 2Jcra a ^ 8 a^d dd% srararttod ^oddF stoao^fl. wdd ?rasSoesda 
e dd$ eofe6tfs t5d*rt*od Aoddrdraaira 3. adddFdjs ^qferododood add* 
*ao©*fl*£d. d^tfsnd ab^jje ^oioradi *&a ( ^rfo aoorarad^^daoto- 
abduao I if, jtfcoso I oSjtoj ^ pjsdo sJossssso&ro&eofes «sa^S><<sa«il 3% 
noafessoSfcd | oko^ *j ad I ^sn ^4oe faosw i^^a*^ ^8 i 
feo^drfi^dodjj doeddictockda wd oaadoasrt©, edsra feojro^sssdadoodd? 
■ad^ a&dorort©, 4 ^dF-drfd^, i^o^ro 3. 



Aouadood d«r d,^o&. ^j^afo^dood e9o*»eoaisn.rt3itf. 

d^ dadoed B^srtdM. a^a^ortj^g (an >ifl. ^ero^owadood «P9&6« 
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§ — esjsji #taSe8t. qra^o. tfgFOak© ^ r d.&o&. arf t ^eo S3e>rtel& dj&ofc 
^^dodood efd^TO^^rf wda^cS. aSoriswe fctfrie^ dd^OTrt a3o©ert>3* ao&odDod 
ero^. dddsyaft &>orori Oe)^?^ ^oeoodood jitradtfj &&(d. 

sJoSjsrd^ — sid &d ^ote)F. sS&dFssaFQsjjg enjaSTioao^cSsfa* ^owodOod 
d^cria. ofo^s* ^ sta^aod «TOd draed. ^s^rfodood wd^cra^^d eod^d- 
es$srs> a^o^qJrdfl ofcaf d^odo- ofc&&er<3335s ^oeo^dood wc&j erased eoda^d. 

^^rJasS^ — gedgge. qra*, eosco^r^acKaod ^sFeo&g) ex^&f d^^oio. 
otooSpsdcWtf^ (to. 2.-0-0) ^oa^dood ecSD^esj. ^saao&fi jSeodasgdOod ©o&is? 
ro^srarto^zS. II v II 

: 0 : 

II S3 II 

_$o^8 I wsSs^s I 3 I ritfB* 1 wfcsnjj I S>3^is I 3so I demo's I esd^s' II 35 II 
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eais^A I arc. Lut I <$a tfjtg dmdjge l n^ottoe&jS II <3 2oo^oS I fc^s**,* 

5^d8 I OdOES^ I » 23"^ 0<J& 553^93 Si 080 33d 8 I ttcfcSB?rfva I TO 

^o3o«5& oS ri^sf I d^rfoa I &oo?Jo3 I e5**tfj»eatfwflewafc aSjOi/aewtfs^aa 

$&3^oSed ftSjj^sijs&j^'Sis^ en)sddodoFo$s I s^sra ojo^^js ^8 dS^isra&jae 
aJoss^a^ isSogri ^FoSussds *Jo$ ^OQcis&dgjoJ* I dg*o& I o3o23|,adjs>33<$so 

rt$re— sdeSritf sicks? ri^FToOTd i^^oi rf^cSe«JoTOr\ I *o^o — <arf^ I 
o3oo — otorf 3s sar^do^ I Ogjrfg— (oto^^rdgrf) ste^djssSosri stocfeSda I <3 6q3&-' 
o3oo3 — ioo^JiOTddo I 8?aja&8— €cb*ci ^tparfs^ I Ss^rfs— ^d foorf^dja rfso I 
cS — SoofcriOTdda I (s&ab,/) ^oip8 — tfadoeidoi es^db^crad esan^orida I e^sdsrs^s — 

^3533 #F 

dod i^daaSasri sdsajkJociri©, wqjsia ^eparis^ ^d foorf^Ociri© foo&riejadd). 

do^ ^ododdo;! ts^dfa^osd esan^orick ■arifi?^ £<po&>ex> rfdoqjFdejSe ■ari j dfl sio? 

=&s>&dddj2>, do^ari^od ^fc^arioriridja wd oj^rfcra^d^ er^crf^^ djfe ^JeS^s^S. 

English Translation 

The blind (of intellect), or those who see not (physically)? detract not 
from his glory, whom no enemies, no malevolent adversaries? harm? even 
whilst yet in (his) embryo (condition) ; for his constant encouragers defend 
him- 



<&d^ aSdTO^ goic&F&assIc $330 <3 SJ&ra^ ssdo^s to^$8 II 

rfo. O-L0~-5>) 

o^oso sk-^dS, (o) ^55^0 ri^rs rt$Fddo^dF<SF$ ©too dTO^ofcs^s I ^s^o^to®* 
^oti ofood ^d^rt^S rt^FttoaSdOd^risfc, (j) sJtotoo ©dTO^TOo ri^rs tos 1 ^ 
<ta>5§esa 3(3^5 sS^ri? I d^gritfeD TOTOf^djaridfi sfs^rt^ eso^dF^Foiraftd^d^o 
(sO to 3«>o to sjcft&eio vsas? aeTOo rtdrs eso^ddTO n I TOddriwd toto ©rWS 
erif\dadri;k. (v) ^d^so ^dso^s^o ssortdJSTOo rt^F8 I es^dddja^^ iSeoSsfoq^s 
* ^§ I ttoridja^Srisad d?3ori^a m^nf^ d/addgd^dsk 'as^aotoh praps d^rWO 
e3o^df ^Foirandod esr^ak ri^Fdj^d^d J^dcxbgJ^ dcSrhd. 

t# *gsdoo dss^sto «3#e^ ri&a^ sira^ttFiioiiS ^??$8 I 

. Wio^TOO rt$J3F$ »3jTO^aSTO (^TOc^aaF^bi ^t?3>TOf3*" II 

(ab. do. o-ra-v) 

£oto<S wfe^TOo r!^F8 c^^^)d^j3j rfaS &2o^too sSoe^TO too *9TOo rf$F8 sS^do^ 
&/as3$$$ rt^FTO SiQodos & eaf^s I ad^dj^ddO srodtfrW ^d^d *ad^ esr^a&oria ^odo 
a$OTftaiojs>, w&o^too ^>5^§5TOo Ssrao to rt^F8 I t&$rt£jatfrt e3o<dF*Foiracirfci 
©qtavdtfO^jrisJjatfrt siod^A rt^Fdjaddgdodd^ ^odo ri^Friadsrsd ©r^oio ^djadd^ 

ai^dfow ©Siss^otfs ®£ £>d, esd^s — ©d,s^do° I zz? $4p> sfxTo&ja oaoad^ 
S3&&3^o?3do wc^oodd? ^ododdo ^jaedo^qSFoaftckrioS ^dj^F^ris? d^^d^ ^ccoo 
xidaqJFdo £odjs } £ddc3o±>OTft, es^d^od ^addrodd^ e^^d.rifodcS 
*jd? ^oqJss^oijcsr^dod sa^osido ^odja ado&d. 
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'ST 

Qsdsis — dd d^ro ctoo ssata qraga d^eBs&a $*>5rao3js8 (era ^js. n--2fe.) ^otoo 
dood tfo sS^ak. qra&asS en)d$fi «a^.. es^o dds3 , a^g s^ofo^doori ©oSjae 

&od ssoijaero^^rfo^ d. ^qSdJseo^od^c^o^djsd. 
dodecd ©oijae erased eoso^d. 

s^qSsi^cii^aooOoSrffrao^disrf. osftdFjpc)^ es^cra^sssrfasSdOori ?t,d erotfoitt^cS. 
^aSs^s — ^ dd^o^ *ad asters d^odoftod e3oija^^~L|d wdo^fi. 

sj^ak^ ©as^tSJiada^ciood qra&ajJ wdqs"s> ^^d^ .&Q?ai eo^ooo ^orf^rfjs^- 
Santas — ie^^j dd^crari ww^d&s 5 " (nfc. rfja. L-n-wo) £ceo;>dOod 

Oc>d^8 c^oeoodDod 'acSDrido. rte laa^dodoorf e3o3js{TO^^d wdo^d. a^qSdcra wsoo 

esd^s 5 * — d^ toDV^t qreod^sreft doFdj^cSoi^FdS d^dj^dc^ 

wsoode^Do^djad. esdsso^d dddfido^dOod £^^d zodo^d. II » II 

♦agtf ^jsd^doi^oy^cxS^ d^ndodo. 
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II toO II 



II dood^ — o II ©skssatf — jo II Jto^ — ovf II 
U esSj* — 3 II ©qs^ak — j> II drir — r.cj li 

II — WfV8 II 
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dosSs I & ! mobs I v I I dis I ds* I ^?58 1 <s<$4 I diotfs I ajtSe I ^ i 
srus* I z^boio | ^^o3o8 I I <93* II o II 

do8oja$ ddaS^s ^«5^ woSj&e rtsraSdJad^ tfcJ^j d&8 ssso^g *r^S>:ra 
J^S^FcS* ddd$do;£o a^ofo^os* II droits d3o sa^odris ;*S5§P$ ' ^ 
2lorf^^o5o^e^^F*^^^3^^l^)e &/aed ^engndetaeds II ^ fcp^stoo^e- 

d<S8^$F8 I ^^jjawo^o d&ctoe qJcJ^ sdd w^dfltoSe sS^a^ra ?5 w I w ^o3o& [I 
erorf^rtrrfara^ A €^^oiraqr8 a TOd8 II ojoss^ I Sararioifcef^ tfdx^hzti 

?SoWo$8 I oijcs^ I d& scraps a^fccs^ I *oe3ja«d t^«o3dttdrt^o£da$iida$- 
aiOTqJFrfod,o3ia5 TOjddoiirae akwdjasra a #8^3* I dd^do^d II &<5e>c3<° I 

i^^^iedf, o^«|j8ja qnjjtraSefw^ *ov>ozp>ti§p-d£z I afccs^ I <£^o3j^s$33d- 

©lyxto I ds* — («as| j qjFrt^c^) ^jarias^ I ^— c&es^dws&roft I ^^ie — wdas^c? I 

fS)^^ — d^OTdd^rto £jcq I «e$8— d^dsd ©f^oStf I d&d8— $5$^ I dd*— W^#Ja3 

S3"ad s3e&$r? I w — wod^ego&a^sra^ I snjd c^.^o^o — rfsxed^ eoda^rfod esf^ 
oto^ 1 ^i^odos — (jfoedaWd^borfad) tf^rW^ baadod ofcttdJ^cSdo I (^^toq) 
ed,o3o8 — Aiafrfidrfrf^ bo&d tfgarWo I ^«o^o — wdo^dod £s ©n^osa^ I erud — 

dwsof5e)P\ ^dosr^. d^s^dd^rija ^oo d^sred ©f^odoo w^d^ja^syad sSea^ri 
sd^si&^ritfod rio^jdAja*&£ d. 
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Eoglish Translation 
Agni, the lord of great wealth? the granter (of desires)? comes (to 
the place of sacrifice) ; he, the lord of lords^ comes to the place of affluence, 
(the altar) ; the stone prepares (the libation for him) as he approaches- 

(si. sr^, si-F-n-&.) 

(Kb sio. ^-as^-r) 
e^^^S^FcSda^o Brians risfoo^ote>$33?>Fsido^ rfds II 
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(ab. rto. n-r.vf-n) 

£>oC3e)rt£> ©ft, 4 ^s^^OT^zS. sdriFaraaritf^ fcesta$riOori oSes^oiw^ e^c&odo 
t^^do. ^ddogoSoe $gjtfg rf^8 <aodo o-olo-v •as^a atofojrttffl esa, it^rf arfdelcfl^S. 

^sr^do, sspfodo, #3^0 s3c§o <a,odj3 rf3o ^#Fsto&& 3s BrfdSaksJ^ ^jactosrari 
^d^^ddo, ' K 

SjafOAsf^S. fafrt ^d o&jaoqrsio^) Z3tfz3i qre^orWo ^odsp^F^o^dOTd ?^io 
rtSori ?3?i3 s3?d wqSrrttf^ &rad^dOod esofaa ri^detf^ctortocssran esgSFrfrarisSstfa. 

aktt^J^dodo ©ZjSFS^acS. 

o^oso 5jd^) rtatfsi)Fcra*krttf£> sda^ftdo^dood sro*3 t^sso^o— eras! 
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Ood asS^tf srocrai *Ld wda^cS. 
^■s^d wdas^zS. 

dos* — ctocro^ OTcSe. od^rdg) ^ri^oto. eosfooo $od& aoeosdOod 

tf&rt oa^. $oc3&gqiofcqra (sra. rfjs. si-v-no*.) aowacfood g^^^dfo^ wq5rzpe>^ 
?oo^ 'ado^dOod &£jd€&/de3& <s$3d (sirs. tJa. t-v-Lv) aowario'od qra^asJ wvso^ 

es&drododood ^draed eodo^&o. ri^ato^daori ewro^OTrto^zS. 
•S^dodOod r\oc3 &d6^ao. ^^do^daod efoAjaecra^sscirto^d. 

d^o^ds* — qS^w q^a: <Dd$Fd£> d^ d^ak ds*" atfdra. mtfg&cre 

&ud^d© sA)hs^dodDod dodJ^rid). 

£)$<3«* — aqracSe. qs^^o. Actso. $odft — 3^ bl-v-l) ^oeo^dOod 
d^rdJS^^FdO g^ 5 *. d^do ^oasS eoaoode^dg ^osraded. ■a trad easdooo 
$od& ^osoodood atfdcssPj 00^. eosdo^o qSori?| — (ro. dja. .l-v-sjw) ^oeoodDod assa 
rid^ wdo^ag). a^so^d dddS woddjs> e^od^ft ji^^d wda^ag) ©gissd &ot3 
sJ^^TOdidOod oi^ gap d^ri^i ^jiowoqiad^rioori odbtf^o.3$ eqs^so^ 
srarto^doorf 'olraeA^ertodioJdOod ?>^^ deod^ogj. d^o&d ^d^ro^^d wdo^d (tail 
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ai, I o&8 I ri&g,so8 I I oSjacjfa || 3 II 

c^ss^ jJsto, 1 eroaf^citf ^^^r8 I ado ^^pr^^ri^? ^^pe$8 tJ^f^ ^o5o^J5>s|- 

oft 550^0 «8$si&e3rtrtF8 I de^jcTOFwa^s wxr^ais rirtFs ^fej^sSja? 
* itfatfy II ^ieate tfsftFrisi agpdFairiag^a^d^o I sgstaFsfaS^wP * 
^ds II ess^ofto ^fej^sfts I ^oftriof^s f^ti^o acreage as^siai^ id, 8^8 rie3 

^riii^Sjaew^ctoara I <sib>s>?^o TO^rios^ritf^rfjsaS I oftsssf^atoFSc? 3 j-rtsjraF- 
sio3oe rfra^s s^^s^8 ris* 1^5^ ?>^o 6qo8 arsdoftsl e^aJB^adesttwdew rfSSO- 
5kokSei 4 q$F8 I oftri^oiF aisSss* ^pdo3o<oc3^ cSidc^c^ie I iw^datoo tow^- 
d^es^ri^s I w^iraesf^oftF^e rfsr^ ^^fs I ofozs% I oSjsjqs^ftoo cS 
oSasg^o ^siDF^ar^rtodw^fJao oft w ate sra eft a: si I cJo^ sftcftcS^ c^o* tfsftFft^ 
oira^s I a. 88.0 I i«^«)o oftjjre j^rraFB^$stoirisiFtf8 £cjjdd^cdftftgcti& I ^oft- 
a^ste so^cQosSj^- wjj I qtod/aetf si&Fcfto' s^S^a^TO^ci rio 4 6/&stf5jSF- 
?rao aSas^^aSsSecSes spsis I ^ aredj&aesf^s ^sgpe^coFa^F^^s ptoesira^a^- 
d^j!iFao^5lQ%aF?rf&5^^»toeF deti&gcs^otaFttstoi^d&geaBesd rtsSjFssaFWfcai. 

[29] Vol. 1J 
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c39 a OT^art«rtja si a? I ^^~ Q j^^d^^r\^^o3^e I (daa^y $i 1 d&e'i?5rtF8 — oirsd^od 
T^^oto^ fi^dxaod AoOdo^e ®o^aS I ti% — ef^ctfoo 1 a^^ 8 — ^ftdsrad ^od&Drto 
ttt^^icS, ofod^jadcS ^jaarfjaccfo I esfc, — AdofodcracS. i o3os — odra^ acSe er^cto | 

^d^osd atotsdJactort ^ss^^Frt^^ ■focfcrioic&e, ISjaed??^ g-ca^a^ ^srt^tititit^ 
•sdoddotfo^ i s^'^fi) — tfediricrt 3o&^^ soos&^ja dJ^dDtf 3 ar ^^<*. 
j&o&j^oja 'adod^e, I — 530^30 ssr\ oka I $ed&Q^rtFS-(o&&dJSototf dcradodoioSoe) 

(ic^S °3&F^d ^&^E33aarttf;>kJ d^ss^rkdo*! d^ri^cS] 

<S. dosto %i^^d rt-crarzioiiciwjj . "sj.sS?**®^ sgdosSrWdja. ^k.^s^cS. 

English Translation 

He, who is? as it were 3 the generator of men as well as of heaven 
and earth, of whom creation has imbibed life* abides with his glories : he it is 
who, entering into the womb (of being)? procreates (all living creatures)- 

A.s&^fl ^ddo k^rod es^Frt^cS^ 6. djsd^crioOTft, d^ <£>oso dd#j 

en^d^od^, oSjsec? 3 aoeoad^ rispsFdo&dodjs yqJFstoa, cxted ©r^crfa dJ^dor! 
eA)3^d^OThd:doi ca^wri iparitfrto ews^d^c^hdod^?, oicrad^od ^S^oks*^ s3edd?i 
£>ou5 ^o?3r5o5jsj efcaSo ©r^ato <a<?jd riepa Flaked a^dJS-^s^ 35*^5^ sScsoaft 
ri^^x ^j^^s^cSodi Eood^F^p, adri^ofoaraiy d^e) ^023 dd^ ?5$23tf <^odd ^"g^F 
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oirasd .esr^o&a okfctfs&Fritf© 5>d^Oe)rf o&«rija^ort s^^Frftf^ sbDfcAftdarioi asjjBfy 
^artedddaofoia ^d^ deridj^OTarisflers aSa^s^ soo^^ojs di^ d^^aris^ 
sbori^uja •adari^e, e ©r^ota ^ sj^sJsrad acorfcx&g jdjsSea&aa, e^fcd 
^AftfOTTOOrt^^ d^srerbdoi djacfcs^ aoda ^orfqiF^ Tra^sSoda roo&csda 
tared. 

5^sw_^ow rfw rfj 5&e©sJ adriqSFrt&a uriwafoflodja, * addqiFrtegxfe & ddd 
d,ctaert^ ato^ofeioiig orap^arftfO <ad^c3odja ?rv)G3e>a3dsSrt&ad$ Kb rfo. 

•as^eSjijjFrt^ erooUa. ?)do^d& ^rars, gjaeds ss^a coo wd^cradorttffi d^ssafttS. 
(5. 3-3v). 

akirijg riesra ^?Jo rta^rrf^a&jjS^Fcjr #js>da I 

ttUdfi dodjs, 

d$do iScrfabwjgoijaf^swe^ei do^F8 1 

Too. 5S-3fVV) 

«3i^e okd^&Fe^e&fls <3 d$js? «3 do&-^ ^esste ?5do^ II 
oSoao^o ot^ 7JsSo3^7trs) &£dg& ^sdracSe o3^??3^ rfsSactfra I 

( 8&. Too. O-OVV-V ) 
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rf^Qslsrf ot^o3js> rfocS^OT &>$o sftid^Acd^o sto^SQFo ©slfc^oSo I 

(srfo. rio. o-ov.o-n) 

•ass^a ab^rttffl sSea^JOgO I ^ad^dsrad T^^odj^^^^Fri^dod^). 

srs^, d sa ^ o3js> 

— ^ 2±>a q^o. o&r s^$do^do3si a^si^cS?o3SdraaS. ofo&^riad^dOod 

333 sra^. ^dorcScdog) jissj^ ^otoorfOorf ^d^crfo. ^osSjsto toss^— (ct. 

l- -9-w) ^ow^riood ^drdd d^^d ^do^d. eosoo^&rfda^OTnjsri ^so^S^cE^ 
sdj^sr^ s^psJFaSdoJ^ ( zsd. ste. l-j-^ ) ^oeoorfDod s^pdrdd s^^daod ade ^d 

rifles — ^ ris^ qn>^> ©&Js TOcSss^ ( ro. s^-jj-ool ) ^oeoodOod 

Ob r eood:> ^fkraded. qra^'Sfi a^. asp^^ ■ewdrf^. uaao^Ss^. ^cdo-S^ 
dodood rb&aartab eod^ag). ofos^cSeaJ- esScf ■^ar^ss*' — ^owodDod d^odo giTOd^ c©^ 
e3o8 (to. «l-o-.olsl) c^osoodDod ^ci^roi^d wda^d ' 

§>|^— 33^ 35«)#?. zp&. €>fsr d^do^d^* &3d^d|> e^od^n ^ atfd;?. 
^^^oSjseoD^s o^owodOod q^aa^ Wffsd^ dr^d. zzd>z®o $odft ^oeoodOcd 
©ep^s>^ -a^. od^eo riowotfado^dooci ^s^d eodo^ae;. sl^ak ^daod e3o&a? 
OT^^rlo^d. II 3 (I 
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— — & _ e^J ^ w 

I o5 I didav^s* I II si I) 

s&&$3ja »d 4 ie sdo I ^jrfao is^ tfdjaaedes* aeaJo&<8 I *$d 4) &fcesa3io i a&Sje- 

rfaSctel i^d^w^tfrt^rosScjgofoa wrtrf&eiD^TOrtrad^^rfc^oite arc c^^dj^^o I 
^^53*3 Sto^ddoratf$d«ca9?^?^F^adJ&3So ^skrt^ ^dorajDs ^ofoate odo® r I 

sSj&d^o I ..^^3erf5oc^c» A ^^dJ3ajooa a^'S5oiadio^w^^F8 I wd^&aeako 
&G>djs>e jtfjaodoF <s»ri ddotfa^ asad^siratfS'II do^ a^as?^ I qraodririg ©^8 ^sios II 
ffsd^&Qssf^dfc, eru^sijO si^F^ «^dF3^c&ofo8 II 

«x>r\ e^oio dofodcraridctfoda) o&ssdJ^do eruzS eS&d sdjd^d^ I '^sssf — rio^oj&d 
^sra^ I (d^.) ^jspaa-s^— .©sodjifoii, rreaoFsjs-g-a srajre dtadrttfa^ aqto -aocs^a pra?c> 
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II tjresra^F it 

English Translation 

He who is wise? and goes (wheresoever he will)? like the rapid ethereal 
(wind), has lighted up the delightful spot, (the altar), and, identical with 
many forms, is radiant as the sun- 

srad ©^Frf^ a8e$g>- djadoo c3d:>Fd&<20 criawste^crao ^oeoo§*?)eo ero^dsSe&o I 
cxJotasdj^sJort siowo^fcskdja, d:^rt aS^FOToiotfmriidja ^d en^dsSeao&ock e5$FdJ*>& 
a?So^d c^mo 5&c3% a s^o ofctfq&dcftcTOo c&&^q5Fo o3jso ^jsSoo 3^3 esrra^rtsfcoi- 

♦a&d&acSoSjae ©o^oo odo& djaaaoSoodo ^ddrSodacraft ado^ro 3. esdodOod RteStoFrfeo 
aodci oSdOFd&^o «s)oC3«)r!S e^^OT c^^o s&o>& &®«>o ^ororiO e3#FS3e>rb«£ o & 3s 
ddd^ s^)do tOoeood^ as^ssicQd^ft d-rs&d. ws^daSsadjadOTd r^^dod^F. 

Monier Williams aoso do&^o & sftitfj ^ Sanskrit-English Dictionary 
odofi cS+^srfOF^ I aysCTricS? (S^^OTrtd?) •ad^ri^ aod$F Sjaan^cS. Name of a 
Town ^odo 2«odo d^csd so^dod^ wafo&s^cJ. rosfoOftfaditfj a^U^Gerfota^riwa&rfo. 
^eS^odoS ds^dor, rtoss^rfoF, e^sodrfor £oeo ddrisd. ca-aaarsSe e^ozo dd^ stoo&rad 
®$Fzi$x 3Se^e)o toc^^ojoot rIS, ado^ d^ra riO rfoo±rad ?3c6c>od:>ao e5dodOod sraodoesdo 

* °V. v CO 7 V — 0 CO • CO 

a§?s?d:>d adrfqSFrttfO odj^d^ddja tuod^ atfor^&ride^. 

e*^8_935e&gc3e**o s£>& ^<31>§os I 335k ^wod d,^^ d^o&d ^^d 
^^dcdo ^oda bf^rt a^e^cssraftcS. Se>qjadc9S3e>ft odj^OTrioja riotfo&rf ^epads^ 
as^as^arfsrija £s dd^ a^sSeasaruS 

dg-o sse>o3oa3o$e fcods^ofoo d^sfos^s^ rieotosrtsS^rio 1 
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to«*u{ Bookie a^a^sfeiojC si oboririjggt^eSeni I 

(sb. ?5o. n-r^o-v) 

^eo&da^dood T^akesda «s esqraddsSoti,. 

(soc. rio. n-r>£.si-o) 
(six ?oo. £.-vj-n) 

3^3. esd3 Djo^o!oidoS ^srfr® 5 ', wsSfsf &ov> <addo ddrte* d,o3js?rtrWfc ridasrasaFrtsk. 

(4- Too. Sl-Sl^-V) 
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aoeo ^^ofoj^obTOOT^rfcS^dsoD^ (o-az-ncJ? sk*^ tpssjj) ^ffj* *?^%^ 

rttfeaa ri^tio^c&OTfNfi. sizo ^^^oio asaododg Wilson do^ Max Mullet ^ow 
do&^d tPeS^epE^oiort^ 3s rtod^FriS &§hti3 BskiS&sariTOdcfc. Wilson ^oeo do&^$fc, 

^oeo s&*j5iOdori ^drc5 r siso ^ esqfc^jaz&srart ^d^sep^d do?e3 I3e^ stocks^ 8o?rt 
a8e*d3an^<5. 

The phrase is w?l53aF*o wn ich the scholiast explains V± *>^ d2 °3o. ]*) 1 Literally without 
a brother's son, which would be a very unintelligible epithet. Arvan is in its usual acceptation 
ahorse j and being without horses would not be inapplicable to theMaruts? whose chariot is 
drawn by deer. may mean an enemy, but it is doubtful if v^r®* can admit of such 

an interpretation 

(Rig-Veda Translation. Vol- 1 P. 258) 

•fcdas^rW 53s>3o53s$ sSo^riOTdodOod *sig) 3odoSri#od aorizjiFSja&^do ©jbtfiOTrt 
otitis o^odo 3$ adoa^o ^^okdd^^. S5d3 sdods^h ^js^d^ dod^r 
?fod d^odoO Max Muller sfea^cfc 3s dd^ es^dod^ 53^rd^^d^do siocrio^dodo 

Wilson translates ^fSK'SFcao by without horses, though the commentator distinctly 
explains the word by without an enemy. Wilson considers it doubtful whether can 
ever mean enemy. The fact is, that in the Big- Veda an-arvan never means without horses 
but always without hurt or free from enemies, and the commentator is perfectly right, as 
sense is concerned, rendering the word by 4 without an enemy or unopposed ' ( ). 

(Sacred Books of the East. Vol. 32- P- 65) 

f 

ti^O dj^ <$^d o«^rtow^ wokoasJgokfl -aido^docto iQWrtoa & ddd^ swoto 
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l 

^cs^ wf^crf^ ^^aqSOTrf ^draairf^ £«?fci«$z3ock erurosodrfrt&QricS d^^sssd 

cTOf3^ cJj^sd^o I si^o o^o eo dd^ a£) ^?rfo etodo £>od$Fde;. esdDo&^OTd ?Jo5^o8oodqSr. 

^skrt e ddos?ja$ 23*sodo^5 ak^o £>o|j^e ofo^aari^ I 

^sfort^ ctodj^ ^Pdod^e siosoj^e ad^n*o d^rc sirad^o s^g- -&§>3§q I 

it 53^ $3 resworn I 

^asfies* — a?a? ^oeoodo esracrirfqs^o. aed^qSFdg) ^ota^OTftd. ^od&oos^- 
^a^sroft qra^ad osi*rt rto. esoriajj ^rorido. ojo^w ;3oWoqtodo^)dOod ^sjS^i^d eodas$ 

e5Sjj8 — es^s ^oio§ ($do. r-vn-o) aoEk-riaisrafuS. d?rt srad^Sod rfdoeJ&fUFsari 

„ cn. rn ZJ — £ 
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dattow^— datfaea?^. qra*>. e^od^ft ©&f eoorori ^^0^. (Se>.;to. a-3-noa.) 

^owodood ^pdradd wda^zl (i a (I 

! I 

I I 

I SjSW^ I I djaesSsraa I Sta^-l dskoft I sto stoats I ^xte®* I 
rilj&ew I cdo$s* 0 8 I esayao I ^^^s II v !! 

araojo gasps 3^0 

Soeo d23e)o?i ?$otf«|j& do«5r3^w>cb Qdag tops* dotfosractotstpgs ad,wi 

OjopF Q^SdOjOF^ 3§Je>e®3 Z3 e OS'S) 5TS Si Je> go's), Se> o3o&aSj5> p OjO^, ,^do8 ?3 cranio 
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es^oi j^s^^ri o&^TteForaftofofc ^^^^ erod^rfsb ^ooeSdari oiia ri^jcSesidg) 

English Translation 

He, the twofold-born, illuminating the three bright (regions)? and 
shining over all the lustrous sphere?? the adorable invoker of the gods? is 
present at the place where the waters are collected 

^w?ra 4 — n^snjjo ad^g^o as-sofc stoats I o3oct^ I 5&$c3ec3 wi^tfrioar^6$«> 
ess o3o stocks I • ■suR>.oo±raft 23f^oA> ws^^d^ d^r^s^Ad^d^ ^ic3e episnrfS 

^5 &£>ss3c3*5?> — ^0 &fs>ss$cj s^qresftoriusSock o 3$FdJ3d20a&>dod:; ijsjcfcjS,. 
ar^oioi ijj^ d^oi^ e^d^ x^ri^o doj^do. ^ d^^e, esoia^ sfra^ ri^&fcjtf 

arfofccj^S. ^rfojS)^DF^o o^ozo ddd £>£draoi>£) ("azS? ep^rid n-ovL-n) ^ s^akd^ 
d^ addsreft &®h£>. 
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e5^F#TOf\dad j^^adflrtrtSodqte". d«§ rfw^ dfc^, en)^ 3s e3#Frtefidori djOtoeri 

eino — rtcSTOcJe(?>. si-ras) auda ■aditfj ri,d?tf;»dadood rt^rfe 

d^o&g aodzjSF. a$TO ?5a3 S^oS o&fc^s* (Scares ?5 tf^ftfe e o3o2^8 I dedi 

n^odJ5 aol^fl tfatfirfjasfc^dood oft^do narked. 

erodtfrigdasAriOod ofctt *r&<itfi «too ridasJocto ^rfd^. °j>o^5j odo& ^aao&gdadd^o 

<3»too &#o&/s>$ esss-so ^d*e a^d^^Frt^e Bga^toSj&es I 
&>s^ ^s^c^^^s $/s>dJc> de^^doft^ddSsSFsce^s II 

(sxb. *Jo..j-v—s) 

QV^a s&Ajrftfg ©ssdo ?33qto<3« eo^5^ I djd^w^ato rt^ctodsrad eoiogdoaqSF 
aoztodood en)3 ddd udd«nfc£?i,d eodo^d. 

-c £ -a a -jo 

Ood odoo^ doj^afc. okayed s&tf* (to. t-n-n) o^owodood £9d^ ^c^dfsi. eS^g 
(to Tin. t-o-nLsc) ^owodDorf eofj^TOi^d wd^d. 

S&grsy — as^? ^odo djsd^rori Se^odft wsfoods* (to. ^js. i-n-^o) ^o^rfDcd 

*odoi d. 

a*— 35^ rtA^s^. 95*. $od*>oo&*o&*©&8 ^osoodood d^FdjasraqSF 
dg v&f. ^qSd^ckai atfrftfsJdg do^i^ak. ?to£aod ^TOd^ed. ^ri fczara 

ri^o ^eso^^rt^d ^do^d. 



ofosS^s — odo& ded^^riort£tfdeacra^3&. brooks ^as^^ota. a$ 

^ote>qfr"dfi oo^od& ^oeoodood ^ssoids&rtd a^ofc. &83S ) $s5oea3o8?fo £owad 

Dod ^eSfl d^oio J^dodood ^d^&^^d ^d^eS. 

esssss&F — eroario^roa (ro.sto- r-n-najn) ^o^odOod £>^&fi wn^^d wda^cS. 

<gl3&3 (oua). sita. l-v-lv) ^oeoodSod qsd&S^ wwd^ &3ed. [I v (I 
skips I odos I e»* w I j&s&is I ricra'si II 35 II 

s3d$#<°ojjc>?> !' ^ddodd,do^dooo^o ^^d^ro^^o II ^sSwijg ^d^QjJS l : 

^sSpwc^o oJaoF^b I oft^o&ra II ^rfgi^V ^ao^^ w 3$, Redraft £ 

« 3^3^0308 II d$<$ I <£e>do3o§ I eru^^dJSSSsojj^r^oSoe o3jgq.. rfo^r«g drosi 

Sors^ — aSjaftfcrioOTd^ck ©qiOT t3?sSirt^^ ofc« & ^6atodd$:> I ^oioo — * esf^crioo I 
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^OTcbsjp e*d tfsJrf^ I dtfe—AaoBdas^ I er^rt I ofcg skSfs-atori 

dj^djk I da**— (riarf^) ■efcFJto» - 3oto?, (esrisk) I 3to&*8— ^*od^ 

atori ©r\ addo aqteri en^AdfoaaiQ?, esdcSe aSjaesft rfoOTrf^. * areata* 

English Translation 

He is the offerer of oblations, who is of twofold birth; and, through 
desire for (sacrificial) food, has in his keeping all good things : the man who 
presents offerings to him is the parent of excellent offspring- 

^ofc^dcSod^r. jacb^OTdda, 

(a& ?jo. oo-sc-«l) 

^oio a&^o^risoOft 'afi rio^o*? sfzo^ &&>&c38 &&tfoi|83 ssu I & 93,833 8 &aS,2&&esJ) 

riosrod^d oriqSr. i ag> erocraao^OTri ak^sJi) i^es^srad rido^^ ^ri^rtti^tfrtjaorf 
ds>j<> S^s^sjad rfo^arad^^rf^ja wd ef>f^o3c>oda ^od$rs&s>, esqSsys i^jsS srori ttjJ^ 
®^r(&arirtoaddcifc ss>cto da^srarf OT^^cxJw^riste edd^odo ^j^od^F^a 

<j apa cratfeoci, a d^(?J^s ate ^^Oe) ^?orfo^ o3js)5c5^ I 
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wd3 ^^d ak-^g ^^TOf\d;>d si^Seddg s^oejsre o3ja$ «^ &&*/&e 

dOod rf^FsSrecra qSrrfO ^qSoi^daasl ^d^^o^d^sd. od^rf w TjoWoqSados^dSorf 

S3e)0jjs)F^ — ddgle. qra*. $3o3o&/a^F3* (to. ato, sl-o-ow) ^ozoodQod 
d^odo. ^eSj^s^a ^o^odood s^a . dsddTOA eodo^tS. •&ririoriri ) ioririo- 

cSS>0 5^8 (333- *jJ3. L-0--9DV) ^oSOOdOod ed^TOS^d wdi^fi. 

s^sSE^-^ds waj^s ^ti s ^dsj^. J^ste^ 8 tf^w* (to. ^ si-n-tf) c^oWodQod 
^^aci^ak. ^a^oira^ (to. ^js), a-a-noii) ^oeo^rfOorf .^Ko^rf s3o?d es^d d^ak. 

(to. sto o^oeoodecrf ed^ WTOoa<3?2f. ^sfj^daori eso&sfTO^TOrto^iS. 

rfo^F8 — *S^zf ssrajcssr^rte." es&aofts&y— (ere. a.-SL?"SL) o^oeoodOod 

d^ak. ^^aio^a^TOft qra^aoS 'sifcfl rbca ^^dodeod wcd^ro^^d wdos^iS. 

&&tf8 — stoe^o ij3?^o od^^ e;5c)odrfTOf\ drcr&^d eooad. d^^ir^o- 

2^238 (to. sto. ^-sl-dsl^) c^ow^dDod 5A)^ddd yri^ro^^d eod.^cS. 

rioraisj — C3a)^ esse??, qra^a. ejraod^TOf\ d^Fdj^c^qSrdg) ©So 5 ". dj^do^dossl ^ 
od^c^osidjaad. cd^d^rtodc^dood js^^d sodo^agj. ©a (to. ata. L-n~ora) aowari 
Sod sjj^ofcd 3^rfF#j 5^>^d wdo^d II z$ II 



464 ^O&CSSpS&jSjlbSS [ S&O. a S3. 3D. 0^0 



rieri£o±>o 5 tfo^sr e^odsby e$^^ofce83akjg — 3g)do ^^sSf^Soo dodo sSe^do^do. 
a^o&Qeri&dasJeSocfc e5^^JDodo^ s^&a^rf ^j^ra^ &>odd sg)do ar^ s^s&i^s 



II &i>0 II 
*$J3tf — 05SO 

II c$ed33— «S(\ 8 (I 

to 

8 2Sc&3 «js?<3g i 
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« J I 
AQeris^swi ! a*d*ie I ^ ! skaJ?J 4 II o li 

z3$rfo irajS^skiSo eosdo sSpeaS? <^rio& ^s3fo defoe^^r? I ftdo^o I &>sqo 

Sbsg?^ Sbfft^CSj 2Jdri«§ S&5^8 I &. S3 -2. | <a& [| 

T^riCdori I 3jaed?5 fi erf 2jdr§$ — akttrfje>5$ci riwot^ridS (©risi) ^^atofidorf (j&rftfcfc 
dca^^.i ^ II 

n^crandarfrigk rSj^aorf'- eSeriorio;! ^ri^c^ri $rs$sz Tito ©^rfwsossariofo? 5>o3a 

English Translation 

Presenting many offerings^, I address you, Agni? ever coming into your 
presence (like a servant) in the dwelling of a mighty master. 
[30] Vol. 1J 
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[*&o. n. a. in. sja.r.ao 



* ddd ©qJFricfe. sSesbd rforiefJrrfO ^do^^ddo d^^srad ak^c^e 

esf^oSi?, c^cSja^ enjOTOcrfjaci So&otf^o. e5dodDod$e ^s^aro^rteraft $5^^ 333. $f 

&oofcsb fSow^Frf^ qraaoss^od e$Sc&oW sdrf^j iS^oSowqSrrfsJ^ 

Afcria^cS. Sed3^ asSc&dS okas sire d^to kosraTOdtfsradadOori e5d£>rije> es8 

o&ow sSifsSesada^zS. 

wtfssad wdd^do^jdecdojs ssr^ok ri^cfciiSoSboda AojsSiw ^dFz^d^ i&zbhm^S. 
cfcrreFSEFsd^da * ^ddo^d^ ^soe^ ssdo^ft^tS. 

cS 23 ipjjg i"^^ sfosd&fee r^aSssi^aSSTOJDo dd3 I £>do 3sfriSe«S|^«tf- 
Ekd©3^ cSoAeds^s ^d^g a^a^ijac co ^do^FSdSro^odo^ I 

$5^5^ 4^*^ c^ofc siuj^dodOod c«<5? ©g^ddJse&f^- i^S^, qrarotfs^ft 
sdD^^ esbrrf^ ^^r\^^. esr^o&ei^ d.3^5 ws^jto tradtasSjcSocSS ead^ erodd^ 

esdcdood >do^d arfde8od:oi— Sja^cSsSodd tfjsaSsSodja, sidsadodd a^dorija 
eqjFOTrtid. ^dd rooioead <^$Fd) ^d^> adod ot^cS. 
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stocks cfiidgss doSjs^e wJorsSjse o^f^fta^cirig ftj*$cifte ofowq^ I 

<ao&o Kb-^sig' sftafo&da &ra§d 2fe^#j iaSra &&eri8 stoats I 

aowg) ^jagcis ?4'5SfA a^sd^s .Ttod^s ^odje> ©qSFriraaa^d. sfcab, 

fab. rfo. v-ot-on) 

ddcle — rfonDF^d^dC) ^da-e^dd e^^o&rfo^cfcriWa £s &^s3od$Fs3J3& 
^ocSep^FobTradsro^ gqiFsfcarieoakck. 

wfV^F d:^8 ri§toz?e><3 <^s3o^8 I 

(sxJ6. ?Jo. cr-J3s-or) 
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dj^srad afofcjSSS ij&eriiw^j^ wSrie^tfjaj TOo±>esd;> ^do^d^ sp^dO 

erases*— ro<Se. qs5>io. 1535^3* 33^3*^9^0^ (353. *jJ3. 

dtfc$d© ^ dj^ofc. m^sdaSs (ro. ^-v-msl) ^osoodood qraabart dE^etf. 
^rigAd*, so^asjjJjSj^a^ (to. a-n-sis) o^o&odOod ^ri ©sracSei ds3 WohF. (^ *U>. 
£.~^-3o) ^oeoodood qra&art ©sfdrissarort efurfjsrtd^. aas^riadood eso^^ddOTn 

d^odo ■siTOdddOTsrari foes. aa&>©o $od^dJe>2&*o3jaert§s& .(ro.T&fc. L-y-^s) 
o^o^dood ec^rido ttda^ag). es^esoaid ddd&do^dood ^*>^d wda^iS. 

^Qg — s& ris's &2$<38 (en), aa.^) ^otoodDod -ad^ok ^rfr^^o- 

w^ri^&tfol/aes ^ceoorfood rbca dddro.ft wd^^fi. ^^oj^daodeoirseTO^s^rt^zS. 

Ij^ed^— ^od o^qS^e- qra^. cjo'ar^siai^a^s— (Era, ?oJ5. s,-n-na,v) aowad 
Ood a^d^ok. esd^ ^aaA^ofc qra&asJ <Ds^d$ri rfoes. ^sradsdOod esoSjaero^d 
wdaai.cS. sS& 0 ? to^d^^ao^djaaJ. 

dosS^ — daao ^23"S)ote)o. hoS>$oiz O s323 f d^cdo. «o3ja.?Gfc<^d zodo^d 

ds^o^djad. II o II 

i i i i 

ito t3e$ ^^rt^J32 »zSerio8j^8 II 3 II 

atfcd scrawl 



es. a a. 3. d, ne\ ] 
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0 sreo30£32jS33^O I! 

aftajg^rs I ©es^o ^rfj^odrfjc)^ I ^atf^w^aatS^^daR^aacSo tfassarsarfj 
^?)oJ§ riskt^GfofSdis I agpriFoSajri qirfrfij^s TOcS?^ ad^Fwan^^soao&Fis I odbs^l 
oiraTOd^os3o3j3£ft#dd^ ^^^>8 I -&o^ ^cSjsesSe a^sJress s8L© ? ^ stfo d do 3? JS §s - 
dd;irs>e dj5^>djas§e$s> I oitass^ I 3^i&/o?SejSci^sa ?]oeoc<£s I s^vsSfcso s^/a^do- 
rido$F^;^$F8 1 es^jiaj^ci roskq^ro ^^^ie I rfdoo^oiraqJFS 

•&o^ ^5$e> e^cS ^drtS's ^sraaSdlj ad^sSF^sa d^d^d^g I ^ ass^d^ 
c&ris&oOTaas I ^ aS^dw § ;3dooe3 o3o<° d*e3.ra s $25e$s ISoaracSedc&^g I Seas- 
ofc^c8jaese>«|^8 i &it>*®)Q d cara^a^a as&e^ <3^$f§ I &oa»sfto ^djad&dja-. 

3$s8?d ^73^335^33^3* 20afo ^pe^ ^Og^rf^ =^^^55^0^0 I a?OEJ>% I 

eS^e^aiaJjSFoios I ero^aSjSaSesa do^73^& ^otsS^ ^^rt^jae o^cs •atf zrasSs^o 
^d&fc? assess? l wri^rij m^aod aie^so ^a^ao i ftsiw d^d^do^dzpF- 

aoS $"S)d8 II 

ssad okfc^d ^Sto^sran I ^ddods— d^sq^d^ ujs&adoddcira esd I #§>cSs-~ 
so^do^rtja (do^oj I ^i^^ci— crijasrariuja I 5^s$rf#8— ( 5^^) jfa^siadadd^rfja 
(3s aqfcseid) I ^23erfo3j3(g8 — d^d^oa^d adr&aqSsrad sssJorija titi (^s-^a so^ri^c^ 
^r^&^ed) II 

^aicrfi3\n ^p^?i^crfoj3) do*^ crfo^rf ^ay^roft dgra? qSsJ^d^ $jad3oi>ja 'adid $?^d 
rioo$ £9^de $5^5^ o^JSTOrte;j3 ajo5 ^a^jadad c^^d rtoo3§ e^rfo 3s ^d^:> £>$S3«)d 



English Translation 

( I ask you also to withhold your favour ) from ( those ) two godless 
( persons ) 3 from the rich man? who* acknowledging you not as his lord? is 
chary of gifts at sacred rites, and from him who rarely praises (the gods)- 

aow s&*jc*fi ^eo^e&es as^sgcirfj s^^sSe^s© rJeswtS* ria^irwoFcS^ storijj^ ^odo 

■adtf^ ^dosst^odjs, add-cSo&OTft aS^aS/seaSc 55&?J^ £020 <add;> sddri^j^ toS^rt ^e^X> ? 
*sicJ ^s^d^0dt3?TOrf &9o&$gFo3odjd es$&3od3 eo^oo prorf^FagadaricSocto 
^qSroi^a ofct^dg) waoiArttf^fcF^w ©rid^Foraci ^d;>sa£>tf ^od:> ss^dgsSocfc ade>&& 

^o&radrirf^ S5q^sott>dsdjsa^js^e3^o. S3qfc»s> s§jas*§? ao&tocfo ^^^rorta^eS. 

qJRjjg— .^rfa^, ©fc, qA tffy •aftdif 3 o^oeoodDod sk^qSfdjg •a^^^ofc. 
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rf,^o3aol»58 aouadood alexia *wsd*j ri*,. ^i^wois aowodood a^cd^osre, 
w&^ri. a^o&j^doori eoiftfraa^srerart ^d^ddd d^s^d .uda^fi. 

»d<fc*8— sb r!s^ pa*. «sirsdd08 (ero.jto. v-SKor) aoawdSod eso^ra^^F^ 
rod * qra&art ad:^ d^o±>. edd:> A saaa.etfei* qra&art rfca. dddsssn 
©rfdoxf sJw srarta^A ^^do^d sra^sradS s^sp&epaoti (wa. fc.-o.soa.) ^e&»rf 
Sod wdoocrai sLd £3d;>d zS. 3[& 5 fc^dd-crao^dj^d. 

partis-re zp& twaSJaes^a. oddFd© ^d^odi. ^ 

woosri wa&oo <dod*> (to. to. a.-<?-«y) ^owirfood -a^. TOrfrc******* ^ oWic5 
Sod rf^ofctfj a^ad^cteorf $ori*^o&Bni (to. djs. R.-v-nn&) ao&wdood etfFtpj)*** 
?Jo«S oka adodjdood e&ae&oea* <sil3^ (to dxa. i^v-tv) aouacfood. ewJ^ 



«9i3erfo3j3S8— d ? ddcra^s d e daio<§. &sft et^t ^w* (o». jto.'a.-r«0 

oSoWidQod aa^Anedosreri ^a*. *«^od& (to. ^ ^-3-ns.o) aow^dsod ^Ko^d 
d}?e3 ewri,3^(j». oijas «3j&«sS8 ( sot. Tia l-v-w ) <aoWid&od ^d ewacWj 

dj^&^d wdo^d. II 3 II 



472 



as 53 ©a £s 

fa 1 S3od,8 I I rfo'^F8l^0^8 I OT^c^S^d^ I SJSS I 

s&so^s &s£«§Fri8 jtoakr^ dl^?o3oF«dJs>c3o dsSoS tfaibo^ews *toofrrri a 

?|d d<&>3*S ^O^^dS R^Sfc I 0i)53% I &^S0O3^ 3^ 33,6 3* TO rfo I 3*^55^ &d 

q&esft I! 

^^osr^c&rae) I ^§ p dcra^dcfc I a a — dOj&G^dfi I aSodjS — ea^d^dssri ^cd^ 

©dos — ©i^tfjran esrt^^^, (wdaod) I ^r? a Q — ae| esr^o&e I ^^? 3 *— ^^g^ 3 ^ 
OTd o^odofi I — ^ I dctostfs— ycraqteosft I to 4 s&— srtodoS (Bskr^Mo) [ eqSsyD 
a?, 35 $3* TO^do— ^5^5^ wcra^fc s^crartadoi (c^d:^ ©^r^So^) ] 

wdj^dsk d^dfcrtrifi aas^ritfdsrari ^od,^ T^d^ dzSo&oarai^ do% ^^d^ddsd 
33s>do?aa&© gcra^fc en^^srad ^i^d^ dziofoodoif s^or^fe^. 



'*< -s j>. d. or- ] Kb^erfsioioara 47.3 

English Tranlation 

Sage Agni, the mortal ( who propitiates you ) becomes a moon in 
heaven, the most eminent of the great (deities) : may we, therefore? ever be in 
an especial manner your worshippers. 

53^#Otf Gnoses I 

(ado. sjo. o-nsiw-r) 

^ow€ siSjqS^s ^ceo dd^ 53Dai>o£^ tfocfoflrtsrt aie^s^A ^o&o ot^f^s — So 

?S 53^qSlise cSaoo&ras cio?jowj3 5l8 d^F^SjaQ cio^o rto^r^ss'ss I 

(ato. ?Jo. n-o.M-.no) 

(ab. rio. oo-tfr-nas) 

^oeoSoixjs s^qi^s ^^3*233$ stools I sisJ^c^ es .Sato ft aoo^od OocSqSr53c>r\z3. 

^tf^rod srio-S^S s^qS^sdos doso dd$ esr^od;^ rfjs^rf^ dos^d^ 

2$od,8 & drf^ addo aqJsrad ^qSrd^o 4 dJS&sra 3. sSjari^^cxSocran esfysfc^ 
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a8c#fl oSo^rfj^^OTo siozS^aBrafojO qftodjagna ed^o& 1 a&tt.tfir^rt ^orfj^ 
fc^^e^OTTOri^TOs^^o^rfo^stosaS &©es3j&e rows I 

(dj. en). K-V) 

dowadood ^^a)^^d eodo^sS. 

sjooi8 — doao sgpes^otoo 921*. -i^ss*^ ^oEOodOod d^o&>. 3S& o C &^d?£ 

eodo^ d. 

< — s 

ss^qte 5 * 535^o^do° 0 553se)ods)c3e ^odo^3^cfs ^oeoodood ^dos^ d^odo. 

d<3o^8-~ d^ ^o^#^. qrasio. eosooor^socs^do^^raod ^d#j S^£>^ qa)^ 
d^ak. d^odod wd^ros^d eodos^. d^djs e^d^^o^d 

eodo^ A II a II 
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:0: 

ric3o±> 'arid© koqiab aktfOjrtedari;$. ©japF&ira Brfz^s aoawrick 



a too h 

JdJ&tf — 0330 



II sboCto — O H — 3D II riJS^ — CMC) II 

II esS^i — 3 II ttqs^ob — 3 II ^rir — 30, 30 It 

SSos^o e$ odoo rlft^o rising £><rfqk 
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I III I II 

ofcrijgfc rtcdjgSS qaS^sroeo ftrs>eS^3 rts^si <$^g^ rtjiew^Sto^o ^iswrf^i? I 

3 93 wa^s jfoss^ipfywds ssteto^s^rid^arads toespoiz^o^ &<3$s oirarte- 
s^^otd^ ^do^d^e^ sd^r^oSo I ^sS <%i^oi distil a^JpaeS ^F^ato- 
si^s^ar I w^edoSd^c^^ofcrdrt^e aasss ©p^ag^ara sss I I 

aJosTOj I aaa^e^/asario sSesjote* TWra^rfsftstoaSw era do s^sg^Fo sS$3 a 
$f§ I asSato^^ra^es ass saws &$3§<3 nos ^o&otfdjj^eisJ ^ S^q^&i* ss^srasJ^- 
ss?gSjde*Sc33o I sstfoaS^sso I «rt^8 rims^oaSitabde&es'do &rs>sd&$ . «toeSj- 
s^)o3oF(s I ?>do. o-ao-si I ^sr^a^aasja €> &rf Q° I $ ^ tfoSFd^s^qJFdoo^atoes- 

i^as^oai arf Agrafe rio 4 ra ijro^&fissi ao^s^^o^^ sSoj^sto- 
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*«✓ ISP 

oto^ddQ I *^s—£ea^OTd S^s^cto e*d sS£da 1 &dzpe— ate ride I 93$^— 
^o^egdSd^dd^, I j^ofco— fc^ak&fcjia ©qSsra fatf^ootoridsto I o&wio— ^fas^d 
dcte I ao^o c$— aa^sioi -adS^ri^to I odoo — atod efv^oco^ 1 [esqJse) aa^"o <i— 
^{faaJcJoJ sd^dc^d I' ofco—o&ari o^fl'cdsiofoj I ariip?— oto^riOaix^ I 

§»rfje>^ — do$c^& ^rri^od d ^^a^d^a. ^darrfSod I de&cfo*— ero^jrarto 

doidja&dSjaf, (ao^oo ©f^aJo e^qto ao^) [ o53&3arc> — soej&odoja I ftcs — ($ako3d 

eo^ogdexft ^dort ^o&^do^, diart^ fester oo±>js sgpt^c^," so^o^d^ s*d atod 
s^ri^d^^ ^^ot af^oi^ TWos^eSrW dgssa sran ^d^do^cSD^d^rrt^od 

English Translation 

Heaven and earth have been terrified by the strength and the noise (of 
him)? whom pious worshippers? desirous of acquiring cattle? have generated 
by their (sacred) acts? amidst the waters (of the firmement), at the sacrifice, 
as a friend for the preservation of living beings? the benefactor (of man)? and 
entitled to adoration- 

riTOd storW^ ?joroa&ddck S3$«x> i^sreri qra^rf^cb <aodc> aSyPdad ^dd$Fri<tfg) 



CROSS'S 3dS£>e^ ^TO^ €T0 ^Q03j$c| ) £$& SSSO&sSracis I 

^odqJrrf^? d^&do^daod ri^gsrad sri^^Scrfw-.es'tSe enjtfisrand^do. 

Sdsps— £>d$ *a #j vrfor 5 cdo^ 5 afcw^sji 's^d^e^d ezgrrted^risb 
eNOTaodsSrtftfcoarta, ^ 3 |>^ dc^d asiSFrt^jaoOrtja <§d? tpsrid afo*jcS© 

oS c| £>o^8 ^o2^cS ao^o- &oc% <3jc3o ftAAg cS tfo&3*fle 

•ss^Q ssa^rWfl So^o rf^w ?|to3ris?rto s^^odo aBjSdiri ^osfd^ 'sSodoja 58e$& 

o3jade)$oSo e3^F. ridgrf fa^ra^^o e^Sad^i? I .doqra I rtsi^rf ^ow 

ddaod rtjap^aaa^sjp ztorfisrarfo^tS <aodo TOatod;) £do&>, 

. liOTrfoft rfjaeaiddcv ^os^ ^^sdoSo i$ afjofc&fy sd^8 II 

^oeo ^^^date*- e£> ft/seaS&^dcS^ *ta>&8&d:>d a^akd^ a$fcCT^8. 

fesfodg — seafood oDod^F. riaqJcrea djssSOTd ^oirartd, 2£>$ro ^^djraa 



w.j> a. js> d. jso. J 
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ss^a afc^rto© rfcSF^o^ncferfoi efo^agrig ^^^^^ ^dad^ 

Adrift* BS£S§e®i)Q — ssA^ofo %o3;>od£>ja t^o&o^drod ^aodexrs 

^sbr^e a^qtstog rfj^aS^cJ e^a^rsi &ti,gsdojjd Sirf^ie I 

£>do±^ PtotSsfcysftA 

i 

rtdgds— rras esa^Ss ris^d <a£ rts^s. rioaS «i^s (aft. tin. a-n-tf) 
o^oeoorfood t^eF a^odo. "e^ttoid do?d w^^odfc (sa. &-j>-0£.o) <aoeoodDod eru 
d^ofo. OTo&*&$d&a 3i^o3o$ aosxdood essrajS?^. es&^s&fcesJs &^aod ^s3s$ 

(ro. SL-j-oiey) aowadoori d^cdo d^ie «d a^d^aod ^a^s^a 
TOaJoFrt^ia .wd^sS e5dodOod riod^des. ^p^rd^^ wda^sS. ados (sjs>. *js>. L-v-j) 
aowodood e3d^ ae^r. «sid3j ddsssrasri sd<3stf3elr3s?5co3ja?rt3^dF^ ao&adood 
aJoTOiSei. erora^^^ dorr wodo add dddg) esskro^sssd a^*, wowodood sadot^- 

eaririFcrastora ririi) "dj^dododood <a© ^dForadws^ *jo?3 ^dod)dOod wdo^ag). 

&d$<; — ad ^ 5 doQ§)&$rego ?a»3«' (eh). ?fo>. a.-ara) aoaoodsod 
d^afo. es 3 ^ ^cp^^i dJS^d^dOod o^dcjirtora wdo^jao. d^ofod edo^ro^^d 

285 w# a* — E^dMpsFsJ?. ^?df@S)d© cSas^. cStso^dsfcteS woes 6 ', d^^do^d^ 



480 OT.o&cwjreas^&oss [^o. n. a. 30. ran. 

^o^rfDod ^E3"Ss3?d. S^S 5, ^0 25D . ^d^dOod $^0^ W0to$f\ So;^ (333. 

jJcJjfgJ^ci— (35c). i-v-rsi) ^oeoodQod ^ro^riadd^riood ^ji^s zto^aod asp^^ 
■a^. a$sfk/&F$ ©cj!S*j&e8 (s5D, ?irs t^oeoodDod ^d^ S^f. t^sdo^o $odri£- 

rfj«>^o3^^r55s§) ^o^dOod e^rtd^ wda^agj ^osoo^&do^dDod ^^a^d 

&>do^)&g. '^^n^cnsiJdQs aoeoodDod esd^ros^d wdo^cS. 

»8s«8$W5fa* — 3e^ ^od^e- osa*" d,$do4^ £L>deic^o ^djsd. ©jfcnc^? 

s^d qra&sradodood nrigifo crews' — r-n-rw) ao&MdOod °j^^f^^ 
^ro^sfcrto^dood ed^ro^OTrto^c?. gracraaciifid^dood £^^d ^do^^|>. 

str^TO — 533 d|^. qra^. "ara^&F^c «o§3 r «$ (en), ato. as-ev.-s) c^oacodood 
^a^STe^Scir^^ cdowadood wd^ro^^d eodo^d. ^d?ojJs> o^dsif^osdjasi 

dosssds* — odo^ dfsig^Bsariorid'rfdcacracSe^ q^sto^&o&S — (era 

v-siro) aoa^dDod es^s 4 " s^ota aS^s (33c) t&e. L-o.nfe.8i) aozoadOod ©oijafro^^d 
eodo^d £^o±ra ^^d^c^o^d^so, 

en)& d^o±>. d^akd ^dxTO^^d wdosld. ejreodrisraft rfo^qSF 3^ofo£j 00^. II n II 

:o: 

I i I 

i 

©0 fjkzo ad^o rre&s&^rg era^ io^o soft's ^Tra^- 



■i. 3. o. .3 a. jo j *fe^<rf*obs» 4S1 

! 

I I I 

I ^Lo I j^s^o I to&o I utiric I erog I afc^o I s^ataa I ^ 4 srfi8 II 3 I! 

^(^^8 ^^ds ^es^sj^8 ^^dcd&ee>7^ II tfrfoF*3 3$& Q e !• S^do^o^seo 
^rfor Stts^ftae o5 »a argued ao^qtoara ato^ws 3^ ri$3e admires® ijadakoa I 
sS«a sgpdsos I vq^is mdmrn £ao o&aalri obcdsbzfcge II agagjgre rf^re II 
^^r^8 ^p«o3o|jS)? aJjwrfj&ci^g btiio I 3E?S>e£o II 3i3e&®Fe& 

otocdra^cs^ffp pSAbS^o gto^o I ^s©o^o II epso'daLr&s atfdsa?^ oa*" 5 " II o3o^ I 
ojoc^TOjSi^cS^ci: *-fserf^rf38 s^do&j^^g^ris^ erases aoa^&rae aos^- 

s^do&^f^ — sj^js^ota rfoe^^dj^, (^s^^rd^ &D&do3rfjadoa§cifc) I ?ta>§&0- 

staari I ^3* — crio^daVri^ I ^ ao3^;fo)$ <3 — i/as^cred ao^dol 'adad 8&$^efojrt&l 
z3§d$ rt— $ds3?o&sj^doi&c I [ ftR$3te$z—$s$zziri7izi& tJi aSjaoadyrf 3g)d^aoc- 
— a&dasto?<3 c^oeo odw^I aS, ao33,&ra$ ?J — &ea$ o^rf aa^dci 'sidodddja I — 
isfe ss&sradrttfO ridoESFOTftdariridjs Ktoa.^rtA I &a*— aitai rod crio& ^s&f 

[31] Vol.ll 



482 jroo&estpiS^&GS- [ d:>o. n. a. jo. ran 



^jaad cxfctt ^rfiFsS^ <8ds3*o&32e3. ad ood ^d^yrid^d^ 

ab&ss&re^ ^dOFdc^ ££da€j3oda adc^ bsi^&o. aodi "assi^Fs^dcad c^s^ s^s^ 

English Translation 
Since they, (the priests), like friends, have prepared for you both, 
Mitra and Varuna, a libation) of the abundantly-flowing and spontaneous 
Soma juices, therefore do you consent to come to the rite of the worshipper? 
and listen, showerers (of blessings) to the (prayers of the) householder. 

i) J&ge#&a5o3ort<to D 

ab^fi ^potf^f^ £dd;> &$s3*>d a^Fd^ aB?#fl. sSjadOcSoJo craft s^daaos- 

w^flooiji&c©^ I es^oijtfsiOoriie d^d^F^d as^Jo^od ^jaad aktt^sfcFiSoda 

add<3oi>£raft, sgdoaoesJ^ ^oeoodi ©o-Mcrasbojaft ^das^s^oeo a^ss^ o^cdja 
srs^orfs £od3 grf^ 3d^ scared rttf<£) sdoqjFD^ndod afc^tfojrtSodja 'Sc^sg sto^^ri^s 
d^d^d odo^^diFd^ <5d53?o&ri6octe a^F^rio^d. ^do^e^oeoarick s^^S^^d 
5)3 &a&oda Sos^-tfdrWaofaA, row^odo #od) rizSrWaakj* d.&d ?3. 'add tfriSo&sfo. 

^^^rta'^da^etf ^rte sjo^&^d rfoeoo^d^ ££rfo^dOod ^^zS^darasradck sS^d^d 

^ Okg^rfTOStftJ Os>25e>^0 ^rfd^ ^ II 
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s^OT^s^^sg)^^ soo^FcracWs II 

s^m^sm^ ©3o Sagged 5^4^ ak^S friers II 
^?f^> 3o S>rf«F$3«)o er\)^a3esR$ttrt 4 &8 II 
ido'iajSdaaastf^ ^0 ww>c5* ^riri^^&s II 

wES^F ^O^c^^F^ ^^dJd9S9ciQ3a^cis II 



484 «aJMMjfc3^sSbw [ »o. a a. jn. ^ ran 

•«•« •••« *••• •••• 

dq$SS$3da5o tsa^F Frasfo d^ori &3 I 

^x^dosTdoo e$ {fossae rt) 33 "^ j a I 
silxscrfo^o ®do^o «3 agdiaoe^o' ^ ^^rdo II 

( w/tfe. as-^o Ood e;o ) 

dijSW^cra^F^oeo crass &f oka crfj3r(dJ3de;o23 e&fc ©^ato&o&firt aBia?P\ tf^oSo^ 

rfg ria6fco&rfj»ri«3etfotfc are, $f*j rick. ■ £9dc&> eufc^Tfoaocfo ^afjsrad JsrsjgOT^^jad^ 

TO^rfO esrfF^^^ dafloio rfort*^ jtaea e^&rsf^ry esritf^ ^srasj^fi dodos3£j"?& 

^do^^odo^ d*?Jw ed^ ^00 e? rtoeooqftJj ^ d^afc^ 95*0 3d oru^dd^ 

a&Bjd ^dc^ a^ak^ ©5^&rt ^doo ;4d^ofoos3oriw& esd^o <i$ft£3&3^o. ©3e Mdo&eD 
dfaflatars siod iozSs&^ttOrija oro^dd^, #js>&3 $o^d ^ddo ^do, enj^ofi &>odri>r\rido S5dc> 



9- 45. j. sS. jo ] Sfcrj^rfzSocoS? 483 



Q^o^djs tfjg ariri^ow crass^ 4^.dja sLofco s&fcrifo and do. -arfau da. siw esrio*rf 
o^d ^odd^^orto ^ajjOfc esrid^ ?te}0* sgp^ddo. eo^dd yc&dja 

o^orfo ^jsdorio^ wajJO riotf o&^cra rt ofcdaakrftf rio^d^ rioted*, sri edda dod, 
^dia, d^o^to ad sbd^rttforia ££da edd^ ri^ifcdsb. £e sw # cSds (»-L-n) 
o^oso ?to£d ^^sradsb. ^d^ d^rrf darted dqtoeaoto at^ aft^oto^ *3cb 
*aodo woda-wgfc bod ^ rforttf^ A/idea jc^^ofcdod^ jjaririetfod*, 
JWjjOT^sfc SKb&otoibdOodexQ a^ sfcrttf^ dor^kjjws^F^dodOodaja BdtfsbJJ^rtosi 
tStfocia ro^Ffcdsb. s^ot^?^ eds* ^odo&je> ^d^ 2^00 ejrt e^Fsran^BrW agpdF* 

erid^ rfoa^j eddjj^ ^Mi^ wdo ab^rttfg^ daadsk. ©sjiWa, 

.a are sg)doao5«^o3o o3o$5&&&F35«& ) o& a?^F0^jj?5e II 

a 0 w ab^ 5Sdoaoe* jjji^ ^asi^d^. 

o3oo53do rtae&fcs 3g)doao5^? wA,dr^ ridgesstae BJ&sp^a* I 

aoso ab^e $ck&o$^& a^eaedirf^ esdd d^eSob^ ddd^ocb 



t^a^rfdjjdis'B^oftft? $gp$Fo Sod^&te* II 
are rfoas^a^oAtfg sJ^8 sgp^srsrt^a^&s I 

^ s^do^o^^^ xi^cJo^^oS^o a^S II 
crae&fl,? *Sa3cSo ics^d^oAra ri&F^rfFstejrtFS II 

^oss^rf ^^1^ stod^&ise aiSjjd^rfrstoc^s aSo&aSjeS^s I 

stoo^c^d? o^!^ s&aea^s p^^snso def 3 1 
^do&o^^do^ & $h$v$zM II 

sfcocied &.OcS$ jto^ri wakes qres^ri s&ariFfoes*) 



£v3. 13. 3. si 30. ] aS^ecixibfow 487 

dO (srfo rfo. &s-a.o) OT^sw^sb ^doa^&k^ jsfc^&d a&^sJ^ sk{6 erorfooO^sS. 

flor^tf^as^w -^a*4)i 8 s 0 ^ &#<s 8 aJaj^stea I 
odo^o^ogrsi ssJ^odocljss £>o3o§aod &s3,st iti^z ti£>i% rtswoij is II 

( ato. rio. v-aw-a ) 

^owodOod so^d^ dop^^ — <ao2oc>d$od ^^oto^d^ toorori dj^&od 

esri^ qhreoadfltf. $/aez£c efosaJs (35s, rfjs. cj-sl-do) o^oeoodOod ^drq^d^ &ft$d. 
*0,$3j3$a3e sgpdF?^ — (55fi). t-si-ooo) ^oeoodood ^dF#j aes^F. ^do^ddd dj 5 ^ 

d^srao^djad/ "' odod^crtad^dood ?^^d eodo^a^. (35^. ^ L-n-nfe-a.) ^oeoo 

on 0 

ad^dr— ad 's^cK. gs>&.' do^do^do^ ^d^^dg 82^E^d»cko$d&od 

o^owodood ©as^cSes! wdo^dood asstodqS riocs wdo^ag). &®o& ^^steLd wdy3 & 



488 TOSkratpss^ibsfc [ s&o. a. «• -so. Sj^ oho 

gasbag. ^^o&>- ojoaoSOTdiriOod s^o&tfos^ wdo.^A ^^cric^d&ori «q$j|$i3^. 

ti^idF—^j z^rfgjj- rf^rfo^dcisS ^rfdsJcSS afeSi&sf. -ttaS^ob $Joci*> 

dgdo^rfDod ^spre^d eodo^sS. 



•:0: — 



I I I 

riffle Sd0So5 I 

ftSJ^do ll ^ ll 

sSos§s I 



iS s. ». 3. d. -20. ] a&rt/cWoJaSS 489 

esj^do II «L II . -. •.: • J* 

e) . 

w^ss^rioo^o Sjs^^sr^rOT^^^es- rises' I c^srea^ae^^ea 

21 I ^snrfjo ^0 «^jto a doifl5«r4 **e'*8J«e rfrfF§>*ofc»e»ok 

racial wtJ^cSrfrg? c3»s9 4 (^. ^^i«"o^w^^b3d & «$d$»es#rfaio g«>o I 

tjd$»— tfottto^&ft? I (sk%)' o&s*— oiresS irsdesaod I tftiac^odsa — ai^dtira^sTOcS 
sgpdr^sniri sss^rtScri ro^&s^iS. 



490 ^o&»jpi^j4to» [ s&o, a a. j>o. sja. r.&r> 



English Translation 

For the sake (of obtaining) great vigour, showerers (of benefits), men 
glorify your birth iroin heaven and earth, which is to be extolled, inasmuch 
as you bestow (his desires) upon the worshipper (as the reward) of his sacrifice, 
and accept the rite (that is solemnized) with praise and oblation- 

rijasJriOTd okttstocida s^^s^S aoadasrairf, odJ^d Kc^^it aozo utreogrt sSjadeo 

io cSesrs ewq^? dssrts aorioririo ari^§^edd&o <3§eSSe I 
ao^o ?S odoo ?fc§3o $4 ri^Pt. d qJo sir ^ 33 a $ rfoja &/d c £ sti o 1 

tfgjotaQ ede esqfFdcrariwa&iSoEfo' itffcctfs d. ' ■a'ddofcSa?, 

pi' aerate eS&Oe&Vtf ^6&'j« l widd dm^V3&ita'c o&ij^Oo I 
$ ®^ ad^ ^cttsti^n sio&o : ofc&*e $rt§ rfasd ot3 sa&d 4 o II 
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53e>d^8 ^?3* ^jsesrad^^orfzjSr^ ^o^d^rfoorf^js), s^^srarf ste*j5Jg s^aiwa »>owj^ 

wa* c^ororfdjs esqSFstorfWc&riMSoGfc Troodocsdo ijaeo&ae) 8. 

eriFi?— ofoaj^sj* as^rils c&^dj^ab I ^rfoji^ sia^JW^ do&sira^ri- 
aori^Ftfjaad. e^rfr?^ siw ^ rtaaicsirfci^ siistf^doorf Tosqredeassaft es^ric&raFc&OTrt 
edd ^cdQertad^ris^ ^2?rf53«>r\ awa. petfood ^diri^ sSeriron rfaoefarfa 

^jdOorf dJS^ddodqfc. (5.3.-2.). 

•aar^a ^cSri^O sfcfosfciorta aedriotto^rtsted a^drtSrto d^^d^ ij^o^^rf g^deo aod 

ddi £9<$o3tt) d>d:>ddo ^owqiFri^ #jadad sds* qra*a^oOTrtfi ^q^53c) jj^oSoeoqSFsSoSc^ 
Afcriarf sis* qra&a^oKrari© ^ssjl^sroft ^FoSoTOrto^S. 'scfc S^akcfo ^^drta$*Sod 
ri^sosSfrea ^orriTOrtEOSoodo, 55qjS3"s d^d^F^djadOTd tfo&FriOTrtaoskria.. d,^ss*s>rf 

. aRjse^ojja — eft/ass^, ft$8 ss^a a^a'c^riort^O da^nd (5. n-r.o) ^ * 

djS^53"Srf OT^orf^F. 

$ja^e3* — s^jad wc^Sz* qra& ; $od& 0023* — rfjs. a-v-L) ^oW^dDorf 
ri^Fri^praqjFciS ozf. d^do^d:^ eoso^d^o^o^djad. epaorisiOTft essrariria wda^ag>- 



492 jraokraijraj^jj&sra [ sfco. o e. jn. oasn 

riDorf.^s*- d^oix esi srosJqreoSres (to. to. t-j-nnk.) aowadoori (irudqrsd^. odaw 
o3n«*d3«*^,si«*«*F^--(35a. to. sl-s-ll) aoWidood wdidjao. asr^dj Hra,^ 
srodd d^crioSod e^cra^d wda*,a. esdsn d«o3d s&«A o&s* ( s ^>- 

k-o-Ts.) ^oWidaorf oks* dj^odo. ited$t3 (an. to. l-v-wo) ^.owodOod eStfft daeri. 
o3al»«isa5i? (jsb. to. i.-f!-jnR.) ^otoodSorf ot^jtra^ d^d wdo^d. ^addcredde 
^di^,d dd d^SJ^d aodia.n, 

ti&At— d^d^ htp^4rt tf. q»*a. «p^B. ddFzyse^ ®^ ^ou^daod 
dj^oii- ^dodood ed^tre^d wd^tS. »*>$eFia*;Stfcrao*iinai. 
rfaifie— rosSewtf^asotoas (jot. j£ra. L-n-oLe?) ^owodeod ^areadiri 
yuwsj^d wdc^d. 

tflcJtfg— $ t< , 3P tfdeie. qreab. ep^a. ok r djddi^do^ a^dste^djad. an^efc 
rof.er"— (to. to. L-n-n^L) dja^aod ©jwrirqra*^ ssdi^^TOrtidjdaod qres^d 
eweofca^zS. o&d^riadidjdOod $3^?ld wdodjao. 

wrfrSe— s& rtjfs qre& d^ d^ok. ^aF^d^dddsssn-sri wstera^wa 

d^^fS (353. to. ^oeojdQod ^ ©o3^d^. 

^ctoodQod a!,^ d^ok. jrasdFqre&^Fiya&^oliaes aoaoodood rto. ^ s^SSf 
^ds* ^otoidBod esd^zre^d eodo^d. d^eoto d^ds^oddjad. 

S§^§— a? ris^ado. qya^s. ansa, djddidjdad S^d^sreo^djad. es^sodd 
dddfidodjdOod ^^a^d wdo^d- 

©d^dsfc*— d »c|ie d^ds (&o?J3) ota£. ©d^dg d^* ^s^rff to. 
Lo-nu) oiowidood e$o£.ra? eroded wdad^d. 



<o Jo si to Si 
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I 1 I 

3?, I ?3e> I &&g I I 03J3> I Stole) I fcjOfoS I ©fcisSfcctf 3 1 I « I S^^$8 I 

I 

I I . I ! 

o&orfo.l £5rfg I j^ciis | djgo I e^orfo I too I 5S i $o5 I wad I o3ooo^?pe i 

II V II " 

o&ooto e^sj&dc rfartiia? do^&^e^ qtoS eS^o <ja>F£©ri5oe3? ^rio^ro I 



srar\ ^dsSeo^d i s>&$o— (?Sd^) o&^.d^ S ^ ^eaStfs— (s^riaod #d3{0& ^ow 
roh) d^y^a&l oiwrfo— ^eaeo^da ^ioo I e^aiis— a^dasd I Bd8— d^d&e^d d^esS 
<3jao£>fi I rijjo— (dteSrW^ ^darie^) xdo$F*red;>dj3 I ^^osSo— ^^(S^dOo&ua 
ss^&fcdo^dja e*d h^rfs— (jfoedaoirari djsdrod) tfp&Frf^ I [ ssqfore ads — s^dd-ra^ 
^dodja I E^aS^g — ss^^^r. 1 d$o~ (^^rfosraqSrrf^ 2*df\*£>o) ^qSrrot&d^ I 
«*2j5odo »aS8— ridra^lboijad o&^d^Fd?^ ] I qbc— aSjsdad 2ps>d&3>ri5 I rrao cS — 
rlj^d^ jfaoskdoi I (aqJsra) gjwBrWd^ jl»«a^rfS aSja?a*doi I othJ aiwoOT$«— 

do^oad Stoss.ddocsiS?, doso^Aoiva fciaforfdsraftafaja ^dodaktt d)*3{ ^5$ 

aktt^ d^dsod ^ddeo& <aodo siytfeidafc rfeeo, ^ae^dta ^ ^doaraqfrd^ ^df\sto:> 
?J5do^FTOd^rfjS) ;W©j^3etfriOojoj5 ss%&&dc>^)d.G> esd afcfc^daFdo^ a^dsrad d^&raetf 
&n>d$ jSedlrte ^d ^fs^a Ao?o^arf^ *?Q&3oi fcS^rt rtfD&i^o. 

English Translation 

Powerful divinities? most acceptable to you both is that spot, (where 
you are worshipped) : accepters of sacrifice, proclaim the great ceremoney 
(as duly performed) ; for you two connect the efficacious and comprehensive 
rite with the vast heaven, like a cow with a burthen- 

•aodqSFsiraaa. ^oi^ d,TOida?te^ riod#Frftf£> eoira ^d^cfortorod ^qir 
«aow srfArfS ©rtj'dtfzod) 'aod^rt a3?'3Scss3c>ftd.' «a© ©&d8 4&ft,Rdo $d&3«) I 
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.^dsto eoo^d^ &odja s$$f. wqSOT e£>rid8 aod3 *n>dtfrt*. es^ritf^ rfjarioririfra^ 
dOod g&d <aodo ^od^rl 03«3S(e9TOf\zS. naori^fi 3s aqSssad ^^hJ* risk osdo^dood 

CO 

^aJ^&^g ea?3od8 &jSes§as o^o3^e qid^5ljs>« ri&^e wft^s I 

(Di>. rto. »s-r.»-o) 

■asa^a a&Ajrttfe £>ootn* <aow#Fd2) aS^esOTft wiSolrae^rf^^tS. 

do^c&OTAo&ja 3$ ddd s£o5j3{ria& 

^acre^o tfjs>d 4 8 tfsfeirao ss^o dS^da^ II 

(ab. ?oo. o-ajw-fi.) 

(sb. ?oo o-.w-nv) 

^oeo afc^a ^?)^^sSs©S)?o§ I s^d^ paadjarfod gf&otodo^daod ddoso$ri g&d 
cSoeo agfascaadadoi, d^gsrad ab^Sofoja eoos3o#a aos^ddos^ srae3e> aqtod 2% 
criwtf, aos^rictossdj o^odo rfod^?^fi. 

o4i5S553S ls — tttoidoafa I ^^ddo ^od8, d^d^Dd ^sfcd^^dSocrsriO 



496 mc&nipds^obn sioo. a a. 30. nwr- 

gttkS?. es?S«d3dcS* (ero. ?3js 5 n-w>) aot^rioori wd^f 

•d^oix rfo'Aiae^^ J^oStfcJ ddTOEDrt jSotoo (to. t-o-M") ^o^odOod 

rfj?o — dOc£ 4fS^OoJ3o ^d^ T&tiFZ&i^ aofctotfood ^ dj^O&>. 

TOcraacrfoOrfi^idOori ^doo^^^^d eodo^s^. ttstaoS, (to. l-o-oto) ^oeoo 
dood wcfc^OTf^d zodo^d. 

$V3e3$q$8 ^fco^ adtt^?- qraio. do^do^do^ ^d^s^o^djsd. esSsso^d 

dddgdo^dood ^pai^d sodo^d. 

0&Oa3^_3^qSrf^o3j9^ QjSjtfcSe 9999303795^ (TO. Til*. L-J)-w) cdoeog) 

dflrtdg dcra^ aododood &)dos$o§). eto>ea$s (to. j&a. £-.s>-eo). 

^otoodDod dsdc&Fo^ ddtfj dtafri. • 

— rosSemdig^ieofo&s (to. sto. i-n-ofctf) aowadoori rts^SOT a'^fl 

o3oo23c)$$ — atosScr octane, qra^o. doqraa. air d^do^dossi ^da^d© e^dr 
d^ofo. §3ri a^. dorje)§^8 ^dbf (to. *js>. SL-o-iey) ^owodOod. ^do* a^dea. 
ao^dodood eo^tfjJ ddTOft wdo3*3. ^ftaed Averts (to. ?Jjs>. L-v-noo) ^ozood 
•:od esdd e«rad^ &^d. d^d^ es^w^d, ddridesr. ^eso^ ££^^d wds^a. 
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I i I I 

;^do3 I I eroaSrfsLs I ?ta>o3oFo ! e* I $ssk0;^8 1 ero^ jjg I ^aessirf II « II 

s§e Stt pasteup oiMOTo sfo&oe skate^o II ri^s54jgeti«je£;3e dgpriFrirf&GF 
a$$F8 I ■Adjajfs s3 ris^s&^F! ass. o-o.oe* I a^s^sa H ww^o a^^sj^o 
s&6oFra riodf^oS crija ^^jsotfcJo sids$$ofoo s^dggsta^qis rtrfoafoz$$8 II e3oi 
5»FSiS«i ( j^Fe < jo3oo II ri&p&to^staddrijg ^oS^^d^erfs^s^ ^OT^^^^d^rfraS- 

8(94P(S^a3j^^09^iiaiSas98cmijs98j ^ ©osss gemmo s^^^^s II ^ossSotfcJ 
SrstoF II *cJ 4 Rf tfri^S ztacs^ « I ^rte^oS sarc I! efoaSpjrtrai^iSeoSiseFf^^ote- 

qr^Kftdg II are fosdoSeiSsra $Qc3rf er\)a8dw& jl aids , s5^ II rta^rfrajj ©o^f* |l sSoea^srao 

2)03 a^o^OM* I wa^sii^^^j 7^ do a I ri^odboS jfoaorfcMfaOTCxfa I *U d&f^s- 
^3e)5!3o3jS)(28 I ^OTfctfS II S\<3^0 odo^$<* I So^sS <=ro^*!8 I risSFCS^fo 

[32] . Vol. ll 
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$sfo^$ — TOotoowort^goiM I en) 3*^8 — erosSworitfOa&fc ^ I ® *»tijjO— Jtod^c^ 

«toa53S^ A aori e^riert ^oto^d Aal^rtrt £ge!o Seo&^eo. e* rtjae^ri* g*jos>arisori 
tfOafc^cWafcQ, rf^33j,c3ri«orf feofcrio^aaiua jedrt^ AroW^riTOA Afl^rtrWfi 
aoorfj j^do^d. sosteS ^esfcrt* eostoj^ ;fte#rf$ori eri^ssaci wecieo&fi 7oe>afco?ree>ritf 

English Translation 

you bring (the cattle) to their acceptable (pasture) upon earth, whence 
the milk-yielding cows, protected by your power, return unharmed to their 
stalls : they cry to the sun (in heaven) above, both at evening and at dawn, 
as one (cries aloud) who detects a thief. 

qJjitfgtS -adod sso^ogsSorio rfe§FAio^)rfo sn>a#crirar\t3. esfoow^s boTO^^asria dorisdda . 
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sf^aSocii, Aflforfai iS. e>ddoi d^^rod ab*>ciCa&fc rf^ dd^) $Sc3ds ^« dd#> 
esqtesi ^ms^ctaf&ddeso sstfoss^ ssa dL&eo^&rteod ©xJ^orfejjrfarfo^ <^od;> •a^ocfo 

(ato. ?jc. 8L-VM-V) 

(ab s$o. sl-Sl^-u) 

C3S>5)dJc)do cK)od^r^h(3. d^^STSd 5)i^^0oioja sJco TO^ZjjF^53"S)d sfofcSS «^>o20 dd^ 

^s^^8— ria^qfrtfa-sri 8£> erased ^^s^n aojsoa& 3 ^Jbrio, s8js>ert>rio£ 
sdddjracS^ T&^^S oasSed &^da I 

•as^jO^^rt^a rtd^do^ s^edofoa I aSjaertodoi otoefos^ oodqir^d^doi d^^d 



500 ?^o&C3^3^^sd [ s£>o. n. w. -so. ate. ram 

Sto^$F8 I rt^qJr^roci stoats* qra&art & ^ow srodsJriF^ Seo rfj^rf^ eso^grtda^ 

(ato. rfo. er-Ji-oF) 

^S3^o aLraci^ S^o^sS ^d^e 2^ss^sd!o3o$a3 & II 

i^a?s — ^$8, iw^j •aa^j© ^<°<3 c^dorf^C) d©3s^fs (5. sl-of) i^S* sS^^j 
tf^oriqSF. grig sSgn rto3*3 sfocfcs$g8 I ©o^sS tf^S^ a&efc**fcocfc *fl?rtetfj ^dos^ 
$od$F. 

s^o «^8e riridja&ae $rtswe§3je ^aeofo? ! 
^oeog ^^o«)^o rtsiOoSo £oadodo;i d,^TOd sk5o*jsJS i^o^fjo^s^rtotoeio ^od^r. 

53SL tftfeS5j,#\ <i5j5 

iL-n-aF) o^osoodOod ^pdr^de^F^^F eodo^d. esri v$ ris^sio^eF (to 

o-o-of) e^oeoodDod ad^x ^^^ajoes^ eodo^dood ^s^r^so^ ^d^afo* (to. 

otoferro — dooos 5 " siEO^) j^^artc©riS d©^d:>dOod ^ epDdg o^ow 53$Fd£) 

Ood 83rt d&ed. e*ri s§^s (to. sto. ^.-o-olsl) ^osoodDod &o$ja?OT3^d eoda^zS. a^o&ra 
&^d^d£) ed&^d wocrort eroTO^^^, ^d^od ed#j ^ro^^d wdo^cS. e^)od?jOTf\ 
do^d d^?d aodoe & 
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&orf rio^OTdes eodo^& ^fcf s&qJgsfc^dass! a^rf^crao^ctari. deso^^^d wd^fi. 
^oIq^ 53^3rad &3?da^S)riOoc$ e9og«p3F , »s c^^f^tocJ qraia. 

e — erodd^riF^) sb^sreriocioori riaio<§ c^odo ssq^aosd sjjaaAfc^d^o. 
^cfc^dadri a£rt**Ld ^do^ All ss II 

I I I I 

as syarf^ssofo tfc43etf&d3$g ao^ atog, rfdoss rra^orfo- 
i 

erf a^cSra rt,«go odoorfo tikjj^ rfo^S^so- 
3% $8 I'l & n 
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-S3 CS 331) ^ S 

$F5iftotoa{£ I ria8ritfo3£FsS^$^«ofoo&s^$F8 I ^o^eS ^do^is I z&z 
sidoso ofooTOrfoo^f 3 cdo^ odjstfe rrasoo rts&cio z3q5So3o«cSc3qjsJo I rra&as 

^$£5 (335*3 TO^8 ^p^^O^S^S- I ^£§F$8 3^fc*odo$8 | ^Q^dJ^ ^$F8 I 

— ae3j a^tfe I sJdoro -ae5j ^dora^e, (j^aw^dja rfso) I oSo^— oirs>d ojjsri 
dg I n^>^oo — (?^\) rtrfociod^ °3$s3D oirart^Sfisrf^ I ^f$8 — esonj^M) rf^da^o 

§o±>g — oSsdo^^doFrt^o^ I Sj^so — ^a oirariasdoi sto&o, (a^od6) I cdoo^o — 

t) «3 Q 

ri^dasSo^ed/ae, 3 j£ ^jad©^ dj&sfcj ©n^es^dn* ^a^d^ soa^cyacraartSoci tfo^ 
dg) sn^o^^d. ^fs$ ©Crt riotatoa 9^^ede«cflioc!e5f, jiskrt erud^d^rad 
ofc^ &osk>doi dJD&o rioab, 5^ tfsfcFrftfe^ ^a oirarkdoi s&rea. as^odS 
^ea^djs rooo s&jqreaoirari afaasto^ 2! era ^dF^sd ^ e^ri$r? ^aari^fta eo. 
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English Translation 

The tresses of Agni minister? Mitra and Varuna? to your sacrifice? 
when you honour (with your presence) the sacrifical chamber : send down 
of your own accord (the rain) and prosper our offerings? for you have com- 
mand over the praises of the pious men- 

zAfttf&^z 533 0 mi^zfe6$ wwaaJwaF^F $j^s3eo§* arc dgteoft I 

(afc 3o sl-v-v) 

*si3^a ato^rttfO rfjartFoSpe)ac3ar\abja, 

aibooSj©^ c5j3$ &<ta!»g$ rf.o&oes ss. grasses sJski&s ^tfo, rvasos II 

(ak. rfo. w-au-no) 
•as^art^a qtoaaofcocifl a^S^e ^^ri^?D ad® 3^533 f\K>. (5. 

$<> sbgraa jfos&'fio o3oaai s ofo ^sdie ^^^5 n , s3o55o J ds<' I 
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<9dfc^s— via^A dd;$ so^tfskF^ArWSahja &.-00). aJBaSdsatfskF 

&das$ck 

?i CisSF^ rfot)3§^5 a OSSSft a^SSg; TOoSfto ^sOO II 

'cSofoja ^F^osra, tftfrfo^eoSo o^odo kodqSFrfjii^, add^absren. Ojo ^ ^cJttjj&^^rfj 
5>od ^otto*rt#rtja ^s^d^ndci^ aorfjs' arfofczS. fa?fio3i{, 

ti&w II 

(Si. *5o. tf-VO-F)' 

•as^a ab^rt^floJ^ «gdfc|j* ■tfs^&ae a^^sra^dos^^ cdod#FTOf\d;>do;§ sd,^ 
rod ab^giaaJwa rfso aosr^sidosoda ri^os^d jfaa^rterto do^ ^a^FOrto w^sw 

tf$&&68 — ^esras essr^o jjo4?«s ^5^8 •afi ^ ridssscrari tSossso zfoeos*' (3K>.&3. 
&-o-aiF) c^oeoodood s^dr^desFa^F wda^d. 

0-3-0) aoeooriOori £9do eass^rio^csoorf ad^ ^ao^^oft rioes) eoda^ag). epocto^ft qra^o 
art a?3f?F53p ^d^d^p eodo^sS. Aesoaip^^d Eodo^cS. 

a^ror^d. ^afoirato^rie^c^o^diasj ro^os ^p^D (£>do. o-o-^o) c^odo ^a?£o^oio 
dg ^©^sranzS. 
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^^r^g — e32ir ^p^otoo qre^. o&f dot^d^do^dsic^o^djad. ?>83e>£}03dr- 
s^a (an>. ?3js>. ^oeoodaod ^s^dd^a^qS eodo^dOod qraeo^d erotfofcoajfi. 

ada^eS. 

©c^ro^OTrb^rfOod d a^dcs^d erc$doaj£& 8?a&&/des8e aqrasq? (sn>. er-o-LSijaoeoo. 
dOod ^^s^dsSeqJ eoda^tf. 

&^©d3*— &a rfe^^e qrs>&. d^efo^ ^^rfo^cto^rirffraoidiaai 'sa^d^dood 
5ks$E>ri'o& eodo^di. ^^ 0 ^d dddgdo^dood 5»^^d sodo^ae). dsr gskroa^roriod 
Oorf qto&^d ero^crf^^d. 

Ood wri^na^d ^)do^d. ^seo^ritf^o^djagi 

<qtft$4$8 — *adttj qra*^ so^ooor^dJS)TO^ofe)f\ES. g&f d^^do^d^^d^c^o^ 
djsd. deoo^?2rtirf,d eod^ & [| II 

:c: 

^O^CtfOJS H 2. II 
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[•too. n. a. jjo^ nan 



^J^oiwa !l a (I 

^^aosdcSo ^6ja^a I ok 4 agitata^ I o3o$5fire)23e)^e)^Q ^rfoSo ^ji<ss I 

fids ^i^dss^og^ rto^o I rte|^o I aasS^o s&so sg^sJ, ^*5 8 ^s^o do^^o^^rsl 
^3e)^e3o5sd cg6js^®o5^e^^ci^ ris&^ie I oiara^ I c&qq crasSS ojo^ odowie 

skftpaaoixfl I 5§j&$sr«> — aSjafrfisioSB^dtfjJja wd oire^ akttdJd<Sc& I s&jS^raqJeis — dd^ 
TOrf d^sssajsraqJoirteod tfjaa^jaozb I akesA— o&raridsi^ riJ^das^cSato?, (eo^so) I 

dMf\?) I ^j^do— esoici c^«p^c^ I &e$8— ©Segft ^etfo&s (addoioSo?) I e$^o3ojs>— 
sid:^ ©cfcfyio&s^ I . Ads — ^e^rWcfo^ ajco I rtoio— dotefoao 



! 
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rijj^a TO^ri^orf *foa*0orfa o&rartrijj^ droabs^^oSiae ao^so i^s^s^d ^^doec^d 
e5 o&ttrfj^^? ewsfog&i a§js>mo. do^ esrf^ odatsd^ ^etf&fco ^rfdoioSoc ^sfc^ 

English Translation 

Come to the devout (worshipper), who? glorifying you? and providing 
(all that is) acceptable, presents you with oblations ; (to him), the sage, the 
invoker, who offers you worship : accept his sacrifice ; favourably 
disposed towards us, (accept) our praises. 

ddstosig— * sod^ ss^fS ^riirprarfori^O d3^r\d. ggs&dcjs ^osidjsrfs 

(s^d^) <aod^ ^do^wdda d^^rod ak^jc?^ en)dooD& (fe—ey) 3* rirf^j ^ATbri oivti 
dJa)^o ^od^FdodaEff^S. 

rfOcJ^TOqJeis — sdoc^ dd^ d:^o& ? qr^cScj^OTriocio, ^^rododa ^o^qirrt^d^ 

^oeo aba^a wft^rt s^ie^csiOTh, rfooJ§)Qo3o?| etpoftg^ mr$dton\ ©aSe^rtwd eqSFri 
'stadodd^o <^od^F53odo food 55 afc^^arfe^sssri 

siss* g^dca. ^c3§rfo^^ (sra. ?oja. a.~j)-ejj>) oio20odOod dx^rido. o^otoodOcd 
^oij^e^^ &d wdoaLS, 
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o-n) ^oewdOorf ££>d^ (ro. ?ojs>. L-n-nrSi) aowariOori d^criod sgprfF'Sj 

^ro^^d eodos^zS. rfo^TO^o oto^ rfg ^cto^ds>d^^4^d ^do^di. 

rising — rfdoe^ rtS^ qra^o w&r d^do^&^ds^o^djari. 5538 c^oeo^do 

^dOod ^D^o^d ero^crfoo^d. eradrq^o^ s^^orof^s* sto^aori es^ro^OTrto^.*?. 

£>ez|S8 — ri^ado. £ra-sa -sifi ^^$rd© ^o&tti^OTAzS. o&3 r d^dc^dori 
^d^c^o^djs^j. Jzso^d ddd£do;$dGod ^^Q^d wdao^ag). ^^ofo^daod eso&ja? 

osll) £oso;>dOorf ^o^ddOToi^e^^^d zodo^eS. 

rfo&fr* — rido^ rfja qra&> d^k* do^do^dod^d^dS o^E^d&do^dOod 

(ro. rfxs. ^.o.er) cK)oe^cdOorf ^ttoid s3o?6 w^orift (to. ?to sl-sl-olo)- ^o^dooui stj 
ad ^d^^o^dj^d. Hdl 

1 . 1 

3 cs^O&O^O I 
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$io<S STOO SkS^oSe) Si00d0Sc) ft SERIFS So0^«3 



3"SJp5 H I! 



$too3 I too I dolyss 1 ^osodoi's I ftds I wsi^w I da^srs) i S^ds* I ws^ifc <si ! 

II es || 

d& 0 e II dotf <sd I £d £ $? sc^doo sSjowofooS doasogo ^odFoS i&^dFtfs^dF- 

SdjjSiTOtf^g I "&0 %$ £TS>0 OjOO =330 SfctS^cSd do^ds^ ?JoCd03«! Od3d5?d3&gd ^dOgrt 

osaste ! 53^^jjJ8 I derate qs^qiFs 1 : ^^^i^^rBja^sSrartsiDs^^ciSw* dsS^ad- 

2?*)dg II 

oiosserosra od^d^ ^etfo&d o s3$ot d^ ^d^ri^tf ^dodoosd ^s^ddocs^d 

^ — (s^ocoda S3^53D ^do oioso ad^<SrrefN) do^fi d^do sis ^ ^d^ Aacfcdol I 

das^dsr^ft d:ra& (^^^^dSoft) I <9o^§<° — (afcwdj^da) sgpsS&s^a I (do%) oto— 
^dcy^ I dod^ora — ^^^pdF^STOd qrs^aod I ^oafo^D — 'aja&^js^d d^d^cd ! 
ftd8— J&^e^rt^c^ I $do3 — jjoroario^S I (ssdodeod) wd^w — ^^ede (Sckrijd 
^pdr^d) do<i?ra— do^^od 1 Seds*"— c^oto^, rod 3d>rd^ I efsa^e -• aSjaoS* 
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qre a 5Saorf rfosJ^^od A^^ritf^ ^stor&ar^fl. ^d^rfOod to^g^c 

English .Translation 

Accepters of sacrifices? you are the first whom (worshippers) propiate 
with offerings, the produce of the cow, like (the application) of the mind 
(in the first instance) to the results (of the senses), hymns (prompted) by 
thoughts wholly intent upon you, celebrate (your praise) : do you with 
humble minds* bestow upoo us wealth- 

o&stoa^ aoar^sSdowsri^e oiorfo 0^ ri^riortfoska^gQ arfs II 

(ado. .rfo. as-Ls^o) 

ol^ftsSo^d ^da^TOddo ft&csie^tfj aS^Si? ( J -*0> G 9 -*-) i as«jjCd a qjFrt*do4)3odo 
oftcj^S. ^^d© rtjae $^0^ edoorf wepste^ g^eroart^ja sto^md ©Sfr" 
dock A$oSas3?so. ^c5^d€, 

qratfTO tforirt, ^8 5*0*5, 3ioo$s , 5 I rt^^s j ski, do II 
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sf^srad aji^^Soiijja T^eaTOdsrad. ^eoaarfffod aoddF. 

SJ^ss^ woiM^erf si! rres^wdo&eofcFoli stogdt II 

(Kfc. So- r.-FJ-n) 



(to. 2,-n-a.F) ^oeojdOod ssd#j wwo-sded. 
d^d. ssssoste dddgdodjdood £d*3^d wda^tS. 

(to Sjs. i-n-a.F) kjowidoori «j?rao3jS?a(. 

dj^cds, tsjacttfai ^wadood tpmtaivsttf) sd^F. s^cf 5 ^ S>3 (sn>. djs. l-j-mo) 
t^owadOod djsdrd ri^rt erocra* ?o,d wdaa! d. 

^doS—d^sr^ sdtssie. qraak. tp^a. o&r d^dadjdad uaksteeraogdasi- 
asaoaaaSafida^dood^^d wdadjaa). 0739^99*4 esrfcjOT^srariadjdOod qrart>$.d 

^ooSjars—odid? ^ab^e qra*. aowodSod tf&ak 3 Siting 

riric^oiduA riarndtacasrim^sf (to. 3l-j)-os^) aottadoori ^cb^dsJd 
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<9d^ ®z$$Fti€) si^crio. di^&i? iooj^^r ^o^oorfDod ^^^^.d wd^dL 

Serfs*— doS:s 53^. 3frfs*". floSoeabFa" 5 eoskosfe** a«:s> si^aod . 
^ds3"^c3a)rt ?oo slides). ?S ^osd^dsie ^o^^d^rfj 5 ' ^o^dood ofowd^j ^os^desj 

wda^cS. 

230 ^dd|do^)dDod £^^d wd^zi ii ^ II 

:0: 

I I I I 

srasJjfos&r^o ii r 11 

' I f I II 

I 

'I I I 
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^4° ^ <^ 01) cSesstfs a&osrarfjassipe I I ©rt^&o ris^zps ^^rs I 

credos I c3 aB^gg^rfoa I $£>soa cs^gj^P^e o5 ^d^ ^^^fs I waraSb ^ ao^rfs 
^oriedi^w cJc3j^<2 cS s^otcS^s I o3o^q3j&$z3f?£S^o aSsooSj&es&oa w& 

cW?Jal08 I sdo^o $?$o s3 r39^&6< I &/&s*3,o&e oiwdoifces sdo3q&&a&/de ?i ^es^ 

^eo (erforfoorf) . iJra— .rfrartFcisl'F'rfaad' g>ft§ I siraoto$8— ^•k^'^^rtSad I «|3 

odw^OT'c&ciQ erf es^ri^ I ws^jf?— (sfcfcrt) i*tif\k€&&d I swo— ^Sia^d 1 Acri^o- 
as^srarf ^t^^oSci^ I eri$8— aa^ristaei^ tfjaadori I cn^s — aortwrt^ I $ s?c3do8 — 
t&raoado^ag) I eru^ — rfo^ I &o#£i8— ;iarttfja I c3 — rfjaoaribs$a§) I ^o&8— o sS'&>ddje> 

tijzrtFdtiFtivzti ^ ^da&fcrf^akft- ^ri^d^eioSjarf^od^ sJ^Srt wdo^do 

oisSs^'docift rfosb qJ^oi^s^rforf^ erf a^rf^ ^rf^ ^rfft^j^o. ?ayg^ 

English Translation 

You distribute food, accompanied by riches ; you bestow upon us, 
leaders (of sacrifice); wealth, ample, and defended by your wise provisions 
[33] Vol. il 



i 

514 OTo&s®jp«>3Sj;3&o3a [ sfco. a ». 30. o^o 

the days with the nights have not attained your divinity ; neither have the 
rivers, nor have the Asuras, and they have not obtained (your) wealth* 

ai^TO^o ^cmo sb<^o£c I o^odi &s3o& rfjao3js> ^o^ rfd^ aqSrsSodo 

& d)d^) aas^ridaesd ai^tf^aks^ 4fc?D7ta$OTft ©riort 3>£c3jS9 

5&8o« SSo^g sidoso^ s&raoira siod^ri a s^dos^ II 

^owO eroaSzfo. Stt»jSictes&d sd^Wsrarf &&,o&rafM3. 

s3j5>o3jc> 53"5)o Stts^sktossa 'SSD fe^n pi/aft^ e sS^^S^dS s3^rfje)o3ooqio I 
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^orfssu^s^ t&sjaticto^c ari^waafoge " 

oio^O rfjadj rf^^ tforf^di ^^aiesSss^d ^^^c&jod eso^o^dgj riotfo^s^Soad. 
Atf&^d- wdfi $e)^ tfdrttg a^dd rfo«i$, TOtfU A wrajjQ 2*4, ij^o&ri 

■addoSc&e abated ad^^sJO ^s^ddorad 2332>oi>ss^d d^akck^ ij^&^d^ft dJS>o3je>$8 
o^oao aies&sad. d^c£Dod efrsddo fceqSort«fto^^, fSBrisnogora, es&doiWoja 

d^$S — dotp-s'sp 5 * qmdJOsgpcsSssoSjaeg qrd®z. epsodisSsraft ofo 55 ". do^d;>4^ 

<si^$a&& — erxia^g oft^ ■arenas, waka^effa sS^afcg ^dFsSdds* 

(ss. Sl-^-d) ao&todaod ^drdddj^^^d wdo^ c d. 

v^m* atf^oto. & jeruaiqrdo&as (sn>. i-j-oDL) ^o^^dDod eroded a^. d^ofo 
dod a^ad eruroiOTriai-fi. 

— & — D 



e*e$sto§— asto ss^sf^ qra^o. o&F ^qSsk^&^wskrie^riS erodes!, fi^ wocrart 
^oeoocoQorf skroristo. 53^^o©d ^ddgdo^doori j^s^d tod^^cS. II r II 

ofca^o sS^s^eS risj^Fo es^dsio rija^o t^r&krto I ^^de^e^^oira 

odoasio S^jsl gestae) d^^<2 sraadcss ?i^ao c3§ I «. I II 

^rij3sd©Fc3(S rf^j^d^s a&ote^ ! rifeS^o si I odoosio siwg^rf Jberfro 
si^jps qsi3jgSj$€ sss^&is ««5^^ I w. r1 a . sues-F | II 

ttb&ofo. ?oo2So3oe $$®tioi aas^sSdarada £?ri8abo. t^sF &$a5jaeri«$ 6 orttf;$ 

«tocfcsrar( ctoea^oio^oic^h ^doSj^MtS^orio e^OTod^ S^zto^ri s^aretracJa'o 
^ow ^odrfg).o3oas3o siw^sj 5i7te4$ ^ sraaSsya fcri^o $ssS;§e c38 J&fc^ 

aori.a^OTftdo^cfc. (tf. £k^> 'aeSe aJ^s^ rirf.rari£F5$s3ow 'r^ao^sfcFri© a8ja?J 
d^rf^ qradesc&rasksrari aSs^?3?€octo ^ereofo?^^ ^to^d ofoarfo rfs^sS 
siraipe <$3jg03$$ ssariAe gsar^dj <aoeo rija^aori ^©FS^OTftdo^rfo. (tf. r^. a-tf-F). 

II SoO II 

II s£> 0 cte — O II ©5bTO^ — JO II Tito^ — II 

|| e^tf*— j> II g^odo— -3. II II 
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odoo^o rfi^eS &s;3?ra akosSPetisJcro; S&oisJP* So 

i i i i 

I III I 

®ti I ^(iao I e^nft I I &kie?S I aoa^ddawa I ri£§e$e lift " 

<SSt^$F8 II 

[ (ss^ro) atorfo— ^eaw^dfl I — aoOo&cSr w^d^oSjaert^rtTOd I siw^tS— ^ 
rttf^ I (^^Sto) &6rfTO— esajj^srad (itts^^orf) (ie&aedJaadsrari) I rfa^si— rirfj 
rWjkJ ] s3to$s — $o&aeo I o3ws^?8— ^Si^cJ I rtn^FS— j^rteb I ^ts^s— &^ 

srari I ®cJ ) 3'S)& — o^rttf^ edZjSsya slbjofcrori ararirtsfci^ 1 serf gadio— esaafctoaba^o 1 



518 TOotocDtp^ajj'sJ&sa [ stoo- r> -2>r>. ria. 

OTcfcciii od^rt^^ tjJofcft to. ^ri^dtarirto ajaeastd'&^ronoi^ ria^etfdOTftobvfc 

edd stori?}^ esck^a&doS djac&^eo. 

English Translation 

Eobust Mitra and Varuna? you wear vestiments (of light) ; your 
natures „ are to be regarded as without defect ; you annihilate all untruths ; 
you associate (us) with sacrifice- 

xraodoesdo Sjerf?3e) ^oeo ddd s^akd^ dojada aqSssDft ijatofcn^fl. ;3js>do$ofo 
OTh o3wdo aoeoad^j 5>i?aic9sjc5\r\ dJ3& rio&srt^&d. adri<8akcrar\ da^eS aowad^ 
aiedcadorajN djs& wrtoja addoaqSssad ©qJrrf^ djs>a& &edBe> dj^rf Ib^fra 
'ctyp tfeb^d^oSLfdcrrs^ci s^esoX) dsratpe I aooofofif w^d^o^er^rtCTd d^ri^odo 
2ood^ aqJsrenorbja. &ed;ra ji/adcjj a^jdggci iessaa dwg^ri cSq3$c ea&sSy- 
c3^& d^fo^e&a?) i^e>oa ^n)do3o^ •s^^Fg-l ess^o^ ^^iOTcforfja 
d^SjOTdodjci wd d^rttf^ qto&d So^ddocsdodo •a^ JL oda £$rofto3oj3 E>dOfce3. rreqra 
dtssreft h $d?3* sisod) 5$js> ©doeoaSFdOok? en)doSj3eftJto N l3 3 z3« 

O cp • *v» oJ CO 

(sk. sip. no-OL-^) 

a^^srackdJa ie&a(ctodd^ wd d^rt^od^r. 

e$d ss&d^o — asdSdSs— dqjsrdJSF I eristgritf^ ©^atortead OTdri^sto^ ^bsJ 

dj^do^? do d^Fi 

tw§3.^£) a^ddOTd dj§d^ iedfl?daoiKJ*ft& : edd rt&.rW3 zi&?rid&£^nostei 
d3<3ta{Sods35r\ofafc osioS. «3ddo srf^rta^ $^dCQ& dfi^dgr ri^d^ g^afc^j^ 
ooddo^ 6. 



dis&d^dood ^do^&e;. 

^jSf a&^ok. S^dadDod ed^a^^d eodo^d. 

— ^^oda eoaooodj 5 " (33. sto. r-o-do) aoeoadood £>fi eats*. 
d?is>$$ — drf u^d^e ^roa, riot^d^da^C^d^dg) 

o3oos§pijs — ofoc^cf tit* * ^d#j e^dcisJ ddsracrari pfoarso &3§pe$teiod £>o^ 

ot) ^oeoodDod o&>^ eodo^a^. #§3§e&G>eSj8 ^o^odood I3fi (s3&5 r ) djaed. erosra^ 

^oecodOod 5A)&3e)^ rf.d eodo^ d. 

— ° £ -a 

^drdd^^d zodo^d. 

ctaad*?} ©5b73^d ddridraF. ^^djawaoadsiorao^djad. 

Errors — j^ts s^rfrtre qre*. <ad^ djajgofc. ad^ ^aaf^tfofc o^dqSrfoe® 

dja^ofosjackdOod ^dc^ss^^^d wda^cS. 

ssSd^dj* — £d qre&;3 dqra^rrf© djOko^OTftcS'. do^do^da^ddcs?^ 

9"sd eodo^d. epaodriTOft 3^ wd^d. 

^dfl*^ ?J05Se)0 ^aOOflf* 1 do&ttdOod WV5)TOlS?8i. wrfoo^i^ ^ (ct. rfjs. tf-o 
or) «aoWidOod jj^ft^d eodo^d. 



320 ^a&e©?^ sprites* [ a a. 3D- &». r$?j> 

— :o: 

I i i 

a^sSoeioS^erfor^? II ^^osj^pio ^asa^Fo I ofczs^ I 3 rick^os Senate 
*Mar I a^§3§^^ 1 &&astf o .scgg$F8 1 a aaesijic 1 tfg^ss^^ 

stooge 5^orfcJroc5 6 ' ^^sJ^s ^a$?foFe£c)£>$g doridec& flfca^OTcS 6, 
Saw^onjjrtl S^d^o I g|^o3jdea5e&too3tt$o s^ooo II sk^$,©F? ©aajjie I 
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z&tirtf®* II 

Ss^o — gs a^i^ddorad ^dod (a ^53^) 'add ejSiffd rioo&^£) I ?4^g — ri^^djad^ja 
(esqisra) ^rirorrarrfooacxJ^ (estjjOT) ste^d rfoo'&rt 38?oririoto I sko^s— SD^ddd^ja [ 

^d^o&ow ste^d^ I ^©od^s — o Jd^o^exra e^tfsrad wcd^$^d^f\akj3 ' erort^ — 
^do^dQ rfd^rcraftddja 1 ^M/arfgcS^ — (&fc$ofcjO wsrafNofc?) JjeS^s^S- 

■3s aos^ddocad ri^^dja aTOdrid^, o&?qraari*oc$ ^dofcrie^rfc 

rfrfcio, d^rte^ kotote^doka wd gu^^e^e s-sd^raod 'sta&d & tfs&FtfsJ^ a^eaS 

tffedj^ riag ss^do^dC) ^qJrror\c^dJ5 ^3o ^d^ d^dftod #j^ah£) s^OTho&e 

• English Translation 
He amongst those (who are your followers), who observes truth? who 
is considerate? who is commended by the wise, who is able to (inflict) harm 
carefully weighs (the means whereby), fierce and well-armed, he slays (a fee) 
less efficiently accoutred, and (by which) the revilers of the gods, however 
mighty, may perish- 

^odjs 3$ ddd sD^c^d^ ad02)ci traqftafisreririCTOridlja ^ £9d^o w^s^^fc^f^dtf, 
syariaeAra c^^s^dod^ ed ©aorSoio^ d^o&sJj^ IraDfsJod aqSrd^ ofooaU^jaozSe 
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doo. n. a. ^js>- rms 



wdoSjaeh^e^zS. •ao^gg ero^riisrad es^ricrfo^^^ wtiorfciri ^c&ri&a a^ctodsa 

rittridfi aSdadag d ef>^53c) rfss dd£) en^siorsrtogcS. e5d:>dOod tfisSoda *j8akexU,3 
oSaodo ^dot^ddo arfofcc^d.' * ^dF^d d^d ria^j^srari ^ ritt^orte 

o^tS^ftdo^dOod risk eSrttf ris^riaF^ ^ rfro^srarf spo aoto^ss^ofoj £s 
dcQF^cfiood rija^^rtd. riajgdcraroFdoo&odrod c^de^^rto ©ri^djarardwo&aJjad 
^d^od^rira <aO d^c^do^ Ijaes^o s^d^od^ s^oto d33>do^d& ©^raftd djs> 
?i3o #ja$cd>£) srsc^hc&e ^eiria^cSpdja, ^d$^ stedoz^FrWo d^ak^ cSjaorf^zSorfja 

ddsrafto&ja ^doSjsenri^t^d^dOod ^ddo rtg^irtogxfc si^^s sp-sd^otod 

(si. sra,. r-as-o-na) 

deriirftfo eri^ricfo^ %&8fc ri^dcle ^^S3^f\ ssdao&fcdda. ©>cQo$ <aod:> ^fifcAia^d 
s3§drt$$ 3s ri^^d&driTOftdaira^ood sSfctoc^srad tfdoFTWsra^ofc zS^d^ aodfijaecs 
£>od:> cSedSritfo esifcdda •as^Ooiran wsidsirto «adi^ s^^srcd .rioWoqJdc^ 

ijsrto&^dgjzS •sio^oo dod^d ^rfjsr^dslii^od s^aesFS^rfrfja , ritforiodd^^OTddj^ 

sfodj^ ri^l% ^diF^JS) 'stdod ^dowdc© riozooqidok 
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d^ afceSt crack c£> es^rf^^dodood e* ss^s^* rfco jii^aodd? fl^do&wdci^ ^ 
ris^o ^aodjs,^ dd^dFdrt^s jt/sod^rb &s3?d ^o3oo^o I 
it&^c &&ggS8 &^6j^^ ©c^aoiS^^^sfcioar^ ^wo&c&t'dssrio II 

e5^o&dodd s^roft rfosS^^ tfzSdSoa &ooa^ ^Dd^rri^^ sra^rWa waotfsrefSsS 

ritf© ri^qis&FOejd esn^ a az3ttjiri<? ri^^&Gsfcgp ridF&yanzS. 

( sxJo. So. n-fc.i2.-st) 



524 «ofow«pfc3ajXi2o3* [ 5500. a w. 3a to. nais 

ft&apdsssca' — akajto Monier Williams, Dicbionry c&g Violence? 

passion ao.waror\ eq$Fa& ^oda ajri^d ^^oSoorfo w^dgaariwa&da. ©to spasms* 

(8Kb. rfo. 8l-8lO-Sl) 

dS s^si^adaoa&da. 

ij— ^ &?>rt;3oe>§Fsotoo ridFrrarij^ctosra^o tti|ir(Robe£getfc I O n-i) 
aoda ^da^^dda, 

(ah. ?So. 00-2.0-on) 

Sow ak^5$^daoO& ^8 aowa&Wj aowqSFrf^ djaan^8. 

^ded s$ graft ^rfoo^ojj^^re ^rfS I ridM^aJjaqlFdgotoja 3s ddd ^oSjsCr! 
ada3ooda ^do^srsdda c.-r). 

aB^o^d^i crijs>d wzp^d^p «ues£)^ 
dgdcids— ^do^TOdda, 



j. a. j). j> 3. J 
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^s^FSrSsad qsg^cti ^ss^sjaftzS. ad^gsrari ado*} 55® z3e^o>^§ o^orfS z3eri3 

ssssartsk. a^dcs>. zpra&art c^saA o^j33d$ric>e®. aeaoi^^ft^d ttdo^zS. 
assasiF — ^EScJ^FrfO eooood^ eoc&eS. ^qto e^o^dd^ j&StoS^ofc eoa&si^ 

^ a si 3^8 — ^0^0 qs*>^o ^ «8S»o a3o ao^riOod <JA)rfqrasfe)d 

ttbftoSTOeF — o^oF 3oO^& 8J0^ SSO^e) 93^ £9^ 3^ S3*) $ r • rfo^33 r £^crfo. 

5^^d wda^zS. 

S3c)h 5>^^oS3Dhc3. rf^Dd^ rtaadsjp etitati<3< hti^hd. rf^o&aod ©oi^zroi^srarta^zS. 

«35rf&cS8— de^^ £orfo£ z3?rf$d8 c5a ^s^oifto zja*>. ^sftfaowad 
Qorf ^ ^do. ^rtdjacfo^risSrfo^rfF 0^020 ^ei^aod ^otortrii wdo^a^. 
^da^ddd^ef 4^d ado^eS. ^qj^Wco^^^o^djs^. 

stfcidg) oqad^ofo. e5o^d<a?d. a^a^§ (ro. ai-cvw) aoeoodDod sf^ 
a^dra. fcskoo $odA ao&adood qra^afi en)^. d dd^rv wdo^d. <3d© ^ aoiwdOod 
ae^r. esorftfj azasrtek, aao^^^d eod:^d. II j II 



i ii ii 

rt^jsre ^rsdo qSrisa, ajago asS^r^o $ s-aSss 5 * I'k" 



ofcasto&aes s^ft^o ^rfor £ I -rf w^stoaSgstf toots II arc,? 8 ? " 

5od3 a®^ ^do mc^o 1 eia^dsradsSs I lid^is rt^o zstiis 

^ cesser 

atosrgocS I ^ed) & d/sftfd I ^do— $siF socsd qredrisi^ I ri$F8 — 
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wgob ? ©cto euzSe, &r%fi ri^zlcrae ri^dc*^ Aowa^wja, woqJwd rirariaari wi^ri^ 

English Tranlation 

Who knows, Mitra and Varuna, that it is your doing, that the footless 
dawn is the precursor of footed beings ; and that your infant (progeny? the 
sun), sustains the burthen of this (world) : he diffuses (the) truth (of light) 
and disperses the falsehood (of darkness-) 

aS&^SesJso ^^sto— OTrid&ssreo sfocfoss^&ecrao 95,233330 sJ^rio^aSe I 

ai^cxh AeOTrtO ^o^o^d^ rt© rfo^o^^.rf^o s^r^aoton v&$f 

aft s^ri^^;&sfcS&. 

(ato. ?jo. n-w-w) 

ri&ri^riri^OTarWc^ a^Tfo^s^s? c^od) ^dFlodosd Wosfci^ ?4fca8?az3. 

^d^rfori^doi j^ofco ^o^da^rfie rijsd^otaa&aoafle ^ ^ O ^oc®sd^ sftoftd^doorf 
3s aSfstasSorio TOo&rada £$ftcksc> 6 



528 roo&e&qra^bsa [ s&o. n.-«. 30. oats 



"w4 4 $rado rt$F8 $d3 83s 4, I dae^rf ^drfc^c^ 5>a^d rt^F^s^rf i& 
<aa ^i?8 I Sto^ok 9aod#dja^fiedio3oodta rfdaso;fo o^^dj^^diofoodja j^ftc^ 

.^sejj.a afo^ritfjo aas^ddacsdo doj&di dQptfrW qraddsi^ ^rfFfcriaro^. d:>^ was^a 

■aa^aotoft de§FAd>d eos^ detfo^a. 

*>3o^o — wrt^s a^wirtsfac^adosio ri^o I alaitfw 3j 'ad^ ojo^ 3 eroritf. 

$^^i?eTOij$Fritf<£) $0 ri^dod^r^ri^d ssri^d d,^, ristoaqjsrari d^ds^dritfo 
«o^^*ocJ ^AfioOTtojCkri ?i jgoSoria Eastorada ado^ro 6. ri^d s$c^d jreritfj&j 

aas^ridaesd j^A^diirad'ba^^ TOdearoftn^. 

aJd^sra^ — d^ ssds ^3* 79 J d^a*. cfcpo&g ^ 0 z^ rfja^aod 

a#5A— *^ ss^oJe e^orfsJOTft .O&y. ^$d^do^3d^d£) ajf ^cft>^ 
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&a3&r — d^ ^^d3gpde$o3j^§ qraak. t&&fiC3e^Q. ' ©fa* a^ria^daaS&ddsicS 
d£) *jf d^ocb. & a^dea. ao&»dOod pa&art q^. ^Sr&sJ&^FSs^ 
£.-v-i«.) ^owicjood asf ^aoa^ssaft tp^a?* riaes. tia 5 * oSjs^ri 

adas$dOod ^jjrti^d sodo^a^. w^a^jrorfjaa* (ot. *ta>. L-o.rw) aoeoadood edc^ 

^owidood d^cri;^ Aoarida. srortda. s^a gsd — (sya. 2.-3-0) 

do&ariood qre&art d^. <aW^$3 ^oeoodood kiBft efoed. ep^od^n a^rida sodo^ 
Og). ^eao^^^d eodo^d II a. II 

; :o: 

esJrfadjjra aiara sSaracSo S^odoo Sto^ rfdow^ qraio iivl'l 

tf&ecfao tfdo<isa3j«>Ffto a^^t^o ^vsto $ tofts j^dooataa o II too&- 
3*3 too 22^ds±raS^o s^ofoo^&os* ^rt^o^sJo^rf 338 aiff^s&ft I do3oo riods^sbs I 

[34] " Vol. 11 



530 TOcxaaipas^MQW [ &>e. rt. e*. jn. to. raw. 

4<to,&e«£ &S$s^4q 1 w^ss^to sJsi^TO 5 ©4 a^s^?) 4e&Do& rfratfsto- 
w^gofcogo fc,ofoo rfsSresno S^ofcqtojo &*4,?S 4 sSdasa^ ^^sfc 4e«8TO i ?i?iU4o I 

c&2^o3j3 $qz$6q$q rig^stofc I! 

aJs^s&ft— atosrerfgja ^jaeakf^zS I swad&aSri^stoeio.-- (gwsijs^roddja) a^o^rraft 

sb^jaeaSdOTn tfo^TOdtoririOdari waSri^risfl fojOfoirfdoto, &>ori&QjO&k ®oU 
tfja^sS aa^dsraft sod&dorf dftjWofc^ qteftdorfrfcto, aaw^daeaort ^o&srarf OT^^s^tf 

English Translation 

We behold the lover of the maiden (davras)? ever in movement* never 
resting for an instant? wearing inspearable and diffusive (radiance)? the 
beloved abode of Mitra and Varuna- 

oStfsbF&s ! (5. v-ow). ©tf^F^sreri cSeaSad 

do^q{Fad05jd-oocrartO{ tfsBjg <aoeo aWdo'cfo ^di^waddo 3s sjrfd ^rfF^jSrf^ 4js(d 
era 6 rfo^o , 
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<sio^5o iSs^tfsiFitovQ, tfg^d&sicisWjs sirf erosS^rt ea^^ ^cri^d essdjrsna^ 

$9cJsi3&rra — lootigjhotis e5o83#jaorfi e*o£ ^do±>©de5 £>aj ^sn>r\ aodadasg 
£>od$F. (Not closely united but spreading all around)- & sjdftodde tfdatfc^rio 
aoa#Fs$p zteeWsranck^cSoria a§e#d. eddjs S^sra <aoeo dd^) ^*dd e^d*^ ijaCo 

s^o3oo^o — «a.sf ris^ e)d$Fd€) si^ adnata <a!f/ae o3o&* (srs?. 

v) aosoodocd s^o^-aft ^saraA^TOfttf. ^s^F^e?-(^. rfja. L-rvrw) ao&adOcri 
©oJj3?c3ei^ *,d eod^cS. a.aeato&*rfs*$se>oidja3& 

s^afc «ad#j ^e^arfff^oiraac^rt ^BTOoadfl^cjg aow rfs3oiaori ©esF. 
d^#j ^& ewafosj^ci ^sif sSdsrsOTri e^od^ron ^o^sradcs) wd^d. 

Dod qy&gori.d ero*d^.5. 
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esbroiosrtJ^dood a^des ^d^dood wd^^d wd^d. s^a*dJ^OTri ^cfo 

gfrrfrririri,^" eod^d. ddjo^dg Scoria taaJaorfr (ss. *--^°) ^ d 
Sod £>fi <s3j3?3^. 

(Bs. *n. l-v-ml) aouwtood sd^^d d^d^ &s?d. rtadtfoidK 

w .¥f) ^ouadood rtert (a) d,^d wd^d. &oad°3 ddjo^dg art &^d. 

qrado-crasio^ Judas' (ero. *«. v-«ro) aotwdood a* 

do^OTn ^OT^^Seind. II v II 1 



I 



| | 1 _a 

&§go tojsd, tto^oodoors^g sd, Gliosis 



I and 8 I e$d#edos 1 esnr I tfa^ris* Ijtfa-oto** I enja^FS ^sfcs 

— j3 W <|lt|| „ , J § , — "*"""* 
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0 *ractf,ss!?p2£L c ii 

c 

£o$z ii ervatf jFTO&doatfoSwFaSa ?3doot3 N socto^g tis* aSiodra* I rtais I eseSi o 
eSs^&^ofoo e^aS^ £Sd^$d^^djasdo tfs&F ^d^^Q ^ eniqioSfleqreFdo 

cdoodoS^Q^^s ai^dotoa a^^Srcsa pj^sSoSja? ^o^o^og I Mtiotz 1 s&jtoss^* 

de£j$F8 .11. 

dl>ji#^dd^fto3oje> (^rfdjs tfjad) I ^ss«>f sera ©8 — ft srarv rfo^ddjari^dsraftodoja I 
tS^s* — rl^osjsft ri^ djacfcddcraftakja I eruaq^FTOefos — da? 6 aoa^ddfra 

z^a^— oo^^ord^ I aosi^ ddos§e — ^os^ddoesd I qresSo 3$&&efodd TOPtfTTO *J 

dpoarS i otaoss^s — toodartoa&^gja I ai, r^soo£s — (si^ea^p stos^ddoesd d^ds^ 
aowaroft) i&arW^oja I ssoasosiig — (djasSdda) iSearios^S II 

^js>d ae^sraft rio?^ddtod^dprai\akja rtl^crfish ^d^ rfjacfoddcraftakja, s&ee5 &e«5 

^dord^ aaa^ddoesd iesLafdadsrad ^risr^sred * wa^jaoOrt kodartjaa&^oja, 
3s ^e^p stos^ddaesd d^dsj o^owoOTn oS^n^^^ ^ dcrasiddo * aos^ddocsds^ 

English Translation 

Without steeds? without stay? (he is nevertheless) borne swift-moving 
and loud-sounding ; he travels? ascending higher and higher? connecting, 
the inconceivable mystery (of sacred rites) with the radiance (abiding) in 
Tvlitra and Varuna? (which men) 3 eulogizing, glorify. 
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0 aieaaasSofcrttfa II 

(to. rto. v-sil-o) 

These two stanzas seem to me to offer a clear case of relative date- In IV. -36-1 
The Ribhus are said to have fashioned a chariots fit ' to be praised in by mns, because 
without horse and bridle it courses with three wheels about the air* Because it is threer wheeled 
it seems to be the chariot of the Asvins. (ef. L 120-10) That sort of a Vehicle is, the lord 
knows, marvellous enough, but it will readily pass in the light of mythic fancies and 
ethnological parellels elsewhere. Similarly in VI. 66-7, the Maruts are described along the 
same line of fancy, even more energetically, as crossing the : air without span of deer Or 
horses, without charioteer and without bridle* In I. 152-5* the mystery is heightened to 
the second power, as it were- 

Any attempt to extract a picture with clear outline out of I- 152-5, will prove quite 
futile- The Pada is built by a secondary Poetaster upon the previously existing Pada of 
IV« 36-1, he 'goes' his model ' one better * and loses himself in mock mythic fatuity — 
one of the standard failings of his class- Something like " the steed, which is after all no 
horse, and goes without bridle " ; or, ' the steed which is born of no horse* Etc. 

( Rig-Veda Repetitions Vol- I P. 146-147 )' 

s&fd sroriaoO&ri VI. 36-1^ afc^Oakfc 

9cSsS&&?. 9<i$?dJ& dttj&r^&F tJh^M ote>& Traqss* II 
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^ow ak*j$jjDo&ia d^Ffcdad parfrt^aS^ ero^^s^d oe<8o&© d^^s^d a&>^ ri€aF<5oio6 

2uod^ ^srad taa^s&a s&^rt Aia^odw^ag) ^oeoaSe £s e^E^atod daoso^d srso^od 

e^cajdod© ftaoiiria^fi ris^osiae^dja ^3o, « any attempt to extract- 
a. picture with clear outline out of I- 152-5, will prove quite futile " * atofcjsJ 
dc©F<8o33od ^oodci ^ara^d zlfettSo?ta3)a§) £od$ aSe&sds^ eae^ng. 

es^^o e^so^ &33^ddos8$ qresb o&oto^s— dos^tf ito?ridstortcS* rteqSsrad 

desF<5akg) e^odo w^&^rod eS^o^d. esaS^o rtaqisrarNdo^cto TjaqradesOTri 

d^rt zfoe^dsrariadc^dja e5d ^ d d a^akss^ sSe^d *>od;> aia&c&e a8e«c3^^. 

^cb^TOdda erydcoo&dari, 

o3js^^c3«)f stock titytzr ^ofostoi^ I 

<aoeo ataxia ^sb^sS e^o^d^ odj^do ^sdjsr^ ^odqiFdJ^^dodoS «a£o&ja 
cd:ts ^d^FsSod^F. 

?J,d eodo^ d. 

(23c). rfja. c^ozo^dDod crfo2s r eoo^ri o3os&a$a8s3 ^o^dood sfd^ exis*. cxbsf 

wrtoid s5aee3 si^ d^ak ads^d^arori OT$3Friq$F3F-(s*). £.-v-^) £>owad 
Ood ^OT^^srorvzS. e9^j%TOsSraB8(Bi3. L-O-r.^r^oeoadOod wdo^ro^^d eodo^sS. 

sdaodo®* d^ ris* 3 qya&. sfooaa. esdossrad rfs^aissa^ ^osoodOod sr^f 

dg) c§2^ eSsso^d 5&i??5 6?&3 ff . ^$d^d^&3d^dg) itf. •a 3^ eir^£>8 (sra. a- 
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<y-F£) ^owodOod ■surad e5i3?ai. ds&f&erys&f* (sra. ?ojs. a.-v-^v) ao&fcrioori esri^j 
risk, zisf ^aa^syah e3^rt rtoca, eaters!. ©.draesJ^ m i ^rfcs^rfad^dooci ri^ 
5^^53«)h erorfq^S wdos§a§). 9a©o3d adddgdo^jdood ^sjte^d .wdo^fi. 

e^aj^ — e^jb s^gT 3 qjssb- ^oso^cSjs^ (sru. to v-mw) ^oeo^rfOod d^c5 r 
«d,aJjo4). sfes^oti zood ^wd^ steady emd eooror! odogroScsJ. £>§ r sS^ak 

2j5^53e)o o^oeoodOod erosiaradesf. s^roa s^sssdodOod ejd^Grea^d eodo^d. 

ai^s (to. to. 2.-8L-eJo) ^oeo^dOod qss&oart ao^. 3\^^0&&S0«)^S (*3«). to. L-v 
nas) o^oeoodDod atfdcari ^^d^ draead. s^odod urio^craa^d eodo^d!. a^qfeirowsfo 

i i i i 

H & II 

w I Otitis I 5&dsb£eofoo I esrfo&es I s&a^s&jO&o I &c^o3o^ I I en/ai^ 6 " I 
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^ § 1 1 3o3oo<«>& I ass^s* I i ^ s assart 3* I ^QSo i erodosS^* 11 & II 

sterols o3oo s^s^no5j98 ^)^o a^r^rfo^o s±rao ^3^8^o3oo aSSsi^s 
£rf>F$$s ^ofc^rfoo aSas^qiTOj^g &,es®dao»do 3asJoaed5Soi 4 8 &,e»o3ao&& 4 e- 
$e?Ss§jae nsrfs rta^fcr ?^*eo3o eruaqJjjj^qJwag fc^aSo&eF I titir'i wjw> 4 o3oo3oo& II 
S3go3o3esdF& ea^od^s &esj?rfs II eafo$j3ert$e?i 030035331^0 s^sSeoSoe^ 

cS^WTO^go^a^^rg aon^dossaQ^o aSo3o?^$a d^ies I a^cS^so&rfFQSoo sra- 
cS^o^cia^aJo^cSe)?) a^^-a <$<^ ^o^Se^e s^rfeoio ^erfrts^cF ae^r- 

o^oo^css*- I *o*3 aroJif^ o3oostoo 3S8t3d^a4rfo»oairfo^ 4 SsSoeSSjSSjaFe^- 
s3^3 r I o3o^ iaijo.^^i o3oqn> ^ tfsdoF rirfrasdcSssi d&sa* iqre&erio&S^iji" II 

$5?id8— foesjrt* I pJJ^caf— Afc^ri^I eo^s*— tfrtj©orWg> I ^ &erio3os*— (aasj, 
rfdoesd sgptgrt t8?TOd) ^drt^ &o&&3$,€> I rigsao&aori) I 53o3oof3*)S>— (^d;3eorf 

ristfak^ Ago a) I fo^8_ oSoio&raaris&etf eroSd e^ri^ I ^ra— ^osJss&ft ^racBoorf 
&^^d^.l I (d %) « asrapie^— (9^5*0 sgj&a&sra, I waao-c^a 

§3?5{ ^csfotu ojo^^cflocxSocSo^ I efudoa^e**- s±>of\?o d$^£). 

sssfo d^^dxfj ^d^^da&odo^ s3ed£). sfcak, sgpsSrios^ ssoorisrari 

English Translation 

May the milch cows> propitious to the devout aon of Mamata? ba 
possessed of well-filled udders ; knowing the rites (necessary to be performed), 
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let him beg (the residue) of the offerings for his eating, and worhsipping (you 
both) complete the perfeet (ceremony)* 

e 358 3$ extort tfo 

d^ dzld ^s&FsJdsranodJarfe, ©r^addOTfvojjarta ea^rrfjsdeocoo^odi rao&eada &$&ro Q <i 
^O^o&ofc^ 3o^od^ aowqSF^ e^io qra^&$oti d^o^d ^^H>^ ^^asfr s^^cd^^ 
dcld tfsfcr 29$ot w^c&odzjSF. 'ao^ ^doFdg gri^ofo^rfcto eqisrs esf^do^ ^ 

©n^tsrs) a^ofctfsrad tfdoF^, o&cSo dja aSetftoaoosfc. a?^r^o&J^rt ^f\o±>g aSesSsrorf 
^cfode^ to dead jj^ ijaeo&a ho&$ s!$cft>3. 

?S s£ a^F&ftd cftsto wssJjarf^Fdotiq^ws II 

(8^. d?. ^-r)v-Dod-0£.) 

rtjjjFeSoiracSrfVji en)^5jj«frs)6 a oija sfd stostoio&d sSjae&^rafv OTtSqS^sJ ep^srari 
ri^o&a skriaSafofi dao&^ctoart fctfftc^ ritfr^ ^3o^£o±> de^rf^ ^didodjs esd^ft 
e^BosJ^oko ri^F^ ae^F^d^ft (aodS aSoy^ Adarisrcrv) sSoUoj o^odo asd^!^ 

zS eifccd c5e>©^ ^^rt#od ©f^oiaci^ ^fcd^. ^co^od aSjsSsrasJ riss^-skd^ dddo 
d©^ft esd^ ^siajog) jidisran e3d£>ri rfo^^afc^olbrfj^rforfrf^^o^rf^ &$&;$dTOjft 
sgjrt^oSoo* ddScS^ rfjsrfoSeofto aowadd aie^esrfcs^h eroded sft?o&S. 

aSoij?w I (5. od-vj) ^doa^od aerate foede^do^cS caow^dOosrariQ ©qSro 3^^^^^ 
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o3oorfo &%mo arfg^ 3$,2ra?$'e5s Sisso g£odd*j5j3? ^s&^idjg s&^y^ 1 

(D& Too. O-OOJWi) 

.«fa*jcig e5^s3"5)d rijaerfcio ^S^^ecSerfSrt^ $?ckOTrtorio£ stoarfdo ^odS eoosl 
ofemrf^ gSabrf^ j^daod *o?aAfcHfyrioiafc>ja tfdaa<8jadc5 tfjaa&&oadorio3akfc otoadd^ 

(ato. too. n-OLv-j)L) 

^ow Kto^sJ^rfaSofc j&sfcs^o sd^j^s^m ^6odo^ ^^aai^sarteori ^ari <?kcfo 
deo rf efqSFrisfc. Sri 0 here 6. 

^3^5^39^ ^^od^oUostookrioi a^osy^ #?^wrte£> *^ds$ *o«#ja^€) £odo ers>^dg 

nd^rfDorf esoiao gedrt^^ qJjskritfo ^^osysfs ridadorfoarart© 5±>% sjee^od^rto^rf^j 
S^'c^srars essS^ 23^53-3 ad,^ ^o^Fsd^ ^jacto^c!. 9 da^ rod do, 

dot) ^^^dsoO^o ^ esSj^es^^^o ii^s^'io rifles© ^w^iirf^wd O h- to) 
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s>w $ g^crasfcrWi) d®^ni3. (5. obg&^sbc^o ! aSjasda 

dora&dota^d yo$d ^odqfr. 

^sa^o — saQS iui eaSJQTO (a. <y-j>sO ^oeo £do^ ^>dd d^doi assfcteda, 

jsjrfo i e o3o sfc r — dodosD oto g ari^o ^dj^ rijari;>3eaks 2^$^$^* (to. 
v-n-n-so) ^ozoodood esds^qSFdO d^oix wo3o<S$o&o$-(35a. 2.-0-3) aoeoa 
dood arf^j tooirade^. (to. £~3-rm) aowadood ^4^' ^<aeate> 

ddsresreri sc*3)o ^©o^(to.7jj3. s.-n-8L?")^oeoorfOori a^prfr^rfcQF©?^ wdo^fi. 

aowodood ^rt ^oeoodOod s§sd$$3 aoeoodood c3*3fl dtasd. e^od?o 

sraft ^c^rido wdo^ag). ©a®o<£dtfddfld3«$d0cd Jijfft^d eod^d. 
AkjjsP — fifijF ^oeo€ e^od?jTOn desF&fl?d eodo^d. 

a$?rao e^od^^^oso^^^fa r ^oeo ds^&od ^j^rfrfjj dd^TOri abides, 
eodo^ d. 

efUcSc^ d^oii ^^dr^^^s (to. j>-v-^) aoowodood pa&afl a?8pad. 
ed^ rto. aotod^. d^afcaod ^^cdJ^d^crai^d udo^cS. 
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(sn>. rfjs. t-rvntn) c^oeoorioori a^oro^^d ri ^ro^^d eodo^rS. 

crcdo^s* — srodo^de d^^rfjsr (5. do m-j>sl) c^orio aJje>rijda aSe^dos^S. 
Oaf ^qSri^do^&^^erao^djasS. .Sfco^^^d eod^sL II l II * 

I I I I • i 

I I t 

I'l 2L I'l 

3§^ d?53^ SerfoJ&eef 5 &03^rfd;>ro Su^rfdog^ oto oSoooto aisSgWo&jO 
3^ si do 55^ wro^o ?3owo§ e^^EraSeo ^ofosirasao aSSsi^o- ^rfor ^©Frerio 
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oistgtttbjO — ^^crscd^^d oo^)^^ ©sSfeSo&c^ I pis&jtfa — ^do^dsgjsdF^rad 

s^ja^sraft ^ ^ do 5^0 '&3:>d jsdod 0 i (e3^©) II 

$33 333 q$F 

Eoglish Translation 
Divine Mitra and Varuna? may I render the oblation acceptable to you 
with reverence and prayer; may the sacred rite enable us (to overcome) in 
battles? and may the heavenly rain be to us the means of satisfying our 
wants- 

ai3QjsScfo£®dci^i3?ife dj^dod ri&asS d^a^edod© & T&t&t&oSM^ 

0800 Bart© yqSrsscirtwsoocii. 

3^3 ssasdo^ ddsirc 2$s*)o3o ^s^doo&^e fts^ wsft^es II 
£>o^© so^w^S^o aa&gxierfcjsdo^o ofow^o I aSa^^ "tfeasiitfj o&^dodqfcdj^a^d. 

(SO. 3-03) 

^020© ^ ss«>^35ed^f, soa^rt^^ ^do^ d^otii aowaroft ss^^Frfos^rt 
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^{^fijsrf^ o^odsji^a ©sSoid oira^, <js&TOj8s$a ($du) cSstoTOjdaod ^odo iwA 

esdTO— aotwdrfj sSjadua d^racSoo'rfjs ©sio^d o3oej% ea^tf *3 I ^ 

sSodja 3oe#d. 

aera^ £)$d3o±)j3 sPaS^d^ a§jc>ofod tfdoFdodqjFdJa&zS. 

rtoo^djadod TO^sredodOod dood^ aS^cra ^ow s§^6od^ 2ood;> ^cloixQ (sxfo.sio. a.-vr-3). 
<®§ o3oe rio& ^in^ djs^j^e as^ro a^djsdejtos II 

(at), rfo SL-r.L-3) 

°v3^rf#ori ewastojyriTOdadOod rion^do^j^ d^sra £>ow soridodjs arsakeada 4* tfa^d 
^riF^oSrf^ dSfcoa 3. ^do^roddo £s ddri^ ^on^sio cradorttf© sSeofcc^d. (5. st-r). 

& 36303 — rtostfo are d 053 4,$ I ^d^ ^doFri^o^ ^P^a-aft ^ d s3e dad oiofoja, 
S&riFdeaTOd^dfl tijtf&i^ti ^^o5o^oe3^rfcra^^)ra"shoi^ d^o±o ^qS^^ri© wodo 

i> 

tc 53 *" asbj^aod ^rf^j. WTOoacSezi. *ras?*«$©>4 (ass. ?ojs. a-3-^o) caowodood 

a^riFdda^^d wdo<£d. 

cdrfOTO— esdoo s^f^ ^ d^odo. ^s^rfidood ssd^ 

csaal^d wdaid. ^eote&^d^^)o^djad. ^sd^ ^owgodoja 8ofrto&>? ^^o&^dr^j 
wda^sS. f 

o^oeoodOod ©dradfltf. dj^oio&od ddj^dao&rarb^d. easfooo $odft ^oeoodOod 
$Lf\ ^ wd^ai. 2^ ^Sto^ssaft epD^o&fi j^s^a. s^s^ofc^ ojJSAjotortd^ ssdo a^s^dad 
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?S3o^8 — ^ d^rri? qy^o. s^ofo&ori ^&ri ^ d^oi>. eoda^ & ed^ 
<lE3o^5^?"3^^d eod^ci 

Oara^— aa ad^. $s$e$od& (53*5. sLq. v-v-nno) oSqwodOod odo d^odo- 
s^oio^daoci ©oisfifro^orari^tf. ariTOjSfcraarort 5 J>do;^eoo$o^A toss 6 ". 

?^^sOe) — d^ ro^cd^dceo&fces Qfcrfa, eSss*" eoocrari c3o&ri,otaisn&q^8 — 

(ro. ria a-n-osjy) £o?o;>dOod T&FOckjO d^ofo cSea** £>a:>^s33f\ qra&aci *si*rt 
d^a. d dd^ft wdas^dJ. r§edS>l3 (^) ^q. r-v-asn) aoeoodOod c^tf &Q?d. s§^§ 
(to. rfjs. L-n-DLa) o^oeoodsod ^oij^e^^^d wda^cS. II a. (I 

rfjs>^. <add£) fraeNj a3o*fojri$do«&$. * a^F^dosfo ak&oi» aoro^docado 

II loO II 

# II doo^e) — o II eajbsfctf — -so II sta^ — II 
II j) II esq^odo — jj II drip — a II 

11 e*iocie. — A.aja as** 11 
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I I | 

ak«35ka8$ 5730 ^02o§ ti&ti^ Sd^^SGFS^dOrSD 
I 

I | | 

i 

doa ii o n 

$«<§S$8 I $do3 II o II 

« 

sdo^8 I ^ o3oi^TO^3^d bs^cs^o o&aris&^ofoF^s^&eofca gq^odoF- 

af^i^j^ — 5^5*5^ ( oj-od^d^ ) ^Ddo stoaJojrfoS dorado d^Sdra I doadg — 

^4 cJoSjsiQ2p8— ^s&^da^sSFtfrfTOri I — wucitf'rifrocjoja I 3os5g$$8 — 3$3j^zs3 
s«>a rteoctexra I o&ad8— oias^^uad I — £do^^ I od^rfosSe— sgpaS&i^s! I — 

<3_^do^ oiraridg ?)d^D"3d ^^d^rista tfjari I ©$4$8— id^tfsfcFrteocS I $do3— 

[35] Vol- II 



^d?^ sootfariridja dc^^dfc <sd oas^ddaesfl?, agptf&3)dd4> 

English Translation 

Mighty Mitra and Varuna, dispensers of (butter, we worship yon, 
rejoicing, with oblations ; with reverential homage, and with (offerings of) 
water ; so that our ministrant priests may propitiate you by (our) devotions- 

Stos^sidasfa I eroded 5^ skoda 3oeodo;>doi disd^ Stos^rfdaeaSodqiF. dd;$, 

^sfcF, ^o^dd^rrlte «adg*Jj ^ddo sk^rts?^ eroded adofcdo^ric^ 

s^ridS o-nvsL-n'^e afc*^ S^SeaS a&ocoritfC (p. 295) ^&sL dusted ato^O otosl 
djadss^d ^dciFsSod^F. 

oijTOrijcSs— cxbK S?d^»;iori4tfde9C5aeS?s& qra^b. ^^do^d^wabde^ 
F^o^djsd. srecraaakgd^dood $^>^d &)ta$a§). ssdodsiedd dcd&do^dood ara^- 
ekOT3^$-(c^. sta>« it-o-oea.) ^oeoodood e)?radFqre*tf;$ ©^nfc^OTrtosjdOod qra^o 
s^d eroSofo3£i3. 

dos6§ — doso ^pEs^odj^o qn>&. "S^sS-aoaadoOd & d *r d^odo. sSoss^o ?ios§j&e- 
$do& ^oso d^aod a^dtfsttfj wa&d*S5$d^ato eooSd. 
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risataes^s — ttsz^o ^SjaeaSs otoearso .4? I rfd^essrss tw&e ^ei^rf^oSja?? qra^. 
riisjasi *c&£datfcia&*£ri J d eodo^zi 

$do$ — ^d?ie ob r ^$rfa;$d^eoafos3$^o3dja& odadi^ertodo^d 

i ii 

JtosS^s I 

I I I I I 

\ 

aaJo^oJ 8, i'l 5 ii 

I 

ogdog-ci* II 3 II 
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$s>Fdo iew8TO cSrfoo&fcaa I as^alfys*^ I &d^o3^Frfo3/3$8 ij&sqSsfodwtfj^ 
oiaiaj^Br^TOdA^ I o&c^ot arizpeaio ofosS^sjo sss>o oiwssso sSjs^^d sSjserfo- 
^^d^esojorfo^ojo^rd^-^ aS Si sarins I s&rsedoo *&rs>gSs^q$F8 I o3os3"% I 
•Sa^irs dsOT^stoas^^s^sfc^ ©toS^* si^aeSe) s^do^ d^ossoSoS I izrz fi&d- 

s^eio — (^ &:>5^ddj£s3?)5d^o^ea& (d^dio^d otorid) I a^sto^s — 
dcradja&ssad riotfe^sira^sS?, | $ o^ojoo^s— ?oo^^f 53Dd s^oi)^ ^ddeo&do;§ esrb^) 
agj. (e3d3, gS^s&raa^aorieJ?) I z^do — (^d^ie^ed^^d s^d^ I ^oiraSto — 
coJ^od^e^L I odo®* — oirarori I £>d$es&> — aSos^rttfO I oto — ^do^d^ 1 cfoess — 

<>3&f?o aBj^skd;^ sirarf^s^^oSja? (wri) I s^sjfs^ — ^asr^qSFdjdoari'a^ aag^ddoe^e I 
&ra88 — ^do^d^^^d^ ^#dd^ira I ^ofo^FS* — akwd^ dcradS^odo^d&rd ^d 
I zz"$o — ?£y^d I ?dorf^o — (d^ri^dLrasSsjacj) jstasod?^ (3!j&oGks3ck.) I 

aas^ddarai?, ^d^^ enDzS^Sfc dCk)dt3?^*sd odrarid ^^d^d^d^d ^ion^ 
dja^d? sSo3^>csiFS3«>d &^o&>^ cSddeo&dol. efrio^ag). ^d3 ss^c^ da^&d dcra^ 
aodde, c3*>c& $d^ Sfdjafdjaafcreri s^^d^ aSjaodof^cS. do^, oirassari " ofos^rt^g 
^d^^ 3ojsedo^o539d^^d es^d^sg aoa^cfc^lbFfc oojateod^ rio^rf^s^^oSja? 
si^^F^doDd S^^ddorade, ^do^djs^^g^c^ ^dd$>j3 o&^d^ dJariSelofo^ 
d^ esd ^ea^dj-s e^a&^dod 4t S^^^d riosadcfc^ aojaori:s3ofc. 

English Translation 

The purpose of worshipping you, Mitra and Varuna, is not the perfor- 
mance? but (even by so much) I may attain to your glory? and there is 
acquittance (of my duty) ; for when the priest offers you oblations in sacrifi- 
ces? then the pious man, showers (of benefits)? being desirous of worshipping 
you, (obtains) felicity- 
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3^%ao3o ri^okaodeJr^s^ridaead ^ssforf^ ^o&eoco^rfS, ^ofcrrisfc^ 3gpcsF53e)rv 
5rfr!oftcS3 esdd ©^■dssarfa^cScsb roa^dg. 

s^ri^as ^n^rfsra; tf8j»«aoea rio*©) arf— ^sfaFric^ jgj&aFc&ran 3ds3«*> 

^rrfg ©dtfj oirori to 5J ^oMd^ a^deofo^aogari sp^dS Tosodoeada ado&sra 3. 
do^ <aogs£ ai^sfe*^ stefcrfrida a^rtiawstodocfc ejrao&ften^arttfg vo^Dftd. 

afo^ to ■grisfcrt,? tos& asaa^o ?3e)sfo drafted sSJde srask aresfc to asa* 
^i^ararfrioj&a^flg rf^tfrf^a^fls ^^rf^TO^^g 

sjda offa* wsso^iie * rad^ri^wskc^- &> $odo3 I Ses^ 
aJowa^tii^s^ aSow^jrija^ tf^wstoarasi^ foowd^ ag^sS^ 
3^$ste> *3 3krtoB n e$ri d-^djs a^^d&|^d:ra ^ ?>^^o ?3 ds$- 
fed^ <sa II (so- ^b- 05L0 *) 

"ft tor 

esri add ^flcflood adcia tftfwri do^do^drte^ .addo d^rt^ riri^adrt^ 



550 ?roo&£&tp®<^rib8«> [d:>o. a es. 30. rm 
Hto^ 5 ^^ 3 * 0 S^s^ rferois ^ I ^zS^^o^o d^ 

•ta^^dLfcaSo I (so. ^ o3~osi d TOo3a89g&srf 4 ) 

^dJSdakddjadTOdodja, j^&g^^a^ori 'rre^djaris^rij^ ed ^an^sis^ £titi$a$ztix 
erooa^ d^sSe^dodo en)ae#s3o& riwad^akdo. s^assadsSo&wda d^^Fd) d§23 

aSttda. £s sod:> sriakrirttffi cadd^cdorod a^w^sSri^ ^%e^ ateritf?* ««oc& eroCTS) 
sodcSak^ itfdo^jaodS 

^oeo ak^O'^sp ;&>$OoJe> 3do3o (Lo) aoeo:>d:> ^A&^a^od ds^d^e^d s^x^rf 
sSow ^doi)d. <ado ^ed^3erf*^c^i3 f&fcri ska^ssaftcS. •afi * doo^^rid^d^)^ £#d:> 
otod dcrfioicio^eaxidi^&ra? w ckdiak ^djsddo^ &9o&e5e ^3 oirad d>c&^&c^ 
<a§2 ; ©wde'sdoori ?3^$f^ eA3o^ ^o&o aSesd. 3* ^od^rdS erod*^ ®aire,o&es5to 
^asQ doasradafcdrteod ^ja&d xfes&d ^dj^dd^ &de& s£,&,drfjd esdSod ^cSr^ri 
dsrfirto «ad^ rfoaaotfes^cW d^so^d^ « ^^sp^d^d^ 3?do doo^d^ 
dJ^ ds&dd adood sroo&rarte^ ijaoriio&cto^ &#&ot q ^. d^dd ^djadd^ d,;^ 
^do^ e^esdcif^ <§^^^)ds%h e? ^qss^rtsfi ero^OTftda^riOod •aScrioja ©d^ ^^^n 

eroa^d erosraricsa^riortsraft ^dd eorirt^d s^s^ smarts* erorosicSafofc $3ri^s3oda <l<££oo 
wsTOjOMJQci ^zpofocfo . ooe^iS ^odo edo^ ewsgpfro^dO Qo^^d. e ^q3"32p^r!^) 



a. 3. a. 3. si 3k> ] 
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(ejra. ero. n-no, on) 

tiorfod^rfO e5l3*o&ow ^^oSjsdil^arf-ew&^OT^crf^cSoeo ^ dOd,&> ^ok. 

53rfde3^ ^jaosS ^d^e^orfo 9&)ro$2toa s^^^^o ^ori ^jaW^a. es^o 

id .^aao&go 5>?oi3c&ocfc , d^dfid^ s^oi^ i/^Ddjfc. e3^i^ofoeQcic> esek tfoack 

^oda rij^dOTh, ©i^rt^acfc Oori t3?risraqrad*rejr\ djs^ a^OTridja'^qteag>33oc&> s^sfc 
qs^d^ £fida3jaot&c3«>r\abJ3, ^9tS^ c^oi)^ $eort ^sd^agsSodja 285* d\rtra rico 
&rao^ qia^d^ AiaU^. «3^dfic&€ ©risk esaadrici^ rioassafc^jaodc^ood 
t3sd;3od&. stod^oi) zSjadodoo o3:« rfje>ciorf^orfo dffcriiw ^^ofoesck ^c^^ 

rl^Srt sSjs?rs, Cfi oirasS ^^Sod^^^^^ ^^^d^^^d ^^^^ aj©?J?3^j3? v 



552 TOo&cstp'^rffosD [s&o. o. a. 30. to.' nasi. 

"aoc& ^%,^arijs>, 'faeflofc? " Ssriw^dtoriri^ootofle wa^qS ri^ ^iradrto^^afc 

TOwritjJo&jDditfj ro&^tfd 3joS3*3dd£> ros&dl i^d^d^ asidssuft arfo^ck^zS. 

o&>S ^Atfii^risrtja, «qft a a^£^rierto rasJjario&aslrtsto «ad£^ sawa^^c^ 

S^SSf^ o3o£3&$0 TrasSjagSSsft^ ^S;tg*5e>i&S &00«&fce ^OQc^J^ ^Oj^S 

aia.^.rWfi eriofofc, jrf^e sS^dp. sb&ri££) n^^rfja, ad^rt^S s&e^ritfja, 

(ep&. en). -s-F-si) 

to^^ f^Ussari ?ooeooqJa& erfodoodfle eaddo ^^awsbc&ftsj^fi. TOS&d grfokstarari 

5&eifc$ 8oov»8ja$ sra^TO^sis I o3o &^o$^^ n octavo ss^q^o 

1 
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$$$5&o$3 ^ SoosraSjae $jasi&s 23do3oIq ?J s^^rfs .... 1 o3a &sS- 

.... I 

^e^o s3ed rirfro s3 $333 II 

(ej3D. j-oooori J2)n) 

E^ssrWS ^g^sad (oo?idoi ;8?o&aoadod) raofcd^ras&srj ssaujaj, esr^o&jO sS&^ataad 
dqSoid^ojo^ qtoddsgp, aazjkjddeD ^^sred OTo&S?ri 4 77e>oA>^ ^^F^otate, ©aajgcSO 
sSg^srad ^aosr^rfotfj stod^ja, &erio3;>e S^dc^e^ . sr^fcfc 

ri$od;> adortESisreftriS. •ado s^To^dd ririosSo. 

do;^ ^5toe)Fdo^#j s^qs^^srsri daririsndadfl S3d ^ddbo^dcfc^ d^^sseid 
ag^Sc&oda tfiafi. e*d3 3* s^sJo fofc d^aS^aS^ sd djs sic8 esddjaoart ^ofo^odo 
aioagpCQFScaogjarf 3 edOod eiri^d €edo ^dra^sSe K ote> r3«rf^ s^^ddooiv 

oSo®^ srao ^da^^^j^o^ft doja^rar ie adaa^S " oiisd diedioiftds! 

a^di ^odo bod!a3o$ a8?#rfo3 ^£oi^ ^oo a^oko^cfood doris&ra^dtogad^ aS^Srt 
^otaett^aodowoda radJSc^d&daroftGS. ssd6 aos^ddo&dci^^ d©&d $edo 
^Ta^Sd^^ wreqradessad ^cftotfc^rSodo SjajOriw ^ d;>o^^ ^ota^o&^addja 

rod T^sSrt^c^, raflc&j es^ri^gdd add^drfcwo^d^ saD^o ea^ri^ejdd wrfod^djasS 
^ssordoS^D^ tfrf^Ftfj dDdpraF^oio^ ^o^odoDdo^d^ ^oJoo^oSiodo <£?ti±<. 



554 T^a&s&zp&gtihm . [ sfco. a a- j>o. rm 

dojsd:> sdraijrt^sS^ (e^rrad wsrad s&TOd) &>do&%orid dds^d do&o^d^ocdod 
EuoTOrf AfeJja'odoi^ *3e3 *3e3 d)<&A?nfcd8 edood e^FSrartaSck. OTao^ofoatori© 
wo3atfdc>d ^ofcofoarie, ^risrt daq^ddFofod ^c&atori©, ©dSjaoafi sgpcarsysPi *33£> 
^o^o^OTd q^sfcartsrta, EBia^sjad e5#dsiri$rij3 so^ddo^ riosraafcarari dcra;^ esdd 
rfasd^ado^cfa ^od^ ij^ododoi d^issad sb^fiafcja x>3d ^o&o^c&odd 
sj^oSja^rig do^rsFlo&d^ sSjaodod ©qto coja^ad ^dJ3F^dr§o3ood$r. 

aas^ridoesd ijs^ti&daradadfc &sOOT9&tfOTdadfc«d sra^dodqSF. 

— & tfzo^ adds aqted wqSrd^ djD&c3^3. sSjadw^o&OTarv rt&ssa 
^ria^S I 3ojaed:o I a8aroFcTOQrtffod soj^dod^ dJ^d^^odjs, <addc3o±> 

riJ&Os— odo^^cTeJ^^^as 6 " I ^do^dj^s^^d^ &£d ^odo g^ed^d ss^d 

ri^O (5. a r OT) d©?oD. sa^do, adfftrt^, sfceqraartek a^d e^Fd^ ^adstfj. 
rfod^Fdg) rijsa^d^ ©cSetf tfzSrW© ^cS^m^d d?dirttf a^^^djsdd^, aa^d 
dao^s^^rt^ci^ r^fc&dteef^OTd ^go^^js dj^&u^ ^d daSF^sf^atoji^ dd!ad:>d 

' do. fi-.M-.30) 

crfoc^ sJjaeS^^A * aid#j «ditfj 13 5^ ^d ©qSFrttf^ cood atfdsrari ^ftsL 
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eo&s&a — eoA> rt^ qra^j. stioSiae wskosfc* aowarfDod rfd*. iSJoaSrortjid. 

d^oi>. do^a^s ^sis 5 " (353. sin. si-n-^ey) ^o^dDod s^de? a-des, Suz3e&&co»c- 

qn)3fo5STOd^ draeai sSj^qs^os ^otxrfDod ss^d 5 ^ ^f. aoda djs^rto^A 
TOro8o&>g)d^rie>ocd jp^i^d Eodi^S- s^dss^d gueora^di. 

adzpesSo — £>d ^c?e qra^a. ^d^ S^a^ 3d d^c&, ^ -s^d^dc^dsed 

tf&te 'Slcd^o5 ,r 23e>eJS>£8 ^S&FSSS *S — (3T3. &a a>-n-2.) ^ozoodOod "asS^SSFCJ© rfc?. 

dDod wd^cra^d II 3 II 



556 rao&®^sSg*io» [ s&o. o. e. 30. 



^ ^js^sd ri si ii 

cd 1 aSjden II at II 

assays ara£,e II «3ja« skc&ok* a ^ ' ^ qra;§j^53^^d&^338 II sscssoio 

eS^co i O&B^OT 7& S^sLfe-? OS^rfoS^ El^FS^Sto Des^ ?33do30Fc^ J^arajj 

r of> ^ 0 

c^rf o^aosj^ozo &i33oj^ I riadjjjjcF — ^dtifoori ^p^^os^ I s&aebsjs Sonera — 
^^^^d o&ttrfja^fi ^owo^otori aSjatn o^oeo sjo^-g^oi I adzps — ofos^cd© I 
53-30 — ^oto^dcto^ I io^e&— (aiaroarttf^ es&F&s^riOod) jdoijafs^ftoffrfos^^oSjae, 
(esrt) I Btta&o&_o&^TOjf\ I s3&c3fs — ato^si^ B&F&ri I wstooib— o&ttrfje^fi I 

sJosgp srio^TOjrf aSja^asioi ofo^rig) s&OTaritfj^ ^F^o^riood ^£0^0^ sioij^ss; 
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English Translation 

Let the productive milch cow? Mitra and Varuna, furnish abundant 
nutriment to the pious man who presents you with oblations? as when 
Katahavya, glorifying you, prcpitates you in the solemnity? like the ministrant 
priest of a man (who institutes the rite)- 

riaafo^ fiesSSrrartO aaeastaswNd^a. aS^rod sfc*^ aS^sto otto 3s aSsto?* 
djafloda ^od^Fd^ad!. asSahd^ tibaSJdh &®gSzvz totocJsS^ wqredrisg). o^afe^ 

ofora 4 8jro sSo^rfdosao I ^od:> sraasjjtredda .wS^abrfosicfeicrari oaiaos^ow afc&cQoori 

O CD 

(Kb. ?io. 8-fc.L-Si) • 

rfg n-ova^e afc*^ aieatoBSakrWa dSfcd. ( pp. 331—324 ). ad^cri^e I 
crfo^dO o^odo <a€ ^$Fd^ad. 

ssa&g— ^jjaud d^^d^ afooado^ck aodqte*. ddd $riF«2?raartook^ 

Dod g?daodde ^dF&^d£?^d cdo^djJj^, soaroFs^h ^rf^s ^o^rfod ofotsssirasS 
a^tfari© 0^0* s^F&d. d^ do% sf'dOodoote.iod 3s adriqSrrttfsto* 

33 dd^) nl^^S^e d. 



558 tttimtpi^h^ [ doo. o. «. 30. cm 

fogTO03d— L^OS^e d^ gs>^. $odft e»Sa*©2&*©&8 (350- o^o200 

do.od &^d$rd£ 0§y 5 ^$d;>4da3^d^de dd^^^o^ -^oeoodaod cbotzS^. 
©d^eBs^e^ (sra. ?ira L-n-jsr) aoeoariaod qyasJ^rt &esrad. eoocrart e$8lfo$ < spj B 4 

©s^dadOod £>S (ssT&.sto. L-o-nra) ^ozo^rfOo^ d^o&d s^dr^ ^oro^^d sod^sL 

e$a$8 — ^ a<i° esa^s ^^cbsSe ^oo^^r — (ra. l~j)-j>) ao&^dood ws^ak 
s^drdd^^^^d &do^d. 

^oeoodOod Gfo<&* OT<3e qra&art d^oio. WTOroo^s^syarto^zS. risked© 

rtaTOd^e^aSOTS^s* <cjo^d&od ^do^dddd^^d eodo^d. ei^^re to^d^ 
dds^rort ^aSo^ ^do^dOod &&acqn&®gg (srs. ?k>. L-v-nvo) ^o^odoorf wwd^ 
dr^d. 5A)ot^ asid sLdaod &d-& sroro^ ri.d eroSato^ & 

djsd. ^^aoiogdo^dood j^af^d ^do^ao. a^dcs^d <^#odo^<3. 

riaJoiar^ — sldd agpssracirao qre^o. ^ocs^a. ^o^ft^/a^ofo**' (srs.si©. a-n--9<i) 

— o 

raises — rogfo sod^o c&?ci OD^^d^s eaaooS&^as^ ^^^^pdroddda 6 " <^oeo:>d 
Qod ^dFrids^A^d Eodo^d 

stec&ats — oA><3ja?§ riotoo^? rfrac&aSs rfocSjas ^Fsrad^ <a^s^asb^' ^ ^o^odeod 
eodo^d. II a II 
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e/o^ too £>^p rfocs^^o^^ rrerf esi^ &$3$oko£ cSeas§ 1 
i i 

i 

erp^o&aoto ii v ii 

O3jc>o3j38 II v II 

a^ps(r«©eci8 rias ^o^e^f^rfr^ cram tfri^a I ^ri\ 

if 

c&tsstecjdja'jScrad a^sirfs? ©sps^a ran I s$o$s — ctor^OTd es^aod I srao — 

o&s^d I s^s^fs — ss^eie^pradd^ja I d&8 — tow^jIq ^d ^r^odw I — (ro&^c%) 
TO^dJ3^ddo59ri£) I &$eo — (^fijaecrsaaaiW;^) I w^o3js>d3js>8 — ^roaris^ 

stoo&d fijaessS | ddorfs — %eodcl\ I ara^o— tfofcceoe. ■ 



560 mefoseqras^rfb*) f &>°> a - 2>a ^ ^ 

English Translation 

May the devine cows, and the waters, supply you with (sacrifical) 
food, for the prosperty of the people whom you favour ; or may (Agni) the 
former protector of this (our patron), be the donor (of the oblation) : eat 
(of the butter and curds), drink of the milk of the cows- 

0 aieafl aatf extort $0 11 

d^diaj^sss^aj^ndo^rfo-oTOrtfi s3<°si aorortajj^oefc * cKk^wdd ^^r^^^cS. 

SjjSSSTb I 030«rfje)cjOg5Se)^ I O&tt^FOTrf riJe^rfd (a^a raft). 3* 

arfoori ^^odwa aS^Fsjp wzprf© «aoc& wS*i3. * tfd'ePj sl^, sSs^f ^ozo adeSqSrritfja 

^go^parfjs^&sofoo I e$^$eo3oo s5"5)^f?^ojoo I ©poised essda^icfiacfa 

s^rf0orfe?j3riso e$o$8 aoeo ao^do dock 3$ $riF$5$ri rfdoqfccSr! ^do^wddo (5. as-o), 

2J to cO 



a. J), e*. 3. si. 3su ] ak^rirfoiosa 561 

0^020 ab^^rfsSofc a© siw ©qSrrfsJ^ 5&>^orfoi asjofccr^S. 

istaes^oqi erotic s&ftjF z^o gste I atekJ^g sawrt^frando 
TOq^aegsjariocfOori irfo^rto tsotf^ot) aSrido &orfa £do& ? 

*Stjj8 5g)^8 ■gsste C&S^ S)239c39^ fc&fc)» £® s II 

adoito^j^o ogjSjas^s^S d/ssJo I ^clteedjSdd^d e^sSorori© ^Sjaecswsadjasj 
S3a)d esrfjdocrartO efs^rsSorio shakes da SX3o&ep> 6. 

^ed^j sdoo&o^dood erui^oirag ao'u a§*do ^&d srandc&odo 5 do ^ to d do *ae3 e atotfjcS^d 
3s ddd ©qiFdc^ ado^cs^S. (9. v-of). 

&.-0-000) oOo^odDod o&;3 r d^o3o. o3o&fc£c$e>si8 (sra. L-n-30si) ^oeoodDorf wdo^ 

(are. sl-tujl) ^oeoodood eSss*. cSes 6, ddrosrari epaodstoDft iajgrad. $od& 00 »^ 
eaPd&is ( a-v-fel ) oOo20odQorf dJse^^Fd^ cSwogrio3o?e3 oo^ 6 ". . d^do^d^ 

[36] Vol.11 



562 TO0&C9?p3^rifc>S1> [Sbo. a 55. J30. Aft. CM*. 

qsaab&rt ^s^a. ^s6ooo godrijg 5&se&*o&® grits & aowodOod ero>rido &do^£>o. 
e&so^ddddSd^dOod 5^*4^ tod^d. 

dood o±> d^do. ofcri^a t£ ^o^odood euad dr^d. ^^ak^dfcod ©oij^ff^ 

53a) d. 
— 0 

^owodood atfdes#j ) ew^. s^ato^ ssa^&do^dood w4/a?d/»ca399K«S (oa- 
l-v-lv) ^ow^dsod eswd dra?3S. 3^ seated e*d^ erased &d^d. 

a«g. s^^od^daod woijs^TO^srart^zS. 

sc^do* — gjs^e qra^o. djse&F d^d^da^a.d^dg sidj^ded. «a?oe>o 
$odft ^oeoodood d&tf <o^. d3F ddrorio^dood &#5>d?deodo^ao. ^o^d dddgdo^ 
dDod ja^^d eodo^aex fooa^oi sj^aksjjdaod e$o&ja?OT3^d ^do^d. 

epc)od?oOTf\ eodo^a^. -^sr^dodood ^od^drao ^drdjcid. a^ofo^daorf «asrad 
^ro^ss^rb^d. aS^e ^^d^^o^djsd I! v II 



3: j. e. j). sS. jv. ] ^^(rfSob®^ 563 

ste^sbe siqJrsiraci <a£ soode A/aa^o I ^^j^e^r a$&&e rfja^o&s^- 

W3.5»^8 I I <ga II ^sra &aeo3drisic3e ftraesftaddetf S&ti d*o£js esd~ 

e*j (J — » — 3 

<si& II wf^dractoia^ ^S3e> a a&oiww, I <®4 ofc$e£&3& aoode &G>a^o I 

^oz) soodu! Ss^/s^of tfStoa j4j&*,$ sddj^ dro^otag.djgttF^sretfs o^oeo jto^aori arf^ 



564 



II liO II 

mmS 

li &oiiv — n II a^oro^ — 30 II rfjs^ — nm^ I! 
II — j) II ©qragofc — j> II ^rir — Jjv I! 

I! C5*S33 — &3$0 8 II 
II d0Cd8 g^O Ef I! 



I I I ! 

i I I I 

II 0 II 

o±>s I es^raa&B 1, I era 3*5 ^ do I ri^s^o I assS^ate&s I 1^?$? I ero dos rrs crfo s II o II 



a. 3. e. 3. si. j&i^risio&sa 565 

asSosSog as^sa ?>s±>fs3o$ I ^ a|,o3jae ®h a^^S^^E^OT^s I ^ 

xfoosr^o^do I oSiaeobjjft^e esrfdos^o afi^snjgo 5b$g3bmgO sSdskar^ rfoo^ 8 I 

a^deo&TOjgo ^a^oSa^o si^s&^&d I Sj. ao. 0-3-03-0 I iTO^Ao^e^^oia^ 
?)aor^sse)?)^^r8 I «c3cerao38gp|,3o &ftetf£,o&5&& ^afjssa&^^o I cdos^I 

^o2?^8 J&oqtojj^o^a a&>4rij $os5& s^o3ow&^a sdj^obetf ^o&ssscSesis II 
e$s?d ssjsj^FoSsS e^a^a^^S d^ofc eft/a 5 w a* asiosSo? I ^mad/aetf^ofo- 

Qfo&a^drfao^s^ao ?j53f?s5«)o tfjdemsftstoa&8qta£o I w^iim^^si^ftfoc- 

s^a^o ^siorfj3rD8 11 aa&^^qra ^s&saaado a^aF ss^ssoe I ©do. r.~.s3-o£ l 
qgar^a^Sajo s^fte^o I ©^as^pedorraofo erod^riaFri^ftFeo&rijacSs ^^^^©o 

Od08— crfJS)^ a 3^0 d) I TOaF53e)?5 — ?1 &ari ^COCo I tiESTdOft) — do&c3c)^,^Oe>riridJ3 

rfoe^ 53^, srab&o ^oa^ was^djaadcdfidarirfdja vzi eXjs^d ©epri^fierfiri^i^ I 

&rs>^, 2jtorfdftF?*-ri^ ^djaF^rt^^ I arfosSo^— a&BStee&cfiaori ^aaFfcdcto?, (o&afi) 
oj08 — oira^ a&:> 4 I i.Qtjra — rfojado^o I at^s&asos — (3«)5b &fl?tfri 
^eta) a a das ft ^o^o^oa exa I wdoTOoi)8— s&^^.Oorf ptadrieicfosJ ^>js I en&ido — 

rfcSjae (230300) 1 a^j^^s — a^risto^) ss^ib^sS a^a-5> I aeo^rf — aed^sfcr 
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d.a^adda* &a^rtedJ\ a«ej4o?ac0aod soaFfctSdeto, ^ dajadoTte sssfa 
^fcrf rfrf'e Aftrtrt?^ adadsran jjo«*osk£ex» da^a, da^^^^^ »4 
asr^d esoiogrfs^ sa^dd^, jtaFss^sttsto ad a;&ad a^tffcFrf^ cra$ 
as Se^Jjsraft daa eS^rt&i^d. 

English Translation 
Earnestly I glorify the exploits of Vishnu, who made the three worlds ; 
who sustained the lofty aggregate site (of the spheres) ; thrice traversing 
(the whole) ; who is praised by the exalted- 

(rfris) a^sfco^dfi "eckdaai xJa^rWp^n ^o#js^t?oda BS^odad s^si^d- 
tassfcaafli*? aow ^oddg-oS, ^s^riSe aeoSoFesSea ^^oirackd^ ao« 
^aod ad^srahdadjdo. "(«• sR>aj8eaSa?tra$jS^ a)oddg ad, gf,e 

esd^ a&a^srado d, ^s%8 irfSe aeoSoFesa ^ou rin^aod eatoea ?adf eMo^d* 

djda. ( B. F-F ). 

aM.ofeiofcd os ada ddsrad d.i.?t*OTd *»ir«0 ^d? djadodokda. 2»od 
n-ijsSe rfj>^ rf ntood jncSs sb^rWfi aafo « draFdobood d*c&a*j as%ad 

^diaattsia^ das^dd^ ato^d rfo&icda ad? sp^rtd nnr, o^v-n^L, ca.-sOod navd? 
s3?tta7ttg Boira riod^Frtsrisksadsraft ads&d. 3s s^ridg i?edo aaj^ridaad j ri»irtd» 
<aod,a ^dd^dj^d o ^dja -adidjdDod bod rf««gi3e' -ad^ 95^ ^odj ®^ 
sad aSeririoeari* -ag ero^snftsS. * desFdriSod as^ad skafc^d^, sk^okiokg 
a^ad ss^ddedo asiakrtte^ **oJMoa&c&. ask ad ^djad rfwb, -aon^adedirfs? 
ddod 3s dediak sra d -asa^a ado&ri^S ad^d^nsdadjdood s^o* da% nss^^j 
doodads? ^cda^^d B^s^cdori^ •ad? sp^rid djadF&ea^d^dradg ss&d. dj^d 
d£> woaja aja^rttfe dd>F*>dad eodritfdi ado^erarb^d. &od n-aj-ode 3i>£,dg 

a&j^ec&F ^0 access atfj^sJo I aocfc a^F^ Otf^sk ^o^otoao^^ ^<V~ 



V 
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^OjJ3de^Q^^2|^ do^^o d08^^0 J&S^^O tfkd^O =&}rfFc3 a e& 

(so ays,, oa-nv) 

sbSgo I o&$ra sb^o TOtjjO d/aetfe ^©sdd^siwaoaa ssJsi^ a^o d& #©£d 4 sijra- 

eszrfdoiofoe Ssio^flga ;rfco ab^w^WO cftoric^ ad Serial rfa^sxxJi^c^rtiS^^ ssocS, 
i^srari rfiicrfco^rfsb ^ dfl^rttfjk c^slsSjaa odjaric?* efo^&rori tf^ritf 

OTttwc^rt'H?^ ^oriaTtosj^afoj ©ddoiofc? dssi^sgd riso afcw rad^S) ssa^syari^ 
d^sari^^ dOco02o afc«^ risjtoaejrtoricS s&racfog^cS. wc&cfoodde, ojo^ot sS^ae- 

aed^tfeftFrtrt. 

Q^dJe>sn>$3 I s^afi ^odddjs, dottc^^^c^rirfd^, ©f^* oto3o3 e$8^ 

dj^ddgcbdddjs esd s:jadodja?^rf esspdJs^eSfdiri^j^ £>s3oa3os — ^aor^d^o dodo 

(afc. ?io. o-.ooey-F) 

^oeo abrfj^daoOfc £9fi ^ddos^o afi^ss^o aowad^ $jsa:>afo ^o^d o^odjs, rio^jgS&ra^o 
3^953^0 I o^odd ©o^o^dS ^odjs cdds&s^o s^ss^o ^odd djsddgdod d^&r^riS) 
o^odjs ^30 ©qSrsajaac^d. ^ sd^^d^s dja^e^ rf©F$s I ^ s^^^e 

cdr^^ .cnsto^t ^o^djs^ o3jc)^5?3^o o^^ss^^^odoo^e) ^sSo^qSo 



568 mc&edtpdsggribsd stoo. o. ea. -so. ste- raw 

rio. n-.s-o.s-n) 

era 3. wcfcdood ^^f^?) d&e>o& ^odd dojsdo &Q{tfrt$rtja dott^i^rocteS&ft, 

=5e)?5 r &dOS30£ ^^Crfo o v5^e^nrfOd0d SS^O, d?T3©0 5 aOT©£>, ^SoD^O 

do^d^oiron, ss^fotS a^9Be8>2o3 D Wc& d^oft daews* &dos3oe I #is>- 

^o&rrtffrtsbrt^caarafNojwa qtacrad djattfritf ^^otoftda^dood ^ &Q?tfrt£ ^l^r?^ 
a^oSa? aSe^sracSos^tito^ I tsdodood s^^^^ri^d eftooaadjaj^ofcri^^ 
&dos3o§ $s^Ffcrf-sb c^orfjs ?o3o s&jada aqJrtsad ©qfrriito sra^sSodo TOokcada s^rfo^c^S. 

d&?>o&— de&idc dwSs^j5) 4 5Fae d$s eru^ie I erud^o d&s erotic 1 d/aess 

(5. s>-of) 

$£rto aowqSFrisJ^ $jadod tio28'qra;&s>$oc3 §ai^o3ar\ dfcJE* ^ do^edoS^odjs, srod^ 
sSodja, dja^ritfodja saqiFsrarb^cS. bsrto&? 3s dd^ OT^srart^ ssi^d ©qfe-ri^^ 
tido ^erasodgirifeoatf sp^rtd oSe^O asJdOTfs d^ ^srad ak^g 

^TO^sSra^OTd d^e^rt^odo sS^aoaoodo. 
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d^wrW^ a^aqtopv rfoeioj&s^ ^orf^r. 

w^jdiabron-aJM *y2j$.0^sys>nofo& rfo^^^^iabrfrf^oci© adc&'&^sysft ©qSrsSjs&n^S. 
^qJ^sSorfi so^orf dj^^oSod ^d^^ddo (sl-om). 

(afc. rio. no-vo— s) 
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ab^rt^fi) eta^essto ^ss^rfro ?3o aodqiFoiraatS. ri^israd ato*j5J® da^^atottoj 

etertrt«rtfl Afo^ridjOcbsSdja a§)*jo£oja ^e^ara'dadja esd 4aJgd/detf»3odjd riaS 
Treo&c&da ©^rdJaacy^S. 

qra&'&^oOTri© sigS tf '(a + esdja) qss^&j&ocjari© ^^sxaruSokodo ^da^sadda 

sddd 5rfFtftfd^,&aeo»i->- 

{to tfo— ^ca^rtert *3e3t3e8 wqSFrt^Odorf s^otoertrt^ bod d^hrS 

' c^S^^a^ aSaa?*' suoa) 'a&^a^a*' s^sJso^Se a^stf are era 3^ cto 
^ft^esa^Fe <to t?o ^3 aJdd^cooo I jtotfo aow ^sre^ofoac^dja ?o3o 5>do^^ddi 
<to#o o^orfo ridragzjristo^t&Socto ^eo^dosd koqtefi £dri<*£ <sc1q sSeodo^dDod 
•afi 53cS^ ^o&s&d^ksieft cJot#o dodo s«o(3e ddri^ftotoaa <to a 5^ ^drfj oisad 
©qjFqJpj ttd^s «totfo a^^d*^ tftewatododo. 6. 

oiaSj^^g— £3^^ a35§3 rii3. Si-*Oe") ao.&bdOod 

cao- aSAoto. *§-^ aq3D3£>od o^jadqirfoca wtk;$a§).< ^ dodo fooft^ tfja^&od sajto. 

a^o3jc)F^ — djad &ed a^os^ ^d^ eSzs 5 * eoocrart ^.sJjaeoiaaP (sra. 

33* fssa. t-o-nejM) ^o^dood ■ Aoi^d ■ .wdoi & a^dsleo aslotodO 

cio^j?)^f39rf8 o^oeoodDod ejd^ro^^jd sod^aesSodo (ai>. ^. n«u>-o) dS i£z<$& 
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d§od ^ri «*es-9i3etf. <srus±r (to. ate. <ao20odOod ster ridTOrori wdcrarido. 

TO$FTO$— 3^TOj8 ^rf^ TO^FTO?. 3^ $ TO^ ^SPS ^O^rfOorf ^^crfo. 

wda^ri. 

»5boto$— tixazf derate e&F ^qJrf^^sS^rf^rfS sk&e ^oda dJ3d 

OTrio^d. ok^^^^s*** (53-5). to. ct-cvll) ao&ariood ^apa^aietf eodo^dood 
^oft^daod ©oijascro^oTOrbia. s^^ecraSpda (to. rfja- tf-n-2.0) tfjs^aod 
ri^rt (a) s^OTOsi^d eod^d. 

^^o&3*_ ri^ ri,*tto#e oaf ^do^&^^d^dg 4^ ri^cfc. 

^o&wdood «aTOdd^e3i. ^oejto j^oqb— (to. SL-n-tfJ) aowarioori 

a&^ssari 3^ atfdfiDT?j $cd& 2e)Odo^& (to. si-n-er-s) £>otoodOod d^c&aod sraoJo 
t^dei tfri^^nricSs^d^o^ a'ow d^aod sfcoSrarisk eocb^oo. ofo&J^eriad^dOod 
^^i^d.eoda^agx acssrldo erocs^TOckdOori ^d^TO^TOrio^d- 

^qJ^sSs 8, to 0 rt^?^*^ qra*. 8 (to. to. v) aotoodood 3 s^cda. 

d^sS <g$3 e$ (to. to. 4.-v-ev) <aowodDod wred &^d. riqjdjad;^ o3j3^odft 
(to. to. l-sl-fl) ^osoodood rfso doeosdsrj ^q^desi. Q^eoira k^ds^o^tod. 

a«*$5ta»8— ^sfeo fc)rfa^ie ys*. , e)d$Fdg raster a^o&. «Bto©o 
qSocjft aowadoori tffort ^ atfdea. ^ paa^TOh qs-s&afi ft^a. ^ 8 (to. to. 
L-n-OL^) <aoeoodOod ao&aeroai^d sodo^d. ^atfsforiTOTOrt ^rf^ds5d^4^d 
wdo^.d. 

d^o&, aSs^dodOod ^oija^TO^^d &do^d. 

erudon^odog— to jto^ qra^o. es^JSQ o&3* (to. rfja. SL-r.-rs.) ^oeoodood odos* 

wda£ d. II o II 
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I 

I I i I 

I £$* I 8 1 ±*i£$ i a?o3oF«» i starts i <3 I $c»b8 i *fo«ids I ftSsra § I 

d^sJ^aSs I &Ae«to&3e^ sstS goodie tfjsa^o I aS, o^^s ^sdie S^o3ore^& 

o&j^ed rig A sire so a* * ssrirtri^ge I 3 sbaraifograsgpe aeoSore^ 
^•&eo3o?c3 aed^staFTO ^^FS^djasSesa perils I jSjs^ofoS? risers II tfsSorrf s^%~ 
o3o^c5 jsSss*' II £x°o3oF££a ^oSorfj^cS^e s^sss^o^s I si^r^e $ &o35S)B8ri I ofojgra 

^zSsjsfrtos-s 533 fiSs^g ririFwri^ ^ia^rSeiwsdaji ris3jF8 ^afois I esftj^ipFe 
?)do^o I si^rt/s$ cS $q£os tfosS&rae aSs^s ! rfo^rt ogrf $erios tfo^d/as ft 8533 ri^rtrae 
riJaa^FrtF&tfs&FSlja? $es3jai$ ^^'%TO^e^^€S^e^TO^d55j I £o^c3 aSdS- 
^rfoF ^o&^rio^ &3qz3 <°ri®e>$9e>cSo v^oiao <3 s3da$d c3S> I ftSssp ftSsre o&ra ft8s 

£rfF^g tfdWB^SteF.e SjrfFOTSF 3>irfFS>8 SdrfF ^£>8 3^88?g<8 fo^SfcissraF ' 

$c£j*ftsrociqtag8 I aStistos^TOBjea^FesgsTO^c^is aJrii^ I ^. es-ej-o I qawjB- 

2^3S&> <§ftC5^ I -5o^ ^o^d§ S^ri^B^^vriOF^F wOafr tfc33F& ^fdS^^O 
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•&o^ ocbri a sctodosto Sartre & 3, rio 333*^3*0 a^rfo^e^o TOriaS^esSesto 

nOsv^s — adsdp^rt^ aa^dsyari a^zS^ri^S «adas$ric&a I [ (eq5sra) tfosSd* — ^dadtortritfgxra 
rio^osbrirista I flasks— rfoo^djagiriwd sratfoj rt 0 dooSsS-siis andari&fcjj'l — 

Tjo&^TOrf EjJjaaiOT^rt^ja $s3£> 5>o$s3o3jae, oirari as^sj hom^S* sd^sd^ricioi d^ri#fi 
*jSakotfd;$ja 3 d^ris? 1 ^ estates ft Sooh^rfrf^Q sfc^ sfcSr^rW a^d^d ^3e2irfSd^ri^ja 

English Translation 

Vishnu is therefore glorified, that by his prowess he is like a fearful? 
ravenous? and mountain-haunting wild beast? and because that in his three 
paces all worlds abide- 

sijactocsofo craft, 



574 TraaSaea^s^toara [doo, o. es. jo. sta>. owv, 

^o&aderadd^ ^dodood 3s agea&S)^ afos^art ©g^tf issneS. 

a^sgs) *5o ^o^dci^ h5^ 0 ^ ^ndo^dOod d^ri^ cSjae©fc& adri^akcraiv— 

fi8353 @ 8 ^o^ dd;$ aaS^art aiesSra^n «as!j3od;> ai>£^£> s±k)^ erudo3j^f\&d. 

to 

»s%0 ata^iWfi f\5 sJeo^j Aoes&dsJrf^ fcocbrf. ^ep aoriqjFstoa ■aogsS nort^ aod3 
tfgaritf ^do;3 *ad^ &attksSocto, 

qs^q Write 08 rt^A jjrfFioSod^Fstoa aidF*? ends s&rsfd© afcSld *ia?ofc 

o-jo) ^oftdo^dOod &«a^s^cflio3ooOTrte esJrOTft &s&> art aSesstoOTftzS. 

ri^rtoe <3— sfyito* s&c^FertFStfsSoFsas I ri^rt e^e^sSe ^020 rt^qjF^d 
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<ad£rS qlo&ddd jWodarfrtto riai $oiode3^ gd^^^atafcs^ roO&^sS. 

(1^. er-tf-n) 

«as^a suites OTofa^a dediristo 3* a^ro^d^d ask art ^c&da^ ^d: & 

s^do a^doslsdo — S|^osnjjtf(A srodd ) j£e33e& — s&rada aqSsrad sradd^d 
rWg) (as^> E^od^^ e3^^doo^). * dc^da aqtod rodd^edritfa oto^ ? <od © 
adoi>rt^£) adjdd^dtoS. sOT^gjjdoa^cfe 'ad^ (^jsd^) en)doi:>, erori^cwftda^ck. 
^ow stod^ dojsd^ ed^rtiodqSrdJsacs^S. 

This stepping of Vishnu is emblamatic of the rising? the culminating 
and setting of the sun* 

[Max Muller. Sacred Books of the East* Vol XXXI L p- 133] 

BsWOTapaB s^to^do^djs) ?ooo 4s ssqSrdcS^ ridatppfciaa flod* ^dc^ss^ftod 

aodo Bsorsraqid da^dsk^ <3$&to 6. 3s sya^trj darrorsffad^da ^disSj^sScle — .erodofo ( 
frfta^-cS* dddo§3o S>$f,<2 I £>d^dde dJBqSjo&cicso jagg I rto3aS>d& — w^oftd* I 

^doira^odg) rtjaSj^sdo&traexiO ^rodoSodjsddSd^ 2oodo sisd^p, dotp^s^c^d© 
eso^o^dS eroei ri sysftd^tf, ■a^oda sraddp, £>ri fl TO£>d£) ©TO^riwdOdi'i dojad$ai> 
s^d^p Ai5o i^e^Se) $d$e ddo aow sra^aod jtotaissaria^doda BeaFro.qSd do^sSod^ 
ado^.wddo ££&cra 6. eode, 

^^J^zp ddo i^srepssTOofo a^tpa^stoo^ajle &ae& gra^^p^s i 

(5. OS-OS") 

3^$ a?, bo^5^ da&k do^^ev aoeo dojado djartritfgjjj rio^o&d stod^ do^dissd^ 
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^rfj^ci ,sto£e as&> Serf «Jjss^ o^rfja^otfjaespdrfraodja $vae$<isS- 
o3o2p^rfFS&$ ssofos I 

(ty So. o-i^s-v) 

aaia^eg&wjSo a s^qJ^, sS^ss^o ^s?oijabo^8^e ^4?o3oo aa ^aeok 
afodj^aJ a^^rfja^aioos I o3o2§j^5?5j ^ JSssSe^ ^s&rao awoj4o 

«^flE3^2^csOT^rts?g)ja. xiaj TO^^cSoforid ^do£ a^ac$ ofcjadossrirtsrto, £> 3 ^£>e, 
w o3js)§ aa$e>c&> ri^z^ojo e|a^ <sjoe^o3o aa^s tfo^ds I 
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ao« ab^sifi »a^s3s fts^Osiojado AartrMjiQ u^sa* scoria sfc«<3 wriaio 

dfcrtrtt ^Hs 7 ^ V** "^t^ndi^rfa aoeo eeri^ ri/^OTri ak*^© e^ofooS 
tfastfrod 1 ste© fljaWrt*rtja atf^ 2 ^ dajsdo S^sfcrt^ ctosfcSgdwS sqadrio^ 

a^®*" qraafc, tfofcFeSo&fi o&f £qiriy$dari&*d^d© £ a^ofc. 
Krt to^.' si^oSjae eaaooorf^ aoeoodOod ui>£f! wderaf\ ^ a^des> sodo^. to^f- 

*j«S'ds— tfo^o e^d^e^ *rfds ^d rtA«jJgraoSja«s ^to&o3oS ^odo^dood 
d^oix sa^dodood ©o&flecj^jsjjd eodo^fi. tfossb tfdded to iforidg, 

Siesta si csfc — ^s&a roda^sSe qre>&. Ep"s>s3D$Fdg) a^o& odwsgped- 

cTOtfa (TO. 2.-0-0) ^oWodOod £>d^ es^>^. efo* ^035^^ — JsjJS^aoCS dj^ak 

*99&o3ooS — ^ ?ioSe)7Jrt4j^?8 q3e>^ akroa-. ^fo 6, ^qSd^do^eoakd^^o^djad, 
o^dj^rlado^dood ^^^d eodo^a^. a^dca^d en^oioa^cS. eronra^^ d?so^ dd 
rododOod S^eSjaeara^s^ (ro- e;-o-<Lo) o^o^doorf rUri ^s^^d eodo^zS. 

o^owodood art &3?a& II j) II 
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i i i i i 

II ^ ii 

II a. II 

II TO 03388^55^0 /I 

*5>^3o s^ofc^o $>odo£o rici^o rieaTte c3o Aaj^okstoetf osic3^ ass^Sso&s 
jSp* ^$8 aSr3e$8 to^&fs&sS^ aisles® aaor^OTc^ II 

dartTtogi^ I <33*— (oirad rfa^oSosga 'siexS) keo^?^ I aS«Se$8— sdwado 

sradrteorf ! asbsSae — ^s^rhd^c ef>o3oo I ftS&ie — ^e^djasdOTd OT^SdosfcJcifa 

SlsSe — ('S35 , 3i^Frt^5b J ) ^OOAjOdd^JS I £>S5>s3p — ^ I Stoo^O — 'rf03o3e> d 

eo^^p | 5&#^— rf^eakrod Aja^sSp ' K>&— tfwAfltf,©. (assart a&r^ 
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©^*eo^5ra^ ^dojacfo 35*>dris?od ^aorfcd^jae eso^so osS^art s&ao^d eoos^,, s^o^ 

English Translation 

May acceptable vigour attend Vishnu, who abides in prayer? the 
hymned of many, the showerer (of benefits), who alone made, by three steps 
this spacious and durable aggregate (of the three worlds)- 

t&c^oTdd eaas3od$F. sto^d^ S*«s, Basis qs^q wo^rfaritfgjatoja ( ) ? 

&35&3« cSjs^c^tSc WjCSrfj^eSi &dS8 I ^ocs^oda d^sJrfo^rS II 

(ak. sio. rvr-no) 

sijOfoSo— odos±^ qra&art aow enjxj^rtF^ p^Dd3 S^^o, d^o^ $ojo©o I 
a^d£raftdos$do ? ^ja^o^do^do do%, ^o&^^Ad^d^ <aoeo y^FriTOrio^sS. 

akt^O &c&^o ^od^rd;^^. 'ado ?3d^o ^ow sjcterj a^stosysAd^dOori 
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$s&f*3o$ ©adoiasrari oe&o&o $aoF&ri$od#F. 

— rts^ qsa&. djae&F d^da^d^&tfd^^o^djad. Aeao^sp^^d 

20 do^ A 

as^sSs — 3dar& ?io^c3a)^^ wdoo^dood riod^Se *3&$Fe do^dood s£&$f? 

20o&d. 

si3^ 4 _rf^ es^cSe. 5terqsa&«^ s&s* ^ow;>daod do^ ad^ak. £>;%d;>dOod 

WBfoe>o ^oWirfDori ^0 3d aofl ev^. ^.do^ daddd.tf A&d eodo^ & 
t^oeoodDod 3$5)5jwwd^ &a?d. 

3^odo£d3* — <do3o ero^dsSo^ qra^o. ^ Kj^ak. ©&&3&^e^tfe;drftf3--(o33. rfjs. 
t-v-SLfi.) e^oeoodOod easfoc^fc^ do^d^ di^ed. rtSdo5o©d8-(^>. rfjs. ^o^od 
Sod riirt (3^) adj^A^d wdo^d 

cdd5$8_ 25aSooo <$odft ^osoodood spsri atf^ssriorioori 'aSeod:^ 
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i i i i 

i 

as-* n * ii 

IS <£8tfX3dti* I 

II v II 

s 

ttcftcvF I ofo en) odo £>rf ai>$a$o a^sd^arao $js>&oo o^sto^ d^e^cJs^sioo^S^o 

jflaS^crfSto?)! &s3o ^sOrfFtf d^ff-SJ* qfoScftc* rta3e>F$9g& ^3^S> qtaSsSSScieH. 

4^93 & I ^OjJe>S5e)0 Qre&ftoftO ^5^35^0^^^ I ^ ^5dg^ Q^JHd^^^^^-~ 
35 £35C3e>i|5F 
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3^qio3re — da^ssud e^Bod I dido*— (.w^tsjjdc^) rio&»M$ito*^?L«3 I odvero — 
ote>d e<3e aaSg^ I a^$&{0— atfjOT^srad ^aaak^ I ero^ — do^ I n^o — 
dj^ss^d ^o^o^d^ I a^^aeo— 0 3$jaed£Frted w^ag©?©"^ dftrfri^stoj 

OTjjO~do?e»t?^rtd ^jsc^a ri^A^ri?^ I ] riria^syari I (^a 

doi I atfg— I 13599*— qJofccrs-^ (aa>aanE> H 

to * a ^ "~* 

doqfcdsysd s$d^<S/ad3 abofldsSp, FraidioSsroncb^isjp s*d rf^cfe ^d 

s^gedeiritfja ?3oo ^do^sil^ as^d^ dso^srad e^rooiaori rioiateftaeria^oi do^ 

rfa^e^Aa^rW^' ?ooo .^o^^^djscdja.^ssad :d^do zpa&rt&acic? ^a&raoadodoi 
ed&foaasra. cS 

English Translation ' ' 1 

Whose three imperishable paces, filled with ambrosia, delight 
(mankind) with sacred food; who verily alone upholds the three elements, 
and earth and heaven* 

■sfcqtoire agparar a§ts?>S& ?^qiate> 5todoft-as3ge;3 esta^ietf sgpsssF?* mda^^c- 
d^?> ©^ecd . w^^wot^ storiokoa I ad^d ad^^aod e5^OT ad^^doi 

d^23dd sjtodci^. sto^&zl. 

, ^qioira— ei dd#j «(^Qod o^odo aqSFdJaao^S. 3$ rfod^r^ ^sSowqSF^ 
°34^ erotteTOft ' Traew;$ajg. tfzSrttfO TEx&esfy ^q$o3j«> £o?o dd^ ^S^o3o^ 

35«*s«> 3SaoF^f?c<d w^l^ ot ^ oc ^ ^ddiSj^OTd ©qSFrffJj^ dj^ado^)dDod djsdo 
<So& sasSF'sSe ao'sfr a&Qoa&aft' £ & 'jKfctfTOdda 3s dddd: v eroBi'rfsfodorWOatafc 

^$ja<* ^am^do^OT sdAjidwrosi^w a3d3 ^93$ 8 I 

(ado. rioi n-ooa-oa.) 
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ao-u 5**j5ifi eroded tfdsraft en^o^m;^^ ^ sdrf^ ^ V^^2§j^$8 1 ^ 
^SewsJ^rttfori aori^FsAreaars 3. ■aridolo&e, 

exforo^ ^qra^d^da^^s d$sto;i ^ o3ja3sSo^s& II 

rieotfoArar\d3o$ciOod j^^ra £ori:> *^dcJ ( aSdw^aSji ) azS^OTrf Rested sireoSort 

a a sfr <aoadodo3 ri^alsrari srioS^Soicua ®*3? ^osteSsfc^ rf^AfcA 
s^fiowejei^ £$&d. 

^gsio— ^o3js)^o $?&ftc3?o ri^a5dti^-qft& I s^^^^^js^dJS^^oo- 



(vp. ero. a.) 

^oeo oss^rt^ci^dajo* eg te^, esas*" rio^o, Se&Qsdj&aSritf ^^akrisfo^ rt^fc es^ritf^ 
$orfo 8$Frortwakc5oc&© ^^cx^S. 

aow pfc^jg ^qraio'jfwrfj ^TOrotfro^ro^Bft 3^ d3F5toilfl$s#flF«ESF&6- 
o3jse o3o8 a^sijaes «flSs5oero\ I 355,$©, &stfe;j sfcak, ss^cS * s*>ja& dj^acS 

odod cots sirfoF sidsso o3od,cio ofcz3<3i&do I 

w ^soFa^F^a 5§fs^ do*>si&e a^$$rtF&^esk$3doFroc$8 I 
oSws)^ ^^^d^^^^e^eo^ort^e s^a$$Ae 3o3j3ez?«)8 II 

(SAX rfo. 

^0200 gn^es^eSoda ric9F^o&^3. •a© ^^^0 ^orts ^oeo aded#j S,aJ,«d ^ortrfdo^^- 

ew^ronodwa a edited zs^dri^sd^o ^odo ariofczl 

asds jjairoFo^rf as3?asd a^jaFe ©as^ I 
^^©o c®ofc-tt-;b-ro 5i?Jja&'sJrt ara^QFaisie ra3ofoe'qre8'll 
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o^o^S s3*Lfc$ $srs>?> aoeoiisrj aieScsssift ^qretoS aS^tf(jf?d^^cde^ A^vaoasS I 
s>do, eSc^ odi<^ tj^ gs s&flda aqSsrad ^s3orf.q$F';rfj3a& 

qrara toed&e « ^oipaw^a) toe 23353 toe^^cis I 

s^s^jfodei ri"$ire«)cSj£> ^oijajj^syad azSjOfo wqradari^ stood e rforf^rdg ^d^eoXid 

d ■ ■ , 
— a ' . 

' ^toe s3j ^stops' djajwn^^sqsaiiori^a^^toe^ipS^o o3oo 
s^toec^do I 

fcrijapP &«$too tf^CQft do sd 3* a,gJv?dsS^rJozi3 r I ^o3js>e qra^sjpe 

S,?ra&8, S^qra qre <^ toe rasa! ^ I odoss^ rtsraF^deSjae^o^^*^ 3 * 

^qra&s II 

diae^oiorifidd^irfto, rfoj^di djs^rttffid^rfto e5d z3es*iri$rt ^tosroddjaaj 
!o?rt du sS?^ jrac^ tfdrttfi) dedtfffi gqSFrttf© eroasSoSjaefNfccS. srt^OTd 
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aat^ajj w^oi>dg)do3c>odc> wa^. 

^oeo e3$r;3e whdwsoirfi. a^§^a&&?tfrt$e}s^ ass^asS ^ofodSdc^dodo aa^dj 

— d^ox^dg h ?5de^ ^odo j^e$ c^odo dtosferanrart S^odft eaafooo aowo 
dOod d/aeai 8oerto&f ^oeoSofoja djaddc^ sSjsod^d. 

i.-j-.s) aowotiOod ^^drdd^^^d eod^d. ^ojjtfdjasforasrsri art 

s&rioS — dod ^^oSjaert? 9^0. *ado go^qraFaie^Ftfssaft ^daa^srahfi. ofef 
d^^do^do^^d^c^o^djsd. o&^e^oeoo^ado^dood ^s^^d eodo^ag). 

— ctoqsc)^ q3e>dc93gpe3irao3^?8 qs^^o. &3io>rt&:>s&& — (en), &d. 0-h<?) <£>oaoo 
Ood sks 4 " d^ota ^^dodood eri^OT^rorfoa^A ^dJsrfrorori ^da^dsd^^yS^d 
&do^ d. 

$^a, &233&c£rao Qcs^Jdres^Ti^ ^ L-0-2.) ao&adood ©ep^^ a^F 
eodo^d., odo^w 7ioWo?jlada3$dOod $^^d eocfc^ag). d^ak ©aradadood ®S (sra.&a. 
L-n-orsi) aotoadood d^abd s^dr^j ^ro^^d eodo^d. 

.aff^— 8ooacSoi.W3ooS^cSd© Sfidtaesj. Ilv II 
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«ofc ncsti 

;3oio& I 
i 

ero^§ ii ss II 

is* I I ^odoo I e$ I to #8 I eg^o I cSds I o&jj, I cSedsofcste I dodoS I 

sbaggjag asfoes &,o3oo S^oSosUio" i^rs tfed^eei d,&d g o 1 

aa<j^do ^rijetaetf Steers I eas^o I swjj^odtoo I id^d &3e9^3c I o3o^ to c3e 
d^ddo^pe d^do zto^eJ^qredo aajodra^d 'a^oi^s ofc«,nscraO#.8 to,s^- 
Stoe^o&ae cj&ra§ dadoS ^b»5to(toq&o& I ^ds^&o^o^od>8 I 3g)cScJ& ;£d$d 

! erod)^rfoTO a ^9*o ridro wrtro^dodjsso?^ ^cre^cra ad.asi/^e- 
s^raftf?! dddo^d;^ ddd: sro^ 5 !^ S>d3tfo3o$ tf{S©rio«J3£jfe dde to^S 
d3#/^ doqtodft&je&a^ aa^octo? a^rie I ids^o I o^o^ ^o^ss^wTOdodsa- 
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sJdsSos— sro^^^d I s3z3e — ote)^ I s&z^s — skqfcds3"s>d ^orfdrfrf I ero^s — 

azradOTft ttrtic5.e3e) wtf^fttfja&.si ds^o £rf erosi, .^,53^rf odJ^>sd jroririfi s&qkd 

English Translation 

May I attain his favourite path, in which god-seeking men delight; 
(the path) of that wide-stepping Vishnu? in whose exalted station there is 
a (perpetual) flow of felicity ; for to such a degree is he the friend (of the 
pious)- 

iy rfo. l-^-d dS ^?s?do^)rfdo. art grisjjj &,ofco <aoeo ak 5 ^^ ^qra^oira«s^^o^rio5V\ 

* rfrfd- '^rirrf^ri^ ^FFate^d 5^^000^ aSetfosrartde SS&d>o33orijaV$do^^add3 ' 
*«* 

(ado ^0 l-lv-w) 
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•Sow s&^^dsoO^ <9§!g& c&rtsSj&s <aodo are^eo^ ^o^8^^o^a J o^hiSo3io^ 

afoqras tiiizzssr, aSrfjSc^F, do^^OTF (5. J>-.s>tf) 'rt^qSr^rtTOd ste* »qSOT 
3s dd$j ^rfreicierf^ a8e$c3. s^qSs a^ri dd^ 3s qrasfcrttfe 'riajausraftfo^ 3* dd^ 

ro^dJ^d^do^dOod eroritf^ 35e)$dod:> a^do. ^od:> 

(&Sd. rfo. i-.si.v-no) 

eSo^doSx 35d$ erotic sc^c^K^d I (5. L~i) 

t^otS z3^8 ^rsrf^aeosS^darao a^sraai^as a6do 53ag II 

(afc. rfo. OO-iO-OO) 

^oi^s^hzSoSood^ ydodOodde c3srfo3od8 tfd8 rforfoS I zS^do dfi^iiJ 

^?rado as^o wi 4 ?S fg^oijae oi^zswzft^z a^eg^Sto^o^g oJds ^^dOcfo 
$do£ I oS^Wp c5e>c5e>art«od ^^^dxs^^d . aaS^rirf^ a*0*#j5ocfo esd^ ss^ri^d^ 
rioroariO^&ri ofott^ter&odja ,3s etactfri© e^odd^^a&^d. 

arf OT^aS^p^ adds&e^d?^ I tftfe) a?^do£% a?^ w«daode3e sy^&^dod ssnae^d^ 
£>od:> rfdF53^d^c5*c)d a ^a^ ^djsdd^ de3rft<3. 

sJds3o<° adds— ero^i^ &d&4o3dc #e depart to c3e i dossod es^josraspad 
£d^ u^de; ^sodoo^oftd^dja e^o^ ^ro^^^ndj^djs yd jR^docfc c§e^do^)d5od 
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ara^s aoto dd^ raqradeasref\ cte$afc€>dad eoiOgdodtfrdJadd ewa^dasad erus^r 

&*5S#j?is a^ddjasgp^S dddoo ddo !! 

(3d. si-cj-r) 

^^^^Ip^^i idaddjaarioda^rttfod toad e5^°o&aoa&> a^atf 

dddoddd^ dd>do rfo^ootorfo^ao. ^orfo 31f3ed^d^£ sdddoddd das^ ^ 
d^ * efrforfood 'ado T?ede> dj^a^d eso^a^dgj. 3* ddd033ddc3 a e da>odtfd© 
ri©go3oed fcsofo^ srcj^iSo rii^esi do?pe> a^^rse d^doSjarfs I 
o3oecTO^rfoo^^aio5/ac as^a^vasSj© odo^ dddoo &^pJo II 

ea^TOdadra, dddJs^r^^^d^ £<£rfddja efd ak&rtek &ggog d^^s^sysd 3s jjajg&fcrtd;^ 
diSo&oan^dodja, «ai3e dddodddod^ dcir^i. ^ dddodddg doq^ erot^s I ww^Jodd 
d^aiacS. 4i y^odd ^djadd^ wd^Sa^rt^O, 

»«#J^e ^^sd^S/ae ^d^?5^ ^aJ^&fcCtfS TadJ^aa S§jc3d0c30^^?J 

atoa^do^ a $3 rig ddd;ra rfadesgarijg dddjs rioddssSjsssrig asdSoa'c 
asS^es^ dddo ^?Jod airij^rf utfodragcK^ ^»S> dj&ar^dwd- 
$edoa I 

«S3jjOTO^rt#od de^F&d. 'ao^So eafi^dfojosred es^od^) dddadddeogxS rasr^d 

ak«sa atfdJSFBideSotafc HJdodd^a a^.sioa odcus ©al.d^a'aftcki d. 

eru^§ — ero^ ew^di^dj^e^d^d^^^od^dj^^oJI^Q^r I en/^rd^so 
53«)A iSsftajfida, <bdo^)do ^oeoqSFd^ ^jsdod eros ff <aoso ^rod^rlFd^d^ to&d ^ qra^o 
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>ow ^^^rfa^oft eroijO oJoeo ricJA eru^ ^oddjs^^rf sfoes^ <^odd a^qteateraft 

^ i§ c^rfo $ ?3rfOc3e rf^^Ogrfo BjCj^TO o3j3&0 ^rfeSe^O C33^8ft8 I 

icsF^. "sio^so e^odd ^des^dodood a^ 4 rf^orU) wo do -dock d.&d ^h&s c§. 

irfFd^ dJ^do^dOod -aoiova^Fdfl ^oto^ssaftfi. 

esara^sfa* — 23djs ss^sfa, £)es r ^^d^d^&^d^ ddssi>rori wstooo 

z3^sdodos^8 — de^^ w^sJs ^odo ©qSrarfB^riJeiarort ^SosS ^w* 

ED ?oJ3. si-r.-er) <^o^dOod ^do&J sSedo&os ff^slodft (s"a. ?Sja. sl-j- 
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i^jotoa^ ^dOTrori ecMfj to Serf, 
risk zodo^agj. afcws>z3ei. II II 

®% I w& I ©s 5 " i enactor roofo^ I sS^s I aSdsfto I sddo I ssi [ 93 a I qjj&a || *l II 
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^d$Fo Sagoo ^^Foirsdo q£g$F8 I »!&e&$4 0 I ofo^ o&esjo 

snata&dcsofccra rtowtoyw^^ws 1 o5o^ I oftreitoe rto^ds I gs^s^s I 
w^oia^wtfofoav*, ^qiFs I a^s^ joo:> OTTO^ipd^S* cj^A/aetf ero dorrs - 

ro^PC e^S^orra wcSaa^ora Ridded eoskcfoxs FJrasfo^eofco sS^sSSsi ri^s ^orfo 
j^crio^syaF a^wsSess^F dc&^jearaF aJdss-soiQeri^StoA ^ §>d&ae ^rir^Sod 

^orvss — ?3^o i ew^ssaft &ste$s$s> I eaters — a^o^ a^^srarisJP e^sra 

erodOTOodo^ — sfcara^pod ^^^dciddoks I — ^^^Fritf*^ tfjarfaridcto 
e?d adaa^ I atfdsfco — (ae^og&Q) es^oe e^o&^d I *3do — I $js8 — es?^ 
ota I esd 2p*>3— d:fodo<£ood) d^^c^d II 

di.rt^ <dd&dod d^o„ audjs S3£r! a8jaeris5e#oa23,?tai *^5ScuS ?ra ^rt*rt 

3ojs?ft £{d*3e3ow sro^aori askd^ asa^F&i^sS. «a£> a^etf d^-s^Dod 

^3^dodd^> 'si^qSFrt^^ &o&&flrioodricto efd as&asJ es^^ahrod 73^5^ ^ 

English Translation 
"We pray (to Vishnu) that you may both go to those regions where the 
many-pointed and wide-spreading rays (of light expand); for here the supreme 
[38] . Vol. II 
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station of the many -hymned 3 the showerer. (of benefits)? shines (with) great 
(splendour)* 

TOfttfosjcSocfc 3ae# Both ^020 adoft^cSo ^ ezpss^okd^ * dffftdasdok. 

"This verse occurs in a hymn to Vishnu ; consequently the dual 5390 cannot refer 
to the deity of the hymn- Durga meets the difficulty, as the commentators frequently 
do with inconvenient duals, by saying ^ dosda? wspssS^ Etc- But here 

we have rather a proof of the fact that, in the arrangement of the Veda* many verses 
have been inserted in wrong places. The verse is addressed to Mitra and Varuna V and 
perhaps, belonged to one of the hymns to those two Gods which immediately precede Riks in 
the Samhita- The verse has been introduced into the wrong place because Vishnu is 
referred to in it 

(Quoted in Muir's Original Sanskrit Texts Vol. IV- P- 73-74) 

; ?Jj5«i^.d&^do^)rfoodriJ5^o3? as^ ^ja^ri© jSe&ri^t^ c^atos3?r\ 'ado "a© ?5?de» TOdcs 
ag. tfdd cfciwes^da ^d^ssai^d add?io±>£) too ^od6 afctt^road dodJri^^d^ 
3>&dc3qod;> ieeia^S. edd esdo esaS^ tfdoo&^OTft^doda Eoth ^oeo^d^ a^s^do^). 

^dorrafN dodo srao £o&j dd&od ^eSisrartwsSoOTrf esqfrd?^ dod^rte* ddsraftzSofooda 
s$ka*> Q 8. 3? sd^rt $do^TOdda ^aeao&fcft ©qSrarfdei^^ ririan^a. 

^'to-Ssotf, ddj^^^^r 2jdss3o3L©§rf n ^aoS §>d&ra§ $rir^ao§ ^raoira. 
Sjs)^o3o<3«)8 I ££j ^dodoroofo^ a^edoreosrfies ^dd^o sddo 

(p. 3-L) 

^^^.doTOd fls^rifl a^tf^&^OTd a^atf dddodd^j g^tfOTft d.^^^^doS^odi 
ara^dg. rradg t^oeo ddd esqjFrf^ <3#£to:> WcfcsSofYtfOTft £5 ^do^^dda 
eA)d^o^iro 5. 
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*3?3 eaqjFri^ ewGraaSdeirtftftoart hod A*a& & rid#j ^S^otos, e$o3ja?38 ^ow 

qtaa ^020 deod ^o3^erf£><3. do^ s5^o5^ ^owqSrrf^ qra&a 
^oTOrtS, ■Soo^riroob ^od^Fd^ tfjaArf. qra&a^onfcri©, ef>s3e esqJFde^-ijafo&d $0 

Adft^od rfs?d:> dtodtfaoc^doocrart© a^ortsSow ^rfd^ s^ftd sraft^oSoodo ^do^wddi 

odoo^ <$^$F8 I g^ 0 g a^dsssft d^o&d ^oOTri©; esqSsra a?k israd d^d^ 

si' 

^^pe d&&$ E3*3^c3^e sssSsra^ Aa^owdowcra wtisstii II 
■as^a tfa^rttf© d&^rt^rt a^cs^ft ^f^ r1do?33>8 ?So^8 aodqSFasrio^d «addoi<&« 

voti^k — d^, eros^*, s3$A Q93^B aja^oUi zraoAtfdoFsrarfaritffi sd©^^r\ c5. 

sj^Frioal^sS <aodo dodAritf&^?Afci(&od3 qras^ffsdda ©qSFdcraan's 6. 

ssarija^ — ?^oso?)^?5o3je>?n^ci I sajgoi ^so^ooired sro^TOcisSodqSF. sdd§ 
sddsSo? rfoq^ eru^s I as^&<3 dddoaSdd© gggog ©Ado&sradadja, esc^Afokaadacto 
<^d ©5$ods3) esata^sisn o^^dood eso^so ^sssria^sIsS ^dortjs o$rfodo$ ss^F&f^ 

sddo gsdspsd I o^g do? 6 ^e^p^odo^ a^c^ ^TOdsixssJOTd^P, ^^^ot^o^ojs 

<0 fi 
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d^ rfrir^tSe & ^^rf do^d^srahd. & dcsF^rW© a testes® 8, a^sfc-- 
st^ato, ^$S^53s$s, a,? 3^ top s&qkcfc sdTO&3 ss^a ai?ssle9rt*od ariorfitfj eaotf^ 

ricSr&ri rodooiad^dd oifaraoBlrisl^ &aa8&;§s3c>p»s3. ^^o&oSafo© swrf^^rfarsd^ 
^owo^&d tfqSaireri© es^ro do^d a^aad ^dre^rl© ^rg^Fi tfseaa^ag. ^ddja 

f\c3. ^oiocadja rf^o, 

ds^D esrfo^ (Side o3o^^ aaj^artf^o&c I 3^$ss^8 zjrado^s fl 

&dod ab^sS ^csr^oi^S Jja^djariaredd ^odS d^oftd arsd^ofod ^dae©^ $z3F?tfaz8 
08:0 do sSten^S. esdd ^dd x^q&$ aktfj^ (n— 93-02.) ado&OTrt ^d^^dd ss^ritf© 

srasksreriaradd ^sprt ^o^o^^d desF^tiBacS. ^dqS^^&d©, Sjsre&dd oojsco^yd too 
d© aado^dja&ofcfcd aag^ d?diris?ri ^soDojodcra^d asSakric^ * oe*oAroft rfWS. 

cScot^-ssb s&jfoas)^ i ot?0o3oq alarms atf&^fl? ^i^s desssi esc&s^ao- 

oSoSsrfwo a^jpa^o aejJesrssioaSj 3^0 atfdj^aJaessasSoea 
dOF$8 ad8^3^o«3jd( a#«3focras»$eoiM8 II ©c3^ zSqots &&j5$sl 
. ■ a^JwoSe ao 53*5) gisto storms s^ipaso ^cJsaj^si/ae o&S^stoask- 
?iaa& ■. -a^woSstfe 3£8 . o3ogW^fJ ^«8erfo&>e4- ie-okw,- 

sSoerf a 3^0 4d^^^eo3oo8 II i? tft&ewfos' I fl/acsw^o 

^s§s^o^sSc5«s^^ as& d^scie s^rfcSj^e dd^ n ss-asfcc^ ^ a^- 
03?s ! ..i^esw $ .*8o?afle c3^erfo8 s 5 ^5 o^^^oao^riodoea I 

3? os^o^o a^oo a^d« I . $otf/?e$d!$g8 ^d^^s^^ rra o3^^.5 so .3^ 
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^S^jTOjgqJjdA &z®o tif)Z II 

(d. fQ. o-j-si-o Ood r) 

^Sttabj^tfefc ^d^edo^e aoozJ^ja^rf ^ofc^d^ s&raarida. zSeriirfsb Tra^d^ 

Ep^rt^j ?Sede3?€ocfc ^ee&Qoorari esrfoddo e^FriasJ&j&ftricS eob^jaoria esdd sfcoocre 

©^tfssaft sOoftSOTftoiwa ^rk^O^rtaJOgsSocto £*fcrida. astfo^ o33S&c3dj32jotom 
d^o. [ ^ed^ €jaoei Tra^d^ dJe><^ ej^swrfss^^ozto erioddo £$ac^cfc. ] otitis* 
tScrfirtsto ssriood a^roritSt ofo^dJSko3js>&5 asSg^ tf^s^od^ sr^dc^ sira^ 

di^dod ^atf^^ejiod^oriuja, erusdri wrta?ef5orf^^od^js, ?S5d eddesd^ 

0 O CO N cO q) ~d 

cS So So3jsq8 ^^d^?S 33 cradle I ^ 0 4>ti a3 ^* ofcriaM^zJeqrao ^eqra 

aofidas ^sztf 6ja5«e^ aS^sSow ^5 sS^ot^^js^ sstj^o SznaSds §0 
S^^^ao^^sSo^ d^e^ra s5$to Qfzp^Q S3e)^^ w^otes* II 

(so, 2^^. k-nas) 
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osio^^rt© Ss^ssdrid ©sStsodorfc^ tforfo$8e ^o. feo£ s&d&aoOrt aSjajoia ©rfd^ 
&3?S&G3c>ri s^^crfo^ a£od#ja^t5?3ori3 rf^oS soorori a^a^ ska da s*>rfri#od w^aasf 

<§j^d^ )s^^f skjado dJaetfrf^ w^aafccick caowarfo rieSF^OTftdari 

sfo^dg £s asSododS ^$^o±>$eriri$dc>^. * a^o3:>ri£)d:>d 53^3 ?3ed s3o&ad 

What the primary notion underlying Vishnu's dwarf-form was, it is not easy to 
imagine. A. Khun thought that the dwarf represented the sun-light which shrinks inot dwarf 
size in the evening- Oldenberg Proposed that the idea evolved out of a fable about a 
wide-stepping giant who could turn himself into a dwarf- This is evidently far-fetched* since 
a fable-motive cannot be the centre of a myth* According to Keith, Macdonell, Hillebrandt 
"Vishnu assumed the dwarf form only by way of a stratagem in order to mislead the Asura's 
An ethical interpretation of this j s given by Macnicol who believes that it is suggestive 

of strength and safety issuing out of smallness and weekness. N* Iyyengar thinks that 
Vishnu seen as a little dwarf in the form of the sacrificial fire on earth takes the 
giant strides in the forms of Vidyut and Surya. R. Shama Shastry refers to the * dwarfish 
shadow' while explaining the Avataras on the basis of astronomical phenomena. 

( A Volume of Studies in Indology Presented to Prof. P. V, Kane. - P. 105 )• 

i 

^^ofo^ ^rf^i dfcrtriei^ ©TT^gWdaocj a^aafcriok ^orf: sfc?e3 a8?Sdwj steriqS 
^so^rsri ries>Fc3fl ef)^odjs^OTnd. 7 
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si>& (to. stra l-o-vl) ^o^dDorf e^dtfj •awririo. esESa^^S^s sJsSg ^ow;>dood 
— (to. '?oJ3* l-cvol) aowarioosi qraioart So^Tradcs. s^dFdjasi e^o^d dddg)d:> 

(to. &a. sl-o-osiv) cDoso^dOod eses 5 " a^ajj'oto. ^^dodOod ©o&sCTO^TOrf^cS. estf 
sod^rori ww^sd^** 1 (to, 2.-0-^0) ^ozoodDod ®d^ ©riwsrtrio. riwdsrj do^ 

jjraS—tpa a? sS^ qreio. . bbr ^q^^daSa^rie^o'gdjsai es^oad dddgjdo^d 
Ood $^*>*^d tado^d. il l II 

: c: 

^ rf§ too^£>o<§ s^c^^o stas^sta 1*1/3^0 d^F^si^o 23e)rt^o I ^dr^ 

SSjS^^O SoC^^^^^^rfo 1 «rfj^ 00 ^ .951.0 ^ l3 e Si I 3d, SSdrf^O 4<3°4r 

©c&TOdsS — ^ srao^o ijow* ?oJS>i^) •a.^^od^odo essfcTOtfrieD so&eradcSok 
sto^sg. 'adds ts do Kto^rt*do3gsj. 3s rida^tfj a^F^sfra Ee^s c^oej^o ab&otoa 
ttrt^^o^. food goeedoi * ri^tf^ zSedioto. s3jade);Sok doj^do a&rtfojritf. 

c^d^do. £3$d ds^co d:>;% ero^ ^ dow atortoS^ritffi ^edj^o^^ft 3»* sto^d 
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II IcO II 

mmS 

II s&> 0 de) — n II s3<5&o3c>^ — -30 II Tira^ — nww II 
II ea*^ — 3 II ezp^ab — 3 II rfrtr— jsm II 

ii $Sori& — ssrtae ii 



h o n 

aS, I rfs I 3Se)oko I gonitis I $>o3j«o&j? I sfcsSs I ^!reo&> I SJa^sS? I ^ I vtiri I 

is^5bTO03> desrettb ^ I tf^oi/asdaaJoi) eroedgSg I o3js> oiraaoss^assi^ 
^rfr®«>f3«)o fo^rfsiarao ^prfsosis^o sse) a$5$r£tf«3j^ Qjjs^^rfo ^rfo^s I ^rfr^ ^ 
3drfr^8 3&3f 5g)o3s a^wsSss ^troisaSeFA I ero^o^^^o &j&$to<3c>o sracfo?) 



e. 3. W. 3. rf. JM.] 



do^aeoi? 5 aJSjdcJ^ssrasf^ es£ sat sbaS^e rioTOotfa I o3oc3% I s&*/a? 

a3siFars?rao— gdrfF^ri^o^dorf sfc^rW I m<b& — (9%*% c&ftCrtTO stekqJFsari 

(dtfnd) ] I ^rfrsD qasl—tfockSritf^ ao^tfjsock a^dsrad d^sirtgfi aS^^&rioi 1 
^tf&8 — (s^qSriaod) ^o£dod6^e I eso^ §o3j3ofo$e— rf^iobc^ e^^ddsfo 1 
siosSe— rijepasteaOofajj I tfidmob — aSro^o^oiw e*d •aori^rto I rf— sfcsb, I a^sSe— 
aS^arto I sSs — £d^l $5e)o^o— s^esa^d aqi^ cgp^rod' I ^oqWs— Afcttfotosi 

TOd I 35<^F^_ 

?j3o &sodr!tfo£d:>d sJojsJrW whored d^d^ri^O dtfftd ■?foc&3ri$5k Qo^^odo ^d 
OTd d^edri^tf so^^dodoi s^dftod ^o&do^S. rf^^oto^ es^e^jJorfrfste dj$e>d 

djsdrod 25?^d^ 53^f^o. 

English Tranlation 

Offer your nutritious viands to the great hero? (Iodra), who is pleased 
by praise? and to Vishnu? the two invincible deities who ride upon the 
radiant summit of the clouds? as upon a well-trained steed- 

ef>d,^^^Oc)ddd^. bofc&, fraid^rio^owzjSFrfc^ Araobd d^ ga^oa^ ^Scc^qSr^djad 



'v 
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'■airiFTOjwo— ddFOTcJ* aSdris I ddF 4c3s armies &,ewa3es3W I ,*o^ 

a^ocjari© ddF rie^g ^^ssaftcS. -eo^so ddFritf^ck ddF^. • 

$dS), en^Fdaasosraft to&^cS 23$^ sro^roh d^ofcfi. <ydadOod srajfcdocfo ^sida. 

ss^ sraodarsda ddF335fto xrdciod aowad^ <addo a$s3c>r\ e^Fdjaa^ 6. dracto<8 
o±>ron ddF^teo^ ^pdssss^o a^eca^dw o dra^^o jjdw«|^£d)deie I 

o^odjs, adc^cdatom . te.^oaD do^a^crao ;3dao^ ^d^gs I ddF^^s sfccs&efcddjto 
efD^aa^a? I ddF^.2^4 .das^sredojtog da^rvd^d&d sSoesE&riS'dad enjaq^Fd^aJdg 

^cradcsisreft ddF^af'eo d) ^od, jtosTritfexfl s&da^ftfWeja "©atrsssft d.oif^nrf 
e^S. ^siriste) 3s dd^ doe^do'iSe e^Fdj^aro 6. ' da^dpdqSFdraaddjs siaS 

oSra^'d ^dFrf^dci^ "e^ci^o^dos^rti^iS . * d^ ;ra&a$od ddF^so^ ^c^OTcSd wri 

Sod dae^rfjOTj ^^do^o^dJ^d^^od^FTOr!^^^. 

rfod^F.rt^S TOBgcSj^dptaftrta d^djaddOdasgsiQ s^tjtosSaradd^ wd 

ridoo S a e'5Soc5a?dd8 rio j|ja<°£^ ^doo ft/ac^o I rio d^o ddF&ae dsto II 

(ate. Too. 

a d.^.o ddF&ae o3oo3oo&f ddrsi) ^o«)^c38 I e&vsi&d d.§* a^o^o II 

^ow dotf^rWS ^oiraen&dad d^i^d^, ddr^^d^ do&eSftrid, £s ypn^d^ 
rtwd * datf^rWjS^tfftaoadad ^^^j 'dadoa^ritf^^eSftda^do. dss^afca^d 
adjoS^ertad^dOodyjaTO^dcssron dk^cxbo^ ^o^^criaaqfoaftdo^zSodo dortcS^sraftdo 
.^doodojs ToSo, *aS ds^sieo^ je&acod&d/ddsad eatoqidocifi, ddF^eou^ $5? 
srad ioSiaeOTioSoodj&.eszsSFdroadfl e5r! das, a^atoeriaod ddF^d^ ?o?#d5fc ^ozo^f^j 
s&jaoatfja&.aJ cS. esdadood asdF^doeoodo -"aO djad^OThd. ddFsra>TOddfidad ^djse 
Dc) I cS 0 0 d $ f to ri eo ^0 da . 
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^020 aSo*jcifi ^ 05 4C 88 « ^oss^aSrffjps | aoda -aod^oarto, 

^sSjdcajArae ^^esra rtaw, rt&aeatos &oejk$e d^#«#8 II 

s^&srad ato-ft^© sddF^afeo^ sSoe^dorfqSr dja&do^do 5n)tf<OTr\djrfodfl. 
^o^oS dgrf^dritfg^ zoso^OTh sSo^d ara^dSoSae $d^ed;>^dOodojc> «a© ^ocs^ 

£orfo aSjscOftd £9s3f?3* d& o d djad^^^ato^j^, esrfd 9 $f^ 4^ grisly ^So food 

TOqSO?»— «$S^^lSei35^8j£9?jaiDZjSF?ci I B^^OTd ^<3ed^ P^d^ 

TOdoz^paod o^orfo TOqio d^^j TOridz^FdodqjFrijaaeS. ^fot^ddo, 

oo^^o jfo^o tiiasbofco qS&s TOqfcWOFotfjss &>d$^o3o8 I 

t^ow ak^jc^ ^^DAjo^ri to^os to qS (Soars ffad^ds^ $dF!o&rf TOdaq^F^tf^oda 
s^rt ai^earanfi) s3$f dJs&dodoi «aflabj3 33o wsdaq^FS^ S3S3SF aodqiFsreria^S. 

3Se)0^d3* 353 33D^3e ^$33 dgsf? qJ3*. *Sld#j 3^ d^afo. .©$533 SraU£>^ 

cfcp ad^^cxSo. &Vd(-o^8 (35D. ?jjs>. 2.-0 -a) ^oeoodood ssoarazSjjj. d^dod wd^^a^d 
wda^cS. 

— c 
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^oz^?a8— erf tfgsSe ez^cforsis*^^ (w. v-lv^) c^oworfsod es5$ A 

g; — s — 2 

^oiraofoie— ^aioo 65^8 ^atoaka. i^ojJsoi^A $o&3e>akc3 p sjjttoiri 

SiejJ^ eoorfirfOcrf g&dc&o&AQ ^^^©5 (sra. a>js>. L-o-n«La) ^otorfOorf erf^ eroro^ 
j^d eodo^d 

ScabaQs (559. L-n.ntey) ^oeoorfOorf etfsk^Frt sro^^^d wdo^tS. 
SSftg^d wd^zS. 

aSsSFS^Rterfj* — sdrfF ^pd^e qra& ^s&^&ofcsS— (era. a-s.ro) ^o^orfOorf 

&mqn>2 — ^ creepy arosp^ d$ qra£o;$ sraJr'rfade^srar^zS. sxfosa&^s^F® 5, 
-(to, a~o-o3^) t^o^rf&orf cs^s 5, ^^ata eSs^sfcriOori eai erosd^o^jis (353 

<aotoodOorf srodcpr? sJ^rfodrorfTOcsart ^©^dosSs ^o^^r — 

(to. i-i-j) ^oeoorfoorf ^rfF^d^^&^ri wdo^d ^rf^j ^riafsJ (S) sddSe) 

OTtf &TOO tfOQO^ .(559. 2)J3. i-O-Sif) <Do^OrfDorf Bd^j BTOrocSfd. 

Oori •Sfflo^^^d eodo^&o. s^akrf wrfo^ro^^d sodo^d 
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a 

I 



o&s ste strata ^s$eo&storfS»^ j»3^$d%tfj$eras»3ito- 



, i 

II 3 I! 



eudas^a I 
I 

W«30Sj 4 98 II 3 II 

go o3 ^ cp qi 

erodos^a I dg-S I oirart$c3 jgpwaba I oiacy^ 1 fc&jasi&fces a^ajdgwatf^FdA/&$OTFo 
odx^cd/a^^^o a^o s^oSore^s^o ..rfs&tisoo ri^^dj^drtskci/ae^eio ^1^- 
rfj^cSeJOjo sSoeapScradsactoaSo afosasira^ erodoa^A I dg-& I pf^*c^'^F8 I $^o3j3£- 
dSjioSo ero&^is I o3js> o^aocs^Sysj/^ stos^Fofo ^Ocdossp^oio Bo&5Se>F$,s ojow- 

^(jorfo^S^^^dzp^^^^^^d^^o^r ripsaw i^c&/aed^$8 ^sra^odo- 

3*£$8 I ^a^^zSecJ Sd^FOfc^S I SSSo^ ^Ogo 5o&8 *J^^ ^^333*3^ $OrfO& 

«a^#F8 II 
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ssrisreo — »55\art^5J^ 1 — (s^qSFrttf^) soo^orf ©qjsa zf^rt^c^ i»a&ri I 

rfA/a{8 — ®35^t?SFti,n3c3^atfrf:Fri^ e$qSs3e> ^sodrs^s tfs&Frt$>^ I ssao— ^s^^ri [ 
— i,TO2feJJe)5JoTOd ©qSss s^od^r^orf stead I ^dod^o— ^drljs^d ^rld^d^ I 
^o^35e)S — (ad^-l^^d) j&ajs&dsSdc^ -foad akssdJ^ofc I <zi« — & oe£o±>© I erodo- 

eSewrf ^\art^^ ^ss^ZfSFrt??^ soorforf ©f^ofo dojs^roft oiraroriexfe fcrinfc&flik 
4^0. ee^ ^^^F^^oraft tfsfcFrt&tf, ^sy^d ^wisJ^sJs^dirf^, sorirfjaadodra 
wrtriitJoic^ a&^.A^SBd staedodrfd^ =coad afcasdcrasiok sgjstf^s^^. (n^darfos^^) 

English Translation 

Indra and Vishnu, the devout worshipper glorifies the radiant approach 
of you two? who are the granters of desires, and who bestow upon the mortal 
who worships you an immediately-receivable (reward), through the distri- 
bution of that fire which is the scatberer (of desired blessings)- 

^A?ota7Srio$d£> >8ja?ofce>£fl{tfs5ott zfofriasirecfosreri £s otoss^d^^d^ft 

3s dd^ ef^dcn^d^ft to^obioig *a&jaodo ah^S dj^ ^otosftrie^cS. -adgjcSe 
ak^o&SofcS 3s sorfdo r&^ty tfiSrWO ^do3jaef\^§^d dja ?o3o ^ ^fV^c&odqSp 
;se>rhd)d& ^dcQaw. ee3 w &83cfco3ot) &>eo d*£ ofo oo^o^ncS. ssafcstf^ofo rioioScxkO 
£«o^ ^^dessJoi^ (h-bls) en>*d atori ^iw^rWgxfc ^sack ^oeo dds$ esf^do^ofo 
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rf^d«rtaorf ^edjsdcdri^ sood ^d^ AirtskrooWgcto d^ti?bd worfO 
^arasSo^) sfc^oesfcrtaod efd^ siaro&a add &ee3 ^ sraesdo^ ssdd 4^d^ 

^©2dO z3cs398 aJsSrsss ^odoc3^^doo^odoo^ sS^S 
. sdoo^oSos^ s3^a e3<°& $c$rort&|& 1 

^d^TO^edaoaasi ojo d^d^ds^ stands* I 

(so. a-^L) 

d^ so?£ B^^a-^^ eadtfeSoro&fc *WabOTri ^^djadd rooks, cris> d & d f\ <a£d5 
Aiaeo^roodci^ tSda&ror! ^zra&sj) ^ srae&aori add ^sod^ tf^Miri^ocb a«soh& 

^do^o£>rof\d^do s^esto e^^dodo^d^ «a3d sb.«33>^rW »qradOorf ascfc 
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£oE0" S3c>^d<D Ji^tf, ^fcJ, e$Oc^8, MO^sS, ao^, ^So^ 5 ^S^ck ao&arida 

........ ....«8^c4*^e5iDSi^^rf ^sSjasSEo&fc^cS jfoao^qSe) ^od^AfSjj^dorfJS) 

ti&x>tiM$&^o$n* n tfJ^cJ^^eSn^ ra^^ssaoap'sds woqra6e 

Too. o-3-.l) 

^oeo TO^rt^S co?$d * w^sJ, ^23, eo^5, wojjraO, rioa^, ^sracSo 

35e>d2)od% ew^oSjsj cS^^gsacie^cS ara&o sira^e &3^So sira sirs rfis 

(ly ?0O. O-Sl-Sl) 

£0200 woaffrsS, wo^a, T^OTcto q 3^ anuria ^^c3e wftdasSc&oGk esr^oke^ ^okSjs? 
§h 3saj$Ffc& 59?)z3, ^saobsSg rfroo^d jSraeriosras^do §35^ gsrao fasrijsa an^ 
oSsaritf 3§ridori& ^odo 5&?eS erodaoOhdorf ^tiqJ^a8 4 c9S5e)^oO 3#fcz3. (si. 205 -sl-sl- 
a~o) S5dod0od ^s^arto ©ftjia ^ro^adoSoodi tfe^OT^rW e?qn>daod ^oi^d. 

Scarce oo^do eod^^j eniffd rioAjrftfOotafc ^^oS^^^^l^d^d^ rio&s^wa&do. 
erocrasaddirt — 



3. «. J. S3. ^S, j 
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d^ctori^^s* aaj^o jjd^ e cfcd,o do^ofoo aSssasbsSe I! 

^oeo a5o*j5Sa ^93cb sfcg^ ^oeo atfdrtsfc aie^aieais&rtwftoS. sfc*, erodes 
caorfja ^oSjacrtadirfoi ^^53ud ada^^Sojc^ ajc5 es^g saetow o^oso sierra a*e^ 

©zfFssftci 

3$dj3s$ ri&fc^ $ OssdA^o^mzSJ^eeS^c a^nssd I 

^oeo afr^O 2iOrf^^ sraso^ ai?sSc®53c)r\zS. 

erucos^a — wdaa^Se dg^s&F ($. 35-_sa) dgskw^odzgr. ^d^^dd^ — 

sraft ssisSck. thrift ?S:3e> d&* ^owdFsSodjs Trackcada ado&sre 6. 

[39] Vo! - il 



s 
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•sisr^O atofojrW© £SStt§syac3* aowod^j ^s&Foi^c^d aowqJFOTrtarioi sS^sssd 

TOO&FO&^SodqSF^. 

s^ab. ^^dodOod eoAflS.craa^d eod^d ^aJjodo^a^sysn o^rfqJrbea. 

OTh ^do^d. ©a (©a. £js>. l-o-ofsl) ao&adoori d^ofod sgpsiFtf} ?roro^^d sodo^d. 

o^o&orfOod ^pdrdd^ essSE 6 * tS^oSar^doc^e £3 (srs>. L-j>-nvo) ^o^dDod sn^atodd 
d *£?j,d wdo^ fl. 

ep^o. ^53 r d^oio. ddd ?^d eodosd. 

d^^o^djStfj °3&®o$ti dddgjdo^dOod js^^d eodo^d. 

sastarad?!*, sadF^^o^ odo^ (33c). aLq. SL-rs-ti) o^oeoodOod oka*, q^otoipj^rra- 

o^oW^dOod doos^rida. w Jig cfo eyases* — (333. rfjs L-o-rerfc.) ^oeoodOod gwadFqrai&tf 

Ocbcra^OTrtaoSciOori odo^ r ^d tn)*ata^& ss^arirfj^de ^da^ddd^tf^^d 
wd^ B & 

— c 

tfjks* s^cxfc. dj^ofod wri^OTsi^d eod^d. 
eodos^i!. do^S)j^.b^drfp«)o^djsd s 



d 3. ®. 3. tf. 335. ] atoJ^dsJofe» 61 1 * 

s o : - — - 

S3 4o rf#ro& staa^ ss^o^o $> siroaiia c$odo& 

dz^a I ag)^,ss I es^do I sJcio I &&>8 I sresk I ^3eo3oo I o§ I 8js??SSe I II si II 

s 

skfo sbrfa^o^o ^)o?S8 ^rfor desire SDdfcsdo woo d^roS I rfqJrcdiod I ^s&o^- 

Sk*§e isswo ^qtoojo djjsssofc 53*5! tfoi^a g&tdgie I Qs^s c^e^s&fcFiw^S^- 
TOrfo^r^o ^j^g a^c^s^S'd ris^pFQ £$c3g &£08 s^o^^s&f^deSo^sssa^ i ofca^ I 

^do^^^o ptedo £lfo$o3j338sj£aija ^S?0300 cWSk qS^ft I ?yad- 



^ CO 

s^o^c — ^dosS^ato^ I sjq$Fo4— ^^odJ^rtorioS rfjacfoid. (^r^od,^) 6$©$$ 

rod ^o^o&i^z^c5\hodo^ I ^^sojOo — 'asSdri-ftjoSexia *3e3otod c^oeo so^do^ 
o3o&dJ3<^od esfcrsSaid ^{rfodja^rod wsoo&r^o 'aod,^ dooos^d 3$ da 33 si 3, 

?joS odootf.ri era, ftoSaja do^o e fos^ aoso aBridatf.ri ^fto&ja scjsodo^'a ^. 

English Translation 

These (oblations) augment his, (Indra,s), mighty manhood, by which 
he fits the parents (of all creatures, heaven and earth), for generation and 
enjoyment ; where-by, in the upper region of the sky- the son has an 
inferior and superior appellation, and a third (name) of father* 

•aori^ cs^jOTa^^obrttfrt ^ si^crfo^ o3,&?e8fc sitfo sjia^ritf tjto?rfotej 
^d£§^rk^d<&^ do^ ^i^ri^s^adjariOTrf £3$de§tfri ^od^o aSj&saft &js>^^ as^&rf 
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ISP Q — 5 

zSj^ti^z^o grim riari^i^ria^os&FjisS* sS^cdncj^o (I 

(ak. *o oo-vsl-v) 

^oso ato^S * aosJrfci^ aafctoft sde^F^jtS. ■asO e^rf&^riSorf ea&F^rtTOrf ?8ja?3fraao3£ 
ritf^ adgri^rtjs), ■aodjc^ s^g^ aSaefifcfi. rigrisfc ^gj/^g s^g^ kocfc 

ft&eriJsa&Aofc ^epcjrfrfc^ vtidoti tt^roci sori^ tfj^aJwa iew^ o&^WFsrari 
o&fccfcS^rto eroaSieradsrori© £odo Kc^f^eS. 

sis^O w^so^cs sre^rtdgjja ?Sao ssaosj^art^orf sgp^sssckrija, ejaoaJdaairiS s3hFhri>zti& 
wrf &aes&;$ •aori^fl o3ja?rt a OTd sisOc^fttfo s^d^rf^ ^a^aria^A wdorfocdde 
afow^F^rto aed^Graak^sreh saFjdgfrariri^rija e>s3^ ajd^c^ ^sJs t^&^^S dock 
Aflttkaakaaja riaa&i .risk en)#dOT ^£§rt^€)a5o^) rfcSF&dodoi ■afiaiaja ti&Fhfi. 

— C do ^ CO m oa 

35^0^0 — S$0?$S tf^OF I 4dasS$j a^oSaocfc 333^. * ^d^>) eio^ri^^ 
(£>. a-e), rton^docrariaritfgxfl (5. a-r) stogroftcS. ^^sssri ada^O ifeOSaozSe 
•SjadtStasria^cS. 2*orfa ?jon^si^o* e3$Fste&ddJ3 riao ^s^drf^ 'aorf^ 

(ado. rfo. 3- nw-o) 



614 ttti^zpzi^te&z [ dao. o. e. jso. rfja- n^^ 

<aod^ oftaSs^ckdra sj^^jJssackcia ^fcodz?c>&djs>dsradadjs> ssd TtekFTW^ tf^drio-i^ 

<§od:> 3&v§?S stoE^- 

d^ ^rtjSoftrfirfcij^ de3F*)e3- 3s •fctfs^d^rttfg^p rfao ptoeskrig era rfod qgocS^wd I 

(to. rfo. noono-r) 

^o20© ^odja rio&Q^&d d^etoetf^ Sb^oSocto, ^§ ^ rfra^ 

^orfja ?Jo«3j3?q5^dao& (o-cyr-v ; o-ro-s. ; o-.ni.0-3 •ag^O), so^oSa ^B^cig 
j^ss^ai^arW sraoa&^ri s^d^d ^odo rf^sSesf^ ^zpsdjaddg * oed en^^n si- 
's sSJ 3 sSj A/aetf* ?S 

ris&^tf^ 3^ c3es3e)8 ris&<3c&o;xf^ rioofco»;3e£o z3^as3e>soo sJjgSScSeardo 

(50. Z^. 

^ 23?SoirazSjacJ^o3ic sLod^sS djTOsis^P d^d^^p ^esiF^rv $o&a8ja$ds$. 
^o^txs^djc) (*sirido dj^doeo^ci^ !ooi dft^d) dd^dsrad ^so^dFrf^ 'TOodato^ ^Cd^ 
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9. 3. S3. J5. rf. aai^eSSobW 615 

$8^ s^sSf? T?rfo3jae rt^ois ^)6^>i2 s&foe c3e sieges II 

(ab- so. i-wsL-n) 

•as^aaii^ritfa ^OTa^arWa rfjs^d sfcas^fo^ri^geS d«rf3rt*rtja ska^fc^ri Sock 
Seriate o^ow a^seaaod 

ossd waajjcS ie^esfcoriorig. ^do esrfdo ^Sgodoo z£?3d I ^^sf^s^adflajsysd 
3o?*[3. esdd e^rt.ooaod afcss tf^r^ i^ofc&ocira aSe#& ri)3eJ,arfo3iS^ rija •aosscLaato ritf 

©f^otofi) zshFhti ;8jaerfj3 ska rife ©a^rioorie^oS^ s>?d ria^a^ rija^o^drisTad^ocs^a^ 

c£>:od ^ta^arisk eros^OTft vtiz es^djarissaft sdocsaafc ^^sf^s^ar!^ tStfsicSfifi trsdss 
srarb^zSosfc 3s sjs^d s^d^docfc a8e*n^3. 3$ odaw., ^o^, aai^ rfaai^ 

esSs^ 'ssootf -ad^ $^yssDd rfoWoqJrf^ £>|>d$ ^osscsa^a^ 'asSdo otod 8e£ 
oS^do^tf^ & arfdeicrfoi riaotohdc^zSocfc coe^s^cd^ ^asss^rf^ ^qrad^p 

(si. 23^. ov-n-n-osi) 

^ow sSoao^ (^^p)> ^^^^ s^cys^gri^ a8«e ^o^^ rfosorf^^d^^ 



616 raotocMpaa^jsJlos* [s&o. r>. a. jo. ^js. ow. 

a$ oira^^earss I ^os^^ci&s S^otesS presto S> to^ftTo risftoitiade 

<3odra, a?g£d aqto^OTri eaoaakrireasS* «a^?i a^TOshSj aSe&sSor&s waa^gi ^^^^ 

—° ^ CD QJ 6j <^o 'SP <£)<$> 

TOdessSodja J$?fo^d^A ^S^drssd^rf osio^oJo o±>^aodde iftt^oirarbrf^oda 



e^or^adaod sjs^arfosj^rt^orio 3oe$rf>. aorfd aktt^Afcj Sis^artja ^Ussari rfoeoo^ 
&dad)riOod£us) <sioslo>rta> arte sioo risottsreckcifc ote&s tfsrari ^o^odad:>d)d0odoj3 

£>dOft& 

J^cSj^eSiFS&So 5j^€^^Q5Sj«c3e)ao <aoc3j3,s5j oi^a^ derfs^ 

(H). ETC,. SL-2.-0-OS.) 

^^orfooaes^^ ' s^Sia^ssSds&o °ddn*o ri&d aJ^oa Ttadofcsl a&erf 
& a^otom <$oc^, aai^, °^«,> ©aa^doodo ^rt#rt^ ^^tf 



«5. J. 8. 3. St JM. J »^JGS»ofean& 617 

Tio. 

o^oto ^oJoroOT^c^rfsoO* flcisto,—- rfoi^ ^5 aockrioja&eortofc djariritfc^ 

^d^roddo sdris^ ^rars, gj^eris, ^Wg^rf^c^^rt^O. ^o^s^S 

S^se ?S oi)^j fi^^e do^^s aSogreftras odoo3 aisSsroaSOcws I 

(ak. jJo. oooo-a.) 

^^^rf wdonsoJjsdo d<si^e s^^s tfrirt^s $ds5c sj>cS3 w II 

$tatiS9>gd — $&$$e ^ I ^eod^roj^oeoiddo Sen^sSock ep^^^drf^ sS^cs^S. 



618 TOofcc^M^k** [ stoo. o. e*. 30. to. rsasw 

cd)^rfj3^^ii^ *si23e sSsido. £s ?Jod$Fd£) ^d^^dda 

o3o$jk> gftsj^ ejkdss^o^o fcSFra e2c5o I ddoso adsJg& II 

Ood £s QA3C3D3|iOTrf ak^Sofoja siao «jbd8© 4 o£o aoeo dd^ rtaJjZjJFsSe 'ada^ck aSsdss 
^f\£ dorarrod^do otAcxJ^O s^sa^i/ae ^^^edo^d^oso 'asSpsSFesyso 

sgSGj^no drartresd zSerioiiScJcsJ g^o rie^ogsbcfostogft aoda 3s sdri3j &s^o rt^oeo 
aodS? s^rd^ a*tofccs^3. ^do jida^wadd i^ri^skrfo&cS. ed<3 Traakreda afc*}5$ 
Ep^^dg e^dS9gO^O ^dOjOOtfO ^S^0300^0 53D <si5dao Aaetfo <aod:> & 33rf#j qssdso 
^qj^ 4pc^S9 c^ow^Fsd^riraao^S. £se3$F^ 3s stod^r^ esstoj voaS^sra^ &fc{dtf$ag> 

3s dd^ qradaraqSF^p, sgp^f^qSF^^p <i3d ej&dso (qradessgpesSraoSfljs) aow 
eroOTSodgi^, 

«ofco oto sj&rs^ dj3$ofr £>o$$« aiasj^o^o fco rt^qSs II 

(2Kb. tfo. 

•a a Kktf^rWfi 30^3^. OTia*" ^odo rti^rtfOTfto&e ^ d,^rod aJ^^Sod^ rte^r 
53c)f\o3ie *ad^ dd^d^dg do^F? ero$e ^sdor?e arasfeS 33^&5$ c>dd^ rodageatfritfs&St 

(^s^asrs) a^s^sd^ d,*od ^odS xo^arisod &3etfstfori«#rt wdodos? d^l3& 



8. 3. e$. J). Si jsx. ] 
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(»fc. tfo. 00-003-00) 

doi d^^sd 8Si*joJgaJw ^B^ria&^cSoriqJFOTrtoj^fi. * 

ri$odq5F5±raa& 3s rfritfj We^, wo&pfei,, d&^^dg^srad sqSFriSda^dowari^^ 
enjOTaodegrtAiaoart &oz3 

ejqJFqsaaJo^rfo^ <sid;^tfOod sl$dc)l3 (339. fe.-v*Mo) £>ozoodOod eS23rS d^esl 
esSsso^d ddd£)dos$dOod £^^d eodo^d. 

S^dodOod ^d^ro^^d sodo^ei 

Ood wad^. nsp^^aSr^sSr caoeoodood ogtes^efori&od wcd^rosf^d sodo^S. 

5jj5)^os) — dcra^ ^ssaatoo. qs'sA. ctaL^CS^ — (ere. ao&xriood 
^tto^siaft $33c>^s3c)ftt3. <gd^ ^|S«icS ddros3e>ri tJo^o zfooa's 5 * — (w. sja. ^n^e) 

^j^dg ^3jorf?d^ado^rfOod en)riqraa«#F eod^ae;. tfs^dodood eoij^^^d 
^do^si. 

<Sow&— cSesr s^drie. qra&. d^do^d^ <b^d^Do^d^d. Sssos! 
5»^a^d wdo^d. 
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**«ofcrt*— *,«8 rio^rad&o £ (are. rtia. aot»doocU?o& tf,* 4 c&. 

grades sk^ri ufc£d J$,* 4 okd etfytra^dBod 3vad wiwisraitoiA 

djas^jSs— dod a e s^ qra*. abas' ri,$ok uonart otosfpediratf 9 

^d wd^S. 

a^8_aV3^rfo dOsO— (353. rfjS. l-O-OtO) oioWirfOorf eWBW^d 

wda^.tS II a. II 



1 

03 0 8 I sro^FsysS) I 8,s$8 I 'as 4 ' I Simstos^s I srudo I ^slos^ I erodes rocdreodo I 
^esiie II v II 



es. 3 3. si 3^. 1 ^rljrfxo?^^) 621 



©gse> ^£>^ WjO^srscvS 6, 1 S^^rfo ^qJF8 I erodoTOoJjsoSjsjgd^TO^^o^ 
d^^cdodg^ofo I o&zy^ I erodorraoiraafo II s$s$ gZpFg ?3&$fc ii en)doroo3a& 
assU^e^tfo airo^sfao I rf^sSoft I *sfcq$Fo I 2§e^ Freak tijgssaofc II 

ftra^ajg — ("siro^^Frt^^) ?ooQa!oo e^o^ rf^^^rf^ I (sfc*^ 0&8 — otodi I 
arafpFsra?) — ^a^a^do&artrWoi^ I a^sa^si^s— £>$£>$ss-sri Tdoaio&ri 
s±>ja3? o&rad^e) (sooj^do sraciri^od) rfis&rf sio^daorf I eroda — ss^osf s^dOTrbrfoi I 

I ii $jd533#f fi 

ss^era T^swata©, sreu^sto, esfoo^^^, ess^o^ ri^^tf, ^dora^, s^ss^a 

English Tranlation 

Therefore? verily? we celebrate the manhood of that lord (of all)? the 
preserver, the innocuous? the vigorous? who traversed the three regions with 
three wide steps? in different directions? for the many-praised (preservation of) 
existence. 
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<sic3?^—§) oSoos^^ ^1^8 dodo ^dc^dorWg) qt^is* so^e- 

so^d^orf ^otfufodrigk ; s3d;>dOod ^s^d^rt (^zioA^fi) ^cSs 'aSridock ^do^wddo 
sr^o ^^d^-snrfo^rfDorf^ ^°dd^ft r! 3«>c3? TOdescsadadaodoja ?oso &s&^&tf 

e^oeo sri^^dsaOft ^s^^Hj^i ^^ 3 lb 8 dskjrt^otfdda £od$FdJ«>adodo£o3;>e mux 
csd^) riSD gsitfdwadori tfirteeS e$c3&o^s, a&oo^s aoddFriJsacrad. <add<£) 
dj^odo ep^ri&to33»$Fo& kotf^gdrioSoda $23f$tiAdar?d es^F^p ^do^tS 

^*frS(eo. ero. rvo-o) o5oeo TO^rffl 'add sfcj&odjarid ©qSFd^ <3j3fdeoakda. 

*33c) t a ^o^r;^^ qJ)03^ pSs^s 'ass^qirri^^ Tkofo^jad^ aodqSFOTrioa^d. 
s^^srad sxfo&^g) sjriFOT (de^s) ^s^TOdo^F^oj^od^FriJaafi. ?3s^§ ^^doso^l 
rfdFKra Se>doc^>j^ aSjaoadadrfsio <aods s^d^. essjjo^ en)OTdsrad s^qradoJ^dSodo 
wra^a d?riirt-*rija sS^ota es^wtfS 3s sddd d,oXjaertad. dojawqra&a^odde 

Z5U$FS3*3$ — S^^u^Q^ ^$c$do& 533 I 23^0^ BS^ 3 533 ft SSe^&fcdS^ 



ef. a ». a si. _sw ] ibi^tttoobn 623 

^$a^n^o$8 ercdo ^ao^— ^ dl&ririwri rtsiosJrtflori sji^ ©^o3 

^spoi^o, aSe^cse) d. 

aalrag a^do a ^rf^ cf^rSrsJo d/aetfo dss^afo a^e^ I 

(Kb. rfo. (5-000-0.3) 

^ozo ak^sJS s^a^^doJ so^toocJO si^cfo es^o^ ari^ssaft £3$d:> esrf^ s3oee3 

&o wivd o^aoodj^Q as&^s&^^g #8j&$s3ii&$3* 'I 
ozp<°s ask ^ # 5 e ?5^6 & as3do dd^ ll 

r(eO ) . [3?. L-O-SODod OJ5V) 

sioiido djse^^ Soostesrari d^j^^ aTOdsyackcija foo^sractorija S3d s^aS^da^od 
50^. •sio^jb erfci^ ^Sja^erartOg). esri asstirfsk^ ^od,^ ?Sa:efaft ^ s^ak;^ 
a;3o& " c3«>5jo s^^sJc^ *ioaoOrie3?saftS. a^^uft 23s?do ^ri e* to^cJC riasuok 
oirarfi. efic^D^dp rfoo $$do ^ ^^cric^d s^a^rt^ y^jays^rtS " aodo Ec^Fft 
rori kfa^Aock esddoloS^e *3Sd5&>. 53o3og^ •siori^rt rfeTOri arfdrf^ dJ3& 

a^s^as^^^aoodj^^ aS&ajgcJ^fis asSvia^ a^bo a ^sdo^ II 



624 srao&fiopsa^jSiosra [ sioo. o. 53. -sn. sta. resw 

s^*fl«i^i,rt 4 iTO 4 Oo«to,«ssatfedfc 4*% j *w 

^doii^^^^^^i^^^ascW^oSosaSj erac% ^ <9do s&oto 
a^o t3^»^stoea ^^^^^j^^ 83 ^*? 3 

sSoe ^ c5e>d^ 553 «ario skoto &ed A o ^f, 5 ^ row^SMja 

^O^od wacssg a?jaertod^ sSfrisraftodoja do^ atf^rori ^dcrass^d^fto&js *3*dsk 

«rt ^^^^ rfes^otoiqjrf^ ^rijsrarfjaa eciood d^s*^ ao^dSotodoi c§e# 'aotf^ri 
tfja^cfc. ^5gja?5&8o&oaood eros^srad d^c&o$d^ v&ti f aod ; 5>orori©o 

art d^dsS e aatf^sj) £o£d 5k. art sori^ ^ag&tarajh t^ft risaab^ddtfocfc 

jp^rtrioJj^, ^o^D^dS 2oodo 8?3?id^ enj^?d doj9d^e £oodo ^rtd^ ti^€&&ti£tf^ 



3/ 2l a. 3. rf. ] ^r^drioks* 625 

&do-3 a#&A 3$ aqJsrsift dajsda d^risteja sa&fc dojado dartrt^ci^ a^isftft 

# o e© xSj -8^ o5 J«> 

WcSo,?airfc^ eoo&rarf ^fJoot^o s3 (to. er-o-si) ^o^rfOorf esd:> ©^OT^^rt^tS. 

(sra. &a. si-n-tfn) oiowcioorf ^ a^des. ss^a^c^o (to. &a. 2.-^0) ^oeoorf 
Ood 9^*ort soj^ toda^d. sosrsS) ste3* d>^o& ridssariadOocS cSe^op^es 

*jodo;g z3. 

— D 

djsd. 

a^arf-jJsSdOTTOrtiOjo^ erug* ao-eooaiiod daddsrar* wozrort roa*^ aoeoodood 

rf-arad^ &aed. a^rfr. 

5J ad a ie ^8 oto^ ©d^i t rf^-cSv**?^^ (m. ?Sjs. r-o-nu) 

aoe#>3$8— a^oo ^^^^ qra*. otst^s^ s^srasr aocq^o^ (to. r-n-os) 
•3Jo^?3e)dS9S^ •io.eoarfood ^io^^dra. ^Fctori. ^^rf^^^^o^ ^oeo^dCod 
[40] Vol ' 1X 
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[Sk©. O. ®. 30. pto- o^. 



tf^dj— ^d:>o aw'da^esSe wsf ^qJda^&d&ddtfsJdS s5 d^cd>. t^r? 

aosoarfood ritredsjj . d;^. ©ri^ ^a^edofc d^sk^ d^. waiooo $od^~ 

wdw$Og. qre&j^d en)*a$aii5. 

tSJrf aa^raqradeSc god^F ijaedarort &sb$FC <e*ftci<5 — 

(». &a. si-v.?-) aoeoad&od ©tfe d^afc. d^akd esd^ros^d wd^il &&o3TOdod 
Ootf ^c3 4 s«o^8 ^otoodDod ess^abrioagp eodo^d II v II 

: c: 

III I 

i i i i i 

^dsojosdo?| c$£a*) d#s$F& rio&^sS steo&ois atej/ws'NwM 

^S^djoo I I <j*8 I » I d^^rS I daks I I dockets I dg^sls II as II 

^ aj^Ftfs ^rirrfj 3isJF^ sn> ^at>j*>F9(fo ed^Fe ^dor&e t^e &d 

qbdttgds ^artrS^dj^r gods^a tfdSsa £^;3of& toto^. I a^fcd *%dj^- 
d^ ^rtdosado^ag-o ^das8$ s3-5>f3a& I e4g O s?o3oo 

rfj&ffio d^didcn^o fats* abi^rcS^^ras dtfafra I ewro 4 $n9$d* I 

is^'sbo si dtfj^eSe^Fsl cJ *?d©o dasfcs^ &d & dafca <j s3«ars>&/s>e docto- 
I Se^swS,* I aSiotooia ridF<2, risbctasbqKFS attests aWsJ&eOT 

rtdo^doS^^ a&o&sgpe- ssa cS*o«) dqSaSFS I ^d S^doa II 9 <etfFe6^a*rts&8 II 

^i^^TO^i.oia^^cci ^sSre^doaajaJos^aa ^ds ll 



J. ». J. Sj. J8i. ] 
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^si>fle_adifo rorfrW^ rfcra^ (adefc s^drisckd ejto&/3>^ d;>% ©oiogetortrftfc^ 
steals— tfgrtaft (d*oi>OT>ds§). 

rioedortea TOofofyF^ o&cfcs^rt^ ©ddoioSs? ri&rtsto <ad^ J^crfo^d^, 

English Translation 

Man, glorifying (Vishnu), tracks two steps of that heaven-beholding 
(deity), but he apprehends not the third ; nor can the soaring-winged birds 
(pursue it). 

**oforf aoria a^aiVai^raOTftd 3$ addqjFrWflodoja & £dd jd,o3ja{ria*3; wtiS 
sJ«rie» j^o* ^^d^ ^5^6 ?3e3 esqiFrttfe ?3dd ^cfojrfrW^ rioaeOfc ©gjoid 
J^rris aoeo rido^dddd ^dfcsJrfo^ 'asatfowafock ■ 

aJ^s, sratfs -as^a raqradft $**k*tf© 3s ^rf^ ^3^r\5. mzTddesacbg- 
^oari aia^O^^ «i I j-r*) ^8, ai^g, ri*g 5 (aagjSf) a.a^aio oi^s 

rtOTftsSo&ock gdatf tredda a^fcca^d. es^d w B^aio^ajosren waSofosft&srart ^o* 
.^mai^e ^ris -®dm, & ^dsos, ctoj^, s^rfo 



628 ^o&e^3^?tto3«> [doo. o. a. jo. emu. 

»Oi 4 ?>rt * a8?ido cf^snjjFfinjjW * TOdeaftorid? sfc 4 &ft*tf rtfcj, 3s 

<ao<& ^do^wddo ariDfccj^S. 

(ab. rfo. o-lf-oo) 

<3j&6 grt^ ^aS&fle eras ^sd^sl^e ^6J35 <j OT&O tf^Wg 5^$ I 
355$$ cs^sraa^Se ^§ ^o?s>f ^^dooaj^e a arioso 8 II 

rt^Fis ^ozo rfdo^dd^ s3o?d aB?*doi ^rird^ SMg&ri es^se) ^<yd^ 
ae^Jorf aodqte-sdjaafi, s^e agriS? eodra -rtori^Frttfrt&TOdOTf* ?3e3 aqJsysd 

o^oeo ab*jciO 4j^ FW *> rf ^> aos^rfdo&art aifaSeasrana. adefoaqisraft ^rdysd 

rf-ra&J^s s)ow ddrt^oJ tiftdj^oi £od3, 3tocxkF5>rt ^d^osn aodja, ea^OT eja^oi 
cfoci<5 ^wi&ririoari o^cdja a^rdJ^deooooda. £s dd$j Peterson «ao&> adoa^fc 
wqSFrfc^ ariorioara Oldenberg ss^a sid do&id ^^o^ris^ 3$ a^fcra^- 



es. -3. e. 3. si jm. J a&f^tfaofew 629 



I) n a% F & appearing (dazzling) like the Sun (used of the Gods, ) ii) looking on the Bum 
i. e* alive or (Geldner) seeing with Sun's light (used of men in four places)' Geldner thinks 
that the latter Interpretation will do in all cases. * s probably to be 

understood as cc appearing dazzling at the sacrifice 

( Hymns from the Rig-Veda*— II Series. P e 318 ) 

£o&> abasia ^^) r ^ s *J wO^s ijfy rfotto$<tae ri,ss^&&e dd^pfog I 

wa^si dS^rt^ aorfja, 

do$o cJ ofoario^&do j^f^o *e&o a^ps foerfctafo^aSfcJFtfol 
csf^o siojs>9e)Fc3o Ssgpe esjj&a&^go ^S^^oBe titimz afe&tfo t^aSs* ii 

(to. ?oc 8L-J5-OV) 

ag, o3o$ rfoc5i5e^3jsew*^e^ ?3o3 aA/^e curios* ^ofoie j^f** " 
' o3o^ tfds ris&ofcoie tf^tfj&foe odofc^c^OT e^rfS -So s3c3 &;03oo I 

zSoCfc ^^OTCj. PirfF^j 4)^8 $8 ^odi 



630 -OTc&eD^gjgSfess [ s£>o. n. 9. jn. o»a 

aeobea otori crfrajjrf^oriwjaj ririoc^a eso^ogOTOriTOri ri^ritfodew AjajSrt da dash, 

sra^ aowdood ed^ es^z3?2J. ^fo^o^&'-^j^Sod steady ea^. ©3 (sn>.-A&. 
fc^o-nrsi) ^oworiOod d^ofod s^dr^ en^^^d eodo^S. 

Ood ^do^dddd^A^d ado^cS. ^g^e^sda^o^djad. 

w^arajjOfc — 33^ d>#q$<5e qra* *ad3j sra^ d^odo eoorori ?SdJ«);3$oJ c3^ r - 
3$ps3r$ — (35"s>. rfja. ^o^odood ssd^ e^OTiSfaf. ks^dadOod esdo 23^^^ 

qbd&g£ — qbd&g ris* 3 qratsfa. ^oca^a. gdti&gd (5 do. nv-r*.) £odo ria 
tfakFtfttre&rW daq^ ds^sraftcS. o&f ^qSdc^da^&^dt^o^djad. es^&o^d dddSdo^d 
Dod ja^Wi^d aodo^d. 

^da^&tfd^dfi ^s 5 " d^odo. asoooo #odft ^oeoodood d&rt ab^ ^cSesi dc&flfcscwSf* 
(sra. ^o^odood d^ofosfj ©EH)rtri^ qrasioafl o^a. ^^oi^sto^sran 

qs^sbaid e>3?Je>d$fi rfora. e3£&oad dddgdo^)dood $55^3 rid wdo^S. 

53odos — rtdrtoqS^o8ja?8 ss^sQfs^ (en). aJjs. v-^ia) aosoadOod 

d^ak. esd^j a^aqra^do&ada^dOod qra&asi 83 (w) djaed., £ ie^sysrlo^d. d>$dJ3 
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aJ3o3oc3s— ds^ ris^ qra*. «ad#} ceroid ;3:>e<3 si^d^ak. ^sF a'rfdco. 
^^^^f\ qreia&cJ ©trad#j daed. «ad«Pj Tra^dro^d wcfojriood erodqrad^ to^a^. 
dsr ^ba^OTft cS*5fi noes. ©ofoadjA to^&cs?!^*: rij^fcod gradFqra&tf e^oro^ 

d^o e^j esfc/«aa d^e. 3 <g aowodood do^^Fda ^d^crio. 
d^o&d wd^rog^d wd^cS. ^$dcraw;&d$craoa!djad. II as II 

I II I I 

3oS3o II f II 

tf&ifs 1 to^o I cJd^o I I sdtos#8 1 I I d^o I s^lcs* I ».a*aa[* I 

$d& 39? d^ssF aa^^^^cs* d^o sS^o $ ms^djz^io si^aod $o 
o&qr a&j^edosto d^sS^so ^doofos ^da^7$o^^c^TOdc&OT^a$adg* I 

emerge I riod^d atfs I esafcc3$ I do^sr ds | o^cSri dxs>?s*)8 I sSafoaFoda^F- 
dJSTOS I 3,02jdQQJe>SO3>3^8 I OjJ^dJo)8 I a*\c^?8s do3j^Fd^Fdj«> "ofa?SW- 
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©sSakriritfe^ I <3— ^drte* sta^ja sfc^ri ^rioi I si^o— riooAramdOTfN 
tici I tt&e&stisf — t^d^ri^ sSjaa&se^ I 2^So^5«d8 — acyacto^aSd ztofd^oSsto I 
&k^$8 — riao^djasJsrorf %£ri$od I SSStosiracSs — ^djasSrf^) t3eriAo±>Fnc>a 
ti&zlMC -aepaftfc ateesaa&risdeija 1 ofoasjB— ririrti, tfto&^riristo 53^^ j^^fcrasto I 
e^orfjsds — (ssrid) izbdjarietoririoia eri-^s^asfc^) I ^sosio — ^ri^ggo^rfo^ ygfc I 
^^«A_(o&i^?$fcaart) wdog]^. 

tpe) 333 Zj$F 

^^^^ a3 ^§ ^ ^•fceaa^TOdrisPoirf ijao^^c^e)^ rto^rt^^^p, *3?3 
«3e3odJ3f\ aefrartrfwndo^sgp erf ' jJood^osoworf ©rio&rfr!^^ e3dri<£ 
^^do^ rfoodJ9^dOTf\ rfo^rfoi ^rioess&aa&sc^. acrarij^sSri do?ds$tf,rfcto, s&o^ 
dj^ssari ^drtfforf ^ ^djaairf^. ^rfad^roa^^daaSritfcD atpaftft adowg^rforfsSjiJa, 

English Translation 

He causes, by his gyrations? ninety and four periodical revolutions? 
like a circular wheel, vast of body, and evolving in many forms, through the 
praises (addressed to him) ; ever young, though" not infantine, he comes at 
our invocations? 
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esas^^fj^rf osS^asS oto&ofoa&sj^ j^itaS. $da^TOddo ^^cs>sS aoso s3rfd 
esso^rf^ sie&rioS otoofosgdood eia^&rt ^§ dock eSriSocto d$*ro8. 3s sk-Sjc*© 
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■^soe^ rowed ©rfcxtorfrt^i ij^o^^^o^. 
«j©3brioi sire do 35, <3o do deSFftd 

f5f3^a^8 ^o&s&fc qgdd^b^stoa ^doo3:3 qsi&^^e I d^at drassSsl 
ai^^o 9g,s&tfj^ qJOjSi^j assess rioja^FoSd^** I ^^ot ^e^riowalje- 
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eOs^^praci assbajj ^s&casd^e e$^o&:>&dc>;$de>ode)ja ^ddS wsypES^ssad d£3>F?> 
o3o?^j5> g £odo rtsjjaqrasJri^ rfftfcj^fl. 

aSes a<st>d s^riasadsSosgp a^asi ss^TOdrfp^wois^aoSoocfo 5§e£d. aaasfocis <aow 

rod steak ^ d rt#? ^owd^ &fc{0&r3. 

cs^&Ssrsdo <3&o 3« rook rfrfrSr si^o a5S ro^rf^^^ I 

(&o. rfo. o-olv -no) 
(ado. *So« o-OLv-oi)) 

(ak Tjo- O-OLV-OSi) 

aSj^dcfo ©drWotfj (dj^si) ga^tf ^o^Dgrifi w^^dtaaSsrari atfo^^&rfofc^ aS^oadi 
^zi ecto gakd^ sojsodd rosj^sraci ^doea^d^. ao^o^dj^dgdo^d^ to^^d 
^oj^rW^rij^, wa^fl isbdjarici^ wd ©9§j3?o^rt^ c^ato^) #5 TOO$tf,d<3 ao^rir^ 

^d. oade aa^a^^. ^^^FcTOd j^TOridafog ©o^rtFisraftakja, S3d?! 
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rtsteTO *3e3 t3eS atfrftfg) ddF?oz3. & too**^*^ o&tt^;^ ysn^a^ 

^warfadft^a^i&F^osS^do stooge c^53d4g ^otf^Sfs&sSc^ fy- 
rfoqjgo e^a^m ^ ^j^s^f^f dotSek^ d&s©o a3jgj;o a>io$8 

stooBraa afo&ri$od rfori^drfcS^ ?>&>F&rioi a&ttdefi^ak agpsraFa ritfa epsrtrttfoi^ 

TO Sfof?^ S)dS I A«C^^^rori8 Sprite £ SS^^Stof^o^Fff^cicJS 

riod^d ^3\3^^ sSoezji^ a^ 4 ^^ai e 5tooS8^54Middo s^&e bw«p^o SsSs 

ftoqj-sjps sssrtessa^ sssrtso^F ^9^0 ^d^^fcostot^ssfcoJ^ 

^ ^s3f5 ^dootS^ oSj^Se OeJ^S^cSo sd^rf^d^c^^ofo© !! 

^Krssfadia&odraci atosTg^rfj cxSoes^^diaJbcxtod aJ^sd^ri eros^e l>d^ 5 stodge 

sigorf^, sreofosS? s^C9^) 5 ©r^s^d^e riasosg, rfod^d^ ak&ri£e 

©ortritfa, ■dJ37roq$FdJe>riri3* ateirri^, esa^a-a^rt^ es.qrad^o^rt^, ■ nas^&^dartgcd 
dcSFftzi 3s draF^oto ay^isrod (o-n^-4.) a5:£^ sp^dS trae33^A©g Si 3^8,1 
dje>3^?Jo adieus dedadgm^cra aSodo«^ ^orf^ adoftdadoi a^a^djSja^ 

ftaorf was«)j^c53d d^steak desFc3a$J3f\fl* * ^^d^rodSofoe dooo<3 erad£33lcra& 
r!^Q ario&d 9^4* si wq» a *^ ^^ritfrt wqradsredozSoda aros^^ doa^do & d^sss 



In the elaborate rite of the piling of the -fire-altars lies the most philosophic 
content of the Samhita, for in it finds expression the chief doctrine of the sacrificial ritual, 
the sacrifice as a cosmic power of the highest potency. The first expression of it is preserved 
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in the Ijtarature of the Purusha hymn of the Rig^Yeda ( X"90 ) ^ where the creation of 
the universe is figured as the sacrifice of a Primeval Purusha* who is all that is and that 
shall be* This creation cannot be regarded as ever proceeding, and the year, the symbol of 
time, takes its part in that the three seasons, spring, summer, and autums form the ghee, 
the kindling sticks and the oblation* undoubtedly an attempt to recognise and explain time 
in its relation to the Universe. 

(A. B. Keith The Taittiriya Samhika*— I* Introduction : Harvard Oriental Series 

Vol. 18--P. OXXVI ) 

The Satapatha Brahmanam the tenth book ( X. 6-4- )> which deals with the secret of. 

the fire, develops the theme more philosophically. Prajapathi is the year, for he is essentially, 

as the creator, time, and the year is at once the symbol of time, and the period in which the 
working of nature completes a round and commences again. 

( A- B. Keith. The Religion and Philosophy of the Veda— Yol. II P. 466- ) 

# 

otoad oMo&O riostejdo^ s|s$ esQaksif^ ©o^rfsi^ ^akcTOe^dofodrteod toaAfcoria 
^o^d^ri^od es^sjj^isyafto&ja a^o^OTftofofc SdsSea&^d^&fc? o^o&>|) 
tSttfsfcgp "riaS s^aWj^taad e5c|o^rt#ori AsadoTOftofofc k§3j3jfl ^orad^o^srad ^jdoes 

^dr\do3ood:> s3o?0^ a^s^ofod araOTotfronS. 

ease^^srad astasia a^^dg^ esd^ dftsSdfi ®o$rtF9zs"zh&^6otiz 
d^stesd 5^6 deSF&dodoi was^^jsrad d; ess d dak© fnm^mti ttv ^^rf'sta 

?fod3od^ 3 b^d djdasBdrtSrtsTg, trswsSe eqradsSodja, e ^^dadjafooirad asS^ajJ 
^o^sSorfjS) wri^sSroaritfC) dcSFfcd. 

a^&rasio soesoo HassSectoo rfroatojoo' sSJ^eSfle^o ^do©o I 

TO^jdfi rfuo$^ri#rija s^cad/ade^d ^Q^tfo a^dja&ofcja ^rfr^^, doso&eeistfc 
(The final goal)* k^j^odo^, ^co^do djadritfadg^sto e*r\crs 3 dotiz 

ass^^srad waa^s^ de3r& egloaSd, 
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•••• «••• •••• •«»• •••• ••»• II 

tt$e5&e-ttc3g erosdde atfjgsao risS^^e s*£d $92&d&F^o II 

( Repetition of R. V- 1-1-54-12 ) 

rfJ3&&<$ 53j S^mriS^T^ ^S^^E ^ rfo ^ 8 $0^8 35^508 I 

( d^ja^d^ir o-^-Ood OS*. ) 

o^ow ssa^ritf© ©aSja?Dc)^rt#riJ9, dj^^, dgrttfrto, d^darto s^ara^a**^ a8?9 
weid ?o3o edafcdritfja d^daafo e^o^rt^o^e a8e$'& 

O Q CI CO T3 w ' 

^cfo <aod:> ^ed^eq^rlwd OT^rWd^ <3ja{riwa5kdx 

^v^ti&dziz ?Js5r<2 c3esss> <3dJ3?> ^ £0$' 

( ep«>. wo. n-as-M ) 

^^as^rt^fi d^d&o&o ^^F^od* deSFftd. TOodoesdo wa^^ri a'^disk^ 
rfarara^cSorfo rfrtidoi OT^rt^a ea^^rf ^ara-diakoi^ ri^F^oda 
wa^jc?? TOOTa^cto-wsOTzjradsb do^ ^o^rod d 4 daredrt*rt s3j?ddok. adadood esas^j 
gjiefcd ad^g ^ ^docsd^ sa^rttf ^dc^r^^ e^ddtoariaod ^a^^dod^ocso 
775>o^cad;?JdJe)q^5j^, e^ssa ^^j5^f5«s§^^3^a^6?^-3o d8e£ jdoes^ I ^ ^ofco 

^odqSFdcra^d. ..ara^e aq$a tfsrad dossradaritf^ sS^oa d^gde o^ad a dja e^djsddO 
55d7js o^drt^^, dtaOToidri^ci^ ^odasa^ ^odo s^dj. 



OTdodOod w^a^do ^oOT^OTri^d 

^ c^dadood esd^roa^d eodaa^A d$s&ra wafod^fraoiciraad. 

ssaeads*'— UosSea^ ^o^e $a&.-c8e&5&& «s (are. ste. sl-o.jjl) aowadood 
cSssF; d&o^d s&eeS oosf. ^d^dad&tfdrisidg «S d^ak, aoaoodood 'S^d 

&G>?d. s^&j&jqSgg — (to. &-rvew) ^o&odood iteFOakjD rfsf. g^^&^dz^otos 
s>^8 (to. sto. ^oso^dood qra&aci ^ro^^?^ so^. &&3<33* ^j^djaSc . aowod 

Sod »39TOd eodo^d z$®$ (ro. *js>. L-o-nn) ao&acfoori a^. tft^gaj&a aSs^ — (to 
2.-v-rai) ^ow^dood ri^o^d wdo^dood S^jsf§ o^js^s (sjsj Ara ^-v-rv) 
dood esep^srifj a?^F. ?§5da^ (sra. <aoeo:>dOod c3^ri 6fl?d; esort^j $3e^ 

rtrfo; e^&o^d 5jddgdo^)riOori ^s^^d wdo^d. 

e^co3^^8€d8— a^aSs* sJD?d§ cxb^ sis. wrto^a? 3 c^^ssjj s^dFddd^ (ro.Afc. 
iL-j)-o) ^oeoorfoorf sj^drddd^^d wdo^d. 

aaorfj«5c58 — djssr derate qra*. tsastaes^a. wdZfJFdg 5?^^ d^oda. 8^ aoeoa 
dood ipasbart a^.. s^^ao®* (ot. ^ow^rfDod esp^rf^ *a^. 

c5»5to'08-(353. Aid. L-n^r.ejr) aowadood wd^roa^d s^arid^jterarori ^dc>- 

aLddrid.tfasLd eodo^cS. 

ass) o^owod 

Ood ■ d^^-cdo. d^oiaod ^ wda^tS. ,d^aSo fca^dadood e^-c^^ri^S 

$0^sted8 — $ ^odJ^ds ©tfodjads. ^^o J dos§e^o^^-(33^>. &d. fe— s>.-2>) oiowodood 
ci^sgpdFadddj^a^d eodo^d. 

$*sdds&* — wes* erodsirVe qra^o. ti^^sf ^q^Foirao • -dt^? d^odoaod 
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»rtioJ ^^rfp fcc^j^^i^ja^sio I aSo«Se^ctow>o*o II 

*/&a,$o I 2j5o3t) rfo TOO tisterm I fc-o II H ^ri^tfdi^datfotoAfae 
s^e?} oiosj^o d£o,caid<c3e f^gotari erodo aaBjd e a o&»«% 1 

stotf^. stridS sock «Jo*Ojrt*dioj5j. 3s ewrfqj^^grad a^F^ATf ioioori^ 

afc&afco- asi^ desSiato. tssrt^qSod^. ©^skcStfakC ^rf rfosS dock sS^do 

5390 ^rfOFSSe) o^oSO ^JSJ^Sod ao^s5e>ft<fo$c&. (». i.- o) ;&0{S&?Soeoo#s3rar\ sire rid 
afc^jo^ ewtfdia^hrfdetfocio ej^asa&^S^&a^ri ritfs5o$sB5& &oz) goods! wbo a&j^? 
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II to 0 II 

IS e^tf — 3 II aqn^ocb — *> II rfrtr — jfc. 1! 
II — De^r^^cra Strict u 



I III I 

i i i i 

s£ Sahara * I'l o I'l 



csasj^ ii oil 

iBe&^ofcj <a& $&^o I oo~2>o I gri^s* tfcs^s &s3$ ra#08 rioaotfaraF s^ss&As 
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0i)< w 99^8 I ^^^^^8 3^^^0302JS8 S^^idSa^Jd^e 533 I &rfodJ3 dgjs®^ 

ao^ofow as^ataaan I ria^^s ^rfr^g 'a^qbs I s^dagesgfto c?^s $s3$& ^oeoo^s II 

wqysTO^j id ^j^erfos fcj^e^aisaRjae aetata ^^aw^^rf^a*^ o3oss- 
rfj3c3Q?5e)^r§ 4?J8 a^sj^rcTOcSrg I ^^d^d^e 3 *o£p odors! ^©^qSrs 1 

ftja^si/as oazjta^ a! Asmara o&w^ oaq^s II 
e*f\d) ! Saii^— a*5j Sato oS? I e$qS— ^esk 3s riorari^od s^o^ftd^dOodsSe I — c^J 

odo^ j^etfo&ddcsaftoiKfc, d^js^TOd oioi;^^d^j\akfc, dgeSokcS^ tfjariadsSpaftofofc, 
sb^oja riarfd^orafto&ja wftdo. £s| as^S?, 3s rtorisod sgjaqgcrand^d&oddj 

cjaftzS. d:>% ^cicio, eroc3j!>&id ote>ris^ ^js>d soa^cfo aSjaoadoss akssdsa^od ^ds5?o 
rie>'d^>c3e> f\d. 

©J *U ^ 

English Translation 
Be (to us), Vishnu? like a friend, the giver of happiness* the accepter 
of oblations? abounding with food? the granter of protection? and every way 
accessible; on which account your praise is to be repeatedly recited by the 
wise? and your worship to be celebrated by the offerer of oblations- 
[41] Vol.11 
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& ato^sJO a^ad^ Sa^&rt *o«©fc& Sa*^^ ^§ adrio aqJorad £s$f 

^oTOrtO ©qjFsrarfeoaooek. *so^od ^rfo4ja«ro»rt^ extra d oe* e^&s^e 
rifcdsrad Stog^odcja ef»zSe wdwdrWa d^rttfj aoda ij^o^odoi ^do^^ddo 

SiaS^oeo ^%i8orfo oira^do ado?to^8. oo-.sr;) dasb^ 

(ado. ^o. a-^r-n) 

aoeo a&^sfo^riaoOto a^tf ki^dsrad d^riFd&F^d^, a^srod^arttf qredea^dad^, 
^dj3dd^ de§F&dS. 

g^sJcg — Traqtos jfosatfsar I *ba>TOOato. $eddod3 ^sosSodsJr. od^tt dossed 
&sod^ ^cSrfSriari ssodg 7^qradess3«>r\ 3s ddd d^oSj^rf^si. 

( §x5o. sio. no-j»o-2.) 

^o^€) sroi d.^do^ stodjadsradodja 25d ?fosodo"s>oodoOTf\ Serfsdrfrfs, sS 

oSiaenftd. d^^srad ak*jd£ ao^tf ^djsdd desr^oioc^ dJaz&sysri Stt^sfc 
on^d^d ^sod^oU:dOk)^dd^odo rfe*z3. do^ s^d^ 'soaoj aa^craftdsSe^oda 

l^w&So— ^^djadsrad ©?fo.8(&odq$F. w&Ac&odS d^dj^drod ^cS^dozwrto 
^d>. Aeasart^. ej^idjsdCTd ?ift?dod^5Sp essJsra ^idjadrod ttafo&o&ua esb^u 
Sod ^dreiri^riba^d 
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Ij5 a^e stoma's wcJ^aS e*ara c3sss«> c$adc3ow a sb4o I 
^oira dos^Fris ^do^ e^^So ri$je>Fe B^doqnjo 4)&8 II 

rio- -s-o-nv) 

^oeog esr^afc ©skr^sofcod stocisddi dridjadsred j^erod^ritfcta ^^^3^6 o^oA sge&> 
«ab&c&odZjiF. 

fcs&> 5dqSsircSo3§js)« sw^ra^e d^do^do^ d^o II 

(ah. rfo, s^-st) 

aow ato^c^dadofc sSdatf do^d^d^ d^d^ #jada aoda Bj^Fstass^ri d^de^Oori 

wridoioSi? d/^sred afa^sJOojoja d^j^a^d odoiri^aokesqssya ©^^^d^odzpF. 

&dojj38 — ^8 dd;$ sraqredessysft doda^riert aSesScsOTftda^cS- &^8 ?3sO$8 — 
rtsdbeSictfjaor^ssJjs^storcto&jS ^orfo escS^Srttf© d^d^rttf rio^d^^dd^ oto 
CTrtwja 2udrte& «ad^d^ & rfafae)qra*Sirt rio^roqJFad dja d^sSss^d sk*j 

SugjC&dara oSjse«8^^d5b <aod3 djjeiak^ kdnfcAfcrioddsfa <aod:> ss^d^OTrt^iS. 

ris^cpg — ?3dF^8 d^os I rfo^wja arf, atoft a3d&do^)d;> aoda. ^d^^drf^ 
* ddd dajaejsjgSFdffc adafc ($ # t-er). 

^d3?^5 ef>& woai/^e tfiaem dSses^s I ^oira cdo^o a ie^ie.ll 

aoeo sto^^daoo* 3s dd^ en)23^d es^Fd^ s&ed 3§e^do3 ijaebfcos 3. ed3 
dg ^^d^dodo ^^Tfsddo ado^ra^S. 
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eq^FS— 3^(j8 33,dqSF?te3DF8 ! atfssadtfdiM riosgpd^ <Q£g$FS i 

5^5^ sb^s^ T^esk&adaftd 3^^) ^^e a&3e $5^ facsrasSd^ daactetfj 

wqjjgg — 'ris&sodqtgkeofcs I sS^dftod tfdae&^ri^d^. 

(sis. L-a-nsia?) ao&adood ^oSoaradS tod^d. snjroaafcSdos^dood 

^d wrt^agjj. ^ ^s^d^dOod qre&^d eNSafo^zS. 

d^c±>- -o-^dodQod uajStadqirto eodo^asj ^^d^daod ©oi^OT^srarto^cS. 

^oeoodood ejd^cra^^d wd^d. 

^Se)3ioa8 — w*A8 o3o?5i ris s^afcriods &aoo&,?feafc© ^drdd^^^d 
wdoa^tS. aqtogd^d^s caoso&doja wa&^?faridjaris33dad0od ^drddd^^d wd^fl* 

'ris^qras — ^qS d>ay^c5s qn>oo. tfdFqn^o^s aowadood wfosr d^afo. 

*idj3*. sSpsaS^esFei?^ (33e>. t—s-tts) aowadOod *Jo3 ^oeo:d^ ridcrarfdS qrad. 

c^ozoodOod Aio!o^)dS ae^F eodo^d. 

adosya — £>d Esr^cSe qje>&. sad^ ob r toorori e$d3j . zste^dezi. &r5e8s&dr?ia8 

E^dsod^* e^owodOod ajod^^dca ^dFdj^d. 

eaq^Fs — sxioqSo 139 ^ ^so'SF^rd^ ojos r eoo^ri qra^s^ ej^drpri 

riot®, wd^nraa^d eodo^d. &erto3oe os>$ £o&s?<> gz>& ^d^ a ojos 5 * eoorori 
wcbbcra^ sLd eodo^ d. II o II 
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eari^ate* 1 it 3 ii 

c&8 1 &ago I I 5&a£g8 I rfoSo I e^sSs^ I rial <a3* I eruso sal I ^rfss$8 I 

03WW 3 0 I 233^ I I <SS3$3* I! 3 II 

o3ja$ 5&^F8 ^SS^FOjO c^^F ^€>i° c^50l> I $I3^C&K^$F8 I 

aaqtesrt^^Fs rf^^odo^e S^tifr^oraofo I ^^ood^o^eojjso3oe^^F§ I j^a^oSa 
e^e^§l tfdFwrt^ritfie©$,?ai3o33 ^s^fs II w^o^ees^ »o4rao3j3»&«B*ll 

S33>. II ^3 &^d(^S ^JSESOOS I rf© $3j3^8 II ^„ 0 23 ^ OjO &'3S ^ 

steads* ^p^o ssij^o ^ScS^^^o SocJ^rt^rBdJS^o Wc^-^sSs 8 * ew^oiras* II 
e^aeis^^F^OTrtrfog II rto-SsiFoS^s 5 " I ?§^do I enaitS^es&aJw^qJFS I ?§js>es& raw 
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©l^rt ^oiranofcja ^dod I Sa^sS? — ^dFss^d^rad s^Sb art I ciafedd — (aoaoaaritfcSo^) 
^tt^srad I sss^o — 8odc^rtep5FadQ3i53sd tt^dj^ I sc^ds* — rfiarWasej^c&fle I $edo — 
jtoatfjaocb I ofoaw^o^**— (agxto) a8jaefu5sd*8« , cracS w as&a?* J^^d^ I — 

sscsanafoe w^^c^ncriara 'a&d ^idF^d^d assart aoaoaoritf^ es&F&ara^c&ae, 
d^ da^^pd 3s 'a^asS ad^srad aodE^rtsp^Fa dj^sssid &^d^k sSjarttfos^cSoi&e 
&>«rt ot^^P Afc^s^P esAdod edsira ^d *?aFrt*od AaatfjaoBfo a^djs acjse^ Sedtfewri 

English Translation 

He who presents (offerings) to Vishnu 5 the ancient, the creator, the 
recent, the self-born ; he who celebrates the great birth of that mighty one ; 
he verily possessed of abundance, attains (the station) that is to be sought 
(by all). 

jfosfossscdoSoe— dd#j adtk a^OTh aqSpsijaan^S. s3jacte<5akcjc>r\, s^oio 
Soe^^^afo — s^ofco erosi^crad (assb de) ^odjs, adrijSakKreh ^©aso sttsriafoa^ 

d^o&djscfoddtfja e*d e^^iSeart ateo&octe esqiFadd^oi^ dcraad 

jfosfo^ofoao^FS I (5. Tfos&af aodd J^c&ao Scj^fNoS^ aodq$Fs3orio 
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ti&rtbXQ o^oeo 33^qJr^cxfo5J^ &do?o &)do3 r steo #j «adi^ aqfrd^ Afffecs^fl. 3s wqrodd 
s5oee3 ^OjOo w^c^oi) c^oeo^r^) w^OTftSc&odo sg^zosoodo. 'aiSe to^O 

23e)^o 0^0^ dd^ «oS^ eru^^o & d ss^ riprap- a djaa3o — bds^ri^FadJddssad eros^to 

es^tf tfzSritfi) ^a^so, S&ztfti ©qSOT <^ow ddritf doajtoddssaft erodoSja^^l^do 
^)rfOod <add^crf:> e $fs^o. aS?*ddja sJse\rfeje>ddo. ?fod^233 $8 .aoSdodoi tfbdod sas, 
riododosk, &dor^qJ-8 £>o£>dc>d tfdrWd 7ks&3 r ^ Ara^ci aqja-s ^sjs^cs ao&qSr 
d^? doaafioifcoda *azSe *p«>rfd o-nv^-^ $e to*^ aS^asStorW© (93ew 254) erocrasodei 
ri&aoart a$kzl (o-nvju*. toS^Sdod dd3j ^o&o aoSe aqSrsrerb^cS). 5sd6 

s^o^ aowqjFriSsSc&e e§js>d^ ©g^ofoott djiqteracj oB^o^. esd^dood sSjadOcScfo ©qSrsS 

23^0 — 80 d £9$ rt 93 Facto ado fc!^ I Kil^^ ^^^^a. g&^^aatoft 
^^d^^ oode^riep^Fftdjadr^g ^afoo ero^^^n sffdosd sarte.;^ ;^^?od:do to^o&S 
to<D<&e de^F^sraPi^. 

8ods9grttj5r? rtd:>d*Fs , art,e 233*8 a5*6$tf I 

?J 23e)^d 3^§a^0 &rdgSto&<o3JdO *??S^ 23$ 53^030 SoS^e) £>$QdO II 

(to. Too. no-n^n-r.) 

ss^ato^ri^g) 2od^rt^rs sssSdJs^ &d 2srt^8 -gs^ds w^s*" £>odo rfftfdarf ^osi 
d^ *afloikja g8e* SssS^SoS is^^^dj^^rf^^ d^oo^^d^J^ 4^®^. 

s3q^?Sq — ^a^sart^^re I c^oredjad^d wri^^ si^fcri £od$F. SeqS^ 
tfw 5$ £d^dg sSDeqs^Scradjrt^S 33©^otaeL (5. &-nr). doecpDSoirad tossdjasJ^fi 
TraqradcasTOfN dd^ aiSaScsssandaa^cS. 2oo&Qodo tfcSritf© ewara^d-^^ ^o^FSd^ ritf 
toss^e)^ erus^d^o aoOTrfaafoeS? sSjadia p^^^^f^ dds3*>f\ 3s ddd d,o3ia€rt^ 'adadoi 
TOcao^ao. ?5d3 sd^^OTrf ^do^rfoSo?, vss'io ^s^a drfrt^o tsrts^iF^ 

*jatf,w?&d^. 

V 



&^d^Frac3o ^o^ddas^ofosofo I ^sta^cteaftdo^daod' ©^o^ dd^o&>$od$F 
dcna&ft'd 3, 

sraake&do ^ot^fojo ^oeo sJd£j sjrtes «55pdFs5o$d gSssfrofc tsrt^^ho^exa ^P^f 
OT^ao^Esdfi (j>- ( y-&.- , e") 's^odo aqfcraftofcja *rso±>cs>do e5zjSFdJe>aro3. 75oSoio3og — 

^SSPC$8 — WtS^ ^8 *54F#OTF Ofoo^grie^ 03WttjO $3* — 3ds^FriFo3djj35oed 

ddcssft ri^nodwa tfed^ddswd sSdrfoairfri^ es^d&s&OTftfctaj&aoda c^c^ tfe&sr^cS 

7^$$ ofoo^dofo s*do&?^$&/ae$djado d^o es^rts*— <$$^8 $ti^& II 

sta-roarta*?^ w&F^sisri djrfESeo^OTft d©?fod dao^rt^od^ja Sja^rfSod^ja siao 
©olftftaoaditfj mdoAjj^qreadjjdOTd afafc^dci^ djadssft ^U^s^cS <^°d;> esqjFdjaacya^. 
d;>% o cdd^QcSo (tjJone) ^ow Ify^d*^ ^daaOft ado&dod dwdo aqSsrarf 
dsbjTWsJj^ $d^ c&iadrt e$ 13^ 35^0 da, w^ao^dfldad doo^tfj s^^d^d^ a8?*c3^fl. 
d,dE* dw^ Vft^ zz®, A^e^, swgdjqjpritfej^ oado^dOod * otitis odrad wqJFdc^ 
ddja aSe^wa&da. <^oeo ^s^e^ ©zpsFo^drftfO ^oS^riad^dodja 4*fc3. 

rfofaTOTO^tfj- es^Fdrac&srcri afcofcSgoeSs' 5 " do&adtfj ridjFrtFo&^s&ed aodja dd!o±>6e 
sS^d t^ow s^das RdFd^. aSe&3 d. wa.ao.raOT^d© S^sJ odw^sbSl ^d,e3e 
s^o^d^ tfjad o^oa) iood^ ad^deSfofosrad e^^o&dsk^ ^do^d 

«3aS a €a&«Wc3e*^5i©F £020 ^d^d^&do^dood (o-v) 3? j^ss^ rfod^F^ 
sradOTfi ©#Fdjadwa&ws>rtt3. sn)OToode§tf — wwadjg^Bdo wja, arras* $d s^a^criJSo 
•adgi^ wssrad^fie Setftfrta ('addeod ^oeo sra^dfl ds 5Ee>ds§ j^e33$Fd£)afcja, 

d§s3a^^dJ3^F^ I d^crfooi ^oeo 53e)^gdO ewddaarosdtfTOfto&js, ' ^OT^ss^srasSd 
aoi^rtoeScrfoc^ddja Srtdatfjaodo-OT a^srari ddrf^ dsjsd 3 i^r^p ^^a^rb^zSodi ?di^ 
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e^rta 6, — ^sfco^eS I 33ddoddd 59«prfws)TOr\ a&j^ztos&cSocfr 7ioh>i 
aftSakra, atfria&rfa aozoqSFrici^ tfjjcforf wwf qsa&adJdd^ ^ oZ0 erorf^rtF^) 
oiracksej^ock w^s^tsdOodoja wqSFsSj^an^fl. 

OT^^rf eodi^d ^o^Fe&tfrfrfsrao^djasi 

?3£>Qo3o;3e — stoeatassF. fcs&sJo&raqSF iJajdassiri ^sofc&cS 6, s^ab. 
^cr^a^F^sb* goDJwQod wa'^ erased wda^& 

^ero^^oiras (32re. a^-oofe.) aoeoadood eroaiqrarija . riorioes*^ oSod:> dj^^^rio 
^.cS. ©qjOT riaicnio sira rioted <ad riados 15 . 230 erosjadrisTOftdorori ©oi^rsFaiee^qSp^orad 
dod zp^&fi adnata- rfodi^ es^oicra aS§ riasfcssa^s ssaodraofos (srs-rfja. 

odoTOd&raed wcdoa,^ *L*$> n 2 S) - J) ) aoeoacfoori ^p^Fsirf 

dS3^£ — OT^e qjS^i. SJR^a £>fo r d^do^doSa^d^ ddS3"3C3c>ri WSoOOO 
^Sp^e^d ttd^&g). 55^33^(39^38 : ^J3. L-n-otfr) ^otodOod Wrf^ftcJ^^d 

eoda^A 
eodo3 & 

doriDod wd^OT^^d eoda^iS. 



(era. tisb. SL-v-rv) ^o^dQorf »cJ^ e^rido. w&ai^&^s ^§ (sn>. j-v-lj) 
<aoeo:>dOod d&rt £>o^\ aKJ^o&^a^araft qra*>a5J *a4rt rfoe®, ©otcS^. ofo^w^otooqi 
ada.«$riOori 5>^^d odo^j^gj. asF &;%dodood erisks^P e^oro^OTrto^dOori 

5j5§p^8 — ^ qrasfc. •siriffj Ora^Siu e&^f rf,a^ak. ^^dodood erf^ 

ca^^d ^do^ci ^eo&rak^dsi^o^djssi 

t-n-^nsL) ^oworiood wd^ro^^d eod^^rS. 

Ood ^S^rf 

: 0 : — ~ .-" 

1 1 1 1 

&3oo- fc^earads sjias^ro o&qrs d3o^ rt^Fo &ofo^a> 

efi 23«)^o^5 c3"sio eaa.stecS s&sdis aa&se JtoskSo 

gjto^OSoS I'l $ I'l 

& sd ^ r $ I 
gmstecBe II si 11 

3§e ^earada jsto gsksri aaj^o sgps^ro ^s»Frird^atfo*ri d^3ji a 
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a^ a qiF8 II ®£ »rf rttf^F^ I sSocSo o-^s | «a4?S w S5s|- arfosjJjaio aasi^o ofcgw 
ad 23*>?><°$ gqra w&s&a WF^sfo 5§ji ari oS tfciSeSrSjdej^acTO &3S3fc3 I a en 

asSj^e^Frtj 23®* ?i^FiiFrfa&$oksk$9aciJo j^swF^^s^aarari- astf^- 

rto*$3Faki I Oji cT^ I c3^^ d023|^o^D jjs&cio aS^S^cd ?5sSFe55SO ^He)F5SSsSrtF- 

tfj&ewds— ae^ Ag^ritfc I jjiprijFo — ws^arfoftrf ^ I afoizSg rt$Fo — oAsts^ 
ri$F#iaaipreft odoesej^tf* 3 ^ ero^^^rfso^ e3qS53"s oj^d^e^rftf^d^js I ©rfoa — 

a^a^S | frasdj $3* — qrej^risSfTOri " assj^" sS^d^ I 23e)c3o^s — (^daara 

<&#ddo^ft I a? arf^cS— (£9de$ rfiSosSoodoc^) -S-^FcSrfj^ao I S^sio^ — asSvsS? I 
5&aS8 — s&ro^prad I is — ■ I ?kd33o — ^ja^creaj** 3 ^ waa^afc;^ I ejJssras&cS? — 

Ai^e^rttff, e^a^ofcri sift, rl^F^^n ofo^^j^A efo^^srari 

d^J3, esd ass^ri^ oirad ASato^&ra? aoe>rt ' ^e^) o±rad ^A^Jwrfci^ 
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English Tranlation 

Hymners, propitiate of your own accord that ancient Vishnu? since 
you know him as the germ of sacrifice ; cognizant of his greatness, celebrate 
his name : may we 5 Vishnu, enjoy your favour. 

» 

^-v-sc-r) *ad? ejoksgp&FCftaori ririF^OTnsS. esdd 3s ak$jcS<D assays &s3^fo3 «ao&bri£j 
soderaft s&ard ^od^, sioaS^e £>3§j^e ^oworftfj iztiwft e^ris^? 

ak^rijg rt^Fo—^d^ £>dd:> £>$rof\ ea^Jrrf^ a!e$ro o d. drsde^okroft ofc&,rijg 

ass^sSoria sio^dtod^dood ao^3o o3o« djadsrad abisrj ri$F$j=)^c3od;> eood^Fdsto^ 

arf riri^Fffs&a rt^3«8 I si^eo^ wd^sSorf^ e^Fado^dOod eroritftfj rt^Fwdra 
rjoria Soto^octo esq^d^ a5e*n^3. s&itfeo^ 3s adri#FrWja ^d^dDodofc, 3s £dd^ 
e$23^o±>ri$rije> riso : ^ssw^ritf rida$F^ri#d:>3)dOodojc> 3s ^dddg) oirad esqJFas^ 

fyan^o S^st <ad I odos x £>3$fc> o&fw 8 rig I tS o3os ?5 odos§j3 zktP ?5 

'* 0 CO ^ r^p - 



(1 ^ n<y-.n-c-v Ood 



r cT co 



^0 ofos^rf^o aa^^j 0 sWtojds I 

sa^B' ara^rttf© oeto^sSe as^sSocfc atott^ ass^arfi s^ro^d?^ a8e«z3. -adOorf- 
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?Sow^TO23e)0jSQ so ^osd^d ^adn*o fadss^ofodjaorio oAradt^o- 

on-o- L-o) 

ttctossa— * dd#j w^stoi^so — so^sraf^odde aodqJFOTriaaJA 3s e^FsSe 
ss^dodja ^doFOOTd^djci yd rf^rttfod &d©F<3 ^t^zS&h t^odo wcSeadjadssad s^qSF^* 

FS^rfO $3* — ^53jF?3Frf0S^o30rf0^5e)cSo TO 553 F^ ^ 35,3 533 d=go £>3Si^S§^- 

cP, da I ri^Oodoja doft^eid^djs , ridF53e>*&aJjs>f\ £$,;3&«js> ©oiriFaJdcS^ft dJ3& 

z3ed»3^cft sra sdSgsejrforfjc) ssaedo&as S3*) I &3S^s3e ak^djsfcaijackdood ^rtF^j^ 
esddrtF&ftj TOqScSriTOd ^Bs^^art^ja a^jri^ ^ortrt^d d,dj rttfja otoftftta^riTOd 
rS^diri^js si^o^ asSo^a^ djas-aoaidsSe end^dood ^do^ja ad^a;S 23o2Srt^e ^odo 
£#do ss^rf^ dojao^ asfo rf^ s^daa oodo -a^oda s^qisrorsaioj^ ado^iS. 

ftj^e^ds — ri^s^ qra^. 'tfiFOakS ^eaf d^aso. ^o^j^q^ws&d^dsO 
&d eodo^ tS. 

oO — C 

ad — ad ss^? 9^3. d:^do^)do^eo3oode^^d© ^ dj^odo. .Sicfjac- 

o&Sj^q 53c) (3(79. ^js. 8L-v-e;x) ^qeoiddod ?3d^ © t?^^. ^dF^^c^d^^ ^owod 

Ood ^d^, 23s^ eodo^dood o^dqSriocQ ^d^djao. odoqj^ ^o^:do hod •ad^dOod 
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rig) o&^tfg oSowriOod 'ad/^atpsri eodo^dL 

fcSffoo^— tejie sr^da^rsS? qis> go. S3?Sedo&s dosoodQo^ vot? sS^ok. scoria 
^dftod en)^d erua^OTrto^zS. ^a{o&ra a^riaipraoidjasS 

da^tfood ^srt^.d wdaald. 

23e)cio^g — ^ 23rfe3ja?qScSe 9^ iad^ zood e^!3/i sjg^dei. ro^a^dcs s^s*- 

cra^&d wdai'cS. 

issdjjj. ^soooo $ori& aoaariooci a^dra^ ^ s^etf. 5^ oSosoodOod qra&afl 
wonari tti&oo $Jori& aowadoori es^ri^ sSj^estfos ^os^dood zpa& rffredsfj 

a-a.^i.) <aoeoodOod snots s-srto^ &S. ^aris&rssJsraareri ^.do^ddd ri.^drf.d 

wd^& 

, * I I I I 

i i i i ^ 

©4^5^or^^ ii v ri 



€3.3 .55, J). 3 ] ^Jd^ch^) 655 



esf^caSjdQojda^sooddcSe isfc^ os2§$ Jessys ^ol©?^^ I eaf^cA^e 3 *? 3 a5>*e- 

II 

stedo^ s& do s^sSd^ 23-30 rioaps&idg sirado^ol gcS^g II s&^zpJSFe oos^ie II 

^$00 o3js>rfo ofoss-a Atfo o I ofosi/a &]3e§ I o^asa row stocks 

ri^oid ^£ioi<° I -Soai as&> 8 ?Jrf(j^o3j«)^ ^ OT.sSp.e ask % atow stoats- 

^^oi^F^s ?i?^^rforfoo^^3^^^rfjBiard^8So5res2»dol ^rt/area^rf^sw^^rsl 

s^&s sSoe^sssk s^ss^doaa ^s^sSotJo sb^bss* I £o ri^^d^oSja^e^oF^k I 
^sJrtsraddsoo I ^afoacs^cs oSoss^^rf ^b^®^ 3 * ' ' s&ado- 

3^ rf^do^o^a^ dsrfrte;^ cSeqS&de a^ias j^^aF&^s =£>ioo ^sfcr too- 
craadjassJo rfdo^e>dcdo8 ?Se3oo? I ed^^^^o^^ I % si ri^OT^os^rfodoroa 

3 $3 o^ttO 23e)3§jc>^F;iQ II 

slrecJoi^j— ato^^rt^ rioo^cojsd^ ^jaadrici^ I sSgqJpSs — ofc?qraaata£ ^rf 1 

o«wa— ^TOaJrf^sJcrari I rfdosas — sJd^eajb I ti'&o'i — tfjo&s^ I $o — esqJOT 
e* ri^e I es^OT — es^^cSerfSri&a (^astos^S) I a ^ 8- - riristej afodjs sdcfoja 55*3 
dosd as^sS I rf^s^ 5 " — okta stocks aa^Afcrirtaa ©$53*3 ^efogc^ri*aori ) <8jartoal ero^- 



atodj^rttf rtooSa^jaci^ ^ja&ddote, s&rtqraao&fo 'tfd o&tsrfja^ otcJ oiiart 

djs^dojc) ss^&fcctei asS^ oiottsiQcraa ao^&arirtoa ero^^s^^drf^ d^ ^^ r ^*j 

d^dod^ ed si^ojo^aSjsoaOT ^ do^ Ae^d^ ^3o d^^F^ft ^ddra&^ad^doJ 

dJc^^ sS. 
»^ 

English Translation 

The royal Varuna associates (himself) with the sacrifice of the pious 
worshipper, assisted by the company of the priests : the Aswias (unite 
with it) : Vishnu? with his friend (Tndra), possesses supreme heaven-conferr- 
ing power, and sits upon the clouds- 

^^sija^d — tif^e&Qcsff* ss^ea^^ ^020 soodd £o&rig rfdo^^rfo^cSs^reSr 
$*do5oe3*" o^oeo ^^^od asi^ssahdriScfo. (w. v-no). 

3j ak&sifi o&s^ £,^reri. a^o arte rfdoso&rtfc d^o ft as& arte e^c^esiS 
a^sra sSdoso8 rtrfoi—sSjTOisija stead oidbcsob ^ea^s^^orfo o3o& ^o3>c±)£} 

aksgc) 3&<lak€) tpririsfc, rf&^s^.^odo rfoJoiri^SDSojs w^s&carWSakja &9r3e3 ^dri^S 

3£fcz3. ^OTSodelfi — 

c3$S3"S2j, c50rf0S| j \^6j , SQ ! ??55^ J ^FO^ ^ OoO^$ *3$53e>c3 -. 

i^.erogrijp Sdaoag?^ dens sSjSss^rfdocjeo rfjr^ s4j© ^0^.^053 too : 
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sios^ofcsg ofo>$ ^^^s^^^^ ^FdJ3><3js>? ^ss-srfdos^o i\ 

^od>i tfa 3s etae#d ^e^d^ ^Sosraarfwi t3$si$rt<§rta> o3orfo$?to ^zpr 
otfoooterort oSosiocdo fitetrtti ^crfo^^ ^ d^d&^odsk. edodood^e ©rf^rt 

ej dshd^ as&arte do^ ridrt^rto d^r!d^dde)lbr^ddo. (rf^S^rf^ ^o^^rtfcFftrida). 
eiri odo^djs&oirad asSo^sjp d da casta o&d^ rtdak^ &oo^& ess-jjj^ el^^^do. 
eidid&od a&fc?$ri$jari<>5 3§jaeoc)&3dJs>dc)d xFs>£>dg) as^arta dda^rta d^odjsdd e35o;>£o±> 

«ad< o?A tfe&aock ^od^FdS as^) d^o si do socio o±>« d *3edt3ed ep«>rtrt^ 

• fV» £"S) — 0 r^p . 

oSootae&ftcttro aS^sis d23"s>o&e3 ^^swdorfgsio^o dori& a^o^r 

( 50. OTj. SL'SLSJ ) 

g^erao&ej rfj^dSdojs do% i^oeoio ^So^dOcxiojS) doo^d "^dos^ gso?4ofoc5. 
o3ooifce&&8fc**ft d«T5oft asd^^arsd ^s&ra das^ o3jc> adi^e e^a^^ 

LtsMto iett*).ri*to wndodSjae, 55 a^o d^o ddoso fieriirt* to§3,rt ^e^^odo d^doo 

oj^ u^ort^O dj^,^d dori#tf gSeiortwd otod daSsSrifcri dja asfr 5"i) ^ad^rfo 
Dodoja ^^d^ fi?riirW$!J!L ^^^drc^d^ dJ^d^^o o^od^ a^d 

[42] Vol. IT 



638 ^OkCS*p3^Ste33 [ &>0. O. a. 3D. Aft 

3s a aj^ art/a 5$d)8&S>rto. , ad**j odraig^OTd ?oowo^^, £5^3(3 Aa3 

rfito^ Bft^ttSjriirito j&a&s^Soak oirartworfO edddd dd^ds^d jjowo^rfs^ 

dcsre so o| ri^o &3§sdo8 1 ef^ao^s Gestae a^ar^eS^ 

©c3Qsi sio&i r sdo d^Ojo^^aoS sSq^dn'so desSofo&SeJo I 3 wtii I 

I * odd 8 * £>sfo d A w g ^ o3os ?3 ofc&& ?S w&ixjiiSerio 

ririo^ er\j&«Jo§ I <$djs> sSj sSsSj^s ofcctoad&eva o3j»es*$ 23^05^&^^~ 

rt5SFSk<w a ri 4 o ^o4).e| ) ?53oe4 I gfts^aJdOTtf^g I ^rfi&^go^w^o 
epcs^octao qitioaaaf^^F a^dos^ a A/a $8 l>do° a^s^d&sll 

(si. w^. ov-n-n coed r) 

&o<3 'e^&s^si&tts^ sta>£ ^oi^ asio ^ssio "sis^O 



e. 3. S3. 3. d. sl. ] sbj^fdsJobara 659 

djSddx -ao^ w^sfcaarf ddao&d^ dcid aai^sSe c&sra af^d^. wri ©dd 
d*>rfdj *dakeradn9c&>*. rfd A riwifca&wrffcjoGa tfjsfcd ddi*^ irtcbfooifc 

era*rt 3 e ed -adasJrtto uoria a dd^d aStSaJj^ &ad«ck u^fcdiS d^do^h dd$^ 
*ft*»5a3aocfc osSa^ ^esddj. .©o^a! TOsb^FO^sfeijfo ^eaFoacS ©d^od^da^ 
dda da% didsbrraadojs ttojfefe^Btorf^ stooebsid) aoeo tffcsjtato^ Sja^do. wrt esdj 
add rfdok^ tfado^ddj. fc^o&e and AOcjM -an*^o*oSac 3U,rt 

sfofo^ aratf £ »%ad M*,^ rJ£ofcA»o°* A^*. 

aowado ^ddTO,s^d I e. n-a-jrg ^od,d e da^dSod rf*c&^ ^M^oda 
s8ee& abtrt^rad ad^ari ad^ririnsBart ck« ^snafeiocb ds?d tSedirto 
taoWa^n^ri e^actStsttrf* ep^srad ss^os *eda*ddi ^ow oioSwisb. 

Ofcsis tfcw^* I d £^35^3! | ^sqso dosoo 

s^sgdo odoai s*£f3*| Afc 4 o&988* a romps' 

sri8«s^<;r n a^ji8o I H^s&n^di^l ^ d&aFodjridrossn* &d srod- 

$ d V% *L rf V3i 0 I cdocs's^o ^ Q^asgs* ! i^siar^ tfsfcr^o I 
djedija? ae^rfaai^oa I. ^cBsaea^ doroaed^o I oJssJ*a a 8 jisfctf- 
d&s^ws rfosira^ol gn* n *.^o d^dwi^ipa s^^i I es^g 
B-s^g sjdjdo l «oa©,e sto^oasJn* dddo l a^iSsssa^aeokjtatfo l 
iec^Jd&e^r o&^etf odawdrasrss I in&afattsndaoqtf I d sbddFo 
«toc*^jOo3asf I is w^ssrfwo.sisi* ! $a£tfa sS, I -ado dow ri, 
§ds d^d^aoS I ssdaws^o ddo s^rorfc^ I ad crada^fb rt^- 
ssaos I s^sMdj^fjdort^aff | -aPBsScij^w,^ -Ids sd^ds^o I 

^ 1 •• • • ®# rtarirfro etoetfb wodoS I gn^cSgs* e^?J ^doSra 

^lo^t^V 8 " (|. ». «-n-nood a.) 

d^d^^radS sfcetf wd^s^d ^cdooi aJaa^^d ad^ad Sd|?dd^»ddo3!d 
wodatfd oda^ae^dd^ d^d^ ^rtrt^n djaaddo. wrt en^oa s^^s^ddd^, ^od da 
djarigoadJJdddd^ a^etSedirt^ a UeoioxiddddA ajotftfjiodtfe. add ^oiie -aod 

^ ^ CO 
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e^sysd l>d^^ esddo ^e^^ ai^^^TOoorDDrfd^, aoazS.- 

io?rt esi.aecSeriirUk 2oodo d N &,o3;>od oi>& d^tfd? e3d;>dood sdo^^S ©S^Sa 

4owe$cjg aSossste^ | aba^ritfrt wo#>sn>ri ded;ir(£tf eoo^srad afc&d:^^ 
o^odcj ^jsdo^^ ^oeo 35cJ#j ascftaqiaxri aq5rso^ aSeec3^6. rfod^&^wd^ gido^ffadda 
vto'Aj^e^rfontfgjiQ (si-nr), fods^^dari^ja (3-no) dSftcs^d. wdd sadai^esJSriSocto 
d^d^d aSsida otoa^octa 2°dr^5Sodjs €w5zirttfj£) (Traqredeasyah) cSediri^odjs £9$f 
.si^ tfjacfa^crorffl £s ddd rioflaqraskss^sto, ssrid ^^odw oirad otod oe£o±>$ ara^, 
sfcdajS csiirt^odo ie&sfcri ^ ddd ^^^ofo^ aodo #j3cs3 ^d^e^sSe 

ssftcS. skaac^siSrW ddss^h wriaSjatnao^c&ri & dd# a ^da^tradda s^^^h ^dr^?! 

s&do&ae Sto3oa§astfc€ 53e) ^^didee3(3id( S3s doaod ,do3Q& S3e> I 

( 5. on-ov ) 

LdorisiOa^ooo^riS 3s eS^do <aod:> rvw^ ato^c^daSofc sjodoi^rW ^djadd^ 

* oe$ ^c^qSFrt^ ^ dd^ ^soiisd £dF^d^ sBe^do gdasSock Max 
Muller doS^o 'rttfF&S]^, 

" Marut or Maruta in Orninary Sanskrit mean wind, and more particularly a 
strong wind, differing by its violent character from Vayu or Yata. Nor do the hymns 
themselves leave us in any doubt; as to the natural phenomena with which the Marnts are 
identified. Storms which root up the trees of the forest, lightning, thunder and showers of 
rain are the ^background from which the Maruts in their personal and dramatic character rise 
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before our eyes- In most of the later native dictionaries, in the s3oe&£>e 3 a^, aSesk^od; esstotf, 
WjSevaqJF^jirfaowoe, Marat is given as a synonym of Deva. or God in general, and so 
is Maru in Pali. 

But, while the hymns addressed to the Maruts enable us to watch the successive 
stages in the development of so called deities more clearly than any other hymns> there is no 
doubt one drawback* namely, the uncertainly of the etymology of Marufc 

No better etymology having been proposed, I still maintain that the derivation of Marut from 
^ to pound, to smash, is free from any objection and that the original conception of the 
Maruts was that of crushing, smashingj striking, tearing* destroying storms 

( The Yedic Hymns. Screrd Books of the East. 
Vol. XXXII— P- XXI Y ). 

Knbn, sfodOTd OTs^rfoaid ©^o^ofcrttf^ [riadacS^dwddstd ri^d©* 

rf^qj^a^od s&das* &oz) dd^ §^$£&t\ fyfybrli^ epeas^ ^aSgrfsSoda ^ 
w^^otod^ Aeo^ OT^ri^0-4«ftOT^ ^edjaaritfefc^ bodo^dood ab^&jrterto 
rfotiaf^ofc) ^o&aertsd&soododa atfokoa!^. $ da ^ sad da Stt£3jd(&dJde S3"3 &>esrad 

j^atarad aJ^sJS dodoa^o dSo^oto rioa(to&ae rfjad^o I afoA^rto 

^s^leCBoodd? ab^fojrisrt ofo^^ofook© to ^ e)$&3$dDod S3d$rta srfo^^rt^rtja 
tfo£0o$£)K>. criossdJ^ aktt^c&cflaodde iS?d3rt#rt aJawOrWa e>$?te$do.od 

*sid?>e d?riiritf es^wo.qSo^. wdoda'od eddddg oirad e9qSFdc3\ddja aS^ws&do. 

[!ooS>^ ato^cSa o-rm— s. ^Jg^Fcsad ^owqJrOTrto^rSodja 
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&-od3 ^ofocif^ ^Jofcd^, <aodo ad^&^ diSo^ds^ rio,4fcc8. 

s3o^s3 3§e#rf e5qjrrfg)3, Traodaesdo £s aMjrt scoria a$*s«>ho&js> ©qjFsSj^aro 3. 

d^sso WOO 53e>53>d I 

cSedricoirf ^o^o^oiradd^ja sj^tfaJFsto erf sass^asi ttris^agraactoda'ari ^d:F 
d^ ddaroort* TSea&s^S. d:>% ^od^ s&sb,, sfadoa^ «i»^acS{riirW riasao&aod 
toa d^ofo^ rioro&fcri as&^j) ^^gSrgjrf^C d^osad tred^rf^fi stdaqsF^ds^ del 

d^ofo. ^se^dacfoori sd^asa^d wda^& 

ssSb^ — ^o^c tjooo^ («. &-n-M').aoW3ri0od aqJ^rt (E) ejwrod?«i 

sraft d^FdJ3co3$Fdg) oaf. ^zjSd^dd^wa&deS^dO dcp^^oi^ esos^dtai. eosfooo 

djsd^rijg — dodo^o sjd^jsisog djado^daf. ®w* d^ota ^8^^- ^dsjg es?^. 
aoda ©gfFari^djaacrarf do^oa* eoorort ejraod^sraft ad^j wo^. 

S3e>^-S)d — doqrssr* q5sdes3§p?3Sc9ol^?8. qn>;&. a if d qSri^dasS iD^riajprao^djad. 
ssac^OatoSdi^uJood ^apaafc^d wd^agx eao 5 * Ss^rfodOod d^akd ?5jadF^ erocni^d 
go do^ d. 

waSardsij*— ad 2333* qra^o, *,as* s3 aoEo^dOod a,^ d^ota 
sdsdsyss^T^s 4 " o^oeoodDod ^doj^d dd d^&^d wda^d. c^dfatototfri^s^oidjad. 
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o^sis 5, (sera. ej-SL-a) ^czoorfoorf ^fsdrrf ess^d^ rio&ssri©. S><sjj53sfv esjjo^fc^. 
EOdo^d II v li 

:c: 

II SS I 1 ! 

ii m II 

Ss3e)o5o I wrts^s II sS?Se©Fl3 tijdaio II arioso I rf^qrcok ri^sssoii oirartrissaofc- 
<$od, ^o«)o s^sss fie d ^rio^dfSafcs^n^ofoso <aS o3js^?^^^rfF^ci^^& ria^ 

TOcS^o&se sra a ^og I woforsi&rtoisjjo ofowstotfrfo^s* I folates II 
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dJ3><3s±ra$&3* 1 ra^a^Cci *ra aSofo* II 

^s^8— derfro^jSK>d I ofcs aaio s_otod ask^ 1 jfo^ds— *n)£oisrad 
rWc^ ^dodddg «,ea^5rar\ I «,es^srad tf^Frt^ 3ds5eo&rf I ■aoo^ofc— 

so^^ akttstocijirt (ss&Friad) 1 rie3^o3o— (ofo^dO rtaraofcrfsi^ s&red^d^n l 
« S>53e)0^) — wtfosra^. I sSeqns — (es^sfcirod ^tori^^) §>a3oaa&dde£» I ^$^° c — 
(rfd^aSodgoiua) s±>js>do 2oe623e6 7J3 cSrt^^ e^aa&drfsto esqSs^ ^3"%° 
ri^^rfcto (wrf aa&s^) I etijjo— wd^d dottdJ^o^.l ^oSja^ftaSrio 
sa^ I oi)^ — oio^d I — sjrarid© 53^53^ okas d ^toris^ a^ejJarf^d^j I 
afctts&dcdo — ofossdjej^cfc I ^ esstass* — rfacra&As^cS. (a3oF^c5\f\ stocks]^)* 

^Frt^c^ ^doSeo^orfrf^ja, soasj^ e&F&dd^ esd oftttrire^rt akfcdfi TJasaakd?^ 
otoriasgdTOjft wdosjfl^. es$do;§toe>d cjJort^^ ^akaa&ddska rfd^ofodgaka do^do 
^3^6 ^3^6 > ^ris?^ 55^a^odd^ esd aaS^J wd^d afc&dcrae^fi crf^d ^od^ 
w^ejJari^d^ ©goF^s^ dJ3& e3d?3 ria^aswrj £>odo ©dgic^ rioija^ftos&s^. 

English Translation 

The divine Vishnu, the best of the doers of good deeds, who came 
to the pious institutor of the rite to assist (at its celebration), knowing (the 
desires of the worshipper), and present at the three connected periods 
(of worship), shows favour to the Arya, and admits the author of the 
ceremony to a share, of the sacrifice- 

|^s> TO3So3o4 I assk,^ akwdrasJ^rt jtf^o&djado^dTOjft wdas^oS; oi^dj^o^ 
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o&rad*^ odo^d^^fi ^od^rdjaad, da©^ sjod^eo #j o3os*dJ3c3e3o^ o§?od;> aSert 

^o^^o^o c^sreSeS; <sido tfdm&s'^n^oSdso o^^$^{^&riFs3<3ra 4 w>8> 
^sjSjOTS* I <aodo ^do^d© s§e$dod ^dF^ds^ ijaeofc ' iSesSwaSe^OTd 'sod^ri 
ererio^ crijsd wdesaori ^fc^ssaftdoSjae ask wdraaod ofo&sdJSc^rto •aod^oao gg.rido 
^fcri rof\3c&odc> ijaeoftta^d, ^da^dfi <3od^20^ ^^stfttti ^^^^^ 

ssjo.-rf^ <aaso d^ss^S ssa I aqrartdjaria aowqSFrioJ^ €js>d;>d d> qra£o&5>od 

rf^o^odrt^^ 23a& ri^ssaridrioi rfjacbg^^ aoOTrbsJd&ocrariO, es^OT; 

^odo dara$eS c3ei — ^ow^^ era qra&a^od ^^sssft d^r^ds- 

<S|0*S)O d^raa^S 533 — 3gj5?3Ssff3qSF^o35>cj ZJSe) t^ii^orf ^c^s-sn ©cra^art^^ 

<go«)o rododa^ <g£ 533 — fce&doi djsdo o^oso^rd^ Aractorf dw^ qre>^&$od 
^c^ssaft riTJe^ari Graft eftoaaotoofc^ votforidjadriS eocSrfas^^rfOocrart© ; 

^odsSe djd3$3 S3«> — Lda aotoqSFricfc^ #jadod do 3 — qre&a^od i^g^sraft 

sroft sU>5dod?ad srajiaod ^d^^rteddoJo ^ozoodoororl©, 

'ao^e ^Jds^cd S3e) — aS^&Tfo ^oeo^rd^ &^dod qre&ajiod $>^5^ 

S3?r\ ^ja^rW^ 3^toS*sJo3 dj^daddsb agwadOoOTrt©, ^o^^oeo eSrido d^ri^ftcS 
c&odo edo^ ^oiox^sred es^E^odad^ e^^o^d 'a 3d esesad^d a^s^o&rts^ 



<ado dar^O^aJriOc^rfs— ^^rfsli^ ddpsfetoito^ d^cfodo^deod 'aodjdzo 

• - vod^^sno cwdcapw s» s^dc&asD 55«) I jSdFjj-fvcaaod ^js^ S^ritf^ 
M&ddda esqSss-a) ka&ddcfc ^oeoodooGrarie & Qkz& z&d sBriazS. 

fc?ddo&os*a ^ o3o« i f3 , S)o— do^^rd^ ^e&k edorfaddoodoja * 3o*do 
ao20OTS>f\ ^od^ ie^tfj (Tajyaa^srad eroal^akdi &&e&&£3^6. ad£ ^dr^^ o3o&^Fd 
ddsandod , aod ; 2fer£fcj ?os8 es^cfia^dodo Traodocsdo 'ASfcer^fl. cdott,a&raraar($od 
d)^af)5^^^ esdoid s^ra^dsad eaeesao&dd d^d^p, e^atpari^P wrtoo^dood^, 
otorraasra^d^tfod o^rfod^d^ d^adJaa $j^ri<£d\ d,TO*dodo3 djacta^doodexa, 
&a?tfd gfrfo^e^ pfott^Fde dcuaosaftdos^doodexra sioo dedscj^sysd ^od^eo^ 

*$&^s*. — $8^38 fc^atfdjaF I ^fc^afc '^oijafiSdd^oitod^cboJ* 0 ^? 5 ^ 
(?>. ioj) <aod^ ddd eqJFd^ ^do^^ddo, 
ridjadd^dod^doaaS ^d tnstisps I 
gjdftoo dttFpfijj eS^oa ado gS^o^r^ofos !! 

aow afctfjd^daSoft dwd^ o&rado?a ©os^arWd^ ^S^daa rio3.0{3£wdtf 
sn&rto^floSjae sszSeoe^ ef^oJwa 3so aoaoaaritfd^ d&7fos§dood z3ed6jart£$ ^^sk?^ 
afoSFdd^ wolfcdJadosr^Sodo dsf&aart sSd^oS ^ow ddd djO&aerid s^d^dd^ 
ns^6. ssddoi djtf^sad ab*jd&ak.0 daS ^^^) tdiwdc^d^rt o^F^ad^ft^dod^F. 

asaaodo— a? risa^assk qrask. ^craa. o&f ^qido^d^&tfdaidd© csereeS^d 
sooOTr!^^. wjp^jdtfj e^^. e&^dadood ^fclrae^s^S ^oeoodood d^. wojjafiJsJ. 
afcdj^eriadb^dood $>^a^d sodo^ao. eseF ©s^dodood ©a (sra. rfjs>. L-onrai) 
^ozoodDod d^criod ^idF^ ^sra^^d sodo^d. 

dsSgraoto — ?odos3e)o3oe qsa^o. ep^^qSFdg o^kf d^afo. »d^ ^ad^. 
deaFd^afe sooad. wa&or^aocsaod S^a^ 23$ d^ok. d ^oi>d ad^aa^ 

^d s^do^cS. e^^F&^d^c^o^djad. 
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eo^o , ^s^a&F^sfe* aoaodaod ewfym^d ada^cS. 

^4 ^*(to. rfjs>. L-o-io) aowodood qreAart &TOrfo&. ^d^dadrf^^^^rf eod^ 

ao^d riddgda^dood ^s^^d wdo^eS. 

<&?;§j&e d/a$a5 <sil3 ^ (ro.zto. l-v-lv) ao&odood e* saddled. ^ ^ds^OTrt riaS aoeoa 
d^ rfqrazSesf. ^da^ddd^&^d sodo^d. 

d^ota d^dodood qra&art d^. d ddroft wdo^d. 

dJS)^q5Fdg o©*. ^qSd^d^ktfai^o^djad. ea^o^d dddgjdo^jdood ?^^d 
ad*** II as II 



n^ao jcsc^ssatfers^ I ^s^^^ft^F ^ s 3&)$doo pto^o 



668 



[ >bo. 0. S3. 33. lb!*. CML 



rt*> fieriiato. &o^cft>e rf?#doi 3s jto^^ja ttrtAjejJod^. Algeria ^dd^ aio^rt* 
*;3S6 J 33 f ei5odfc 4 ^. a^riacSSakgj— ttitae&ato^o ^o^e s^tf* aocfc **** 
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1 

^elr^s I 

1 1 1 1 

I 

wrta*,^^ I'l o 11 
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! | 

©sSfsU I 

a^J** II o II 

53^rf8 I ©sirao& asarariofoa II s3?S$o>>f&& w^oGW£ M ewF** I q?ocJ?^& «3si» 4 - 
TOrtsjos II cd)^ <$ojos^os$"3 eAid^^ oio©^ ?l&o3.&Fe oi^s^ Ojo siof^s s^&odja^ 
srad 85^6 w^r? 3 o4w3j^oaoo$<io cJ^o oiraesSe zSerfcdo Wcirtrf«rao3o 

o^tf^O I e3Sk«333fc& II 

(^tjjOdo^cys c?) I p&Ad^8 — ?oJ5)d^ I erode*— wrfdBa&s^cS I 5&&>e — okas^wri I 
eroaw*— waSjaezSeaofo I w«3r3sp— ^$o3js>c^ I 8ioc5^~ (ss^eSriSrt^) so^f 
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^<§. dOcd o^e| ^^diri^e od^qtoaort a8ja?rta$dTOjft ^d^dqfc^ 

'^o&tfsrad ^ofiI^^ d^do^d^ft #j3d©. 

English Translation 

Agni is awakened upon earth : the San rises the spreading dawn, 
exhilarating (all) by her radiance, has dispersed (the darkness) ; harness, 
(therefore), Ashwins, your chariot, to come (to the sacrifice), that the 
divine Savitri may animate all beings to (the performance of) their several 
(duties) 

c&^qtostort aSjafrtoa fc^dJaa&©^«5*3odc> b^f&zS esdd ^dcrara^ w^^) o5ja?ri^ 
so^3b^|^dS98 tfesrss n^strawdfl o&^efto Start SedirWa aocS? gvzo&M® $&f$ 

hh$. SA^Sodflri »iS?o3o 83^,5^ sods — 

deares aBj^o^OTfl/as sodo rfeijOft ojo £>do d^d II 

(so. wjp. j-n«) 

©ft^ enasj^Oj d*^ fi?dirWe$^ a^idjtorotf dao^ri^od en^^^dg o&^r^ri*, 

eodoo s^rritf^odi e^do^ aSj^art tfzSesfd^ Afctfca^cS <&^a3oi>o£^ 
ew^a&d dao^risb qJori^rtffodoja *toads3e$odj rid,???, ris^tjis $o&ae$s 

o^orfo a^cOod. (^dou^nd), d^goTsd ^ja^ft^r ^dw * aw^dckaratf 

doo^rttf^ e?^CT>o&5i s^sto^dO d^da^ (r,o-sco-rj>) d^dersd £ja^rt#od 

^ard^djaadaddi. sridoi w doo^rftf adde8oitt , #oea oad — 

e&©?5^8 ( „ 88-n-o) „ ^do^d.ods 
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n(3j$n& ri^^oOTro^-sofc? sG^odcks^e ri^a^S* I qJocM^riSori 

s^a ss^ ^oJ8e v-w£-o) qgmgQafc rac&a^ ejSods 

<gsSo ( „^ o-oosi-o) „ Sj^i* 35 * dod 

aJ^Ojj ^dlr ( „ l e53 ~o) „ e^3oSs $oc58 

an ero n^ ( „ o~F3 -o) .„ fcsrtSe $oris 

rfosS^ cSjss ( „ -o) „ sdo^s $o#8 

nc3en($^ri^8 TO^dcksre*? ri^ 2^0 ess oft. * erosSjs^ fipiSofo^fi'j&fcd 

&3§j3(o ero^D rio o-Vl- o ) ^n^Ssici ro>afo&^ $od8 

esps^fY^ ( „ ^-2-^ -o ) „ ^s^fc* $oris 

<3rfjs> en) 5330 ( „ -o ) „ s^as&e e^ods 

es^su rf^r8 ( „ o.rs -ok) „ ero^^ $oris 

e^sq^a^F ( , 5 0-- asa-o ) „ ssrtSe $ods 

S^S ^do^dOO ( „ 33-2.23 -0 ) „ Sdo-^8 $cd8 

n<3 A ?n3^<3$ ayg^dsfosratfs dSS^ocftoft I 3s es&j&s isriirt^^sihcj 
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doeo sdo-a^gjokQ 6o?rtc&? tr-ts-v dooc^d riJo£,rWg)okja ?33o gft^ofo d^<^ ? erod^?i 
erodoito do^ g^fte fiedirW esrtrfocS •s^risrt rfoWoqlri^ijtfofciS. 

£o $o$ja$$d$^s ^ Qr t)^g I ®\o ^dra^si&zjraofo ;§§oJe>^ro^8 55,5^0^- 
aS^ae I 

(si. p^. 

o3oorfj«i ^dr^dcj^o^ tfjj^^tfS^d &&>^^<SoiM3 ?5so •sisSddrtj^ ^cra^^d^ 3§?&d ddd^ 
aottqJrri^ A/actetfj ^oa* ipa&a^od sSori, de^s$ ^o^srafNfi. sag) dja?^^ 

?)odde 3 

O 00-SlO) 

^ow ^do^rodd $dF2^d ri,«d ria^a^ atfoSas^a. w wd a d aridEfiofo ^d^^ 
sradda 5A)d3oO?jdod 

(»J-\ sic no-w-n) 



* 3: e*. 3. si A. ] ab^etf/Jobw 673 

^du^ft ^e^d^ tfjacio <aodo sa^FfcS. add$akror\, 

( J). H3-OJ)) 

asr^ dJs)5Se)tS 3^3 rfooo^i^ £as ro^^aed^o a^de ^^o^>^ e ' 

cd-^d ^a^ ^ .^^Fo^Sj. s^do^xjo^^ o^odo sia^a^ raooSsi^ AShcs^S. eddoScfo? 
vudoks&a edsfeid d^ris ria» wrti^jjJtr ara^a^s* tf?rf«^5i», s^s^dto^ja ^d 

«&«*93ritfotoF*flC8 (ro SL-n-Li.) o^osoodood ^r? aaesraded. ©d^ ^aa^rtofc 
qrs^a^ o^jsd^rt rioes, $r§js>s (sjd. l-v~oo^) ^o^dood tSeS^ ddd £ 

de^tfj w^. ©ori^ e^^rldo- <ado ewcro^OTd^dOod wd^cja^OTrto^fi. s^ro&ab© 
d^^dOod $5ft^d eodos^a^, 

wwd Ai5?d wdo^d. ewa^^i^daod aqJ^ok a^ds^j eroiro^OTrto^cS. 

j&jaa&FS — sirs d^de qre£o. crsajJjaoSd^jaofcr (are. ?to' : -k-n«nov) ^o^dDod 
[43] Vol. it 
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d^afc. wdy£& ip.*^) raa^rfodDorf sfcdtoriofc &d^£d. ^^ri© esdo^sadod 
Ood to s 6 ". 

draed. rfoo^^^d — (ssa. rfjs. j-v-ero) ^o^odood 2^ woOTrt sd#j o^ 6 "- -sSe*- 
e* 23*35? — £9 sir ^sraotoo qragd eseSFstoiS— (era. 3-jfc.w) ^owodood «fc 

itf^F. etisfc^ ^aaj^tfofc ?teDd^ 3^. esort^j ■■esorarida. e^orf^53^r\ riofc5«>d© 
ad^j ae^F. OTsraaakgda^dOod ^s^^d ^do^a^. ad^OT^rorfo^fi. 

£^o3 ^do^OTaidOod eid^ofosioe^ sodo^d. 

®rtc>&$3* — s&a sS^dsle cps^o. e^od^srah djsed^Fdg 03 gf. d^d^doSto^ 
dsa?jdg s^aes* aodo d^dsrarb^d. ea&o^d dddgdo^dood '<^^d wda^fi-ll o II 

:0: 

080 arena $t 

II .3 N 



a. 3. e. 3. 3. *>l.) 
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ero^o I 

wrc^o I I aJ^Rftpk I 23?^o I rfo&o I z$fti I J5iJ3dsW33D I ^ss&io II 3 II 

© 

s§5 e^SfcsS^FF 3 oS^ot s^ajsso s^ssys, a a si air tfo d$o ofbao&a^e o3j&5«- 

^l^eSjse cSa^Jo^sor^o . sJo^555ai<8L©5 d$ ^w^aajo ^ari o I *o«wto^o 

aSj^ars^^aeodrapjo a^^^aria&a^djaarapfo aJ^&> 2^sd^ w^ao^o ie^e 

w ) B8 4 «< 4 ci L s^& I a^deSr ^^s&^^^s* I sio&o «3 Aftdron A/ad to if* 
©$es&&> II 

rttf^ Ttoorfooi I d$o— dqteS?^ I oSwoaraips — tfUo^&ae (»rt) I c3s — 5&\l 
^SD&^&rs I rfoqiocn) — s&qfcdOTftdos^rija sssdo^aod I ] en)g.£o — aSrariodoS 

eft^dfsteri*?, ^s^ari^d^ &o&ri ^ri^d^s^- ^ vUjti stride, 
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t^a^Ortffrla irfoa ^^js^TOrf b^^) ^ojrioi dja&o. srasgja 'dad sJj^dd jSdcxJo^^ 

English Translation 

When Ashwins 5 you harness your bounty-shedding chariot, refresh our 
strength with trickling honey : bestow (abundant) food upon our people : may 
we acquire riches in the strife of heroes* 

(I &deti&3jo&riti> II 

.'oSrartOo^do riaottsrancS. wd6 ^^wo^ ririFrioaS^rlfc s^d^^^rid^ 3sd $ed£) 
sfc.«5ofo ssoriscd otoartrf^ ^dsS^o^o ©^5>{?3eri3rttfc^ s^es^ri 

s-^fdfriirttf ^^o^oo^orf ^^eoo^) ^c^CTfsc&{ scSofooria ^rf^^cd:^ a^Ssyad s^o^ 
cSa'tft-epid. $5d3 3s vg^tt'wd s&8oskok?ck aowaci^ ^dssa^jrttfo ^zSjWS 

a8?&, sSefatotf.dj dodo iidto^tS. 



e. 3. .3 & 3t ] s&^dtfo&>38re 677 

d?aSdgrfOTc&dObd abrade ^ : ^d^ £$ddck ^^ri - rao&tt^dsi^ 

Tradrtt^oScij^ aidod^s^c! rfosb, * ^^jt^^o^ eo^so^iew^^j^ d^^ro^dadood 

^£ Ss^o o3rac|5wSi d?ds^ ^a^sSeo&i^e dcb£©8 ft/aesJj&e dod>8 

s^do^rfg Wj^ijSS dJa^ad^ TO^rioWoqJagHS ssdd tftfrfcSflrt ed^dde 'adOo. 
e^dodood d^rt Trades ^dadj?. ^w^^-^osexft ©Qdmd sfcfosfcdtotfj t^^^^t ^Hi 

areola o e^a^ o&s^a srad^o I 

^ai^cxb^ TO^i^n d^s^dOodeSe ^^sSow sp^do 3* d&ri ^&d^f\d. 
risdSrW ?55jor^adaod & rf^djasisrad oi;o e^rios^do ^odo d^srad s&&^© 
es^o^d €ed£> d3 ofoodde s^d^d d^o^ e)$?fo3>ag;s3odja esddud^ ..riowotf^p 
^d^e^odo e^e^d^ ei^r^2o^?3^odi s^^F^d dgtfsrcddja ?3ao edo €?d^ 

to do craftd. WpCS^sSc sjto^. eso^ao s^d^ a^skrarta A^io ^od* 

Scj^FftdS. 

es^fdjs^d. siflde» ^cS^ TO^^oiw jjpS^^oji- q5geata$. ^c^c sn^essradadoodoja 
t«odo ri^cfiaod ^c^sSs d^afa dg^ d^ d^FTtoaftda^dOods^ riao es^d ed^ 
•diofc^ £#&d. aqiOT 832)^ ^ttJ^odqJFdraadS edja risS s^ttesran 

do^do. rfodtfr&^add £^S^ 3?du ^fi^srsd d^otortoSo? ercSda 

eqj^ajtori J^odsfo ^stori^d. ^dod^odde 3s.adcto ^, rf ritf radadj^rf dooosSo 

/ 



(so. sl-oo] 

CO " 

030^ tt^'oS^ «i 3^0 ^ <2T02^§ $Sj£ Ld<38 I 

OTfiftd tsdodood djtf^srad s&^cSSdarf 3s o^ddd mskd^addrfoda ^§>&e>. 

^rftSf5fl)o^dfi)3i. cxtod^trtadi^dood s^^d ttcfes$Ojg. d^o&d tfd^a^^d eodo^^S. 

s^ot— jfosrao jfoett** (TO.-^. *.-rvw) ^oeoodQod fi^dta^ es'tfaosded. 
fc?d>o^^fc3 (sirs. er-rv-or) ^oeoodOod £^^4>d eodo^d. " 

eru^isb* — sro^ ^e^e <^o. ^a: drae^ 5 " d^do^do^d^dS 
^3*3 d^dDod ^do,TO^ rf,d eodo^ d. 

■S^oissaft j335e)A^sc)nd. ri^s^e&^drfcj dd^rori tfoscio &oo* f (35? rfjs. £..rw&.r) 
apeoodocd a^fl caradsd. ^s^dodood (<si) dk?d 



e. 3. si. -sa.. ] abi^tstoofaw 679 

$>^*>^tf tt'cfo^d. [I j) II 

eararss 8, f^&f^ s&tfosysik&se dzpjss crakes ssJ^js?- 
^os^cSs 11 4 11 

II a II 

& stores ^oSjsdJeifSg SjSJoqSodjs? ftSj^e^* 138 ^ 0 ^ 3 ^ 8 ' aradjp^iijOJjwa cSo 

eStefc II 5iB§5«3r56|i33rt5j08 I SlSS* II 
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■cro^akaod rfa^arf) *n>d$oi> erf^ra^&ftc^ ^adarfja erf I di^sro— qJjJob^i^ 
cfocifc I a^^^rt8— (erf Oorfd?) ritfomd tf^rf^rtftadS Aaadaito erf I d$8— dqfc$ I 

alios^cS? — ste^arisrto I do— Tfo&ric^ I & ri^**— ioda&iade II 

e?^$j?c5eriirW rf^do rf^rttfod staarforfja, diqbrio^ sBjasfc^jaodo wdo^rfja, sSeri 
53"sr\ Ldorf ^orfoSrl^orf ttoadadja ©adofoTOh ^^^rfo^rfja, okada TO3$ e ri*od d:raarf 
?js>d$ajo eri^e^dad^ sfjaadodja, qj^ofo^rodorfja erf^orfde ^qrari^riftfcdcS 

English Translation 

May the three-wheeled car of the Aswins, drawn by swift horses, 
laden with honey, three-canopied, filled with treasure, and every way 
auspicious, come to our presence, and bring prosperity to our people and our 
cattle. 

-9^5>e fyriiM d#d rfesF^cfl^. ^dotfods Taa^a assart*) d$rf 

dqj^j Sj^^s 3,do$od8 <aoeo aogprori ^dfcriadgi iradrasSfjidwaoack ao&adci^ 
$0$ e^dri^ A«d eruafafc Keith £ow sJoa^sb ^ e^s^c&rf^ a*?iBr^#. 

The chariot of the Aswins has curious qualities ; it is not merely golden, in all 
its parts? but it is three wheeled, has three fellies, and all its parts triple. One of its wheels 
is said to have come off when the Aswins went to the wedding of the maiden Surya and it is 
possible that the three wheels are connected with the fact that, unlike other Gods, 
the Aswins in their chariot bear with them. Surya, for whom, therefore* there must be provided 
a third seat* Possibly too* the triplication, of which much appears in the myths of 
the Aswins, owes it being to this simple cause, though it has been traced to the three seasons 
of the year. The steeds which draw their car are sometimes horsc3, but more often birds, 
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swans or eagles and even a single ass. In tha Aitereya Brahmana, they are said to have won 
a race at the wedding of Soma and Surya with a car drawn by horses.. 

(A. B- Keith. The Religion and Philosophy of the Veda, Harward Oriental Series) . 

Vol- XXXI— P- 114 ) 

rtoosj— ao&> itsto^ctooart oaraoaijSFsraft a^eria^rort e^^dtdirt^ ddd 

^^djd^A ^oda ofijasi ©rijfcj^ ^ojFJddidw^ft add dqtfj ^dot^ds £osj 
oiWnod. ^dodJds ooso a^desr^a s^ads ddFdg dojjda vaejrWsia 

rf,*Oo«3*^sSocia rfetfuafccfc. add ddd^ a^od oaajgrW^- i»o&»oik ^ 

^odjsodo jto d?adtfi,o&» add ddd srasS*rt*oRi» ^ste^d. ■adda rtjacra. aowads* 
ajn^TOOdg asJrafc^ *>dFodasD Sf,o5ood atfofc^H, dddS ^dFoda^ r!d Q do 

aozo drar^odai osWeok »a,^eedg ero^osniS (so. 13^. v-£.0od r) aouicb daeed 

... *«w$8— «8?d sJudj S&ettrfarttfg steataaruS. a 5 d«, s§edo «aodo 

rij^sranofoj, e^tra^g, s^osd^dg, sscdoscbs -a^a tfdo^ddsraftoiaja eStfrfSiMg 
erodo^e^o^d. -de ^drf aifasaqJFsfc^ -ade sparidg (dewa 213) afc. rto. r-nw-ni^f 

riwh sw^ddoddF. ' u 

siodiS5^fJ8— «%$>e^dir^ dd^ 3s a^desadadjdja rtri wdo a^dadoda. 
add dtfd? eod ©dSe 5kqbsnaS*3ofo sJ.fcO o5ad. 

•ado sS, g^da d^a^BjsiFiliJts^^stojgnri I g^d^g rte^- 

(2^. ero. 3-si-oL) 

aoda es^drdj^^d rifttiota ej^&e «3?riiri*rt rfid^odo^dde^d ^odaa djrjd S3e> 
nd e^^srarf ad^rt *«aa*rari ds dadaad^ es^dsdiriSe swdd^osndi dDod 
■adda ^ dddg £2 a^od^ & 0 «3&8ock wdaddodo eooTOO^sssd dra-3o3ad. 

•x^tfd acacias 

(to. to. a 0 wo:dOod ena^ddrooijatos^d wda^d &?rto5o? 4,?cs» doda 

oaeS oda^ ^dodadg aougaiwa eru^ddd «9o*fleorai«Ld wda^ d. 
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rfo^05^8oc38— ds3 2rs ; 3o?ie qn>&. do^:> arsa^'it e^-** ofcqbsarfsft ^dssraqSF 

e?r3de& sS$do>&S aoewdpori t3*3ri ©3 (a*. A/a. L-o-nrai) aoeoad&od abated 
#dF^ ew.nra^d w&^a. rf^^^rori ri&^d^ss^OTB*^^ ^owodood ^do 

dood ^dFdd^^a&d eodo^d 
^d eodo^d. 

rfort^ig — jj^s* qra*. ^rfaFcSodifi ^ a&^ah. rtAdtfoids (are. 
a-vf) obotoodOod ri^rt (?&>) s^^d eodaa^dt. 

sSjc^ot— sJojJft? rf$3!?a aoeo ds^aod o&^qJrrffi d^sF d^o&. sid:> Jbss, 
dodood a^TO^TOrto^S. 

aowatiood ^35**. 3§j«>s^8 aoaadoori aSwd^j q^. atftfjdjtsrfsib aowadoori ssd^ 

eoododood ^^D^^d sodo^d. 

— OTd^ e;^ <ad ^sSar, ^^Fto^da^ ddOTOTri ^rfot?^ 'sido^d 
Dod s>3* (S3*). i.-v-nvo) aoeoodood ^d sfeo^ d&rep*>d. Q^^o as^d 

sS^oa^cSe — ^d o^io^OTd aS^ofcofo koa^oi? ^ria^cS. «afi uska^b^o^ 
S3e;d ^riFridaitf *&d eodo^d. II a II 



©-3.35. J rf. J>L. ] - SbfytiXohSl 683 

I | I 

^odoos^S^o 55 dsUo& s&^o ;S$qteo zS^afc/ae ssJ^io 
i 

qbira II v !l ■ 

^?5^o?jj3^3^3 r I < d oft® jgj greeted Se^s&art^ "s^ttoaSo sra?^ 
d^rfFqiFoSe)^F8 II dss-soft rf^^o I sc«)353e)ci S'sieiesa'Aftc'qJoiaiol dsgp? Ss^SoS 
c3e>dofo^o I <si5$o s3 gres^o ' rtwraqbsw ?5sd^ororf^3^o3^FQs5o PiaS^rfpSrfoaP 

rijaqfo^aori tfjaad I tfgeSra— ro*j£oil [(ssqSssa) rfaqfos&3^^^^o&>^ rto.orfosgdood 



684 »0&l»qp*3^rtfa» [S&o. n. S3. 33. *0. CML. 

dj^ao I ^o3^8 — ;5Jd^) gojwri^ i ^ b-sS^o — d^dJaao I das«>o?>-^-( 
55da A kodorteaddoan I $£$0 — (^d^^d^ri^ t&raioj^ft) *ao. 

e9^^«a«ri4rt*«, ^e&e^da ?3ao sfej^ eowrfs^ tftf^djariad ^d<\ ^oeS^dh^e. 

i^^cSiO. ^dc^tfaf^rttf^ srasJdcraao. ^rf^TOd^rttf© ^d^Soodortoaddo-afto. 

English Translation 

Bring us Ashwins? vigor*, animate us with your honied speech; 
prolong our existsnce ; wipe away our sins : destroy our foes; he ever our 
associate. 

$n/&«Fo — 3s dds$ e?^ cS-asSort^O ds^rsd (?) si-r). tfo^ tfdritffi ri*, era oft* 

&033^$$oSrtsfo$F s&c^o I ji^akcJ^ d^rtjs^^ »^3od$FdJaac3a 3. sda^tredck, 
d<=£>$ eA^s^raSoa? ^aisiwwrdOrJSjjrf^s^ o *<b«*rfic^ ?Js3e?3 s-jpdFo 

ssD^dg ^ddi yqjF'rttfcfcdoi ^otaeridjDdasjdo^ ijaeo^n^fi. 
dood$ed& I 

o^owe esc^ ? en/a&SF o^oeo adcfe ddrttf^ wdoifr?r\&dis$dOod ^3 erua«F^ Q ^ ^eds; 
djatfo&ra, sgSj^o&a 53ft wrs' I doqSod^d ss^pcd o^odo ^ojocedo 0 J>$rdJ3& °3^o3d 



a. 3. a. .j> a. 3L j *&/^(tiriefe» 685 

£do3jc> ^araScJ^ .Le^wrfcJOorf ©zjJot e^s^ri^ TreqicSs&ri 2tfsd§3c>b:>od dock 
adri^atoJo ario&s^d. A adcfr ©qjprWsi^ risft^F&sdoi & riri^ 5>dy£wdd 

w^jswttcbco tfies^abg I ^gra a£,«8fo&a qJo&sks^ofo I ^ 3^3? SWF TOSfc- 

(5. F-OF) 

eqJrri^ ^wtfatfa&^ciOoasri©, wwirt aanda^rioocreri©, (sogodjs—sSe siwaravsiO 

2J20^J5)d0^)rf0oTOrta sn&rt Tj?^e) doiO 3o?o&> sl&rf OTf\& 

essi ^ojoo^t, asi e$ ri^qra o&oiwdsfcar^Fs ^iodjra aSjaecJ^ i^cra I 

d$e*i tfaiaSjas^ w^&aSs^arij&Farac^rto^ sss^f * I 

»fc*joJ© <add:> aqJOTftakra tp^TOdda »$F^ac3a 8. 

33, arsoa^o— aJ^rfF.fc^daafFqJFcTO^FS I ^ qra&art ^ ^ow eroateirtF^ *e&K!3 
sS^odjsrlo ao&)#F-ri$j^ Aacfc^cS. ^do^wdda, 

Sow srio^jo^daSoSj as^wSafa* ^o^od^ ssaftosS^ s^oria^ aodqterorta^cSocfc 
^ofoos ad, «8a^o ^ri^wod^sfy ^a^ario ^orfa ng^rfciS. 
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dmoft— dsgps da^&oa sc^fftsk&s $d©8 I %>-j>o). dads, Ss&> 'adddja 

d^ &ad^ rfwajaofc^ ^rfoase daraoft ll 

■ai^a awAjrWO dm oft <aoeo dd^ srsriTOdgsS d^8J^^3fc?> I s^d^ortesd c^-a-saa 
tim&o&— ;W^c3*rf^s^8 4 *ab rtcSqWiWos*- $d^o I 5*do & odrarraatra^ 

djsd. 

rfso^ds* — *ia3 s^deS? da? 6^ di^do^d^^d^^o^djad a©di55>^ 

r d tofo^d. 

*3cS*\ Aic^o^d &e«3 eSiaeSyrfoqJjrfo^di^^dtfcraoidjari. (ak. sic, r.-jj-si) dso^dg) 

epaodaisyaft &£>ed$Fdg) do^d^&s^ri^dg ^rijafieg. s^ri ftaredei. ©d£j 

'arorfdo. si ^jaesra (m. ^ja. 2.-J)-aer) ^oeoodOod ^I3tf aes^F s^drodfl, ft&S?S 

o3ja$rtes& (s«>. &a. v-£.^ v ) aowad&od ^rorid^ wd^ao. enOdrdsaSe £^333p (ot. ?Jja. 
ej-n-iA) ^oeoodaod j^a^d d^s^$ wdo^d ^Ss aeSja^^da^ds 5 " (ot. ^js l-o 

n^s.) aosoadaod esdogcras^d woo^,d. 

d^'^dj** — d^ e^dodp^e qresk. 8oo-a5Jo3e ep^od^ft ^23 r . do i&rbsSqra- 
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do^dOod ^s^d wd^Bgj. WTOripqraA^ essfeTO^OTrto^^Oorf qra&^d w«a&i& 

OT^oid riowo^otododaod' ddd dddfl ridaasi sys^cS© sredado^dood ^^d ^4 
ag. boarioge qra*?td ei\)?oijoii d. 

a.-n-ae) ^o^jdood -fl (S) ^s^o^de^. II v (I 



I i I 

I vt,| i 

afcodo I so I rt#ro I ssrfSeafr I I otodo I ai^^ I e^<3^ I ^oidi I 
atodo I ©f^o I ^ I djaW 3 I 553ds I $ I rfjj^ie?^ I e^s? 5 I socioSo^o II II 

rt^Fo I qrsdak$8 I c3 3<°doo rlfcQsS^d ^& & oiwdo otoaio a^esia risSFeato 
agpeaS^s^B* I -&o^ oBe's^ata?? «dJ3Ffto zikmif* oSoado oJmsss&^o as«)d^ 



688 raabtwp^Jttow [ sbo. o. e. 33. ?ta>. n«t 

■tfito ^tSrWfio&ja I rt^ro — rt^rcteriTOd tS«OTo*dri^ I tfi^s— w^b'fc I 
esf^o ^— ©fN, odb^ I e^sl — wrf^rttf^ I. rfcS^&eesr— rf^^ritf^ I sodo3a$?rao 

Oorf rfOS3^53«>d rf^O 35^jC3rt^O0^ja rf$SFd,&riOTC5 cS?5Sao^doj^ Trak&O. 'Sl^^F 

English Translation 

Ton, Ashwins, sustain the germ in all moving creatures you are 
in the interior of all beings *• do you? showerers of benefits? supply (for our own 
use) fire and water and the trees of the forest* 

do^aidmQ a^ri^aa n^A^o ^dw^ri^aio aSo^waSojd^ 



C3. 3. 3. S3. J52.. ] KSj^'jcJXbbw 689 

tfrfjriiock efte€>5$ sra^ritfgxa, fetrto&e sa^d ^dsra^ritfegj* ode3F&d:^)dOori sr^OT^a 
ritfe ©oiriFgrori ^vtfagMvjz otitis stybk ajgridgo&ja ' to^a5^ d ^^,.riroi\dorf* <^ow 

i«83jfi ejas^^ocb^iSotiw, $rfd ^rfojjs^o^dsSe efcaetfrifi ste^arttf ^ori^a ri^ 

ssosSj^e & sto&ae eft cSajjOTaScSjacs^c d$«d^ 

^&rt,!ototaik dock arg^F&rioi s^^d sbtfjcJ^ es^&S Stsiiritf^tS Zbh ef^oiftd^ 
ri^artorf^^rt wdesc^no dodo wa^F-fcfi. 

d^o&. skalds®. 3^ SoeoodOod qra^&tf a^. ri^q^e^. (TO/dis.^-j-SLer) aoeo 

dfcod ^3^$n>d. S^^A^pSLfdCOd ^8 (355). rfja. f-V-OOj) £o20odOod EOoaddd es^d&^d^ 

rf^ci ^d^Faod ^^dro^d eoda^ag). ^o^^^d eodo^d. 
dj^ad^dood rfoks^dg; ^ ado^ao. 
6ja>?d a^^oio^daod ^A^faSoJcJrb^zS. 

rfrf^S??^— ^d^d s^SsMo^ofosfc* ao^odQod ridjarfdg ;&te>ris&>. 
ero^ssicS^s^a^o (sos. L-n-ovo) £>owode>od ero^akdd ri^A^d wd^A 
[44] " Vol- 11 
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wo^odOorf 5>^i?ld^'4i{q5 &do^d. ^s^rido ^ro^rododood esd^E^OTd 
dd^rb® d. (I 35 II 

: 0 : — 

I 

I 1 ! & II 

il ft. II 

e§e w&jRf 5 afoosio a&oswo si a>eo 2?s^^e2?^r«^^j0^^^jS I ^essjsf 5 ^ 
^stftnj^ri&oe asotadrido S^sSqSaoS are$zjreera3 r I ^^r^ara ^sSzs* 8 8 I 

d^s^d^ d?^ dqjrfos^ ris I e.ssao d$.©e ©^fjs I o_oo«j-o I «as^a- 

sajjaesjura dgs^nofo tS^o ^siog&is^.s I ©do. o-^v-oo | -gs^Ssiioa^o^desSo 

dojsyStsio ^ass^de ew^e^JSF^sii^Frf^c? 5 5320 ojmsss^o o3jse 5>£>35v 
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droaj riarafi coat^a^o qigg I ^do&$8 I es^tfsk&rt^k e$ <si^$f8 I 

4es»^tf*$Ji&o* s^ofc^Fs ii 

rifod$(ewSrW ^dtoaSoSs^ £<Ptf) I 8— s^wA^eo I ®da esj^e 1 

d^s$8— d$ritf^ a$ofosS Ack8ri$jart$ tfjafcdori I 8— dqSrtee^ <&aoaa o eo. I 

— e5dQ ©g)j3 I g^o— (&s\) si^aho I ci— es^^^ronoSo? $5 I (wriooci) 
eror^—^wosysri ^akc^d^d to^^f^ -^e^ I oto— 5>s&rt I o3os — crfj^rf I 
sd & 5^3* — ^diafroaraarW^ 3ojso£>dos3 oiattsto^ I sfosiwe) — ^cy^^prfr^iroh I 
(aSabaorttfsbj esfaF&sg^oSjst I #C 8 — (^^) a^&o&o&oo (ss^aan 95k 

^sSort aSoj^sJ^ (©fcF^Oi) aSjaoadorf crfrarf dott^j^o a^o^sgj&sJFtfssaft ^ao-sa 
e&F^s^SoSjs? wrfsJofc^ a aria guc^oao. 

English Translation 

You two are physician, (conversant) with (all) medicaments • you ride 
in a chariot (drawn by) well-trained steeds: therefore, mighty (divinities), 
resolutely uphold (the worshipper), who, with a mind (devoted to you), "offers 
you oblations. 

ri?^ rioatfafcriorita, ^^c^riAodi s^r^rf^. s&fcfricsjaft esd£>fi wdae^ois^ e^o^o 
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&$rfjS)!^o ^3b,o£rae$e£ I TOd^o oSoe^^o^^c^^rfo^ff 3 s5j 

Ses3e)?n)o tj)^22^ n^sSoes^cio sps^s ^d^ae $e^«o 

eddo jrfotf c^o&ozo &odd *^Coi> 3*8 ok TOqJr^sj^ tfjafricaafc sarf^^ ^daessrarbrioS 

«2ffs I af* o8jdesd^s I pfotf&s tfaostoo fierifo Aw.dJaaS- 

oto s{jp £ S»c« I sSjs>e*3&8 I &£n* n a^drio^rfcSd ?4 oSocfS s3o3oto 

(si. 23^. v-o ^s-es" Ood 03) 
3|^ofcs3^6 ss^j^r^^d^ rtisdaia^s^o &>?rtd3i? Sorfbrf^dorf TO^dQ e3^5>?a?ri3ri^ 
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«\. CO 

esritf^odosracrfori^ 35e<p, w esoSdb ^ 3 esrios&csFda, 

esrioJdj^to. edodood $dc^ jrsjk kOok^a^ £>odo en3^d#jsri«3«*oc4i3, esrida ss>^ 
atod wta^eeFda do^ efrio?o^3oc& .tfeerid e*ri 555k 5^ d^d&oi>s!\ ^d^ra 
5Sf5^h dj^adci ssri escdsio a8e&;3ek dodo eru^dAfccfc" ^oeooroh &£&do&>. 

ateaksfo^ ^)^°o id^cic^n dj^dod wsaakriei^ e3ed3ri<& d^d rid^O 

TO^dJS>ad3 £9d<£ d^ow tsSsto soja?rta$dodo &§hti$o$6 e9ds*o esrf^c^ TOjisiraafcritfo. 

deds^d^h s^ak d:t&dod d^sraaritf daertrttf^ j^djacfc^cte 3s 3?d£rW 
^odo 5ii3jj5Jio5oodo "aone^aritfo •asd^ o&rari^e ;5to?i©§). 

sArasteraaritf ss^^rts?^ c^iada^os^ ed&^d^ rioaWFri^W^.Afcoad3S$c3ooci ^d^k 
ddSddx 

d$^$8 dqs^ ?4 s— d^c$8 a^^risFj e$^^$d^3-d$dFk A db*^ *cSo3 

d$rteto, w dqSrt^^ ri&>?fcri sraaogirtsAiai d^d ssaftsS. a^jri^ ^od^ sS^s^sSodo 
draFc§ri^od A^cxJwiA SotiffigOfra sd^od^g ( sri^. 230. n-rero-f> ) ; fadsfyofocci 
d#e<j(ab. rfo. v-v.vv); d$o fod^riotfado fedss^^^^'oft (ak. ^0 v-x-x) 
d^c?e^ ato*jrttf£) ©^etfjriirW dqSs^p ©dd ©riabrirteta ^e&Fssaft Sodes^odororioSodja, 

c&<°$j^ate$s ti^iszv doSj^soo a^&cra 3>£$jsie SD^r rf^rs 



d^diras (ey-r-ey) SDriodroft Lrfwgario ; s&?J?toe 'waso&raoJ* dqJg (atario. n- 
H-Lt-Si) okoto{o3?rt*jo£$Xfc Struck ; aa^^w aeo&ws d^stf 

erorisgb&ae s&b&ctae s&oSS^&rae s&z^e <3 rfo^s rirfFraS) rt^^s II 

(ak. rfo- v-vas-v) 

« ^8 pSj^^rfxsd ^rf^odoo ^^c352?c3e)2io$>8 I aJjs^sfc^e^d^sra II 

(ado. ?Jo. er-w-a.) 

zs^aak^ritfg)' ri^arad risk^s^ s^rttfocto b?r?o3o? crac^aqtoft es^s^dssdiritf 

sfostas — stocks rf0(§j^?i^8 I v-v) a3o3& 5 qs^djada aoso^Fri^ Aracfori 
aoti3 ^fi^qj^jcJaorf dodo arfofccro 6. 
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(are. to. t-v-nnn) «aoato5Jcod qra&a^ &n>ed. ?^3^d eodo^cS. 

d^odo qysabart s^. store risk. $3S^ rfzo sxart^tS. -acrt^ ridsrerort stowso 

(bto to. i.-o-w) aceoodood wdrfj e$«ro£{2f. d^o&d wrf^cra^^d wda^cS. 

$eajrfe$g-_ttabeo ^orifc aoeoodood sosf^d B^asdodOod <ag todo^ 

d$e$8_d$od5^ dqS 4 s. ^atedqioSwrt .afe^ortsk' (zra. to. v-v-^) aowa 
deod cd^ r ri^oio. oftj^eS ^ ^oeoodood ©tred&iaeai o^&decnsis (sra. to. l-o-sol) 
aoeoadood ed^OT^d udo^d. foo&s>oJ $&ri sotf* Epsri zradad^doori Sa^. 

— doqys^ qs^d£9s3d(^oo3id(8 tp^o e^do^d^d^^ds^o^djad. &&o^ 
eron^j — erosi ^doa^c&e &&*§son^rtj-(en:. to. _s-oeJL) ^oeoodOod d^o^ 

ricrad— ot^ era;?? qse)*. $odft ©oa* oa'O&Js aozoodOod d^FdJSo^Fdg Ofo*" 
^qfcfc^dasSto^ritf^rie drod <aodo djadOTrio^d. o^^^Sy^sfc* (ro. to. tf-rvLfe.) 
dozoodOod ^pai^d d^s^$ zodo^cS. d^o±> Os^dodDod (sra. to l-.^-ofsl) ^o^o 
dood d^ofod sgprfrSj en) erased i^do^d. II l II 

«afirt n^a^e to^4 d^ftdodo. 
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